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Sicherheitshinweise fiir
Espressokocher
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
|| sungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der Si-
cherheitshinweise und Anweisungen kdnnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere

Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen

fiir die Zukunft auf.

» Dieser Espressokocher ist nicht vorgesehen fiir die Be-
nutzung durch Kinder und Personen mit eingeschrank-
ten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Wissen. Dieser Espres-
sokocher kann von Personen mit eingeschrankten physi-
schen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
mangelnder Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie durch eine fiir ihre Sicherheit verantwortliche
Person beaufsichtigt werden oder von dieser im siche-
ren Umgang mit dem Espressokocher eingewiesen wor-
den sind und die damit verbundenen Gefahren verste-
hen. Andernfalls besteht die Gefahr von Fehlbedienung und
Verletzungen.

» Beaufsichtigen Sie Kinder. Damit wird sichergestellt, dass
Kinder nicht mit dem Espressokocher spielen.

» Bewahren Sie den Espressokocher auBBerhalb der Reich-
weite von Kinern auf.

il Verwenden Sie den Espressokocher aus-
schlieBlich zur Zubereitung von Espresso und

Q f verwenden Sie ausschlieBlich Wasser zur Zu-

bereitung.

Beriihren Sie die Kanne des Espressokocher
wahrend des Betriebs oder kurz danach nur an
dem dafiir vorgesehenen Griff. Andere Teile
des Espressokochers konnen sehr heil werden
und Sie kdnnen sich verletzen.

Tauchen Sie weder die Espressokanne noch
die Basisstation in Wasser oder andere Fliis-
sigkeiten. Es besteht die Gefahr eines Kurz-
schlusses

» Vermeiden Sie Nasse an der Basisstation sowohl an den
Kontakten fiir die Espressokanne als auch an den Akku-
kontakten bei entferntem Akku. Das Eindringen von Was-
ser kann die Basisstation beschadigen oder zum Kurzschluss
fihren.

» Verwenden Sie den Espressokocher nur mit der dafiir
vorgesehenen Basisstation. Ansonsten ist eine sichere
Handhabnung nicht gewahrleistet.

» Benutzen Sie den Espressokocher nicht in einem
Schrank und decken Sie ihn beim Betrieb nicht ab. An-
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grenzende Teile konnen beschadigt werden oder Feuer fan-
gen.

» Offnen Sie den Wasserbehilter des Espressokochers
nicht wihrend der Zubereitung. Offnen Sie den Wasser-
behdlter nach der Zubereitung erst wenn die Kanne voll-
standig abgekiihlt ist, um Wasser nachzufiillen und er-
neut in Betrieb zu nehmen. Der Behlter steht unter Druck
und ist heiB. Es besteht die Gefahr sich zu verbrennen.

» Uberschreiten Sie die maximale Wasserfiillhghe nicht
und achten Sie darauf, dass der Trichter nicht verstopft
oder verkalkt ist. Ansonsten besteht die Gefahr, dass beim
Betrieb kochendes Wasser aus dem Uberdruckventil austritt
oder der zubereitete Espresso aus dem Auffangbehalter
spritzt.

» Achten Sie darauf, dass das Uberdruckventil nicht ver-
kalkt ist und der Siebtrichter und das Steigrohr nicht
verstopft sind. Ansonsten besteht die Gefahr, dass beim
Betrieb durch Uberdruck kochendes Wasser oder Espresso
austritt, was zu Verbrennungen fiihren kann.

» Benutzen Sie die Espressokanne nicht ohne Wasser. Die
Espressokanne kann sonst beschadigt werden.

» Verwenden Sie nur Original Bosch-Teile und vergessen
Sie nicht, das Filtersieb vor der Espressobereitung ein-
zusetzen. Schrauben Sie die Kanne fest auf den Wasser-
behilter. Ansonsten besteht die Gefahr, dass beim Betrieb
kochendes Wasser oder Espresso austritt, was zu Verbren-
nungen fihren kann.

» Reinigen und entkalken Sie regelmaBig das Ventil. An-
sonsten ist die Funktion des Ventils nicht gewahrleistet.

» Kontrollieren Sie regelméBig die Dichtung, das Filtersieb
und den Siebtrichter und tauschen Sie bei Abnutzung
oder Beschadigung diese Teile gegen original Bosch Er-
satzteile aus. Ansonsten ist eine sichere Funktion des Es-
pressobereiters nicht mehr gewahrleistet.

» Bei Beschadigung und unsachgeméaBem Gebrauch des
Akkus konnen Dampfe austreten. Der Akku kann bren-
nen oder explodieren. Fiihren Sie Frischluft zu und suchen
Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die Dampfe kénnen die
Atemwege reizen.

» Bei falscher Anwendung oder beschéadigtem Akku kann
brennbare Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermei-
den Sie den Kontakt damit. Bei zufalligem Kontakt mit
Wasser abspiilen. Wenn die Fliissigkeit in die Augen
kommt, nehmen Sie zusitzlich drztliche Hilfe in An-
spruch. Austretende Akkuflissigkeit kann zu Hautreizungen
oder Verbrennungen fiihren.

» Durch spitze Gegenstande wie z. B. Nagel oder Schrau-
benzieher oder durch duBere Krafteinwirkung kann der
Akku beschadigt werden. Es kann zu einem internen Kurz-
schluss kommen und der Akku brennen, rauchen, explodie-
ren oder {iberhitzen.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklam-
mern, Miinzen, Schliisseln, Ndgeln, Schrauben oder an-
deren kleinen Metallgegenstanden, die eine Uber-
briickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein Kurz-
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schluss zwischen den Akkukontakten kann Verbrennungen
oder Feuer zur Folge haben.

Schiitzen Sie den Akku vor Hitze,
z. B. auch vor dauernder Sonnen-
einstrahlung, Feuer, Schmutz,
Wasser und Feuchtigkeit. Es be-
steht Explosions- und Kurzschluss-

gefahr.

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten auf, die vom
Hersteller empfohlen werden. Durch ein Ladegerat, das
fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

» Verwenden Sie den Akku nur in Produkten des
Herstellers. Nur so wird der Akku vor gefahrlicher Uberlas-
tung geschiitzt.

» Andern und 6ffnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Ge-
fahr eines Kurzschlusses.

» Entnehmen Sie den Akku, wenn der Espressokocher langere
Zeit unbenutzt gelagert wird.

» Entnehmen Sie leere Akkus aus dem Espressokocher und
bewahren Sie diese sicher auf.

» Achten Sie darauf, dass es an den Kontakten der Basisstati-
on nicht zu einem Kurzschluss kommt.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Der Espressokocher (Basisstation + Kanne) ist fiir die Zuberei-
tung von Kaffee bestimmt. Sie darf ausschlieBlich mit Wasser
und gemahlenem Kaffee fiir Espressokocher verwendet wer-
den.

Der Espressokocher ist ausschlieBlich fiir den Haushaltsge-
brauch bestimmt.

Abgebildete Komponenten

(1) Kanne (Aluminium/Edelstahl)
(2) Basisstation
(3) Ein-/Aus-Taste
(4) Betriebsanzeige
(5) Akku-Ladezustandsanzeige
(6) Akku”
(7) Deckel
(8) Handgriff
(9) Filtersieb
(10) Dichtring
(11) Siebtrichter
(12) Sicherheitsventil
(13) Wasserkessel

A) Abgebildetes oder beschriebenes Zubehdr gehort nicht zum
Standard-Lieferumfang.

Technische Daten

Akku-Espressokocher EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox

Sachnummer 3603 JE4 000 3603 JE4 100

Nennspannung V= 18 18

Material der Kanne Aluminium Edelstahl

Kapazitat 90 ml Kaffee 90 ml Kaffee
(2 Tassen) (2 Tassen)

Briihzeit” min <4 <4

Gewicht® kg 0,8 0,85

empfohlene Umgebungstemperatur beim Laden © 0..+35 0..+35

erlaubte Umgebungstemperatur beim Betrieb und bei R© -20...+50 -20...+50

Lagerung

empfohlene Akkus PBA 18V ...W-. PBA 18V ....\W-.

empfohlene Ladegerate AL18... AL18...

A) bei Raumtemperatur

B) Ohne Akku (das Akku-Gewicht finden Sie unter www.bosch-diy.com)

Akku Akku laden

Bosch verkauft Akku-Elektrowerkzeuge auch ohne Akku. Ob im
Lieferumfang Ihres Elektrowerkzeugs ein Akku enthalten ist,
konnen Sie der Verpackung entnehmen.

» Benutzen Sie nur die in den technischen Daten aufge-
fiihrten Ladegerite. Nur diese Ladegerate sind auf den bei
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Ihrem Espressokocher verwendeten Li-lonen-Akku abge-
stimmt.
Hinweis: Li-lonen-Akkus werden aufgrund internationaler
Transportvorschriften teilgeladen ausgeliefert. Um die volle
Leistung des Akkus zu gewahrleisten, laden Sie vor dem ersten
Einsatz den Akku vollstandig auf.

Akku einsetzen

Schieben Sie den geladenen Akku in die Akku-Aufnahme, bis
dieser eingerastet ist.

Akku entnehmen

Zur Entnahme des Akkus driicken Sie die Akku-Entriegelungs-
taste und ziehen den Akku heraus. Wenden Sie dabei keine
Gewalt an.

Akku-Ladezustandsanzeige am Akku

Hinweis: Nicht jeder Akku-Typ verfiigt iber eine Ladezustands-
anzeige.

Die LEDs der Akku-Ladezustandsanzeige am Akku zeigen den
Ladezustand des Akkus an. Aus Sicherheitsgriinden ist die Ab-
frage des Ladezustands nur im ausgeschalteten Zustand des
Espressokochers moglich.

Driicken Sie die Taste fiir die Ladezustandsanzeige am Akku,
um den Ladezustand anzuzeigen. Dies ist auch bei abgenom-
menem Akku moglich.

LED am Akku Ladezustand

Dauerlicht 4 x griin = 75-100 %
Dauerlicht 3 x griin =50-75%
Dauerlicht 2 x griin = 25-50%
Dauerlicht 1 x griin =5-25%
Blinklicht 1 x griin =0-5%

Akku-Ladezustandsanzeige an der

Basisstation

LED Kapazitit
Dauerlicht griin >30%
Blinklicht rot” <30%

Dauerlicht rot 0%
A) ggf. istkein vollstandiger Briihzyklus moglich

Hinweise fiir den optimalen Umgang mit dem
Akku

Schiitzen Sie den Akku vor Feuchtigkeit und Wasser.

Lagern Sie den Akku nur im Temperaturbereich von -20 °C bis
50°C. Lassen Sie den Akku z.B. im Sommer nicht im Auto lie-
gen.

Reinigen Sie gelegentlich die Liiftungsschlitze des Akkus mit ei-
nem weichen, sauberen und trockenen Pinsel.

Eine wesentlich verkiirzte Betriebszeit nach der Aufladung zeigt
an, dass der Akku verbraucht ist und ersetzt werden muss.

Deutsch |7

Beachten Sie die Hinweise zur Entsorgung.

Vor dem ersten Gebrauch

» Spiilen Sie alle Teile der Kanne (1) gut mit warmen Wasser
aus.

» Briihen Sie 3x einen Kaffee auf und schiitten ihn anschlie-
Bend weg.

» Reinigen Sie die Kanne (siehe ,Reinigung nach jedem Ge-
brauch®, Seite 8).
— lhre Kanne ist jetzt einsatzbereit.

Kaffee zubereiten
» Heben Sie die Kanne (1) von der Basisstation (2) ab.
» Setzen Sie einen ausreichend aufgeladenen Akku (6) ein.

» Fiillen Sie den Wasserkessel (13) bis zur Markierung MAX
mit Wasser (siehe Abb. A, Seite 4).

Wird diese Fiillmarke iberschritten, kann heiBes Wasser
aus dem Sicherheitsventil (12) spritzen.

» Setzen Sie den Siebtrichter (11) in den Wasserkessel (13)
ein.

» Fiillen Sie den Siebtrichter (11) mit Espressopulver (siehe
Abb. B, Seite 4). Streichen Sie das Espressopulver ohne
Anzudriicken glatt.

Achten Sie darauf, dass kein Espressopulver auf dem Rand
liegt.

» SchlieBen Sie den Deckel (7).

» Schrauben Sie das Oberteil der Kanne (1) ,handfest" auf
den Wasserkessel (13). Verwenden Sie dabei den Handgriff
(8) nicht als Hebel (siehe Abb. C, Seite 4).

» Setzen Sie die Kanne (1) auf die Basisstation (2) (siehe
Abb. D, Seite 4).

> Driicken Sie zum Einschalten die Ein-/Aus-Taste (3) so lan-
ge, bis die Betriebsanzeige (4) zu blinken beginnt.

— Sobald das Wasser kocht, wird es durch den Siebtrich-
ter (11) nach oben durch das Espressopulver gefor-
dert.

— Ist der Briihvorgang beendet, leuchtet die Betriebsan-
zeige (4) fir ca. 1 Minute griin.

» Offnen Sie den Deckel (7) am Knopf und riihren Sie den
Kaffee vor dem Ausschenken in der Kanne (1) um.
» Lassen Sie vor der Reinigung die Kanne (1) auskiihlen.
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Tipps fiir den perfekten Kaffee

- Verwenden Sie nur Espressopulver, das fiir Espressokocher
geeignet ist. Anderes Espressopulver konnte zu fein gemah-
len sein und das Briihsystem verstopfen.

- Driicken Sie das Espressopulver im Siebtrichter (11) nicht
fest. Glatt streichen gentigt.

- Riihren Sie den Kaffee nach dem Aufbriihen um. So errei-
chen Sie eine homogene Durchmischung des Kaffees.

Betriebsanzeige (4)

LED Bedeutung

Aus Espressokocher ausgeschaltet
Blinklicht griin Kaffee wird gebriiht
Dauerlicht griin Kaffee fertig

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Halten Sie Kanne und Basisstation sauber. Durch mangel-
hafte Pflege und Reinigung verkalken oder verstopfen Bau-
teile, wodurch Verletzungsgefahr besteht.

» Reinigen Sie den Espressokocher niemals in der Ge-
schirrspiilmaschine.

Reinigung nach jedem Gebrauch
» Lassen Sie die Kanne (1) komplett abkiihlen.

» Schrauben Sie die Kanne (1) auseinander ohne den Hand-
griff (8) als Hebel zu verwenden.

» Reinigen Sie den Siebtrichter (11) griindlich von Kaffeesatz
und achten Sie darauf, dass die feinen Locher der Filtersieb
(9) nicht verstopft sind.

Klopfen Sie den Siebtrichter (11) nicht aus, da er sich sonst
verziehen kann und den Wasserkessel nicht mehr dicht ab-
schlieBt.

» Waschen Sie alle Teile der Kanne (1) nach jedem Gebrauch
von Hand mit warmen Wasser ohne Reinigungs- oder
Scheuermittel aus.

» Entfernen Sie Reste von Espressopulver vom Dichtring
(10).

» Lassen Sie alle Teile gut trocknen, bevor Sie die Kanne (1)
wieder zusammenschrauben.

» Schrauben Sie die Kanne (1) fiir die Aufbewahrung nur lose
zusammen, um den Dichtring (10) nicht zu strapazieren.

» Reinigen Sie die Basisstation (2) gegebenenfalls mit einem
befeuchteten Tuch.

Sicherheitsventil entkalken

In regelmaBigen Abstanden miissen Sie wahrend der Reinigung
das Sicherheitsventil (12) von Kalkablagerungen befreien, um
die korrekte Funktionsweise sicherzustellen.

» Driicken Sie wahrend der Reinigung ein paar Mal von der In-
nenseite des Wasserkessels (13) auf das Sicherheitsventil
(12), um Kalkablagerungen zu I6sen (siehe Abb. E, Seite 4).

Wasserkessel entkalken
Entkalken Sie regelmaBig die Kanne (1).
» Fiillen Sie den Wasserkessel (13) bis zur Markierung MAX
mit Wasser.
Wird diese Fiillmarke iberschritten, kann heiBes Wasser
aus dem Sicherheitsventil (12) spritzen.
» Fiigen Sie zwei Teeloffel Zitronensaure oder Essig hinzu.
» Setzen Sie die Kanne (1) zusammen und briihen Sie das
Wasser ohne Espressopulver auf.
» Waschen Sie die Kanne (1) mit flieBendem Wasser aus.

Pflege
» Kontrollieren Sie regelmaBig den Siebtricher (11), die Fil-
tersieb (9) und den Dichtring (10).
» Wechseln Sie beschadigte Bauteile aus; den Dichtring (10)
mindestens 1x pro Jahr.
»» Uberpriifen Sie regelméBig, ob die Filtersieb (9) verstopft
ist. Reinigen Sie bei Bedarf die Locher mit Hilfe einer wei-
chen Biirste oder der Spitze einer Nadel.

VerschleiBteile ersetzen
Dichtring (10)
» Entfernen Sie den alten Dichtring (10) mit Hilfe eines
stumpfen Gegenstands aus der Kanne (1).
» Driicken Sie den neuen Dichtring (10) ein und achten Sie
auf einen perfekten Sitz.
Filtersieb (9)
» Entfernen Sie den Dichtring (10) mit Hilfe eines stumpfen
Gegenstands aus der Kanne (1).
» Entnehmen Sie die alte Filtersieb (9) und setzen eine neue
ein.
» Driicken Sie den Dichtring (10) wieder ein und achten Sie
auf einen perfekten Sitz.
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Fehlerbehebung

Problem Ursache

Keine Funktion Kanne (1) steht nicht richtig auf der Basis-
station (2).

Deutsch |9

Abhilfe

» Setzen Sie die Kanne (1) zentriert auf die Basis-
station (2).

Ein-/Aus-Taste (3) zum Einschalten zu kurz
gedriickt.

» Driicken Sie die Ein-/Aus-Taste (3) so lange, bis
die Betriebsanzeige (4) zu blinken beginnt.

Akku-Ladezustandsan- Akku (6) komplett entladen.
zeige (5) leuchtet rot

» Tauschen Sie den Akku (6) aus oder laden Sie ihn
auf.

Betriebstemperatur des Akkus (6) und/
oder der Elektronik ist Giberschritten.

» Schalten Sie den Espressokocher aus und lassen
Sie den Akku (6) und/oder die Elektronik abkiih-
len.

Akku (6) und/oder der Elektronik ist tiber-
lastet.

» Schalten Sie den Espressokocher aus und lassen
Sie den Akku (6) und/oder die Elektronik abkiih-
len.

Akkukapazitdt reicht moglicherweise nicht
aus, um den Briihvorgang vollstandig abzu-
schlieBen.

» Lassen Sie den Briihvorgang durchlaufen. Even-
tuell reicht die Akkukapazitét noch fiir einen
Briihvorgang.

Akku (6) hat auf Grund haufiger Benutzung
eine eingeschrankte Kapazitat (normaler
Alterungsprozess) und ist damit ungeeig-
net fiir weitere Briihvorgange.

» Tauschen Sie den Akku (6) aus.

Im Wasserkessel (13) befindet sich wah-
rend des Betriebs kein Wasser (Trocken-
laufschutz).

» Schalten Sie den Espressokocher aus und lassen
Sie den Akku (6) und/oder die Elektronik abkiih-
len. AnschlieBend beginnen Sie einen neuen
Briihvorgang mit ausreichend Wasser im Wasser-
kessel (13).

Wasseraustritt aus der Oberteil der Kanne (1) und Wasserkessel
Kanne (1) (13) nicht geniigend fest verschraubt.

» Schrauben Sie das Oberteil der Kanne (1) ,hand-
fest" auf den Wasserkessel (13).

Dichtring (10) ist beschadigt.

» Ersetzen Sie den Dichtring (10).

Zu wenig Aroma Zu wenig, zu altes oder falsches Espresso-

pulver verwendet.

» Verwenden Sie nur Espressopulver, das fiir Es-
pressokocher geeignet ist.

Zuviel Wasser in den Wasserkessel (13)
gefiillt (liber die Markierung MAX).

» Fiillen Sie den Wasserkessel (13) maximal bis zur
Markierung MAX mit Wasser.

Kaffee zu stark, sehr  Zu viel Espressopulver verwendet.

» Driicken Sie das Espressopulver im Siebtrichter

bitterer Geschmack (11) nicht fest. Glatt streichen geniigt.
Falsches Espressopulver verwendet. » Verwenden Sie eine mildere Espressopulver-Sor-
te.
Mahlgrad des Espressopulvers zu fein. » Verwenden Sie ein Espressopulver mit einem
groberen Mahlgrad.
Dampfaustrittander  Oberteil der Kanne (1) und Wasserkessel  »» Schalten Sie den Espressokocher aus und lassen
Verschraubung zwi-  (13) nicht geniigend fest verschraubtoder e die Kanne (1) abkihlen.

schen Oberteil der
Kanne (1) und Wasser-
kessel (13)

schrag/verkantet verschraubt.

» Schrauben Sie anschlieBend das Oberteil der
Kanne (1) und den Wasserkessel (13) komplett
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Problem Ursache Abhilfe
auseinander und verschrauben Sie die beiden
Bauteile gerade und ,handfest” wieder miteinan-
der.
Dichtring (10) verunreinigt, beschadigt ~ » Schalten Sie den Espressokocher aus und lassen
oder nicht eingelegt. Sie die Kanne (1) abkiihlen.
» Priifen Sie den Dichtring (10) und séubern Sie
ihn bei Bedarf bzw. ersetzen Sie ihn.
Starker Dampfaustritt  Espressopulver zu fest in den Siebtrichter 3 Schalten Sie den Espressokocher aus und lassen

aus dem Sicherheits-  (11) gedriickt, so dass der aufsteigende
ventil (12) am Wasser- Wasserdampf blockiert wird (Uberdruck
kessel (13)

auBen geleitet).

wird durch das Sicherheitsventil (12) nach

Sie die Kanne (1) abkiihlen.

» Reinigen Sie die Kanne von Kaffeesatz und fiillen
anschlieBend den Siebtrichter locker mit fri-
schem Espressopulver. Nicht festdriicken, glatt
streichen geniigt.

Espressopulver zu fein gemahlen.

» Schalten Sie den Espressokocher aus und lassen
Sie die Kanne (1) abkihlen.

» Reinigen Sie die Kanne von Kaffeesatz und fiillen
anschlieBend den Siebtrichter locker mit einem
geeigneten Espressopulver (gréberer Mahlgrad).

Filtersieb (9) ist nicht eingesetzt. Daher
wird das Espressopulver ungehindert in

das Briihrohr der Kanne gedriickt und ver-

stopft dieses.

» Reinigen Sie das Briihrohr der Kanne unter flie-
Bendem Wasser und entfernen Sie samtliches Es-
pressopulver.

» Setzen Sie danach die Filtersieb (9) und den
Dichtring (10) wieder ein.

Siebtrichter (11) oder Filtersieb (9) ver-
stopft.

» Reinigen Sie den Siebtrichter (11) oder Filter-
sieb (9). Die feinen Locher der Filtersieb konnen
z. B. mit einer Nadel freigéngig gemacht werden.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Deutschland
Tel.: +49 711 400 40 480

Osterreich
Tel.: (01) 797222010

Schweiz

Tel.: (044) 8471511

Den Link zu unseren Serviceadressen und zu den Garantiebe-
dingungen finden Sie auf der letzten Seite.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte
unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild des
Produkts an.

Entsorgung

Espressokocher, Akkus, Zubehor und Verpackun-
gen sollen einer umweltgerechten Wiederverwer-
tung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Espressokocher und Akkus/Batterien
nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

Nicht mehr gebrauchsfahige Elektrowerkzeuge und defekte
oder verbrauchte Akkus/Batterien miissen getrennt entsorgt
werden. Nutzen Sie die vorgesehenen Sammelsysteme.

Bei unsachgemaBer Entsorgung konnen Elektro- und Elektro-
nik-Altgerate aufgrund des moglichen Vorhandenseins gefahrli-
cher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt und die
menschliche Gesundheit haben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeriten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertrei-
ber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten verpflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronik-
gerite von mindestens 400 m? sowie Vertreiber von Lebens-
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mitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens

800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro-

und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen,

sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats
an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der glei-
chen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funktio-
nen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe oder in
unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen;
Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, sofern dort
durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist
die Abholung des Altgerats fir den Endnutzer unentgelt-
lich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner duBe-
ren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzelhandelsge-
schaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zu-
riickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den Kauf ei-
nes Elektro- oder Elektronikgerates gekniipft werden und
ist auf drei Altgerate pro Gerateart beschrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer tiber die

Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung des

Altgerits zu informieren und den Endnutzer nach seiner Ab-

sicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Geréts ein

Altgerdt zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommu-

nikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir Elek-

tro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen oder

die gesamten Lager- und Versandflichen mindestens 800 m?

betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und

Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiibertrager), 2 (Bild-

schirmgerdte) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer dufe-

ren Abmessung (iber 50 cm) beschrénkt ist. Fiir alle Gibrigen

Elektro- und Elektronikgerdte muss der Vertreiber geeignete

Riickgabemoglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweili-

gen Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in

keiner duBeren Abmessung gréBer als 25 cm sind, die der End-
nutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Gerat zu kaufen.

English

Safety Instructions for Espresso

Makers
II and follow instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
» This espresso maker is not intended for use by children
or persons with physical, sensory or mental impair-
ments. It should not be used by persons who have insuf-

Read all the safety information and instruc-
tions. Failure to observe the safety information

English |11

ficient experience and knowledge. This espresso maker
can be used by persons with physical, sensory or mental
impairments or a lack of experience or knowledge if a
person responsible for their safety supervises them or
has instructed them in the safe operation of the espresso
maker and they understand the associated dangers. Oth-
erwise, there is a risk of operating errors and injuries.

» Supervise children. This will ensure that children do not
play with the espresso maker.

» Store the espresso maker out of the reach of children.

|| Only use the espresso maker for the purpose
of making espressos and only use water.

During operation or shortly afterwards, only
touch the body of the espresso maker using
the handle provided for this purpose. Other
parts of the espresso maker can get very hot and
you may injure yourself.

Never immerse the pot of the espresso maker
or the base section in water or other liquids.
There is a risk of short-circuiting

» Avoid getting moisture in the base section, the contacts
of the espresso maker pot or the battery terminals when
the battery is removed. If water enters the base section, it
may be damaged or there may be a short circuit.

» Only use the espresso maker with the intended base sec-
tion. Otherwise, safe handling is not guaranteed.

» Do not use the espresso maker in a cabinet and do not
cover it during operation. Any adjacent parts may be dam-
aged or catch fire.

» Do not open the water reservoir of the espresso maker
during preparation. After making an espresso, only open
the water reservoir of the espresso maker to refill it with
water and put it back into operation once the pot has
fully cooled down. The reservoir is pressurised and hot.
There is the risk that you may burn yourself.

» Do not exceed the maximum water filling level and en-
sure that the funnel is not clogged or calcified. Other-
wise, there is a risk of boiling water coming out of the pres-
sure relief valve or the prepared espresso spraying out of
the collection container during operation.

» Ensure that the pressure relief valve is not calcified and
that the funnel and riser pipe are not clogged. Otherwise,
there is a risk of boiling water or espresso coming out during
operation due to excess pressure, which can lead to burns.

» Do not use the espresso maker pot without water. The es-
presso maker pot may otherwise be damaged.

» Only use original Bosch original parts and do not forget
to insert the strainer before making an espresso. Firmly
screw the body onto the water container. Otherwise,
there is a risk of boiling water or espresso coming out during
operation, which can lead to burns.

Bosch Power Tools
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» Clean and descale the valve regularly. Otherwise, the
proper function of the valve cannot be guaranteed.

» Regularly check the seal, strainer and funnel filter and
replace them with original Bosch spare parts if they are
worn or damaged. Otherwise, safe operation of the es-
presso maker can no longer be guaranteed.

» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may be emitted. The battery can set alight or ex-
plode. Ensure the area is well ventilated and seek medical
attention should you experience any adverse effects. The va-
pours may irritate the respiratory system.

» If used incorrectly or if the battery is damaged, flam-
mable liquid may be ejected from the battery. Contact
with this liquid should be avoided. If contact accidentally
occurs, rinse off with water. If the liquid comes into con-
tact with your eyes, seek additional medical attention.
Liquid ejected from the battery may cause irritation or
burns.

» The battery can be damaged by pointed objects such as
nails or screwdrivers or by force applied externally. An
internal short circuit may occur, causing the battery to burn,
smoke, explode or overheat.

» When the battery is not in use, keep it away from paper
clips, coins, keys, nails, screws or other small metal ob-
jects that could make a connection from one terminal to
another. A short circuit between the battery terminals may
cause burns or afire.

Protect the rechargeable battery

against heat, e.g. including pro-

longed sun exposure, fire, water,
and moisture. There is a risk of ex-
plosion and short circuit.

» Only charge the batteries using chargers recommended

by the manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery may pose a fire risk when used with a different
battery.

» Only use the battery in the manufacturer's products. This

is the only way in which you can protect the battery against
dangerous overload.

» Do not modify or open the battery. There is a risk of short-
circuiting.

» Remove the rechargeable battery when the espresso maker
is not being used for extended periods of time.

» Remove the empty rechargeable batteries and store them
safely.

» Ensure that there is no short circuit at the contacts of the
base station.

Product Description and
Specifications

Intended Use

The espresso maker (base section + pot) is intended for mak-
ing coffee. It must only be used with water and ground coffee
for espresso makers.

The espresso maker is intended only for household use.

Product Features

(1) Pot (aluminium/stainless steel)
(2) Base section
(3) On/off button
(4) Operating indicator
(5) Battery charge indicator
(6) Rechargeable battery”
(7) Lid
(8) Handle
(9) Strainer

(10) Sealingring

(11) Funnelfilter

(12) Safety valve

(13) Water tank

A) The accessories illustrated or described are not included as
standard delivery.

Technical data
Cordless espresso maker EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Article number 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Rated voltage V= 18 18
Material of the pot Aluminium Stainless steel
Capacity 90 ml coffee 90 ml coffee
(2 cups) (2 cups)
Brewing time" min <4 <4
Weight® kg 0.8 0.85
Recommended ambient temperature during charging © 0to+35 0to +35
Permitted ambient temperature during operation and © -20to +50 -20to +50
during storage
Recommended rechargeable batteries PBA 18V ...W-. PBA 18V ....W-.
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Cordless espresso maker
Recommended battery chargers

English |13
EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
AL 18... AL 18...

A) Atroom temperature

B) Without rechargeable battery (you can find the battery weight at www.bosch-diy.com)

Rechargeable battery

Bosch sells some cordless power tools without a rechargeable
battery. You can tell whether a rechargeable battery is included
with the power tool by looking at the packaging.

Charging the battery

» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion battery of
your espresso maker.

Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied partially

charged according to international transport regulations. To en-

sure full rechargeable battery capacity, fully charge the re-
chargeable battery before using your tool for the first time.

Inserting the Battery

Push the charged battery into the battery holder until it clicks
into place.

Removing the Battery

To remove the rechargeable battery, press the battery release
button and pull the battery out. Do not use force to do this.

Battery Charge Indicator on the Rechargeable
Battery

Note: Not all battery types have a battery charge indicator.

The LEDs on the battery charge indicator on the rechargeable
battery indicate the state of charge of the battery. For safety
reasons, it is only possible to check the state of charge when
the espresso maker is switched off.

Press the button for the battery charge indicator on the re-
chargeable battery to show the state of charge. This is also pos-
sible when the rechargeable battery is removed.

LEDs on rechargeable battery State of charge

4 x continuous green light = 75-100 %
3 x continuous green light =50-75%
2 = continuous green light = 25-50%
1 x continuous green light =5-25%

1 x flashing green light =0-5%

Battery charge indicator on the base section

LED Capacity
Green continuous light >30%
Flashing light, red” <30%

Red continuous light 0%
A) Acomplete brewing cycle may not be possible

Recommendations for Optimal Handling of
the Battery

Protect the battery against moisture and water.

Only store the battery within a temperature range of -20 to
50°C. Do not leave the battery in your car in the summer, for
example.

Occasionally clean the ventilation slots on the battery using a
soft brush that is clean and dry.

Asignificantly reduced operating time after charging indicates
that the battery has deteriorated and must be replaced.

Follow the instructions on correct disposal.

Before first use
» Rinse all parts of the pot (1) thoroughly with warm water.
» Brew three shots of coffee and then pour it away.
» Clean the pot (see "Cleaning after each use", page 14).
— Your pot is now ready for use.

Making coffee

» Lift the pot (1) off the base section (2).

» Insert an adequately charged battery (6).

» Fill the water tank (13)with water up to the MAX mark (see
Fig. A, page 4).

If this fill level is exceeded, hot water may escape from the
safety valve (12).

» Insert the funnel filter (11) into the water tank (13).

» Fill the funnel filter (11) with espresso-style ground coffee
(see Fig. B, page 4). Smooth the ground coffee until level,
but without pushing it down.

Make sure that there is no ground coffee on the rim.

» Close the lid (7).

» Screw the top section of the pot (1) onto the water tank
(13) until hand-tight. Do not use the handle (8) as a lever
(see Fig. C, page 4).

> Place the pot (1) on the base section (2) (see Fig. D,
page 4).

» To switch on, press and hold the on/off button (3) until the
operating indicator (4) begins to flash.

— As soon as the water boils, it is conveyed up through
the funnel filter (11) and through the ground coffee.

Bosch Power Tools
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— When the coffee is brewed, the operating indicator (4)
turns green for approx. 1 minute.
» Open the lid (7) by its handle and stir the coffee in the pot
(1) before serving.

» Allow the pot (1) to cool down before cleaning it.

Tips for the perfect coffee

- Only use ground coffee that is suitable for espresso makers.
Some espresso-style ground coffee could be ground too
finely and clog the brewing system.

- Do not press the ground coffee into the funnel filter (11) so
firmly that it compacts. Simply smooth it level.

- Stir the coffee once brewed to ensure the coffee is evenly
mixed.

Operating indicator (4)

LED Meaning
Off Espresso maker switched off
Light flashing green Coffee is brewing

Green continuous light ~ Coffee ready

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Keep the pot and base section clean. Inadequate care and
cleaning causes components to calcify or become clogged,
which leads to the risk of injury.

» Never clean the espresso maker in the dishwasher.

Cleaning after each use
» Allow the pot (1) to cool down completely.

» Separate the pot (1) by unscrewing without using the
handle (8) as a lever.

» Clean out all the coffee grounds from the funnel filter (11),
making sure that none of the small holes in the strainer (9)
are clogged up.

Do not bang the funnel filter (11) to empty it, as this could
distort its shape and prevent it from creating a tight seal in
the water tank.

» After each use, wash all parts of the pot (1) by hand in
warm water without any detergents or abrasives.

» Remove any residual coffee grounds from the sealing ring
(10).

» Allow all parts to dry thoroughly before screwing the pot (1)
back together again.

» When assembling the pot (1) for storage, only screw the
parts together loosely to reduce wear on the sealing ring
(10).

» Clean the base section (2) as necessary with a damp cloth.

Descaling the safety valve

You must regularly remove any limescale build-up from the
safety valve (12) as part of the cleaning process, to make sure
it keeps working correctly.

» During cleaning, press on the safety valve (12) a few times
from the inside of the water tank (13) to loosen limescale
deposits (see Fig. E, page 4).

Descaling the Water Tank
Descale the water tank regularly (1).
» Fill the water tank (13) with water up to the MAX mark.
If this fill level is exceeded, hot water may escape from the
safety valve (12).
» Add two teaspoons of citric acid or vinegar.
» Re-assemble the pot (1) and boil the water without adding
any ground coffee.
» Wash the pot (1) in running water.

Maintenance

» Regularly check the funnel filter (11), the strainer (9) and
the sealing ring (10).

» Replace any damaged parts; replace the sealing ring (10) at
least once per year.

» Regularly check whether the strainer (9) is clogged. If ne-
cessary, clean the holes with a soft brush or the tip of a
needle.

Replacing wear parts
Sealing ring (10)
» Use a blunt object to remove the old sealing ring (10) from
the pot (1).
» Push in the new sealing ring (10) and make sure it is sitting
perfectly.
Strainer (9)
» Use a blunt object to remove the sealing ring (10) from the
pot (1).
» Remove the old strainer (9) and insert a new one.
» Push the sealing ring (10) back in and make sure it is sitting
perfectly.
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Troubleshooting
Problem Cause
Not working Pot (1) is not positioned correctly on the

base section (2).

English |15

Corrective measure

» Place the pot (1) centrally on the base section

(2).

On/off button (3) not pressed long
enough.

» Press and hold the on/off button (3) until the op-
erating indicator (4) starts to flash.

Battery charge indic-  Battery (6) is completely empty.

» Replace or recharge the battery (6).

ator (5) lights up red
(5)1ig P The operating temperature of the battery

(6) and/or the electronics has been ex-
ceeded.

» Switch off the espresso maker and let the battery
(6) and/or electronics cool down.

Battery (6) and/or the electronics are
overloaded.

» Switch off the espresso maker and let the battery
(6) and/or electronics cool down.

Battery may be too low to complete the
brewing process.

» Allow the brewing process to run through. There
may still be sufficient battery for one more brew-
ing process.

The capacity of the rechargeable battery
(6) is limited due to frequent use (normal
ageing process) and is therefore unsuit-
able for further brewing processes.

» Replace the rechargeable battery (6).

There is no water in the water tank (13)
during operation (dry-running protection).

» Switch off the espresso maker and let the battery
(6) and/or electronics cool down. Then start a
new brewing process with sufficient water in the
water tank (13).

Water leaking from the Top section of the pot (1) is not screwed

» Screw the top section of the pot (1) onto the wa-

pot (1) onto the water tank (13) firmly enough. ter tank (13) until hand-tight.
Sealing ring (10) is damaged. » Replace the sealing ring (10).
Not enough flavour Not enough coffee grounds used, or coffee  » Only use ground coffee that is suitable for es-

grounds are too old or the wrong type.

presso makers.

Too much water in the water tank (13)
(above the MAX mark).

» Fill the water tank (13) no higher than the MAX
line.

Coffee too strong, very Too much ground coffee used.
bitter flavour

» Do not press the ground coffee into the funnel fil-
ter (11) so firmly that it compacts. Simply
smooth it level.

Wrong type of ground coffee used.

» Use a milder blend of ground coffee.

The coffee has been ground too finely.

» Use coarser ground coffee.

Steamis escapingat  Top section of the pot (1) is not screwed

the screw connection  onto the water tank (13) firmly enough or
between the topsec- s screwed at an angle.

tion of the pot (1) and

the water tank (13)

» Switch off the espresso maker and allow the pot
(1) to cool down.

» Then completely unscrew the top section of the
pot (1) from the water tank (13) and screw the
two parts back together straight and hand-tight.

Sealing ring (10) dirty, damaged or miss-
ing.

» Switch off the espresso maker and allow the pot
(1) to cool down.

Bosch Power Tools
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Problem Cause

Corrective measure
» Check the sealing ring (10) and clean or replace
itas necessary.

Alot of steam is leaking Ground coffee pressed too firmly into the

from the safety valve  funnel filter (11) blocks the steam as it

(12) on the water tank  builds (overpressure is channelled out via

(13) the safety valve (12)).

» Switch off the espresso maker and allow the pot
(1) to cool down.

» Clean the coffee grounds out of the pot and then
loosely fill the funnel filter with new ground cof-
fee. Do not push the coffee down, simply smooth
it level.

Coffee is too finely ground.

» Switch off the espresso maker and allow the pot
(1) to cool down.

» Clean the coffee grounds out of the pot and then
loosely fill the funnel filter with the right type of
coffee (a coarser grind).

Strainer (9) is not inserted. The ground

coffee is therefore pushed straight into the

brewing pipe of the pot and clogs it.

» Rinse the brewing pipe of the pot under running
water and remove any ground coffee.

» Then replace the strainer (9) and put the sealing
ring (10) back in.

Funnel filter(11) or strainer (9) is clogged. » Clean the funnel filter (11) or strainer (9). The

small holes in the strainer can be cleared with a
needle, for example.

After-Sales Service and Application Service

Great Britain
Tel. Service: (0344) 7360109

GB Importer:

Robert Bosch Ltd.

Broadwater Park

North Orbital Road

Uxbridge

UB9 5HJ

You can find the link to our service addresses and warranty
conditions on the last page.

In all correspondence and spare parts orders, please always in-
clude the 10-digit article number given on the nameplate of the
product.

Disposal

Espresso maker, batteries, accessories and pack-
aging should be recycled in an environmentally
friendly manner.

<
Do not dispose of the espresso maker and re-
chargeable batteries/batteries in the household
waste.

Only for EU countries:

Power tools that are no longer suitable for use and defective or
used batteries must be disposed of separately. Use the desig-
nated collection systems.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equip-
ment may have harmful effects on the environment and human
health, due to the potential presence of hazardous substances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended) and the
Waste Batteries and Accumulators Regulations 2009
(S12009/890) (as amended), products that are no longer us-
able must be collected separately and disposed of in an envir-
onmentally friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité pour la
cafetiére expresso

|| Lisez attentivement toutes les instructions et

consignes de sécurité. Le non-respect des ins-
tructions et consignes de sécurité peut provo-
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quer un choc électrique, un incendie et/ou entrainer de graves
blessures.

Conservez tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

» Cette cafetiére expresso n’est pas concue pour étre utili-
sée par des enfants ni par des personnes souffrant d’un
handicap physique, sensoriel ou mental ou manquant
d’expérience ou de connaissances. Cette cafetiére ex-
presso peut étre utilisée par des personnes souffrant
d’un handicap physique, sensoriel ou mental ou man-
quant d’expérience ou de connaissances, a condition
qu’ils soient sous la surveillance d’une personne respon-
sable de leur sécurité ou aprés avoir recu des instruc-
tions sur la facon d'utiliser la cafetiére en toute sécurité
et apreés avoir bien compris les dangers inhérents a son
utilisation. Il y a sinon risque de blessures et d'utilisation in-
appropriée.

» Ne laissez pas les enfants sans surveillance. Cela afin de
s’assurer que les enfants ne jouent pas avec la cafetiére ex-
presso.

» Conservez la cafetiére expresso hors de portée des en-
fants.

il N’utilisez la cafetiére expresso que pour pré-
parer des expressos et n’utilisez a cette fin
que de 'eau.

Pendant l'utilisation de la cafetiére ou juste
apreés, ne saisissez la verseuse que par la poi-
gnée prévue a cet effet. Les autres parties de la
cafetiére peuvent devenir trés chaudes et vous
pourriez vous brdler ou vous blesser.

Ne plongez pas la cafetiére (la verseuse ou la
base) dans de I’eau ou dans d’autres liquides. I|
y arisque de court-circuit

» Evitez que de I’eau se retrouve au niveau de la base, des
contacts de la verseuse et des contacts de la batterie en
I'absence de batterie. Toute pénétration d’eau peut en-
dommager la base ou provoquer un court-circuit.

» Nutilisez la cafetiére expresso qu’avec la base prévue a
cet effet. La sécurité d’utilisation ne peut sinon pas étre ga-
rantie.

» Nutilisez pas la cafetiére expresso dans une armoire et
ne la recouvrez pas pendant son utilisation. Les objets ou
équipements adjacents pourraient sinon étre endommageés
ou prendre feu.

» N’ouvrez pas le réservoir d’eau de la cafetiére en cours
d’utilisation. Apreés utilisation de la cafetiére, n’ouvrez le
réservoir d’eau qu’une fois que la verseuse a refroidi,
pour remettre de I'eau et refaire du café.Le réservoir est
sous pression et devient trés chaud. Il y arisque de brilure.

» Ne dépassez pas la hauteur de remplissage d’eau maxi-
male et veillez a ce que entonnoir ne se bouche pas et
s’entartre pas.De I'eau bouillante risque sinon de s’échap-

>
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per par la soupape de sécurité pendant I'utilisation ou du ca-
fé expresso peut étre projeté hors du bac collecteur.

Veillez a ce que la soupape de sécurité ne s’entartre pas
et a ce que le filtre entonnoir et le tube ascendant ne
soient pas bouchés. De I'eau ou du café en ébullition risque
sinon de s’échapper et de couler du fait d’une surpression,
ce qui peut provoquer des blessures.

N’utilisez jamais la cafetiére expresso sans eau. La cafe-
tiere risque sinon d’étre endommagée.

N’utilisez que des piéces Bosch d’origine et n’oubliez pas
d’insérer le filtre avant de faire du café. Vissez ferme-
ment la verseuse sur le réservoir d’eau. De I'eau bouillante
ou du café risque sinon de couler au niveau du joint pendant
['utilisation, ce qui peut causer des brilures.

Nettoyez et détartrez régulierement la soupape de sécu-
rité. Elle risque sinon de ne plus remplir sa fonction.
Contrélez réguliérement, le joint, le filtre et 'entonnoir
et remplacez-les en cas de besoin par des piéces de re-
change Bosch d’origine. Le bon fonctionnement de la cafe-
tiere expresso ne peut sinon plus étre garanti.

Si 'accu est endommagé ou utilisé de maniére non
conforme, des vapeurs peuvent s’échapper. L’accu peut
briller ou exploser. Ventilez le local et consultez un méde-
cin en cas de malaise. Les vapeurs peuvent entrainer des ir-
ritations des voies respiratoires.

En cas d’utilisation inappropriée ou de défectuosité de
Paccu, du liquide inflammable peut suinter de I'accu. Evi-
tez tout contact avec ce liquide. En cas de contact acci-
dentel, rincez abondamment a I’eau. Si le liquide entre
en contact avec les yeux, consultez en plus un médecin
dans les meilleurs délais. Le liquide qui s'échappe de 'accu
peut causer des irritations ou des brilures.

Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le
fait d’exercer une force extérieure sur le boitier risque
d’endommager I'accu. Il peut en résulter un court-circuit in-
terne et l'accu risque de s’enflammer, de dégager des fu-
mées, d’exploser ou de surchauffer.

Lorsque I'accu n’est pas utilisé, le tenir a ’écart de tout
objet métallique (trombones, piéces de monnaie, clés,
clous, vis ou autres objets de petite taille) susceptible de
créer un court-circuit entre les contacts. Le court-circui-
tage des contacts d’un accu peut causer des brilures ou cau-
serunincendie.

Protégez la batterie de la chaleur
(ne pas I'exposer p. ex. directe-
ment au soleil pendant une durée
prolongée), du feu, des saletés,
de I'eau et de 'humidité. Il y a si-

non un risque d’explosion et de courts-circuits.

»

>

Ne chargez les accus qu’avec des chargeurs recomman-
dés par le fabricant. Un chargeur congu pour un type d’ac-
cu bien spécifique peut provoquer un incendie lorsqu’il est
utilisé pour charger d’autres accus.

N’utilisez 'accu que sur les produits du fabricant. Tout
risque de surcharge dangereuse sera alors exclu.

Bosch Power Tools
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» N’apportez aucune modification a la batterie et ne I'ou-
vrez pas. Risque de court-circuit.

» Retirez la batterie avant une longue durée de non-utilisation
de la cafetiére expresso.

» Retirez la batterie vide de la cafetiére expresso et rangez-la
dans un endroit sdr.

» Veillez a ce qu'il ne se produise pas de court-circuit au ni-
veau des contacts électriques de la base.

Description des prestations et du
produit

Utilisation conforme

La cafetiére expresso (base + verseuse) est destinée a la pré-
paration du café. Elle doit uniquement étre utilisée avec de
I'eau et du café moulu pour cafetiére expresso.

Eléments constitutifs

(1) Cafetiére (aluminium/inox)
(2) Station de base
(3) Touche Marche/Arrét
(4) Voyant de fonctionnement
(5) Indicateur d’état de charge de la batterie
(6) Accu®
(7) Couvercle
(8) Poignée
(9) Filtre

(10) Bague d'étanchéité

(11) Filtre entonnoir

(12) Soupape de sécurité

(13) Bouilloire

La cafetiére expresso est uniquement destinée a un usage do- A) Lesaccessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris

mestique. dans la fourniture d’origine.

Caractéristiques techniques

Cafetiére espresso sans fil EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox

Numéro de référence 3603 JE4000 3603 JE4 100

Tension nominale V= 18 18

Matériau de la cafetiere Aluminium Inox

Capacité 90 ml de café 90 ml de café
(2 tasses) (2 tasses)

Temps d'infusion”) min <4 <4

Poids® kg 0,8 0,85

température ambiante recommandée pendant le charge- © 0...+35 0..+35

ment

température ambiante admissible pendant le fonctionne- © -20...+50 -20...+50

ment et le stockage

batteries recommandées PBA 18V...W-. PBA 18V ....W-.

chargeurs recommandés AL 18... AL18...

A) Alatempérature ambiante

B) Sans batterie (vous trouverez le poids des batteries sous www.bosch-diy.com)

Accu

Bosch vend ses outils électroportatifs sans-fil aussi sans accu.
Il est indiqué sur 'emballage si un accu est fourni ou non avec
I'outil électroportatif.

Recharge de I'accu

» Nutilisez que les chargeurs indiqués dans les Caractéris-
tiques techniques. Ces chargeurs sont les seuls a étre
congus pour la batterie Lithium-lon de la cafetiére expresso.

Remarque : Les dispositions internationales en vigueur pour le

transport de marchandises obligent a livrer les accus Lithium-

lon partiellement chargés. Pour que les accus soient pleine-

ment performants, chargez-les complétement avant leur pre-
miére utilisation.

Mise en place de I'accu

Insérez I'accu dans le compartiment a accu jusqu’a ce qu'il s’en-
clenche.

Retrait de 'accu

Pour retirer 'accu, appuyez sur le bouton de déverrouillage de
I'accu et sortez I'accu de l'outil électroportatif. Ne forcez pas.
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Indicateur d’état de charge de I'accu

Remarque : Tous les types d’accu ne possédent pas d’indica-
teur d’état de charge.

Les LED de 'indicateur d’état de charge indiquent le niveau de
charge de la batterie. Pour des raisons de sécurité, I'état de
charge ne peut étre consulté que lorsque la cafetiére expresso
est éteinte.

Pour afficher le niveau de charge, actionnez la touche de I'indi-
cateur d’état de charge sur la batterie. Il est aussi possible d’in-
terroger le niveau de charge quand la batterie ne se trouve pas
dans I'enceinte.

LED de P’accu Niveau de
charge
Allumage permanent en vert de 4 LED = 75-100 %
Allumage permanent en vert de 3 LED =50-75%
Allumage permanent en vert de 2 LED = 25-50%
Allumage permanent en vert de 1 LED =5-25%
Clignotement en vert de 1 LED =0-5%

Indicateur du niveau de charge de la batterie
sur la station de base

LED Capacité
Vert fixe >30%
Rouge clignotant” <30%
Rouge fixe 0%

A) uncycle d'ébullition complet n'est éventuellement pas possible

Indications pour une utilisation optimale de la
batterie

Protégez I'accu de 'humidité et de I'eau.

Ne stockez I'accu que dans la plage de températures de -20 a
50°C. Ne laissez par ex. pas I'accu dans une voiture en plein
été.

Nettoyez de temps en temps les orifices de ventilation de 'accu
alaide d’un pinceau doux, propre et sec.

Une baisse notable de 'autonomie de I'accu au fil des recharges
effectuées indique que I'accu est arrivé en fin de vie et qu'il doit
étre remplacé.

Respectez les indications concernant I'élimination.

Avant la premiére utilisation
» Rincez bien toutes les parties de la cafetiére (1) al'eau
chaude.
» Préparez 3 fois du café, puis jetez-le.
» Nettoyez la cafetiére (voir « Nettoyage aprés chaque utilisa-
tion », Page 20).
— Votre cafetiére est maintenant préte a l'emploi.
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Préparer du café
» Soulevez la cafetiére (1) de la base (2).
» Utilisez une batterie suffisamment chargée (6).

» Remplissez la bouilloire (13) avec de I'eau jusqu'au repére
MAX (voir Fig. A, Page 4).
Si ce repére de remplissage est dépassé, de I'eau chaude
peut jaillir de la soupape de sécurité (12).

» Placez le filtre entonnoir (11)dans la bouilloire (13).

» Remplissez le filtre entonnoir (11) de café moulu (voir Fig.
B, Page 4). Lissez le café moulu sans tasser.
Veillez a ce qu'il n'y ait pas de café moulu sur le bord.

» Fermez le couvercle (7).

» Vissez fermement la partie supérieure de la cafetiére (1) sur
la bouilloire (13). N'utilisez pas la poignée (8) comme levier
(voir Fig. C, Page 4).

» Placez la cafetiére (1) sur la base (2) (voir Fig. D, Page 4).

» Pour allumer l'appareil, appuyez sur le bouton marche/ar-
rét (3) jusqu'a ce que le voyant de fonctionnement (4) com-
mence a clignoter.

— Dés que I'eau bout, elle est acheminée vers le haut a tra-
vers le filtre entonnoir (11) et le café moulu.

— Une fois le cycle d'ébullition terminé, le voyant de fonc-
tionnement (4) reste allumé en vert pendant env. 1 mi-
nute.

» Ouvrez le couvercle (7) al'aide du bouton et remuez le café

dans la cafetiére avant de le servir (1).

» Laissez refroidir la cafetiére (1) avant de la nettoyer.

Conseils pour un café parfait

- Utilisez uniquement du café moulu adapté aux cafetiéres ita-
liennes. Tout autre type de café pourrait étre trop fin et obs-
truer le systéme d'infusion.

- Ne tassez pas le café moulu dans le filtre entonnoir (11). Il
suffit de lisser.

- Remuez le café aprés I'avoir préparé. Vous obtenez ainsi un
mélange homogéne.

Voyant de fonctionnement (4)

LED Signification

Off Cafetiére italienne éteinte
Vert clignotant Le café est en train de couler
Vert fixe Le café est prét

Bosch Power Tools
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Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Veillez alabonne propreté de la verseuse et de la base.
En cas de mauvais entretien ou de nettoyage insuffisant,
certains éléments risquent de s’entartrer ou de s'obturer, ce
qui peut conduire a des blessures.

» Ne mettez jamais la cafetiére au lave-vaisselle.

Nettoyage apreés chaque utilisation
» Laissez la cafetiére (1) refroidir complétement.

» Dévissez la cafetiere (1) sans utiliser la poignée (8) comme
levier.

» Nettoyez soigneusement le filtre entonnoir (11) pour élimi-
ner les résidus de café et veillez a ce que les petits trous du
filtre (9) ne soient pas obstrués.

Ne tapotez pas le filtre entonnoir (11), cela pourrait le dé-
former et empécher la bouilloire de fermer hermétique-
ment.

» Aprés chaque utilisation, lavez toutes les parties de la cafe-
tiere (1) ala main a l'eau chaude sans détergent ni produit
abrasif.

» Retirez les résidus de mouture du joint d'étanchéité (10).

» Laissez bien sécher toutes les piéces avant de remonter la
cafetiere (1).

» Vissez légérement le couvercle de la cafetiére (1) pour la
ranger afin de ne pas endommager le joint d'étanchéité
(10).

» Nettoyez la station de base (2) avec un chiffon humide si
nécessaire.

Détartrer la soupape de sécurité

Aintervalles réguliers, vous devez nettoyer la soupape de sécu-
rité (12) afin d'éliminer les dépots calcaires et garantir ainsi
son bon fonctionnement.

Dépannage

Probléme Cause

Ne fonctionne pas
surla base (2).

» Pendant le nettoyage, appuyez plusieurs fois sur la soupape
de sécurité (12) depuis l'intérieur de la bouilloire (13) afin
de détacher les dépdts calcaires (voir Fig. E, Page 4).

Détarter la bouilloire
Détartrez régulierement la cafetiére (1).
» Remplissez la bouilloire (13) avec de I'eau jusqu'au repére
MAX.
Si ce repére de remplissage est dépassé, de I'eau chaude
peut jaillir de la soupape de sécurité (12).
» Ajoutez deux cuilléres a café d'acide citrique ou de vinaigre.

» Assemblez la cafetiere (1) et faites bouillir I'eau sans ajouter
de café moulu.
» Rincez la cafetiére (1) a I'eau claire.

Entretien

» Controlez régulierement le filtre entonnoir (11), le filtre (9)
et le joint d'étanchéité (10).

» Remplacez les composants endommagés ; remplacez le
joint d'étanchéité (10) au moins 1 fois par an.

» Vérifiez régulierement si le filtre (9) est bouché. Si néces-
saire, nettoyez les trous a I'aide d'une brosse douce ou de la
pointe d'une aiguille.

Remplacer les piéces d'usure
Bague d’étanchéité (10)
» Retirez I'ancienne bague d'étanchéité (10) de la cafetiere
(1) al'aide d'un objet émoussé.
» Enfoncez le nouveau joint d'étanchéité (10) et veillez a ce
qu'il soit parfaitement en place.
Filtre (9)
» Retirez la bague d'étanchéité (10) de la cafetiere (1) a l'aide
d'un objet émoussé.
» Retirez I'ancien filtre (9) et remplacez-le par un nouveau.

» Enfoncez de nouveau le joint d'étanchéité (10) et veillez a
ce qu'il soit parfaitement en place.

Solution

La cafetiere (1) n'est pas bien positionnée  » Placez la cafetiére (1) au centre de la station de

base (2).

Bouton marche/arrét (3) enfoncé trop

brievement pour allumer I'appareil.

» Appuyez sur le bouton marche/arrét (3) jusqu'a
ce que le voyant de fonctionnement (4) com-
mence a clignoter.
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Probléme Cause Solution

Le voyant d'état de Batterie (6) complétement déchargée. » Remplacez la batterie (6) ou rechargez-la.
charge de la batterie - - T - - — -
(5) est rouge La température de fonctionnement de la » Eteignez la cafetiére et laissez refroidir la batterie

batterie (6) et/ou du systéme électronique
est dépassée.

(6) et/ou les composants électroniques.

La batterie (6) et/ou les composants élec-
troniques sont surchargés.

> Eteignez la cafetiére et laissez refroidir la batterie
(6) et/ou les composants électroniques.

La capacité de la batterie peut étre insuffi-
sante pour terminer complétement le pro-
cessus d'infusion.

» Laissez le processus d'infusion se dérouler. La
capacité de la batterie est peut-étre encore suffi-
sante pour une infusion.

En raison d'une utilisation fréquente, la
batterie (6) a une capacité réduite (pro-
cessus de vieillissement normal) et n'est
donc plus adaptée a d'autres opérations
d'infusion.

» Remplacez la batterie (6).

IIn'y a pas d'eau dans la bouilloire (13)
pendant son fonctionnement (protection
contre la marche a sec).

» Eteignez la cafetiére et laissez refroidir la batterie
(6) et/ou les composants électroniques. Com-
mencez ensuite un nouveau cycle d'infusion avec
suffisamment d'eau dans la bouilloire (13).

Ecoulement d'eau hors La partie supérieure de la cafetiére (1) et
de la cafetiere (1) la bouilloire (13) ne sont pas suffisamment
Vissés.

» Vissez fermement la partie supérieure de la cafe-
tiere (1) sur la bouilloire (13).

La bague d'étanchéité (10) est endomma-
gée.

» Remplacez la bague d'étanchéité (10).

Manque d'aréme Café moulu utilisé en trop faible quantité, > Utilisez uniquement du café moulu adapté aux ca-
trop ancien ou mauvais type de café mou- fetidres italiennes
lu. ]
Trop d'eau dans la bouilloire (13) (au-des- 3 Remplissez la bouilloire (13) d'eau jusqu'au re-
sus du repére MAX). pére MAX.

Café trop fort, got
trés amer

Vous mettez trop de café moulu.

» Ne tassez pas le café moulu dans le filtre enton-
noir (11). Il suffit de lisser.

Vous n'utilisez pas le bon type de café
moulu.

» Utilisez une variété de café moulu plus douce.

La mouture est trop fine.

» Utilisez une mouture plus grossiere.

Sortie de vapeur au ni- La partie supérieure de la cafetiére (1) et
veau du raccord vissé  la bouilloire (13) ne sont pas suffisamment
entre la partie supé-  vissés ou sont vissés en biais/inclinés.
rieure de la cafetiére

(1) et la bouilloire (13)

> Eteignez la cafetiére espresso et laissez refroidir
la cafetiére (1).

» Dévissez ensuite complétement la partie supé-
rieure de la cafetiére (1) et la bouilloire (13),
puis revissez les deux éléments ensemble en
veillant a ce qu'ils soient bien droits et fermement
serrés.

Bague d'étanchéité (10) encrassée, en-
dommagée ou non mise en place.

> Eteignez la cafetiére espresso et laissez refroidir
la cafetiére (1).

» Vérifiez la bague d'étanchéité (10) et nettoyez-la
si nécessaire ou remplacez-la.

Bosch Power Tools
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Probleme Cause
Fort dégagementde  Le café moulu est trop tassé dans le filtre

vapeur au niveau dela  entonnoir (11), ce qui empéche la vapeur

soupape de sécurité  d'eau de s'échapper (la surpression est
(12) de labouilloire  évacuée vers I'extérieur par la soupape de
(13) sécurité (12)).

Solution

» Eteignez la cafetiére espresso et laissez refroidir
la cafetiére (1).

» Nettoyez la cafetiére pour éliminer tout résidu de
café, puis remplissez le filtre entonnoir de café
moulu frais sans tasser. Ne pas tasser, lisser suf-
fit.

Café moulu trop fin.

> Eteignez la cafetiére espresso et laissez refroidir
la cafetiere (1).

» Nettoyez la cafetiére pour éliminer tout résidu de
café, puis remplissez le filtre entonnoir sans tas-
ser avec une mouture adaptée a l'espresso (mou-
ture grossiere).

Filtre (9) non utilisé. Le café moulu est
donc poussé sans obstacle dans le tube
d'infusion de la cafetiére et I'obstrue.

» Nettoyez le tube d'infusion de la cafetiére sous
I'eau courante et éliminez toute trace de café
moulu.

» Remettez ensuite le filtre (9) et la bague d'étan-
chéité (10) en place.

Le filtre entonnoir (11) ou le filtre (9) est
bouché.

» Nettoyez le filtre entonnoir (11) ou le filtre (9).
Les petits trous du filtre entonnoir peuvent étre
dégagés a l'aide d'une aiguille, par exemple.

Service Aprés-Vente et Assistance

France

Tel.: 097082 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel
local)

Vous trouverez le lien vers les conditions de garantie et les
adresses du service apres-vente a la derniére page.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de
piéces de rechange, précisez impérativement la référence a
10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du produit.

Elimination des déchets

La cafetiére espresso, les batteries, les acces-
soires et les emballages doivent étre recyclés
dans le respect de I'environnement.

<
Ne jetez pas la cafetiere espresso et les piles/bat-
teries avec les ordures ménageres !

Seulement pour les pays de 'UE :

Les outils électroportatifs usagés et les batteries/piles défec-
tueuses ou usagées doivent étre mis au rebut séparément. Utili-
sez les systémes de collecte prévus.

S’ils ne sont pas éliminés correctement, les déchets d’équipe-
ments électriques et électroniques peuvent avoir des effets né-
fastes sur I'environnement et la santé humaine en raison de la
présence éventuelle de substances dangereuses.

Valable uniquement pour la France :

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

L é@i

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cet appareil,
ses accessoires,

et batterie
se recyclent

Espaiiol

Indicaciones de seguridad parala
cafeteraitaliana
Lea integramente estas indicaciones de segu-

II ridad e instrucciones. Las faltas de observacion
II_. __|I de las indicaciones de seguridad y de las instruc-
ciones pueden causar descargas eléctricas, in-

cendios y/o lesiones graves.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones

para futuras consultas.

» Esta cafetera italiana no se ha previsto para la utilizacion
por nifios y personas con limitadas capacidades fisicas,

sensoriales o intelectuales o con falta de experienciay
conocimientos. Esta cafetera italiana puede ser utilizada
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por personas con limitadas capacidades fisicas, senso-
riales e intelectuales o con falta de experiencia y conoci-
mientos siempre y cuando estén vigilados por una perso-
na responsable de su seguridad o hayan sido instruidos
en la utilizacion segura de la cafetera y entendido los pe-
ligros inherentes. En caso contrario, existe el peligro de un
manejo erroneo y lesiones.

» Vigile los nifios. De este modo, se asegura de que los nifios
no jueguen con la cafetera italiana.

» Guarde la cafetera italiana fuera del alcance de los ni-
fios.

il Utilice la cafetera italiana solo para preparar
café espresso y use inicamente agua para
ello.

Toque la jarra de la cafetera italiana tnica-
mente por el asa prevista para ello durante el
funcionamiento o poco después. Otras partes
de la cafetera italiana pueden calentarse dema-
siado o podria hacerse dafio.

No sumerja la jarra ni la base en agua u otros li-
quidos. Existe riesgo de cortocircuito.

» Evite lahumedad en la base, tanto en los contactos para
la jarra como en los contactos de la bateria cuando se ex-
traiga. La entrada de agua podria dafar la base o provocar
un cortocircuito.

» Utilice la cafetera italiana tinicamente con la base desig-
nada para ella. De lo contrario, no se garantiza una manipu-
lacion segura.

» No utilice la cafetera italiana en un armario y no la cubra
durante su funcionamiento. Las piezas adyacentes pueden
resultar dafadas o incendiarse.

» No abra el depésito de agua de la cafetera italiana duran-
te la preparacion. Abra el depédsito de agua tinicamente
después de la preparacion, cuando la jarra se haya en-
friado completamente para rellenarla con agua y volver a
poner la cafetera en marcha.El deposito esté presurizado y
caliente. Existe riesgo de quemaduras.

» No supere el nivel maximo de llenado de agua y asegiire-
se de que el embudo no esté bloqueado o calcificado.De
lo contrario, es posible que salga agua hirviendo por la valvu-
la de sobrepresion durante el funcionamiento o que el café
espresso preparado salpique el recipiente colector.

» Asegurese de que la valvula de sobrepresion no esté cal-
cificada y de que el embudo y el tubo ascendente no es-
tén obstruidos. De lo contrario, es posible que salga agua
hirviendo o café espresso durante el funcionamiento debido
a un exceso de presion, lo que puede provocar quemaduras.

» No utilice la cafetera italiana sin agua. De lo contrario, la
cafetera italiana puede resultar dafada.

» Utilice solo piezas originales de Bosch y no olvide colo-
car el filtro antes de preparar café espresso. Enrosque la
jarra firmemente en el deposito de agua. De lo contrario,
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es posible que salga agua hirviendo o café durante el funcio-
namiento, lo que puede provocar quemaduras.

» Limpie y descalcifique la valvula con regularidad. De lo
contrario, no se garantiza el funcionamiento de la valvula.

» Compruebe regularmente la junta, el filtro y el embudo,
y sustittiyalos por piezas de recambio originales de
Bosch si estan desgastados o daiiados. De lo contrario, ya
no se puede garantizar un funcionamiento seguro de la cafe-
teraitaliana.

» En caso de daiio y uso inapropiado del acumulador pue-
den emanar vapores. El acumulador se puede quemar o
explotar. En tal caso, busque un entorno con aire fresco y
acuda a un médico si nota molestias. Los vapores pueden
llegar a irritar las vias respiratorias.

» En el caso de una aplicacion incorrecta o con un acumula-
dor daitado puede salir liquido inflamable del acumula-
dor. Evite el contacto con él. En caso de un contacto acci-
dental enjuagar con abundante agua. En caso de un con-
tacto del liquido con los ojos recurra ademas inmediata-
mente a un médico. El liquido del acumulador puede irritar
la piel o producir quemaduras.

» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o des-
tornilladores, o por influjo de fuerza exterior se puede
danar el acumulador. Se puede generar un cortocircuito in-
terno y el acumulador puede arder, humear, explotar o so-
brecalentarse.

» Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de clips,
monedas, llaves, clavos, tornillos o demas objetos meta-
licos que pudieran puentear sus contactos. El cortocircui-
to de los contactos del acumulador puede causar quemadu-
ras o un incendio.

Proteja el acumulador del calor

excesivo, ademas de, p. ej., una

exposicion prolongada al sol, el
fuego, la suciedad, el agua o la
humedad. Existe riesgo de explo-
sién y cortocircuito.

» Cargue los acumuladores sélo con cargadores recomen-
dados por el fabricante. Existe el riesgo de incendio al in-
tentar cargar acumuladores de un tipo diferente al previsto
para el cargador.

» Utilice el acumulador solo en productos del fabricante.
Solamente asi queda protegido el acumulador contra una so-
brecarga peligrosa.

» No modifique ni abra el acumulador. Podria provocar un
cortocircuito.

» Retire la baterfa si la cafetera italiana se va a guardar duran-
te mucho tiempo.

» Retire las pilas vacias de la cafetera italiana y guardelas en
un lugar seguro.

» Aseglrese de que no se produzca un cortocircuito en los
contactos de la base.
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Descripcion del producto y servicio

Utilizacion reglamentaria

La cafetera italiana (base + jarra) esta disefiada para preparar
café. Solo puede utilizarse con aguay café molido especifico
para cafeteras italianas.

La cafetera italiana esta destinada exclusivamente al uso do-
meéstico.

Componentes principales

(1) Jarra (aluminio/acero inoxidable)
(2) Base
(3) Tecla de conexion/desconexion

Datos técnicos

Cafetera espresso accionada por acumulador

(4) Indicador de funcionamiento
(5) Indicador del estado de carga del acumulador
(6) Acumulador”
(7) Tapa
(8) Empunadura
(9) Filtro
(10) Junta anular
(11) Embudo
(12) Valvula de seguridad
(13) Deposito de agua

A) Losaccesorios descritos e ilustrados no corresponden al mate-
rial que se adjunta de serie.

EasyMoka 18V-2 Alu

EasyMoka 18V-2 Inox

Numero de articulo 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Tension nominal V= 18 18
Material de la jarra Aluminio Acero inoxidable
Capacidad 90 ml de café 90 ml de café
(2 tazas) (2 tazas)
Tiempo de coccion® min <4 <4
Peso” kg 0,8 0,85
Temperatura ambiente recomendada durante la carga C 0..+35 0..+35
Temperatura ambiente permitida durante el funciona- C -20...+50 -20...+50
miento y el almacenamiento
Acumuladores recomendados PBA 18V...W-. PBA 18V....W-.
Cargadores recomendados AL 18... AL 18...

A) Atemperatura ambiente

B) Sin bateria (puede consultar el peso de la bateria en www.bosch-diy.com.)

Acumulador

Bosch también vende herramientas eléctricas accionadas por
acumulador sin acumulador. En el embalaje puede ver siun
acumulador estd incluido en el volumen de suministro de su he-
rramienta eléctrica.

Carga del acumulador

» Utilice inicamente los cargadores que se enumeran en
los datos técnicos. Solo estos cargadores se han adaptado
especialmente a las baterias de iones de litio empleadas en
su cafetera italiana.

Indicacion: Los acumuladores de iones de litio se entregan

parcialmente cargados debido a la normativa de transporte in-

ternacional. Con el fin de obtener la plena potencia del acumu-
lador, cargue completamente el acumulador antes de su primer
uso.

Montaje del acumulador

Desplace el acumulador cargado en el alojamiento del acumula-
dor, hasta que encastre perceptible.

Desmontaje del acumulador

Para la extraccion del acumulador, presione la tecla de desen-
clavamiento y retire el acumulador. No proceda con brusque-
dad.

Indicador del estado de carga del acumulador

Indicacion: No cada tipo de acumulador dispone de un indica-
dor de estado de carga.

Las luces LED del indicador del estado de carga del acumulador
en el acumulador indican el estado de carga del acumulador.
Por motivos de seguridad, la consulta del estado de carga solo
es posible con la cafetera desconectada.

Presione la tecla del indicador de estado de carga del acumula-
dor paraindicar el estado de carga. Esto también es posible
con el acumulador desmontado.
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LED en el acumulador Estado de carga

Luz permanente 4 x verde ~75-100 %
Luz permanente 3 x verde =50-75%
Luz permanente 2 x verde = 25-50%
Luz permanente 1 x verde =5-25%
Luz intermitente 1 x verde =0-5%

Indicador del estado de carga del acumulador
enlabase

Luz LED Capacidad

Luz permanente verde >30%

Luz intermitente roja” <30%

Luz permanente roja 0%

A) Dado el caso, no es posible realizar ningun ciclo de preparacion
completo

Indicaciones para el trato 6ptimo del
acumulador

Proteja el acumulador de la humedad y del agua.

Unicamente almacene el acumulador en el margen de tempera-
tura desde -20 °C hasta 50 °C. P.g]., no deje el acumulador en
el coche en verano.

Limpie de vez en cuando las rejillas de refrigeracion del acumu-
lador con un pincel suave, limpio y seco.

Sidespués de una recarga, el tiempo de funcionamiento del
acumulador fuese muy reducido, ello es sefial de que éste esta
agotado y debera sustituirse.

Observe las indicaciones referentes a la eliminacion.

Antes del primer uso
> Enjuague bien todas las piezas de lajarra (1) con agua tibia.
» Prepare café 3 veces y a continuacion deséchelo.
» Limpie la jarra (ver "Limpieza tras cada uso", Pagina 25).

— Ahora su jarra esta preparada para el uso.

Preparar café

> Retire lajarra (1) de la base (2).

» inserte un acumulador suficientemente cargado (6).

» Llene el depésito de agua (13) hasta la marca MAX con
agua (ver Fig. A, Pagina 4).
Si se superara esta marca podria salir agua caliente de la
valvula de seguridad (12).

» Coloque el embudo (11) en el depdsito de agua (13).
» Llene el embudo (11) con café molido (ver Fig. B, Pagi-

na4). Aplane el café molido sin presionarlo.
Aseglrese de que no quede café molido en el borde.
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» Cierre latapa (7).

» Enrosque la parte superior de la jarra (1) en el deposito de
agua (13) con lamano. No utilice el asa (8) como palanca
(ver Fig. C, Pagina 4) paraello.

» Coloque lajarra (1) en la base (2) (ver Fig. D, Pagina 4).

» Para encender la cafetera, presione la tecla de conexion/
desconexion (3) hasta que el indicador de funcionamiento
(4) comience a parpadear.

— Cuando el agua hierva, subird y pasara por el embudo
(11), atravesando el café molido.

— Cuando el proceso finaliza, el indicador de funciona-
miento (4) se ilumina en verde durante aprox. 1 minu-
to.

» Abra la tapa (7) mediante el boton y remueva el café en la
jarra antes de servirlo (1).

» Deje que se enfrie lajarra (1) antes de lavarla.

Consejos para un café perfecto

- Utilice solo café molido especialmente para cafetera italia-
na. El café molido de otra forma podria ser demasiado fino y
obturar el sistema.

- No presione el café molido en el embudo (11). Con aplanar-
lo es suficiente.

- Remueva el café una vez preparado. De esta forma se consi-
gue una mezcla homogénea del café.

Indicador de funcionamiento (4)

Luz LED Significado

Desconexién Cafetera desconectada
Luz verde intermitente  El café se esta preparando
Luz permanente verde  El café estd listo

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

» Mantengalajarray la base limpias. Un cuidado y una lim-
pieza inadecuados pueden hacer que los componentes se
calcifiquen o se obstruyan, con el consiguiente riesgo de le-
siones.

» Nunca meta la cafetera en el lavavajillas.
Limpieza tras cada uso
» Deje que la jarra (1) se enfrie por completo.
» Desenrosque la jarra (1) sin emplear el asa (8) como palan-
ca.

» Limpie bien el embudo (11) para retirar los posos del café y
preste atencion a que los pequenos orificios del filtro (9) no
estén obturados.
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No golpee el embudo (11), ya que podria deformarse y ya
no cerraria el depdsito de agua de manera hermética.

» Lave todas las piezas de la jarra (1) tras cada uso a mano
con agua tibia sin detergentes ni productos abrasivos.

» Retire los restos de café molido de lajunta (10).

» Espere a que se sequen bien todas las piezas antes de vol-
ver aenroscar lajarra (1).

» Sivaaguardar la cafetera, enrosque la jarra (1) solo ligera-
mente para no estropear la junta (10).

» En caso necesario, limpie la base (2) con un pafio himedo.

Descalcificar la valvula de seguridad

Periodicamente se deben retirar los depésitos de cal de la val-
vula de seguridad (12) durante la limpieza para garantizar su
correcto funcionamiento.

» Durante la limpieza, presione un par de veces la vélvula de
seguridad (12) desde el interior del depdsito de agua (13)
para que se desprendan los depositos de cal (ver Fig. E, Pa-
gina4).

Descalcificar el deposito de agua
Descalcifique la jarra periodicamente (1).
» Llene el depdsito de agua (13) hasta la marca MAX con
agua.
Si se superara esta marca podria salir agua caliente de la
valvula de seguridad (12).

Eliminacion de errores

Problema Causa

La cafetera no funciona Lajarra (1) no esta bien colocada sobre la

base (2).

» Afada dos cucharaditas de acido citrico o vinagre.
» Enrosque las dos partes de la jarra (1) y caliente el agua sin
café.

» Lave lajarra (1) con agua corriente.

Mantenimiento
» Compruebe periédicamente el embudo (11), el filtro (9) y
lajunta (10).
» Cambie los componentes dafiados; la junta (10), al menos,
1 vezal afio.
» Compruebe periodicamente si el filtro (9) esta obstruido.

En caso necesario, limpie los orificios con ayuda de un cepi-
llo suave o con la punta de una aguja.

Sustituir las piezas de desgaste
Junta anular (10)
> Retire lajunta antigua (10) de la jarra (1) con ayuda de un
objeto romo.
» Presione la nueva junta (10) y preste atencion a que asiente
perfectamente.
Filtro (9)
» Retire lajunta (10) de la jarra (1) con ayuda de un objeto
romo.
» Retire el filtro (9) antiguo y coloque uno nuevo.
» Coloque la nueva junta (10) ejerciendo presion y preste
atencién a que asiente perfectamente.

Remedio
» Coloque lajarra (1) centrada en la base (2).

La tecla de conexion/desconexion (3) se
ha presionado demasiado brevemente.

» Presione la tecla de conexidn/desconexion (3)
hasta que el indicador de funcionamiento (4) co-
mience a parpadear.

Elindicador del estado Acumulador (6) completamente descarga-

de carga del acumula-  do.
dor (5) seiluminaen

» Sustituya el acumulador (6) en la jarra o cargue-
lo.

rojo Temperatura de servicio del acumulador
(6) y/o del sistema electronico superada.

» Desconecte la cafetera y deje que se enfrie el
acumulador (6) y/o el sistema electronico.

El'acumulador (6) y/o el sistema electroni-

co estan sobrecargados.

» Desconecte la cafetera y deje que se enfrie el
acumulador (6) y/o el sistema electronico.

Probablemente la capacidad del acumula-

dor sea insuficiente para finalizar el proce-

so de preparacion del café.

» Deje que termine el proceso de preparacion. Es
posible que la capacidad del acumulador sea sufi-
ciente para un proceso mas.

El acumulador (6) tiene una capacidad li-
mitada debido al uso frecuente (proceso

» Sustituya el acumulador (6).
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Problema Causa

de envejecimiento normal) y por tanto ya
no es adecuado para preparar café.
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Remedio

No hay agua en el deposito de agua (13)
durante el funcionamiento (proteccion
contra funcionamiento en seco).

» Desconecte la cafetera y deje que se enfrie el
acumulador (6) y/o el sistema electronico. A con-
tinuacion, comience un nuevo proceso con sufi-
ciente agua en el deposito (13).

Saleaguadelajarra  Laparte superior de lajarra (1) y el depo-
(1) sito de agua (13) no estan bien apretados.

» Enrosque la parte superior de lajarra (1) enel
depodsito de agua (13) con la mano.

Lajunta (10) esta dafada.

» Sustituya la junta (10).

Poco aroma Se ha utilizado poco café molido o el que

se ha utilizado es antiguo o no adecuado.

» Utilice solo café molido especialmente para cafe-
teraitaliana.

Demasiada agua en el depdsito de agua
(13) (por encima de la marca MAX).

» Llene el deposito de agua (13) como maximo
hasta la marca MAX.

Café demasiado fuerte, Se ha utilizado demasiado café molido.
sabor muy amargo

» No presione el café molido en el embudo (11).
Con aplanarlo es suficiente.

Se ha utilizado café molido no adecuado.

» Utilice un café mas suave.

El grado de molido del café es demasiado
fino.

» Utilice un café molido para cafetera italiana con
un molido mas grueso.

Sale vapor por la union La parte superior de lajarra (1) y el depé-
roscada entre la parte  sito de agua (13) no estan bien apretados
superior de lajarra (1) o se han enroscado torcidos/ladeados.

y el depdsito de agua

(13)

» Desconecte la cafetera y deje que se enfrie la ja-
rra(1).

» A continuacion, desenrosque la parte superior de
lajarra (1) del depdsito de agua (13) por com-
pleto y enrosque de nuevo ambos componentes
manualmente de modo que queden rectos.

Junta (10) sucia, danada o no colocada.

» Desconecte la cafetera y deje que se enfrie la ja-
rra (1).

» Compruebe la junta (10) y limpiela o sustitdyala
en caso necesario.

Sale mucho vapor de la El café se ha presionado demasiado en el

valvulade seguridad  embudo (11), de modo que se bloguea la

(12) del depésitode  subida del vapor de agua (la sobrepresion

agua (13) se alivia hacia el exterior a través de la val-
vula de seguridad (12)).

» Desconecte la cafetera y deje que se enfrie la ja-
rra(1).

» Limpie la jarra de restos de café y a continuacion
llene el embudo de café molido sin ejercer tanta
presion. No lo aplaste; es suficiente con aplanar-
lo.

Café molido demasiado fino.

» Desconecte la cafetera y deje que se enfrie la ja-
rra(1).

» Limpie la jarra de restos de café y a continuacion
llene el embudo de café molido adecuado (moli-
do mas grueso) sin ejercer tanta presion.

Elfiltro (9) no esta colocado. Por ello, el
café molido es presionado hacia el tubo de
lajarra sin encontrar ningun obstaculo, y lo
obstruye.

» Limpie el tubo de la jarra bajo el grifo de agua y
retire todo el café molido.

» Vuelva a colocar el filtro (9) y la junta (10).

Bosch Power Tools

160992A9SY|(12.12.2025)


https://www.bsmarkabolt.hu

www.bsmarkabolt.hu

28 | Portugués

Causa
Embudo (11) o filtro (9) obstruidos.

Problema

Remedio
» Limpie el embudo (11) o el filtro (9). Los peque-
fos orificios del filtro pueden limpiarse, p. €j.,
con una aguja.

Servicio técnico y atencion al cliente

Espaiia

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

El enlace a nuestras direcciones de servicio y condiciones de
garantia se encuentra en la tltima pagina.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es im-
prescindible indicar el n® de articulo de 10 digitos que figura en
la placa de caracteristicas del producto.

Eliminacion
Las cafeteras, los acumuladores, los accesorios y

los embalajes deben someterse a un proceso de
reciclaje.

No deseche la cafetera ni los acumuladores/las
pilas con la basura doméstica.

DS

Sélo para los paises de la UE:

Las herramientas eléctricas que ya no se puedan utilizar y acu-
muladores/baterias defectuosos o usados deben desecharse
por separado. Utilice los sistemas de recogida previstos.

Si se eliminan de forma inadecuada, los residuos de aparatos
eléctricos y electronicos pueden tener efectos nocivos para el
medio ambiente y la salud humana debido a la posible presen-
cia de sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra so-
bre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Instrugées de seguranca para
cafeteira moka para expresso
instrucdes. A inobservancia das instrugoes de
seguranca e das instrugdes pode causar choque
Guarde bem todas as adverténcias e instrucoes para futura
referéncia.

» Esta cafeteira moka para expresso nao se destina a ser
utilizada por criancas e pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com
experiéncia e conhecimentos insuficientes. Esta
cafeteira moka para expresso pode ser utilizada por
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com insuficiente experiéncia e
conhecimentos, desde que as mesmas sejam
supervisionadas ou recebam instrucées acerca da
utilizacao segura da cafeteira moka para expresso e dos
perigos provenientes da mesma. Caso contrario hé perigo
de operagdo errada e ferimentos.

» Vigie as criancas. Deste modo é assegurado que as
criancas nao brincam com a cafeteira moka para expresso.

» Guarde a cafeteira moka para expresso fora do alcance
de criancas.

ll| Utilizea cafeteira moka para expresso
exclusivamente para a preparacao de
Q f expressos e utilize exclusivamente agua para
a preparacao.

Durante a preparacao ou logo apés a mesma,
s0 toque no pote da cafeteira moka para
expresso pela pega prevista para o efeito. As
outras pecas da cafeteira moka para expresso
podem ficar muito quentes e provocar
ferimentos.
Nao mergulhe a cafeteira moka para expresso
nem a estacao base em agua ou em outros
liquidos. Existe o perigo de ocorrer um curto-
circuito

» Evite humidade na estacao base, nos contactos para a
cafeteira moka para expresso, hem como nos contactos
da bateria quando esta nao esta colocada. A entrada de
agua pode danificar a estacao base ou causar um curto-
circuito.

» Utilize a cafeteira moka para expresso apenas com a
estacdo base prevista para o efeito. Caso contrario, 0
manuseamento seguro deixa de estar assegurado.

» Nao utilize a cafeteira moka para expresso num armario
nem a cubra durante o funcionamento. As pecas
adjacentes podem ficar danificadas ou incendiarem-se.

» Nao abra o recipiente da agua da cafeteira moka para
expresso durante a preparacao. So6 abra o recipiente da
agua apods a preparacao quando a cafeteira tiver
arrefecido completamente, para reencher com agua e
para recolocar em funcionamento.O recipiente esta sob
pressao e muito quente. Existe o perigo de se queimar.

» Nao exceda a altura maxima de enchimento de agua e
certifique-se de que o funil nio esta obstruido nem

|| Leia todas as instrucoes de seguranca e
L—I elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.
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calcificado.Caso contrario, existe o perigo de sair d4gua a
ferver pela valvula de sobrepressao durante o
funcionamento ou de o expresso preparado esguichar para
fora do recipiente coletor.

» Certifique-se de que a valvula de sobrepressao nao esta
calcificada e de que o funil coador e o tubo de ascensao
nao estdo obstruidos. Caso contrario, existe o perigo de
sair agua ou expresso a ferver durante o funcionamento
devido a sobrepressao, o que podera causar queimaduras.

» Nao utilize a cafeteira moka para expresso sem agua. De
outro modo, a cafeteira moka para expresso pode ficar
danificada.

» Utilize apenas pecas originais da Bosch e néo se esqueca
de colocar o crivo de filtracdo antes da preparacao do
expresso. Enrosque bem a parte superior no recipiente
da agua. Caso contrario, existe o perigo de sair 4gua ou
expresso a ferver durante o funcionamento, o que podera
causar queimaduras.

» Limpe e descalcifique regularmente a valvula. Caso
contrario, o funcionamento da valvula deixa de estar
assegurado.

» Controle regularmente a vedacao, o crivo de filtracio e o
funil coador e substitua-os por pecas de substituicao
originais da Bosch quando estiverem desgastados ou
danificados. Caso contrario, o funcionamento seguro do
preparador de expresso deixa de estar assegurado.

» Em caso de danos e de utilizacao incorreta da bateria,
podem escapar vapores. A bateria pode incendiar-se ou
explodir. Areje o espaco e procure assisténcia médica no
caso de apresentar queixas. E possivel que os vapores
irritem as vias respiratdrias.

» No caso de utilizacao incorreta ou bateria danificada
pode vazar liquido inflamavel da bateria. Evitar o
contacto. No caso de um contacto acidental, devera
enxaguar com agua. Se o liquido entrar em contacto com
os olhos, também devera consultar um médico. Liquido
que sai da bateria pode levar a irritagdes da pele ou a
queimaduras.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de
fendas, assim como o efeito de forcas externas podem
danificar o acumulador. Podem causar um curto-circuito
interno e o acumulador pode ficar queimado, deitar fumo,
explodir ou sobreaquecer.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado
afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou outros
pequenos objetos metalicos que possam causar um
curto-circuito dos contactos. Um curto-circuito entre os
contactos do acumulador pode ter como consequéncia
queimaduras ou fogo.

Dados técnicos

Cafeteira moka para expresso sem fio
Namero de produto
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Proteja a bateria contra calor,

p. ex. também contra uma
permanente radiacao solar, fogo,
sujidade, agua e humidade. Ha
risco de explosao ou de um curto-

circuito.

» SO carregar baterias em carregadores recomendados
pelo fabricante. Ha perigo de incéndio se um carregador,
apropriado para um determinado tipo de baterias, for
utilizado para carregar baterias de outros tipos.

» Utilize a bateria apenas em produtos do fabricante. S6
assim é que a bateria € protegida contra sobrecarga
perigosa.

» Nao altere nem abra o acumulador. Ha perigo de haver um
curto-circuito.

» Retire a bateria se a cafeteira moka para expresso for
armazenada durante um longo periodo sem ser utilizada.

» Retire as baterias descarregadas da cafeteira moka para
expresso e guarde-as de forma segura.

» Certifique-se de que nao ocorre um curto-circuito nos
contactos da estagdo base.

Descricao do produto e do servico

Utilizacao adequada

A cafeteira moka para expresso (estacdo base + cafeteira)
destina-se a preparacao de café. Esta sé pode ser utilizada com
agua e café moido para cafeteiras moka para expresso.

A cafeteira moka para expresso destina-se exclusivamente ao
uso doméstico.

Componentes ilustrados

(1) Cafeteira (aluminio/aco inoxidavel)
(2) Estacao base
(3) Teclade ligar/desligar
(4) Indicador de servico
(5) Indicador do nivel de carga da bateria
(6) Bateria”
(7) Tampa
(8) Punho
(9) Crivo de filtragao
(10) Anel de vedacao
(11) Funil coador
(12) Valvula de seguranca
(13) Recipiente de agua

A) Acessorios apresentados ou descritos nio pertencem ao
volume de fornecimento.

EasyMoka 18V-2 Alu
3603 JE4 000

EasyMoka 18V-2 Inox
3603 JE4 100
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Cafeteira moka para expresso sem fio EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Tensdo nominal V= 18 18
Material da cafeteira Aluminio Aco inoxidavel
Capacidade 90 ml de café 90 ml de café
(2 chavenas) (2 chavenas)
Tempo de preparaco” min <4 <4
Peso® kg 0,8 0,85
Temperatura ambiente recomendada durante o © 0..+35 0..+35
carregamento
Temperatura ambiente admissivel em funcionamento e 8© -20...+50 -20...+50
durante 0 armazenamento
Baterias recomendadas PBA 18V...W-. PBA18V....W-.
Carregadores recomendados AL 18... AL 18...

A) Atemperatura ambiente
B) Sem bateria (encontra o peso da bateria em www.bosch-diy.com)

Bateria

Bosch vende ferramentas elétricas sem fio também sem
bateria. Pode consultar na embalagem se esta incluida uma
bateria no volume de fornecimento da sua ferramenta elétrica.

Carregar a bateria

» Utilize apenas os carregadores listados nos dados
técnicos. SO estes carregadores sdo apropriados para as
baterias de litio utilizadas na sua cafeteira moka para
expresso.

Nota: devido a normas de transporte internacionais, as

baterias de litio sdo fornecidas parcialmente carregadas. Para

assegurar a completa poténcia da bateria, a bateria devera ser
carregada completamente antes da primeira utilizagdo.

Colocar a bateria

Insira a bateria carregada no respetivo encaixe, até que esta
esteja engatada.

Retirar a bateria

Para retirar a bateria, pressione a respetiva tecla de
desblogueio e puxe a bateria para fora. Nao empregue forca.

Indicador do nivel de carga da bateria na
bateria

Nota: Nem todos os tipos de bateria dispdem de um indicador
do nivel de carga de bateria.

Os LEDs do indicador do nivel de carga da bateria na bateria
indicam o nivel de carga da bateria. Por motivos de seguranca,
aconsulta do nivel de carga so é possivel com a cafeteira moka
para expresso desligada.

Pressione a tecla para o indicador do nivel de carga da bateria
na bateria para visualizar o nivel de carga. Isto também é
possivel com a bateria removida.

LED na bateria Nivel de carga

Luz permanente 4 x verde ~75-100 %
Luz permanente 3 x verde ~50-75%
Luz permanente 2 x verde ~25-50 %
Luz permanente 1 x verde ~5-25%
Luz intermitente 1 x verde ~0-5%

Indicador do nivel de carga da bateria na
estacdo base

LED Capacidade
Luz verde permanente >30%
Luz intermitente vermelha" <30%

Luz vermelha permanente 0%
A) um ciclo completo de preparacdo pode nao ser possivel

Indicacdes sobre o manuseio ideal da bateria

Proteger a bateria contra humidade e agua.

Armazene a bateria apenas na faixa de temperaturade -20°C a
50°C. Por exemplo, nao deixe a bateria dentro do automével
no verao.

Limpar de vez em quando as aberturas de ventilagao da bateria
com um pincel macio, limpo e seco.

Um tempo de funcionamento reduzido apés o carregamento
indica que a bateria esta gasta e que deve ser substituida.

Observe as indicagdes sobre a eliminagdo de forma ecolégica.

Antes da primeira utilizacao

» Enxague bem todas as partes da cafeteira (1) com dgua
morna.

» Prepare 3x um café e depois despeje-o.
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» Limpe a cafeteira (ver "Limpeza apos cada utilizagao",
Pagina 31).
— Asua cafeteira estd agora operacional.

Preparar café
» Levante a cafeteira (1) da estacao base (2).
» Coloque uma bateria (6) com carga suficiente.

» Encha o recipiente de gua (13) até a marcagcao MAX com
agua (ver Fig. A, Pagina 4).
Se esta marca de enchimento for excedida, agua quente
podera jorrar pela valvula de seguranca (12).

> Insira o funil coador (11) no recipiente de agua (13).

» Encha o funil coador (11) com p6 de café expresso (ver Fig.
B, Pagina 4). Alise o p6 de café expresso sem pressionar.
Certifique-se de que nao se encontra p6 de café expresso
no rebordo.

» Feche atampa (7).

» Aperte "bem a mao" a parte de cima da cafeteira (1) sobre o
recipiente de agua (13). Nao use a pega (8) como alavanca
(ver Fig. C, Pagina 4).

» Coloque a cafeteira (1) sobre a estacao base (2) (ver Fig. D,
Pagina 4).

» Para ligar prima a tecla de ligar/desligar (3) até o indicador
de servico (4) comegar a piscar.

— Assim que a agua ferver, € bombeada para cima através
do funil coador (11), através do po de café expresso.
— Quando o processo terminar, o indicador de servico (4)
acende-se a verde durante aprox. 1 minuto.
» Abra a tampa (7) no botdo e mexa o café na cafeteira (1)
antes de servir.

» Deixe a cafeteira (1) arrefecer antes da limpeza.

Dicas para o café perfeito

- Utilize somente pd de café expresso adequado para
cafeteira moka para expresso. Outros pos de café expresso
podem ser moidos muito finos e obstruir o sistema de
preparacao.

- Nao comprima o p6 de café expresso no funil coador (11).
Basta alisar.

- Mexa o café depois de preparado. Isso garante uma mistura
homogénea do café.

Indicador de servico (4)

LED Significado
Desligado Cafeteira moka para expresso
desligada

Portugués | 31

(1)) Significado
Luz intermitente verde ~ Café a ser preparado
Luz verde permanente  Café pronto

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

» Mantenha a cafeteira e a estacao base limpas. Os
componentes ficam calcificados ou obstruidos no caso de
manutencao e limpeza insuficientes, o que pode causar
perigo de ferimentos.

» Nunca lave a cafeteira moka para expresso na maquina
de lavar aloica.

Limpeza apds cada utilizacdo

» Deixe a cafeteira (1) arrefecer por completo.

» Desenrosque a cafeteira (1) sem usar a pega (8) como
alavanca.

» Limpe bem o funil coador (11) de pd de café e certifique-se
de que os orificios finos do crivo de filtragao (9) nao
estejam obstruidos.

Nao bata no funil coador (11) pois isso pode deforma-lo e
fazem com que deixe de vedar bem o recipiente de agua.

» Apds cada utilizagdo, lave todas as partes da cafeteira (1) a
mao com agua morna, sem detergentes ou produtos de
limpeza abrasivos.

» Remova todos os restos de pd de café expresso do anel de
vedacdo (10).

» Deixe todas as pecas secarem completamente antes de
voltar a montar a cafeteira (1).

*» Para guardar, enrosque apenas ligeiramente a cafeteira (1),
para ndo forcar o anel de vedagéo (10).

» Limpe também a estacao base (2) com um pano himido.

Descalcificar a valvula de seguranca

Tem de remover em intervalos regulares os depdsitos de
calcério da valvula de seguranca (12) durante a limpeza para
garantir o funcionamento correto.

» Durante a limpeza, pressione algumas vezes no interior do
recipiente de agua (13) a valvula de seguranca (12) para
soltar os depositos de calcario (ver Fig. E, Pagina 4).

Descalcificar recipiente de agua

Descalcifique regularmente a cafeteira (1).

» Encha o recipiente de 4gua (13) até a marcacao MAX com
agua.
Se esta marca de enchimento for excedida, agua quente
podera jorrar pela valvula de seguranca (12).

Bosch Power Tools
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» Adicione duas colheres de cha de dcido citrico ou vinagre.

» Monte a cafeteira (1) e prepare a agua sem po de café
expresso.

» Enxague a cafeteira (1) sob agua corrente.

Conservacao

» Verifique regularmente o funil coador (11), o crivo de
filtragdo (9) e 0 anel de vedacao (10).

» Substitua componentes danificados; o anel de vedagao
(10) pelo menos 1x por ano.

» Verifique regularmente se o crivo de filtragao (9) esta
entupido. Se necessario, limpe os furos usando uma escova
macia ou a ponta de uma agulha.

Eliminacao de erros
Problema Causa
Sem funcao

estagdo base (2).

Substituir pecas de desgaste
Anel de vedacao (10)
» Remova o anel de vedagao antigo (10) da cafeteira (1)
usando um objeto nao afiado.
» Pressione o novo anel de vedagdo (10) para dentro e
verifique o assento perfeito.
Crivo de filtracao (9)
» Remova o anel de vedacao (10) da cafeteira (1) usando um
objeto nao afiado.
» Remova o crivo de filtragdo antigo (9) e insira um novo.
» Pressione o novo anel de vedagao (10) novamente para
dentro e verifique o assento perfeito.

Solucdo

A cafeteira (1) ndo estd bem encaixadana » Coloque a cafeteira (1) centrada sobre a estagio

base (2).

Atecla de ligar/desligar (3) para ligar
premida de forma demasiado breve.

» Prima a tecla de ligar/desligar (3) até o indicador
de servico (4) comegar a piscar.

O indicador do nivel de Bateria (6) completamente carregada.

» Troque a bateria (6) ou carregue-a.

carga da bateria (5)

esta vermelho ; - € !
ou do sistema eletrdnico foi excedida.

Atemperatura de servigo da bateria (6) e/

» Desligue a cafeteira moka para expresso e deixe a
bateria (6) e/ou o sistema eletronico arrefecer.

A bateria (6) e/ou do sistema eletrénico
esta sobrecarregado.

» Desligue a cafeteira moka para expresso e deixe a
bateria (6) e/ou o sistema eletronico arrefecer.

A capacidade da bateria pode nao ser
suficiente para concluir o processo de
preparagao.

» Deixe decorrer o processo de preparacao. A
capacidade da bateria pode ser ainda suficiente
para mais um processo de preparagao.

Devido ao uso frequente, a bateria (6) tem

capacidade limitada (processo normal de
envelhecimento) e, portanto, nao é
adequada para mais processos de
preparacao.

» Substitua a bateria (6).

No recipiente de agua (13) ndo ha agua

durante o funcionamento (protecao contra

funcionamento a seco).

» Desligue a cafeteira moka para expresso e deixe a
bateria (6) e/ou o sistema eletronico arrefecer. A
seguir, inicie um novo processo de preparagao
com agua suficiente no recipiente de agua (13).

Saida de aguada

cafeteira (1) de dgua (13) nao estao bem apertados.

Parte de cima da cafeteira (1) e recipiente

» Aperte "bem a mao" a parte de cima da cafeteira
(1) sobre o recipiente de agua (13).

0 anel de vedagao (10) esta danificado.

» Substitua o anel de vedagéo (10).

Foi usado pouco po de café expresso,
muito velho ou errado.

Muito pouco aroma

» Utilize somente pd de café expresso adequado
para cafeteira moka para expresso.

Demasiada agua no recipiente de agua
(13) (acima da marcacao MAX).

» Encha o recipiente de dgua (13) no maximo até a
marcagao MAX com agua.
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Problema Causa
Café muito forte, gosto Foi utilizado muito p6 de café expresso.

muito amargo
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Solucao

» Nao comprima o p6 de café expresso no funil
coador (11). Basta alisar.

Usado po6 de café expresso errado.

» Use um tipo mais suave de po de café expresso.

Moagem do pd de café expresso
demasiado fino.

» Use um po de café expresso com uma moagem
mais grossa.

Parte de cima da cafeteira (1) e recipiente
de dgua (13) nao estao bem apertados ou
estdo enviesados.

Saida de vapor pela
unido roscada entre a
parte de cima da
cafeteira(1) eo
recipiente de agua
(13)

» Desligue a cafeteira moka para expresso e deixe a
cafeteira (1) arrefecer.

» A seguir, desenrosque completamente a parte de
cima da cafeteira (1) e o recipiente de agua (13)
e enrosque corretamente os dois componentes e
“aperte amao”.

Anel de vedacdo (10) contaminado,
danificado ou nao inserido.

» Desligue a cafeteira moka para expresso e deixe a
cafeteira (1) arrefecer.

» Verifique o anel de vedagao (10) e limpe-o ou
substitua-o se necessario.

Forte saida de vapor da P6 de café expresso demasiado

valvulade seguranca  pressionado no funil coador (11), fazendo

(12) norecipiente de  com que o vapor de agua ascendente seja

agua (13) blogueado (o excesso de pressao é
direcionado para fora através da vélvula de
seguranca (12) ).

» Desligue a cafeteira moka para expresso e deixe a
cafeteira (1) arrefecer.

» Limpe o p6 de café da cafeteira e, a seguir, encha
o funil coador com pé de café expresso fresco.
Nao pressionar, basta alisar.

P6 de café expresso com moagem
demasiado fina.

» Desligue a cafeteira moka para expresso e deixe a
cafeteira (1) arrefecer.

» Limpe o p6 de café da cafeteira e, a seguir, encha
o funil coador com pé de café expresso solto
adequado (moagem mais grossa).

Crivo de filtragao (9) nao inserido.
Portanto, o pd de café expresso é
pressionado livremente no tubo de infusao
da cafeteira e entope-o.

» Limpe o tubo de infusdo da cafeteira em dgua
corrente e remova todo o p6 de café expresso.

» Depois volte a colocar o crivo de filtragdo (9) e o
anel de vedagéo (10).

Funil coador (11) ou crivo de filtracao (9)
entupido.

» Limpe o funil coador (11) ou o crivo de filtragdo
(9). Os furos finos do crivo de filtragdo podem
ser limpos p. ex. com uma agulha.

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

Portugal

Tel.: 21 8500000

Na ultima pagina encontra o link para os nossos enderecos de
assisténcia técnica e para as condices da garantia.

Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Eliminacao

A cafeteira moka para expresso, baterias,
acessorios e embalagens devem ser reciclados
de forma ambientalmente correta.

Nao deite a cafeteira moka para expresso, nem
baterias/pilhas no lixo doméstico!

Bosch Power Tools
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Apenas para paises da UE:

As ferramentas elétricas que ja nao sao Uteis e as pilhas/
baterias com defeito ou usadas tém de ser eliminadas
separadamente. Utilize os sistemas de recolha previstos para o
efeito.

Se descartados de forma inadequada, os residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos podem ter efeitos nocivos
ao meio ambiente e a saide humana devido a possivel
presenca de substancias perigosas.

Italiano

Avvertenza di sicurezza per moka

|| Leggere tutte le avvertenze e disposizioni di

sicurezza. La mancata osservanza delle istruzioni
e delle avvertenze di sicurezza puo essere causa

di scosse elettriche, incendi e/o lesioni di grave
entita.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni

operative per ogni esigenza futura.

» Lamoka non é concepita per utilizzo da parte di bambi-
ni e persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o
mentali, né con scarsa esperienza o conoscenza del pro-
dotto. La moka puo essere utilizzata da persone con limi-
tate capacita fisiche, sensoriali o mentali e da persone
con scarsa conoscenza ed esperienza, purché essi siano
sorvegliati da una persona responsabile della loro sicu-
rezza o siano stati istruiti in merito all'impiego sicuro del
prodotto e ai relativi rischi. In caso contrario, vi & pericolo
di utilizzo errato e di lesioni.

» Sorvegliare i bambini. Per assicurarsi che non giochino con
la moka.

» Quando la moka non viene utilizzata, conservarla fuori
dalla portata dei bambini.

il Utilizzare la moka esclusivamente per prepa-
rare caffé espresso e utilizzare unicamente ac-
qua per la preparazione.

Quando la moka é in funzione o ha appena
smesso di funzionare, afferrare la caffettiera
solo dall’apposita impugnatura. Altre parti della
moka potrebbero essere bollenti e causare lesio-
ni.

Non immergere né la caffettiera né la stazione
di base in acqua o in altri liquidi. Sussiste il ri-
schio di cortocircuito

» Evitare che la stazione di base si bagni, sia in corrispon-
denza dei contatti della caffettiera sia in corrispondenza
dei contatti della batteria (se questa é stata rimossa). Le

»

infiltrazioni d’acqua possono danneggiare la stazione di base
0 provocare un cortocircuito.

Utilizzare la moka solo con I'apposita stazione di base. In
caso contrario, non & garantito un funzionamento sicuro.
Non utilizzare la moka all’interno di un armadio e non co-
prirla quando é in funzione. Le parti adiacenti potrebbero
danneggiarsi o prendere fuoco.

Non aprire il serbatoio dell’acqua della moka durante la
preparazione. Aprire il serbatoio dell’acqua dopo la pre-
parazione solo quando la caffettiera si € completamente
raffreddata per rabboccare acqua e rimettere in funzio-
ne.ll serbatoio & pressurizzato e caldo. Sussiste il pericolo di
ustioni.

Non superare il livello massimo di riempimento dell’ac-
qua e verificare che 'imbuto non sia intasato o non pre-
senti tracce di calcare.In caso contrario, sussiste il pericolo
di fuoriuscita di acqua bollente dalla valvola di sicurezza o
che il caffé espresso preparato schizzi fuori dal raccoglitore
durante il funzionamento.

Verificare che la valvola di sicurezza non presenti tracce
di calcare e che filtro aimbuto e camino non siano intasa-
ti. In caso contrario, vi € il rischio che la sovrapressione cau-
si una fuoriuscita di acqua bollente o caffé espresso durante
il funzionamento, con conseguente pericolo di ustioni.

Non utilizzare la caffettiera senza acqua. In caso contra-
rio, la caffettiera rischia di danneggiarsi.

Utilizzare solo parti originali Bosch e non dimenticare di
inserire il filtro prima della preparazione. Avvitare salda-
mente la caffettiera sul serbatoio dell’acqua. In caso con-
trario, vi & il rischio di fuoriuscita di acqua bollente o caffé
espresso durante il funzionamento, con conseguente perico-
lo di ustioni.

Pulire e decalcificare regolarmente la valvola. In caso
contrario, non si garantisce il funzionamento della valvola.
Controllare regolarmente la guarnizione, il filtro e il filtro
aimbuto e sostituire questi componenti con ricambi ori-
ginali Bosch qualora siano usurati o danneggiati. In caso
contrario, non sara pit possibile garantire un funzionamento
sicuro della moka.

In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria, vi &
rischio di fuoriuscita di vapori. La batteria puo incendiar-
si 0 esplodere. Far entrare aria fresca nell'ambiente e con-
tattare un medico in caso di malessere. | vapori possono irri-
tare le vie respiratorie.

In caso d’impiego errato o di batteria danneggiata, vi é ri-
schio di fuoriuscita di liquido inflammabile dalla batte-
ria. Evitare il contatto con il liquido. In caso di contatto
accidentale, risciacquare accuratamente con acqua. Ri-
volgersi immediatamente ad un medico, qualora il liqui-
do entri in contatto con gli occhi. Il liquido fuoriuscito dalla
batteria potrebbe causare irritazioni cutanee o ustioni.
Qualora si utilizzino oggetti appuntiti, come ad es. chiodi
o cacciaviti, oppure se si esercita forza dall’esterno, la
batteria potrebbe danneggiarsi. Potrebbe verificarsi un
cortocircuito interno e la batteria potrebbe incendiarsi,
emettere fumo, esplodere o surriscaldarsi.
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» Non avvicinare batterie non utilizzate a fermagli, mone-
te, chiavi, chiodi, viti, né ad altri piccoli oggetti metallici
che potrebbero provocare I'esclusione dei contatti. Un
eventuale corto circuito fra i contatti della batteria potrebbe
causare ustioni o incendi.

Proteggere la batteria dal calore,

ad esempio anche da irradiazione

solare continua, fuoco, sporcizia,

lo di esplosioni e cortocircuito.

» Caricare le batterie esclusivamente con caricabatterie
consigliati dal produttore. Se un dispositivo di ricarica
adatto per un determinato tipo di batterie viene impiegato
con batterie differenti, vi  rischio d'incendio.

» Utilizzare la batteria solo con articoli del produttore. Sol-
tanto in questo modo la batteria verra protetta da pericolosi
sovraccarichi.

» Non modificare né aprire la batteria. Vi ¢ il rischio di corto-

circuito.

» Rimuovere la batteria qualora la moka resti inutilizzata a lun-
go.

» Rimuovere le batterie scariche dalla moka e custodirle in si-
curezza.

» Accertarsi che non si verifichi un cortocircuito sui contatti
della stazione di base.

acqua e umidita. Sussiste il perico-
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Descrizione del prodotto e dei servizi
forniti

Utilizzo conforme

La moka (stazione di base + caffettiera) & concepita per la pre-
parazione del caffé. Deve essere utilizzata esclusivamente con
acqua e caffé macinato per moka.

L.a moka & concepita unicamente per I'uso domestico.

Componenti illustrati

(1) Caffettiera (alluminio/acciaio inox)
(2) Stazione dibase
(3) Tasto ON/OFF
(4) Indicatore di funzionamento
(5) Indicatore del livello di carica della batteria
(6) Batteria"
(7) Coperchio
(8) Impugnatura
(9) Telafiltrante

(10) Anello ditenuta

(11) Filtroaimbuto

(12) Valvola di sicurezza

(13) Bollitore

A) L’accessorio illustrato o descritto non & compreso nella fornitu-

ra standard.

Dati tecnici
Moka a batteria EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Codice prodotto 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Tensione nominale V= 18 18
Materiale della caffettiera Alluminio Acciaio inox
Capacita 90 ml di caffe 90 ml di caffé

(2 tazze) (2 tazze)
Tempo di preparazione” min <4 <4
Peso® kg 0,8 0,85
Temperatura ambiente consigliata in fase di ricarica © 0..+35 0..+35
Temperatura ambiente consentita durante il funziona- © -20...+50 -20...+50
mento e per lo stoccaggio
Batterie consigliate PBA 18V...W-. PBA18V...W-.
Caricabatteria consigliati AL 18... AL 18...

A) Atemperatura ambiente

B) Senzabatteria (per informazioni sul peso della batteria, consultare il sito www.bosch-diy.com)

Batteria

Bosch vende elettroutensili a batteria anche senza batteria. Per

sapere se nella dotazione dell’elettroutensile € compresa una
batteria, leggere quanto riportato sulla confezione.

Ricarica della batteria

» Utilizzare esclusivamente i caricabatteria indicati nei da-
ti tecnici. Soltanto questi caricabatteria sono adatti alle bat-
terie al litio utilizzate nella moka.
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Avvertenza: a causa delle norme internazionali per il trasporto,
le batterie al litio vengono fornite parzialmente cariche. Per as-
sicurare la piena potenza della batteria, ricaricarla completa-
mente prima dell'impiego iniziale.

Introduzione della batteria

Spingere la batteria carica nellapposito alloggiamento, sino a
farlo scattare udibilmente in posizione.

Rimozione della batteria

Per rimuovere la batteria, premere il tasto di shloccaggio ed
estrarla. Durante tale operazione, non esercitare forza.

Indicatore del livello di carica della batteria
sulla batteria

Avvertenza: non tutti i tipi di batteria dispongono di un indica-
tore del livello di carica.

I LED dell'indicatore del livello di carica della batteria sulla bat-
teria mostrano il livello di carica della batteria. Per ragioni di si-
curezza, il livello di carica si puo controllare esclusivamente
quando la moka & spenta.

Premere il tasto dell'indicatore del livello di carica sulla batteria
per visualizzare il livello di carica. Questa operazione & possibi-
le anche quando la batteria & rimossa.

LED sulla batteria Livello di carica

Luce fissa, 4 LED verdi = 75-100%
Luce fissa, 3 LED verdi = 50-75%
Luce fissa, 2 LED verdi = 25-50%
Luce fissa, 1 LED verde = 5-25%
Luce lampeggiante, 1 LED verde = 0-5%

Indicatore del livello di carica della batteria
sulla stazione di base

LED Capacita
Luce fissa verde > 30%
Luce lampeggiante rossa” <30%
Luce fissa rossa 0%

A) Potrebbe non essere possibile un ciclo di preparazione completo

Avvertenze per I'impiego ottimale della
batteria

Proteggere la batteria ricaricabile da umidita ed acqua.
Conservare la batteria esclusivamente nel campo di temperatu-
rafra-20°Ce 50 °C. Non lasciare la batteria all'interno dell'au-
to, ad es. nel periodo estivo.

Pulire di tanto in tanto le fessure di ventilazione della batteria ri-
caricabile con un pennello morbido, pulito ed asciutto.

Una sensibile riduzione della durata del funzionamento dopo
I'operazione di ricarica sta ad indicare che la batteria ricaricabi-
le dovra essere sostituita.

Attenersi alle indicazioni relative allo smaltimento.

Precedentemente al primo utilizzo

» Sciacquare bene tutte le parti della caffettiera (1) con ac-
qua calda.
» Preparare e gettare via il caffé per 3 volte.

» Pulire la caffettiera (vedi «Pulizia dopo ogni utilizzo», Pagi-
na37).
— Lacaffettiera & ora pronta all'uso.

Preparazione del caffé
» Sollevare la caffettiera (1) dalla stazione di base (2).
» Inserire una batteria (6) sufficientemente carica.

» Versare acqua nel bollitore (13) fino al segno MAX (vedi
Fig. A, Pagina 4).
Se si supera questo segno, I'acqua calda rischia di schizzare
dalla valvola di sicurezza (12).

» Inserire il filtro a imbuto (11) nel bollitore (13).

» Riempire il filtro (11) con caffe espresso in polvere (vedi
Fig. B, Pagina 4). Livellare il caffé in polvere senza premer-
lo.

Verificare che sul bordo non sia presente polvere di caffé.

» Chiudere il coperchio (7).

» Avvitare saldamente a mano la parte superiore della caffet-
tiera (1) sul bollitore (13). Non utilizzare I'impugnatura (8)
come leva (vedi Fig. C, Pagina 4).

» Posizionare la caffettiera (1) sulla stazione di base (2) (vedi
Fig. D, Pagina 4).

» Perl'accensione, premere il tasto ON/OFF (3) fino a quan-
do l'indicatore di funzionamento (4) inizia a lampeggiare.
—> Quando bolle, 'acqua viene convogliata verso l'alto at-

traverso il filtro a imbuto (11), permeando la polvere di
caffe.

— Al termine della preparazione, I'indicatore di funziona-
mento (4) siillumina per circa 1 minuto con luce verde.
» Aprire il coperchio (7) dal pulsante e girare il caffé nella caf-
fettiera (1) prima di servirlo.

» Far raffreddare la caffettiera (1) prima di pulirla.

Consigli per un caffé perfetto

- Utilizzare esclusivamente caffé espresso in polvere adatto
alla moka. Altre polveri di caffé potrebbero essere macinate
troppo finemente e causare l'ostruzione del sistema di infu-
sione.

- Non premere il caffé in polvere nel filtro aimbuto (11). E
sufficiente livellarlo.
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- Mescolare il caffé una volta terminata la preparazione, in
modo da renderlo omogeneo.

Indicatore di funzionamento (4)

LED Significato

OFF Moka spenta

Luce lampeggiante ver- Caffé in preparazione
de

Luce fissa verde Caffé pronto

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

» Mantenere puliti la stazione di base e la caffettiera. Una
scarsa pulizia e manutenzione causano la formazione di cal-
care sui componenti o il loro intasamento, con conseguente
rischio di lesioni.

» Mai pulire la moka in lavastoviglie.

Pulizia dopo ogni utilizzo

» Far raffreddare completamente la caffettiera (1).

» Svitare la caffettiera (1) senza utilizzare 'impugnatura (8)
come leva.

» Pulire a fondo il filtro a imbuto (11) dai fondi di caffé e veri-
ficare che i piccoli fori della tela filtrante (9) non siano
ostruiti.

Non battere il filtro aimbuto (11) altrimenti potrebbe defor-
marsi e non garantire pit la chiusura ermetica del bollitore.

» Lavare a mano tutte le parti della caffettiera (1) dopo ogni
utilizzo utilizzando acqua calda senza detergenti né abrasi-
vi.

» Rimuovere i residui di polvere di caffé dall’anello di tenuta
(10).

» Farasciugare bene tutti i pezzi prima di riavvitare la caffet-
tiera (1).

» Awvitare la caffettiera (1) senza stringere quando la si ripo-
ne, in modo da non sollecitare I'anello di tenuta (10).

» Eventualmente, pulire la stazione di base (2) con un panno
umido.

Eliminazione degli errori

Problema Causa

Nessuna funzione
tamente sulla stazione di base (2).

La caffettiera (1) non & posizionata corret-
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Decalcificazione della valvola di sicurezza

Durante la pulizia, decalcificare la valvola di sicurezza (12) a in-
tervalli regolari per garantirne il corretto funzionamento.

» Durante la pulizia, premere per un paio di volte dall'interno
del bollitore (13) sulla valvola di sicurezza (12) per stacca-
re i depositi di calcare (vedi Fig. E, Pagina 4).

Decalcificazione del bollitore
Decalcificare la caffettiera (1) a intervalli regolari.
» Versare acqua nel bollitore (13) fino al segno MAX.
Se si supera questo segno, I'acqua calda rischia di schizzare
dalla valvola di sicurezza (12).
» Aggiungere due cucchiai da té di acido citrico o aceto.
» Assemblare la caffettiera (1) e far passare 'acqua senza
caffé in polvere.
» Lavare la caffettiera (1) con acqua corrente.

Cura
» Controllare regolarmente il filtro a imbuto (11), la tela fil-
trante (9) e 'anello di tenuta (10).
» Sostituire i componenti danneggiati; I'anello di tenuta (10)
deve essere sostituito almeno 1 volta I'anno.
» Controllare regolarmente se la tela filtrante (9) € ostruita.
Alloccorrenza, pulire i fori con una spazzola o con la punta
di un ago.
Sostituzione delle parti soggette a usura
Anello di tenuta (10)
» Rimuovere I'anello di tenuta (10) usato dalla caffettiera (1)
aiutandosi con un oggetto spuntato.
» Inserire il nuovo anello di tenuta (10) e accertarsi che sia
perfettamente in sede.
Telafiltrante (9)
» Rimuovere 'anello di tenuta (10) dalla caffettiera (1) aiu-
tandosi con un oggetto spuntato.
» Rimuovere la tela filtrante (9) usata e inserirne una nuova.
» Reinserire I'anello di tenuta (10) e accertarsi che sia perfet-
tamente in sede.

Rimedio
» Centrare la caffettiera (1) sulla stazione di base

(2).

Tasto ON/OFF (3) per I'accensione premu- > Premere il tasto ON/OFF (3) fino a quando l'indi-

to per troppo poco tempo.

catore di funzionamento (4) inizia a lampeggiare.
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Problema Causa

Lindicatore del livello  Batteria (6) completamente scarica.

Rimedio

» Sostituire la batteria (6) o ricaricarla.

di carica della batteria
(5) siillumina con luce
rossa

Superamento della temperatura di eserci-
zio della batteria (6) e/o dell’elettronica.

» Spegnere la moka e far raffreddare la batteria (6)
e/o l'elettronica.

Sovraccarico della batteria (6) e/o
dell’elettronica.

» Spegnere la moka e far raffreddare la batteria (6)
e/o l'elettronica.

La capacita della batteria potrebbe non es-
sere sufficiente per concludere la prepara-
zione.

» Far completare la preparazione. La capacita della
batteria potrebbe bastare per un’altra prepara-
zione ancora.

Per via del frequente utilizzo, la batteria
(6) ha una capacita limitata (normale pro-
cesso di invecchiamento) ed & pertanto
inadatta per ulteriori cicli di preparazione.

» Sostituire la batteria (6).

Assenza di acqua nel bollitore (13) duran-
te il funzionamento (protezione contro il
funzionamento a secco).

» Spegnere la moka e far raffreddare la batteria (6)
e/o l'elettronica. Successivamente, avviare una
nuova preparazione con una quantita d’acqua
sufficiente nel bollitore (13).

Fuoriuscita di acqua
dalla caffettiera (1)

La parte superiore della caffettiera (1) e l
bollitore (13) non sono abbastanza stretti.

» Awvitare saldamente a mano la parte superiore
della caffettiera (1) sul bollitore (13).

L’anello di tenuta (10) & danneggiato.

» Sostituire I'anello di tenuta (10).

Aromainconsistente |l caffé in polvere utilizzato & troppo poco,

troppo vecchio o non corretto.

» Utilizzare esclusivamente caffé espresso in polve-
re adatto alla moka.

Quantita d’acqua eccessiva nel bollitore
(13) (superamento del segno MAX).

» Versare acqua nel bollitore (13) fino al segno
MAX senza superarlo.

E stata utilizzata una quantita eccessiva di
caffé in polvere.

Caffé troppo intenso,
gusto molto amaro

» Non premere il caffé in polvere nel filtro a imbuto
(11). E sufficiente livellarlo.

E stato utilizzato un caffé in polvere non
corretto.

» Utilizzare un tipo di caffé in polvere meno inten-
s0.

Grado di macinatura del caffé in polvere
troppo fine.

» Utilizzare un caffé in polvere macinato piti gros-
solanamente.

Fuoriuscita divapore  La parte superiore della caffettiera (1) el
dalraccordoavitetra bollitore (13) non sono abbastanza stretti
parte superiore della  oppure sono avvitati in modo errato (in
caffettiera (1) e bollito- obliquo/inclinati).

re(13)

» Spegnere lamoka e far raffreddare la caffettiera
(1).

» Successivamente, svitare del tutto la parte supe-
riore della caffettiera (1) dal bollitore (13) e riav-
vitarli saldamente a mano accertandosi che siano
dritti.

Anello di tenuta (10) contaminato, dan-
neggiato o non in sede.

» Spegnere lamoka e far raffreddare la caffettiera
(1).

» Controllare I'anello di tenuta (10) e, alloccorren-
za, pulirlo o sostituirlo.

Forte fuoriuscita diva- Il caffé in polvere ¢ stato pressato eccessi-

poredallavalvoladi ~ vamente nel filtro aimbuto (11), bloccan-

sicurezza(12) del bolli- do larisalita del vapore acqueo (la valvola

tore (13) disicurezza (12) scarica la sovrapressione
all'esterno).

» Spegnere la moka e far raffreddare la caffettiera
(1).

» Pulire la caffettiera dai fondi di caffé, quindi riem-
pire il filtro aimbuto con caffé in polvere fresco
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Problema Causa
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Rimedio
senza premere. Non premere il caffe ma limitarsi
alivellarlo.

Caffé in polvere macinato troppo finemen-

te.

» Spegnere la moka e far raffreddare la caffettiera
(1).

» Pulire la caffettiera dai fondi di caffe, quindi riem-
pire il filtro aimbuto con un caffe in polvere della
qualita giusta (macinatura piti grossolana).

Latelafiltrante (9) non € inserita. In que-
sto modo, il caffé in polvere viene premuto
senza ostacoli nel tubo di infusione della

caffettiera, intasandolo.

» Pulire il tubo di infusione sotto acqua corrente e
rimuovere tutto il caffé in polvere.

» Successivamente, reinserire la tela filtrante (9) e
I'anello di tenuta (10).

Filtro aimbuto (11) o tela filtrante (9)
ostruiti.

» Pulire il filtro aimbuto (11) o la tela filtrante (9). |
piccoli fori della tela filtrante possono essere li-
berati aiutandosi, ad esempio, con un ago.

Assistenza clienti e consulenza impieghi

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

Ilink ai nostri indirizzi di assistenza e alle condizioni di garanzia
& riportato all’ultima pagina.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comu-
nicare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla tar-
ghetta di fabbricazione dell'elettroutensile.

Smaltimento
O Lamoka, le batterie, gli accessori e gli imballaggi
Q) devono essere riciclati nel rispetto dell'ambiente.
N
Non gettare la moka e le batterie/pile nei rifiuti
domestici!
Solo per i Paesi UE:

Gli elettroutensili non piu utilizzabili e le batterie/pile difettose
o usate devono essere smaltiti separatamente. Utilizzare gli ap-
positi sistemi di raccolta.

In caso di smaltimento effettuato in maniera impropria, i rifiuti
di apparecchiature elettriche ed elettroniche, a causa della
possibile presenza di sostanza pericolose, possono avere effet-
ti dannosi sull'ambiente e sulla salute dell'uvomo.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen voor
espressomachine
Lees alle veiligheidsaanwijzingen en instruc-
II ties. Het niet naleven van de veiligheidsaanwij-

II_. _,II zingen en instructies kan elektrische schokken,

brand en/of zware verwondingen veroorzaken.

Bewaar alle veiligheidsaanwijzingen en instructies voor

toekomstig gebruik.

» Deze espressomachine is niet bestemd voor gebruik
door kinderen en personen met beperkte lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of gebrek aan er-
varing en kennis. Deze espressomachine kan worden ge-
bruikt door personen met beperkte fysieke, zintuiglijke
of mentale capaciteiten of een gebrek aan ervaring en
kennis, als zij onder toezicht staan van of instructies
hebben gekregen over het gebruik van de espressoma-
chine van een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid en als zij de gevaren begrijpen. Anders bestaat
er gevaar voor verkeerde bediening en verwondingen.

» Houd toezicht op kinderen. Op deze manier wordt ervoor
gezorgd dat kinderen niet met de espressomachine spelen.

» Bewaar de espressomachine buiten het bereik van kin-
deren.

I} Gebruik de espressomachine uitsluitend voor
de bereiding van espresso en gebruik uitslui-

Q f tend water voor de bereiding.
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bestemde handgreep aan. Andere delen van de
espressomachine kunnen zeer heet worden en u
kunt letsel oplopen.

De espressokan of het basisstation mag nietin
water of andere vloeistoffen worden gedom-
peld. Er bestaat het gevaar van kortsluiting

Raak de kan van de espressomachine tijdens
i : werking of kort daarna alleen bij de daarvoor

» Voorkom dat het basisstation, de contacten voor de es-
pressokan en de accucontacten bij een verwijderde accu
nat worden. Het binnendringen van water kan het basissta-
tion beschadigen of leiden tot kortsluiting.

» Gebruik de espressomachine uitsluitend met het daar-
voor bestemde basisstation. Anders is veilig hanteren niet
gewaarborgd.

» Gebruik de espressomachine niet in een kast of dek deze
tijdens werking niet af. Aangrenzende delen kunnen be-
schadigd raken of in brand vliegen.

» Open het waterreservoir van de espressomachine niet
tijdens de bereiding. Open het waterreservoir na de be-
reiding pas wanneer de kan helemaal is afgekoeld, om
water bij te vullen en opnieuw in werking te stellen.Het
reservoir staat onder druk en is heet. Er bestaat het gevaar
voor verbranding.

» Overschrijd de maximale vulhoogte voor het water niet

en let erop dat de trechter niet verstopt of verkalkt is.An-

ders bestaat het gevaar dat tijdens werking kokend water uit
het overdrukventiel stroomt of de bereide espresso uit het
opvangreservoir spuit.

» Let erop dat het overdrukventiel niet verkalkt is en de
zeeftrechter en het stijgpijpje niet verstopt zijn. Anders
bestaat het risico dat er tijdens het gebruik kokend water of
espresso uitstroomt door overdruk, wat kan leiden tot
brandwonden.

» Gebruik de espressokan niet zonder water. De espresso-
kan kan anders worden beschadigd.

» Gebruik uitsluitend originele Bosch onderdelen en ver-
geet niet het filterzeefje voor de espressobereiding aan
te brengen. Schroef de kan stevig op het waterreservoir.
Anders bestaat het risico dat er tijdens het gebruik kokend
water of espresso uitstroomt, wat kan leiden tot brandwon-
den.

» Reinig en ontkalk regelmatig het ventiel. Anders is de
werking van het ventiel niet gewaarborgd.

» Controleer regelmatig de afdichting, het filterzeefje en

de zeeftrechter en vervang bij slijtage of beschadiging

deze onderdelen door originele Bosch vervangingson-
derdelen. Anders is een veilige werking van de espressoma-
chine niet meer gewaarborgd.

Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kun-

nen er dampen vrijkomen. De accu kan branden of explo-

deren. Zorg voor de aanvoer van frisse lucht en zoek bij
klachten een arts op. De dampen kunnen de luchtwegen irri-
teren.

v

» Bij verkeerd gebruik of een beschadigde accu kan brand-
bare vloeistof uit de accu lekken. Voorkom contact daar-
mee. Spoel bij onvoorzien contact met water af. Wan-
neer de vloeistof in de ogen komt, dient u bovendien een
arts te raadplegen. Gelekte accuvloeistof kan tot huidirrita-
ties of verbrandingen leiden.

» Door spitse voorwerpen, zoals hijv. spijkers of schroe-
vendraaiers, of door krachtinwerking van buitenaf kan
de accu beschadigd worden. Er kan een interne kortslui-
ting ontstaan en de accu doen branden, roken, exploderen
of oververhitten.

» Houd de niet-gebruikte accu uit de buurt van paperclips,
munten, sleutels, spijkers, schroeven of andere kleine
metalen voorwerpen die overbrugging van de contacten
zouden kunnen veroorzaken. Kortsluiting tussen de accu-
contacten kan brandwonden of brand tot gevolg hebben.

Bescherm de accu tegen hitte,

bijvoorbeeld ook tegen voortdu-

rend zonlicht, vuur, vuil, water en
vocht. Er bestaat gevaar voor ex-
plosie en kortsluiting.

» Laad de accu's alleen op met oplaadapparaten die door
de fabrikant aangeraden worden. Door een oplaadappa-
raat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat bij
gebruik met andere accu's brandgevaar.

» Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant. Al-
leen zo wordt de accu tegen gevaarlijke overbelasting be-
schermd.

» Verander en open de accu niet. Er bestaat gevaar voor
kortsluiting.

» Verwijder de accu als de espressomachine gedurende lange-
re tijd ongebruikt wordt opgeborgen.

» Verwijder lege accu's uit de espressomachine en bewaar de-
ze op een veilige plek.

» Let erop dat er bij de contacten van het basisstation geen
kortsluiting ontstaat.

Beschrijving van product en werking

Beoogd gebruik

De espressomachine (basisstation + kan) is bestemd voor de
bereiding van koffie. Deze mag uitsluitend worden gebruikt met
water en gemalen koffie voor espressomachines.

De espressomachine is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk
gebruik.

Afgebeelde componenten

(1) Kan (aluminium/roestvrij staal)
(2) Basisstation

(3) Aan/uit-toets

(4) Werkingsaanduiding

(5) Accu-oplaadaanduiding

(6) Accu”
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(7) Deksel

(8) Handgreep

(9) Filterzeef
(10) Afdichtring
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(11) Filtertrechter
(12) Veiligheidsventiel
(13) Waterkoker

A) Nietelk afgebeeld en beschreven toebehoren wordt standaard
meegeleverd.

Technische gegevens
Accu-espressomaker EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Productnummer 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Nominale spanning V= 18 18
Materiaal van kan aluminium roestvrij staal
Capaciteit 90 ml koffie 90 ml koffie
(2 koppen) (2 koppen)
Bereidingstijd" min <4 <4
Gewicht® kg 0,8 0,85
Aanbevolen omgevingstemperatuur bij het opladen © 0..+35 0..+35
Toegestane omgevingstemperatuur tijdens werking en bij © -20...+50 -20...+50
opslag
Aanbevolen accu's PBA 18V...W-. PBA 18V....W-.
Aanbevolen opladers AL 18... AL18...

A) Bij kamertemperatuur

B) Zonder accu (het gewicht van de accu is te vinden op www.bosch-diy.com)

Accu

Bosch verkoopt accugereedschap ook zonder accu. Of bij de
levering van uw elektrische gereedschap een accu inbegrepen
is, kunt u zien op de verpakking.

Accu opladen

» Gebruik alleen de in de technische gegevens vermelde
opladers. Alleen deze opladers zijn afgestemd op de bij uw
espressomachine gebruikte Li-lon-accu.

Aanwijzing: lithium-ion-accu's worden vanwege internationale

transportvoorschriften gedeeltelijk geladen geleverd. Om het

volledige vermogen van de accu te waarborgen, laadt u voor het
eerste gebruik de accu volledig op.

Accu plaatsen
Schuif de geladen accu in de accuhouder tot deze is vastge-
klikt.

Accu verwijderen

Voor het verwijderen van de accu drukt u op de accu-ontgren-
delingstoets en trekt u de accu uit het elektrische gereedschap.
Gebruik daarbij geen geweld.

Accu-oplaadaanduiding op de accu

Aanwijzing: Niet elk accutype beschikt over een oplaadaandui-
ding.

De leds van de accu-oplaadaanduiding op de accu geven de
laadtoestand van de accu aan. Uit veiligheidsoverwegingen is
het opvragen van de laadtoestand alleen bij uitgeschakelde es-
pressomaker mogelijk.

Druk op de toets voor de oplaadaanduiding op de accu om de
laadstatus weer te geven. Dit is ook bij weggenomen accu mo-
gelijk.

LED op de accu Laadtoestand

Permanent licht 4 x groen = 75-100%
Permanent licht 3 x groen =50-75%
Permanent licht 2 x groen = 25-50%
Permanent licht 1 x groen ~5-25%
Knipperlicht 1 x groen =~ 0-5%

Accu-oplaadaanduiding op het basisstation

Led Capaciteit
Permanent groen licht > 30%
Knipperlicht rood” <30%

Permanent rood licht 0%
A) evt. is geen volledige bereidingscyclus mogelijk

Aanwijzingen voor de optimale omgang met
de accu
Bescherm de accu tegen vocht en water.
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Bewaar de accu alleen bij een temperatuur tussen —20 °C en 50
°C. Laat de accu bijvoorbeeld in de zomer niet in de auto liggen.
Reinig de ventilatieopeningen van de accu af en toe met een
zachte, schone en droge doek.

Een duidelijk kortere gebruiksduur na het opladen duidt erop
dat de accu versleten is en moet worden vervangen.

Neem de aanwijzingen met betrekking tot afvalverwijdering in
acht.

Voor het eerste gebruik
» Spoel alle onderdelen van de kan (1) goed met warm water
uit.
» Zet 3 x koffie en gooi deze vervolgens weg.
» Maak de kan schoon (zie ,Schoonmaken na elk gebruik®, Pa-
gina42).
— Uw kan is nu klaar voor gebruik.

Koffie bereiden

» Til de kan (1) van het basisstation (2) af.

» Plaats een voldoende opgeladen accu (6).

» Vul de waterkoker (13) tot aan de markering MAX met wa-
ter (zie Afb. A, Pagina 4).

Als deze vulmarkering wordt overschreden, kan heet water
uit het veiligheidsventiel (12) spatten.

» Zet de filtertrechter (11) in de waterkoker (13).

» Vul defiltertrechter (11) met espressopoeder (zie Afb. B,
Pagina 4). Strijk het espressopoeder glad zonder dit aan te
drukken.

Let erop dat er geen espressopoeder op de rand ligt.

» Sluit het deksel (7).

» Schroef het bovenstuk van de kan (1) ,handvast” op de wa-
terkoker (13). Gebruik daarbij de handgreep (8) niet als
hendel (zie Afb. C, Pagina 4).

» Zet de kan (1) op het basisstation (2) (zie Afb. D, Pagina 4).

» Druk voor het inschakelen zo lang op de aan/uit-toets (3)
tot de werkingsaanduiding (4) begint te knipperen.

—> Zodra het water kookt wordt het door de filtertrechter
(11) naar boven door het espresspoeder getranspor-
teerd.

— Als de bereiding is beéindigd, brandt de werkingsaan-
duiding (4) ca. 1 minuut lang groen.

» Open het deksel (7) met de knop en roer de koffie in de kan
(1) voordat u deze uitschenkt.
» Laat vaor het schoonmaken de kan (1) afkoelen.

Tips voor de perfecte koffie

- Gebruik uitsluitend espressopoeder dat geschikt is voor een
espressomaker. Ander espressopoeder zou te fijn gemalen
kunnen zijn en het bereidingssysteem zou verstopt kunnen
raken.

- Duw het espressopoeder niet vast in de filtertrechter (11).
Het is voldoende om het glad te strijken.

- Roer de koffie na de bereiding om. Zo wordt de koffie homo-
geen gemengd.

Werkingsaanduiding (4)

Led Betekenis

Uit Espressomaker uitgeschakeld
Knipperlicht groen Koffie wordt bereid
Permanent groen licht ~ Koffie klaar
Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

» Houd de kan en het basisstation schoon. Door gebrekkig
onderhoud en reiniging kunnen onderdelen verkalken of ver-
stopt raken, waardoor gevaar voor letsel bestaat.

» Maak de espressomaker nooit schoon in de vaatwasser.

Schoonmaken na elk gebruik
» Laat de kan (1) helemaal afkoelen.

» Schroef de kan (1) uit elkaar zonder de handgreep (8) als
hendel te gebruiken.

» Verwijder het koffiedik helemaal uit de filtertrechter (11) en
let erop dat de fijne gaatjes van de filterzeef (9) niet ver-
stopt zijn.

Klop de filtertrechter (11) niet uit omdat deze anders kan
vervormen en de waterkoker niet meer lekdicht afsluit.

» Was alle onderdelen van de kan (1) na elk gebruik met de
hand met warm water zonder schoonmaak- of schuurmid-
del af.

» Verwijder resten espressopoeder van de afdichtring (10).

» Laat alle onderdelen goed drogen voordat u de kan (1) weer
in elkaar schroeft.

» Schroef de kan (1) voor het opbergen maar losjes in elkaar
om de afdichtring (10) niet te belasten.

» Maak het basisstation (2) eventueel schoon met een vochti-
ge doek.

Veiligheidsventiel ontkalken

Met regelmatige tussenpozen moet u bij het schoonmaken het
veiligheidsventiel (12) van kalkafzettingen ontdoen om de cor-
recte werking te waarborgen.
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» Duw tijdens het schoonmaken een paar keer vanaf de bin-
nenkant van de waterkoker (13) op het veiligheidsventiel
(12) om kalkafzettingen los te maken (zie Afb. E, Pagina 4).

Waterkoker ontkalken
Ontkalk de kan (1) regelmatig.
» Vul de waterkoker (13) tot aan de markering MAX met wa-
ter.
Als deze vulmarkering wordt overschreden, kan heet water
uit het veiligheidsventiel (12) spatten.
» Voeg twee theelepels citroenzuur of azijn toe.
» Zetde kan (1) in elkaar en laat het water zonder espresso-
poeder koken.
» Was de kan (1) onder stromend water af.

Verzorging

» Controleer regelmatig de filtertrechter (11), de filterzeef
(9) en de afdichtring (10).

Verhelpen van fouten

Probleem Oorzaak

Geen werking
(2).

Nederlands | 43

» Vervang beschadigde onderdelen; de afdichtring (10) ten
minste 1 x per jaar.

» Controleer regelmatig of de filterzeef (9) verstopt is. Maak
indien nodig de gaatjes met behulp van een zachte borstel
of de punt van een naald schoon.

Slijtonderdelen vervangen
Afdichtring (10)
» Verwijder de oude afdichtring (10) met behulp van een
stomp voorwerp uit de kan (1).
» Duw de nieuwe afdichtring (10) erin en let erop dat deze
perfect zit.
Filterzeef (9)
» Verwijder de afdichtring (10) met behulp van een stomp
voorwerp uit de kan (1).
» Pak de oude filterzeef (9) weg en plaats een nieuwe.
» Duw de afdichtring (10) er weer in en let erop dat deze per-
fect zit.

Verhelpen

Kan (1) staat niet goed op het basisstation » Zet de kan (1) in het midden op het basisstation

(2).

Aan/uit-toets (3) voor het inschakelen te

kort ingedrukt.

» Druk zo lang op de aan/uit-toets (3) tot de wer-
kingsaanduiding (4) begint te knipperen.

Accu-oplaadaandui-  Accu (6) helemaal leeg.

» Verwissel de accu (6) of laad hem op.

ding (5) brandt rood

Gebruikstemperatuur van de accu (6) en/

of van de elektronica is overschreden.

» Schakel de espressomaker uit en laat de accu (6)
en/of de elektronica afkoelen.

Accu (6) en/of de elektronica is overbe-
last.

» Schakel de espressomaker uit en laat de accu (6)
en/of de elektronica afkoelen.

Accucapaciteit is mogelijk niet voldoende

om de bereiding helemaal te voltooien.

» Laat de bereiding doorlopen. Eventueel is de ac-
cucapaciteit nog voldoende voor een bereiding.

Accu (6) heeft vanwege frequent gebruik

» Verwissel de accu (6).

een beperkte capaciteit (normaal veroude-

ringsproces) en is zodoende ongeschikt

voor nog meer bereidingsprocessen.

In de waterkoker (13) bevindt zicht tijdens
de werking geen water (droogkookbeveili-

ging).

» Schakel de espressomaker uit en laat de accu (6)
en/of de elektronica afkoelen. Vervolgens begint
u een nieuw bereidingsproces met voldoende wa-
ter in de waterkoker (13).

Er stroomt water uit de Bovenstuk van de kan (1) en waterkoker

kan (1) (13) niet vast genoeg geschroefd.

» Schroef het bovenstuk van de kan (1) ,handvast®
op de waterkoker (13).

Afdichtring (10) is beschadigd.

» Vervang de afdichtring (10).

Te weinig aroma
der gebruikt.

Te weinig, te oud of verkeerd espressopoe-

» Gebruik uitsluitend espressopoeder dat geschikt
is voor een espressomaker.
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Probleem Oorzaak

Te veel water in de waterkoker (13) ge-
daan (boven de markering MAX).

Verhelpen

» Vul de waterkoker (13) maximaal tot aan de mar-
kering MAX met water.

Koffie te sterk, erg bit-  Te veel espressopoeder gebruikt.
tere smaak

» Duw het espressopoeder niet vast in de filtert-
rechter (11). Het is voldoende om het glad te
strijken.

Verkeerd espressopoeder gebruikt.

» Gebruik een mildere soort espressopoeder.

Maling van het espressopoeder te fijn.

» Gebruik een espressopoeder met een grovere
maling.

Erontsnapt stoom bij  Bovenstuk van de kan (1) en waterkoker
de schroefverbinding  (13) niet vast genoeg geschroefd of
tussen bovenstuk van  schuin/gekanteld vastgeschroefd.

de kan (1) en de water-

koker (13)

» Schakel de espressomaker uit en laat de kan (1)
afkoelen.

» Schroef vervolgens het bovenstuk van de kan (1)
en de waterkoker (13) helemaal uit elkaar en
schroef de beide onderdelen recht en ,,handvast*
weer in elkaar.

Afdichtring (10) vuil, beschadigd of niet
aangebracht.

» Schakel de espressomaker uit en laat de kan (1)
afkoelen.

» Controleer de afdichtring (10) en maak deze
eventueel schoon of vervang hem.

Er ontsnapt veel stoom Espressopoeder te vast in de zeeftrechter

uit het veiligheidsven-  (11) geduwd zodat de opstijgende water-

tiel (12) op de water-  damp wordt geblokkeerd (overdruk wordt

koker (13) door het veiligheidsventiel (12) naar bui-
ten afgevoerd).

» Schakel de espressomaker uit en laat de kan (1)
afkoelen.

» Verwijder het koffiedik uit de kan en vul daarna
de zeeftrechter losjes met vers espressopoeder.
Niet vast aanduwen, glad strijken is voldoende.

Espressopoeder te fijn gemalen.

» Schakel de espressomaker uit en laat de kan (1)
afkoelen.

» Verwijder het koffiedik uit de kan en vul daarna
de zeeftrechter losjes met een geschikt espresso-
poeder (grovere maling).

Filterzeef (9) is niet geplaatst. Zodoende
wordt het espressopoeder ongehinderd in
het heetwaterpijpje van de kan geduwd en
raakt dit verstopt.

» Maak het heetwaterpijpje van de kan onder stro-
mend water schoon en verwijder al het espresso-
poeder.

» Breng daarna de filterzeef (9) en de afdichtring
(10) weer aan.

Filtertrechter (11) of filterzeef (9) ver-
stopt.

» Maak de filtertrechter (11) of de filterzeef (9)
schoon. De fijne gaatjes van de filterzeef kunnen
bijv. met een naald weer vrij worden gemaakt.

Klantenservice en gebruiksadviezen
Nederland
Tel.: (076) 579 54 54

De link naar onze serviceadressen en naar de garantievoor-
waarden is te vinden op de laatste pagina.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen
altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer volgens het
typeplaatje van het product.
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Afvalverwijdering

Espressomaker, accu's, accessoires en verpak-
kingen moeten op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

(=]
Gooi espressomaker en accu's/batterijen niet bij
het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Afgedankte elektrische gereedschappen en defecte of lege ac-
cu's/batterijen moeten apart worden verwijderd. Maak gebruik
van de hiervoor bestemde inzamelingssystemen.

Als afgedankte elektrische en elektronische apparatuur op on-
juiste wijze wordt verwijderd, kan dit schadelijke gevolgen heb-
ben voor het milieu en de volksgezondheid vanwege de mogelij-
ke aanwezigheid van gevaarlijke stoffen.

Dansk
Sikkerhedsanvisninger for
Laes alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger.
II |I Overholdes sikkerhedsinstrukserne og anvisnin-
og/eller alvorlige kvaestelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere
» Denne espressomaskine er ikke beregnet til at blive
anvendt af born eller personer med begraensede fysiske,
og viden. Denne espressomaskine kan bruges af perso-
ner med begransede fysiske, sensoriske eller mentale
sker under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed, eller de har modtaget anvisninger om sikker
farer, der er forbundet hermed. | modsat fald er der risiko
for fejlbetjening og personskader.
barn ikke leger med espressomaskinen.
» Opbevar espressomaskinen uden for barns rekkevidde.

espressomaskine
gerne ikke, er der risiko for elektrisk sted, brand
brug.
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring
evner eller manglende erfaring og kendskab, hvis det
handtering af espressomaskinen og saledes forstar de
» Hold bern under opsyn. Pa den made er du sikker pa, at
[I] Brugkunespressomaskinen til at tilberede
Q f espresso, og brug kun vand til tilberedningen.
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beregnede medfglgende greb. Andre dele af
espressomaskinen kan blive meget varme, og du
kan komme til skade.

Nedsaenk ikke espressokanden eller basesta-
tionen i vand eller andre vaesker. Der er risiko
for kortslutning

Rer kun ved espressomaskinens kande under
i t brug og kort tid efter ved hjzlp af det dertil

» Undga fugt pa basestationen, bade pa forbindelserne til
espressokanden og pa akku-forbindelserne, nar akkuen
er fjernet. Indtreengende vand kan beskadige basestationen
eller medfare kortslutning.

» Brug kun espressomaskinen med den dertil beregnede
basestation. Ellers er sikker handtering ikke garanteret.

» Brug ikke espressomaskinen i et skab, og tildaek den ik-
ke under brug. Dele i narheden kan blive beskadiget eller
bryde i brand.

» Abn ikke espressomaskinens vandbeholder under tilbe-
redningen. Abn farst vandbeholderen efter tilberedning,
nar kanden er kelet helt af, for at fylde mere vand pa og
bruge den igen.Beholderen er under tryk og meget varm.
Der er risiko for at fa forbraendinger.

» Overskrid ikke det maksimale vandniveau, og serg for,
at tragten ikke er blokeret eller tilkalket.Ellers er der risi-
ko for, at der kommer kogende vand ud af overtryksventilen
under brug, eller at den tilberedte espresso sprgjter ud af
opsamlingsbeholderen.

» Sarg for, at overtryksventilen ikke er tilkalket, og at sig-
tetragten og stigraret ikke er blokeret. Ellers er der risiko
for, at der kommer kogende vand eller espresso ud under
brug pa grund af overtryk, hvilket kan fare til forbreendinger.

» Brug ikke espressokanden uden vand. Ellers kan
espressokanden blive beskadiget.

» Brug kun originale Bosch-dele, og glem ikke at satte fil-
tersigten i, for du tilbereder espressoen. Skru kanden
godt fast pa vandbeholderen. Ellers er der risiko for, at der
kommer kogende vand eller espresso ud under brugen, hvil-
ket kan fare til forbraendinger.

» Rengor og afkalk ventilen regelmaessigt. Ellers er venti-
lens funktion ikke sikret.

» Kontrollér pakningen, filtersigten og sigtetragten regel-
massigt, og udskift disse dele med originale Bosch-re-
servedele, hvis de er slidte eller beskadigede. Ellers er
der ikke lngere garanti for, at espressomaskinen fungerer
sikkert.

» Beskadiges akkuen, eller bruges den forkert, kan der si-
ve dampe ud. Akkuen kan antandes eller eksplodere. Til-
far frisk luft, og seg laege, hvis du feler dig utilpas. Dampene
kan irritere luftvejene.

» Hvis akkuen anvendes forkert, eller den er beskadiget,
kan der slippe braendbar vaeske ud af akkuen. Undga at
komme i kontakt med denne vaeske. Hvis det alligevel
skulle ske, skal du skylle med vand. Seg lage, hvis du far
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vaesken i gjnene. Akku-vaeske kan give hudirritation eller
forbraendinger.

» Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som
f.eks. som eller skruetrakkere eller ydre kraftpavirk-
ning. Der kan opsta indvendig kortslutning, sa akkuen kan
antaendes, ryge, eksplodere eller overophedes.

» lkke-benyttede akkuer ma ikke komme i bergring med
kontorclips, menter, nagler, sem, skruer eller andre sma
metalgenstande, da disse kan kortslutte kontakterne. En
kortslutning mellem batteri-kontakterne ager risikoen for
personskader i form af forbraendinger.

Beskyt akkuen mod varme (f.eks.

ogsa mod varige solstraler,

brand, snavs, vand og fugtighed).

Der er risiko for eksplosion og kort-

slutning.

» Oplad kun akkuerne med ladere, der er anbefalet af fa-
brikanten. En lader, der er egnet til en bestemt type akkuer,
ma ikke benyttes med andre akkuer - brandfare.

» Brug kun akkuen i produkter fra producenten. Kun pa
denne made beskyttes batteriet mod farlig overbelastning.

» Akkuen ma ikke ndres eller abnes. Fare for kortslutning.

» Fjern batteriet, hvis espressomaskinen skal opbevares
ubrugt i leengere tid.

» Fjern tomme batterier fra espressomaskinen og opbevar

Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Beregnet anvendelse

Espressomaskinen (basestation + kande) er beregnet til at til-
berede kaffe. Den ma kun bruges med vand og malet kaffe til
espressomaskiner.

Espressomaskinen er kun beregnet til husholdningsbrug.

Viste komponenter

(1) Kande (aluminium/specialstal)
(2) Basestation
(3) Taend/sluk-knap
(4) Driftsvisning
(5) Akku-ladetilstandsindikator
(6) Akku”
(7) Lag
(8) Handtag
(9) Filtersigte
(10) Teetningsring
(11) Filtertragt
(12) Sikkerhedsventil
(13) Kedel

dem sikkert.
» Sarg for, at der ikke opstar kortslutning ved basestationens A :21:::' iirl;: f,T sf;,mﬁﬁ;::;‘,l,e;ezfs“eveti brugsanvisningen,
kontakter.
Tekniske data
Batteridrevet espressokoger EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Varenummer 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Nominel spending V= 18 18
Kannens materiale Aluminium Rustfrit stal
Kapacitet 90 ml kaffe 90 ml kaffe
(2 kopper) (2 kopper)
Bryggetid” min <4 <4
Vaegt” kg 0,8 0,85
Anbefalet omgivelsestemperatur ved opladning © 0..+35 0...+35
Tilladt omgivelsestemperatur under drift og opbevaring 1 -20...+50 -20... +50
Anbefalede batterier PBA 18V...W-. PBA18V....W-.
Anbefalede ladere AL 18... AL 18...
A) Ved stuetemperatur
B) Uden akku (akkuens vaegt fremgar af www.bosch-diy.com)
Akku Opladning af akku

Bosch slger ogsa akku-veerktajer uden akku. Om der felger en
akku med din leverance fremgar af emballagen.

» Brug kun de ladere, der fremgar af de tekniske data. Kun
disse ladere er tilpasset til den lithium-ion-akku, der bruges i
din espressomaskine.

Bemaerk! Lithium-ion-akkuer udleveres delvis opladet pa grund

af internationale transportforskrifter. For at sikre at akkuen fun-
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gerer 100 %, skal du oplade akkuen helt i opladeren for farste
ibrugtagning.

Iszetning af akku

Skub den opladede akku ind i akkuholderen, s& den gar harbart
iindgreb.

Udtagning af akku

Akkuen tages ud ved at trykke pa akku-oplasningsknappen og
treekke akkuen ud af el-veerktajet. Undga brug af vold.

Akku-ladeniveauindikator pa akkuen

Bemaerk! Ikke alle akku-typer er udstyret med ladetilstandsindi-
kator.

Lysdioderne pa akku-ladeniveauindikatoren viser akkuens lade-
niveau. Af sikkerhedsmaessige arsager er det kun muligt at kon-
trollere ladeniveauet, mens espressomaskinen er slukket.

Hvis du vil have vist ladeniveauet, skal du trykke pa knappen til
ladeniveauindikatoren pa akkuen. Det er ogsa muligt, nar akku-
en er taget af.

LED pa akkuen Ladeniveau

Konstant lys 4 x gran =~ 75-100%
Konstant lys 3 x gran =50-75%
Konstant lys 2 x gran = 25-50%
Konstant lys 1 x gran =5-25%
Blinkende lys 1 x gran =0-5%

Akku-ladetilstandsindikator pa basestationen

LED Kapacitet
Konstant grent lys >30%
Blinker rodt" <30%
Konstant rgdt lys 0%

A) Evt. erenkomplet bryggecyklus ikke mulig

Henvisninger til optimal handtering af akkuen

Beskyt akkuen mod fugtighed og vand.

Opbevar kun akkuen i et temperaturomrade fra =20 °C til
50 °C. Opbevar ikke akkuen i bilen f.eks. om sommeren.

Rengar akkuens ventilationsabninger en gang imellem med en
bled, ren og ter pensel.

Nar driftstiden pr. opladning forkortes vaesentligt, er det tegn
pa, at akkuerne er slidt op og skal udskiftes.

Las og overhold henvisningerne mht. bortskaffelse.

For forste brug

» Skyl alle kandens dele (1) omhyggeligt med varmt vand.
» Bryg en kop kaffe 3x, og smid derefter kaffen ud.

» Renger kanden (se "Rengaring efter hver brug", Side 48).

— Nu er din kande klar til brug.
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Tilberedning af kaffe
» Left kanden (1) af basestationen (2).
» Indszet en tilstraekkeligt opladet akku (6).

» Fyld kedlen (13) med vand (se Fig. A, Side 4) op til marke-
ringen MAX.
Hvis dette pafyldningsmaerke overskrides, kan der sprajte
kogende vand ud af sikkerhedsventilen (12).

» Seetfiltertragten (11) i kedlen (13).

» Fyld filtertragten (11) med espressopulver (se Fig. B, Si-
de 4). Stryg espressopulveret glat uden at trykke.
Sarg for, at der ikke ligger espressopulver pa kanten.

» Luk laget (7).

» Skru kandens overdel (1) "manuelt" fast pa kedlen (13).
Brug ikke handtaget (8) som momentarm (se Fig. C, Si-
ded).

» Sat kanden (1) pa basestationen (2) (se Fig. D, Side 4).

» Tryk pa teend/sluk-knappen (3) for at taende, og hold den
inde, indtil driftsvisningen (4) begynder at blinke.
—> Sa snart vandet koger, fares det op gennem filtertrag-
ten (11) og gennem espressopulveret.
—> Nar brygningen er feerdig, lyser driftsvisningen (4)
grontica. 1 minut.
»» Abn I3get (7) med knoppen, og omrar kaffen i kanden (1),
far du skaenker den.

» Lad kanden (1) kele af, far du renger den.

Tips til den perfekte kaffe

- Brugkun espressopulver, som egner sig til espressomaski-
ner. Andet espressopulver kan veere for fintmalet og tilstop-
pe bryggesystemet.

- Tryk ikke espressopulveret fast i filtertragten (11). Det er
nok at stryge det glat.

- Omrer kaffen efter brygningen. Sadan opnar du en homogen
blanding af kaffen.

Driftsvisning (4)

LED Betydning

Slukket Espressomaskine slukket
Blinkende grent lys Kaffen brygges

Konstant grent lys Kaffen er feerdig

Bosch Power Tools
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Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

» Hold kande og basestation rene. | tilfaelde af utilstraekkelig
pleje og rengering tilkalkes og blokeres komponenterne, sa
der opstar risiko for kvaestelser.

» Renger aldrig espressomaskinen i opvaskemaskinen.

Rengoring efter hver brug
» Lad kanden (1) kele helt af.

» Skru kanden (1) fra hinanden uden at bruge handtaget (8)
som momentarm.

» Renger filtertragten (11) omhyggeligt for kaffegrums, og
serg for, at de sma huller i filtersigten (9) ikke er tilstoppet.
Bank ikke filtertragten (11) ud, fordi den sé kan blive defor-
meret og ikke lzengere lukker kedlen taet.

» Vask alle kandens dele (1) efter hver brug manuelt med
varmt vand uden rengerings- eller skuremiddel.

» Fjern rester af espressopulver fra tetningsringen (10).

» Lad alle dele tarre godt, far du skruer kanden (1) sammen
igen.

» Skru kun kanden (1) lgst sammen fer opbevaring, sa du ikke
overbelaster tetningsringen (10).

» Renggr om nadvendigt basestationen (2) med en fugtig
klud.

Afkalkning af sikkerhedsventil

Med jeevne mellemrum skal du fierne kalkaflejringer fra sik-
kerhedsventilen (12) under renggringen for at sikre, at den
fungerer korrekt.

» Tryk under renggringen et par gange fra indersiden af ked-
len (13) pa sikkerhedsventilen (12) for at lasne kalkaflejrin-
ger (se Fig. E, Side 4).

Afkalkning af kedel
Afkalk kanden (1) jaevnligt.
» Fyld kedlen (13) med vand op til markeringen MAX.
Hvis dette pafyldningsmaerke overskrides, kan der sprajte
kogende vand ud af sikkerhedsventilen (12).
» Tilsat to teskefulde citronsyre eller eddike.
» Saml kanden (1), og bryg vandet uden espressopulver.

» Vask kanden(1) med rindende vand.

Pleje

» Kontrollér regelmaessigt filtertragten (11), filtersigten (9)
og teetningsringen (10).

» Udskift beskadigede komponenter; udskift taetningsringen
(10) mindst 1x om aret.

» Kontrollér regelmaessigt, om filtersigten (9) er tilstoppet.
Rengar om nadvendigt hullerne med en bled berste eller
spidsen af en nal.

Udskiftning af sliddele
Teetningsring (10)
» Fjern den gamle taetningsring (10) fra kanden (1) ved hjalp
af en stump genstand.
» Tryk den nye taetningsring (10) ind, og serg for, at den sid-
der perfekt.
Filtersigte (9)
» Fjern teetningsringen (10) fra kanden (1) ved hjlp af en
stump genstand.
» Tag den gamle filtersigte (9) ud, og s&ten ny .
» Tryk teetningsringen (10) i igen, og serg for, at den sidder
perfekt.

Fejlafhjelpning

Problem Arsag Afhjeelpning

Ingen funktion Kanden (1) star ikke korrekt pd basestatio- » Szt kanden (1) midt pa basestationen (2).
nen (2).
Du har trykket for kort tid pd teend/sluk- > Tryk pa teend/sluk-knappen (3), indtil drifts-
knappen (3) for at taende.

visningen (4) begynder at blinke.

Akku-ladetilstandsindi- Akkuen (6) er helt afladet.

» Udskift akkuen (6), eller oplad den.

katoren (5) lyser radt

Driftstemperaturen for akkuen (6) og/eller

elektronikken er overskredet.

» Sluk espressomaskinen, og lad akkuen (6) og/el-
ler elektronikken kele af.

Akkuen (6) og/eller elektronikken er over-

belastet.

» Sluk espressomaskinen, og lad akkuen (6) og/el-
ler elektronikken kele af.
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Problem Arsag

Akku-kapaciteten er muligvis ikke tilstraek-

kelig til at afslutte brygningen helt.

Dansk | 49

Afhjaelpning

» Lad brygningen fortsatte. Eventuelt er der stadig
tilstraekkelig akku-kapacitet til en brygning.

Akkuen (6) har begraenset kapacitet pa
grund af hyppig brug (normal aldningspro-
ces) og er dermed uegnet til flere brygnin-

ger.

» Udskift akkuen (6).

Der er ikke vand i kedlen (13) under brug

(terlgbssikring).

» Sluk espressomaskinen, og lad akkuen (6) og/el-
ler elektronikken kele af. Derefter starter du en
ny brygning med tilstraekkeligt vand i kedlen
(13).

Vandudslip frakanden Kandens overdel (1) og kedlen (13) er ikke

(1) skruet tilstraekkeligt fast sammen.

» Skru kandens overdel (1) "manuelt" fast pa ked-
len (13).

Teetningsringen (10) er beskadiget.

» Udskift teetningsringen (10).

For lidt aroma
pulver anvendt.

For lidt, for gammelt eller forkert espresso-

» Brug kun espressopulver, som egner sig til
espressomaskiner.

Du har fyldt for meget vand i kedlen (13)

(over markeringen MAX).

» Fyld maksimalt kedlen (13) med vand op til mar-
keringen MAX.

Kaffen er for staerk,
meget bitter smag

Du har brugt for meget espressopulver.

» Tryk ikke espressopulveret fast i filtertragten
(11). Det er nok at stryge det glat.

Du har brugt forkert espressopulver.

» Brug en mildere espressopulversort.

Espressopulverets formalingsgrad er for

fin.

» Brug espressopulver med en grovere formalings-
grad.

Dampudslip ved sam-  Kandens overdel (1) og kedlen (13) er ikke
menskruningen mellem skruet tilstraekkeligt fast sammen eller er

kandens overdel (1) og skruet skrat/forkert sammen.
kedlen (13)

» Sluk espressomaskinen, og lad kanden (1) kele
af.

» Skru derefter kandens overdel (1) og kedlen
(13) helt fra hinanden, og skru derefter begge
dele lige og "manuelt" sammen igen.

Teetningsringen (10) er tilsmudset, beska-

diget eller ikke lagt i.

» Sluk espressomaskinen, og lad kanden (1) kele
af.

» Kontrollér taetningsringen (10), og renger den ef-
ter behov, eller udskift den.

Kraftigt dampudslip fra Espressopulveret er trykket for hardt ned i
filtertragten (11), saledes at den opsti-
gende vanddamp blokeres (overtryk fares
ud gennem sikkerhedsventilen (12)).

sikkerhedsventilen
(12) pa kedlen (13)

» Sluk espressomaskinen, og lad kanden (1) kale
af.

» Renger kanden for kaffegrums, og fyld derefter
filtertragten last med friskt espressopulver. Tryk
det ikke fast, det er nok at stryge det glat.

Espressopulveret er for fintmalet.

» Sluk espressomaskinen, og lad kanden (1) kele
af.

» Renger kanden for kaffegrums, og fyld derefter
filtertragten last med egnet espressopulver
(grovere formalingsgrad).
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Problem Arsag

Afhjzlpning

Filtersigten (9) er ikke sat i. Derfor presses » Rengar kandens bryggerar under rindende vand,

espressopulveret uhindret ind i kandens

bryggerer og tilstopper det.

og fiern alt espressopulver.

» Saet derefter filtersigten (9) og teetningsringen
(10)iigen.

Filtertragten (11) eller filtersigten (9) er

tilstoppet.

» Renger filtertragten (11) eller filtersigten (9). Til-
stopningen af de sma huller i filtersigten kan
f.eks. fjernes med en nal.

Kundeservice og brugerradgivning

Dansk
TIf. Service Center: 44898855

Du finder linket til vores servicecentre og garantibetingelser pa
sidste side.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid an-
gives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Bortskaffelse

Espressomaskine, akkuer, tilbeher og emballage
skal genbruges pa en miljgvenlig made.

(>]
Smid ikke espressomaskine og akkuer/batterier

ud sammen med det almindelige husholdningsaf-

fald!

Gaelder kun i EU-lande:

Udtjent el-vaerktgj og defekte eller udtjente akkuer/batterier
skal bortskaffes separat. Brug det gaeldende afleveringssy-
stem.

Bortskaffes udstyret ikke korrekt, kan affald af elektrisk og
elektronisk udstyr beskadige miljget og skade menneskers
sundhed, hvis det indeholder farlige stoffer.

Svensk

espressobryggare
II Las igenom alla sdakerhetsanvisningar och
II sakerhetsinstruktionerna och anvisningarna inte
foljts kan orsaka elst6t, brand och/eller allvarliga
Férvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.
» Denna espressobryggare ar inte avsedd for anvandning

Sakerhetsanvisningar for
instruktioner. Fel som uppstar till foljd av att
personskador.
av barn eller personer med begransad fysisk, sensorisk

eller mental formaga eller med bristande kunskap och
erfarenhet. Denna espressobryggare far anvindas av
personer med begransad fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller med bristande kunskap och erfarenhet om
de dvervakas av en person som ansvarar for deras
sikerhet, eller som instruerar dem i en siker hantering
av espressomaskinen och gor att de forstar de dirmed
forbundna riskerna. | annat fall féreligger fara for
felanvandning och skador.

» Hall barn under uppsikt. Detta for att sakerstalla att barn
inte leker med espressobryggaren.

» Forvara espressobryggaren utom réckhall for barn.

Il] Anvénd endast espressobryggaren for att
tilireda espresso och anvidnd endast vatten for
tillredningen.

Anvind det medfdljande handtaget om du ska
rora espressobryggarens kanna under drift
eller strax efterat. Andra delar av
espressobryggaren kan bli mycket varma och du
kan skada dig.

Sank inte ner espressobryggaren eller
basstationen i vatten eller andra vatskor. Det
finns risk for kortslutning

» Undvik fukt pa basstationen, bade pa kontakterna for
espressokannan och pa batterikontakterna nér batteriet
tas bort. Intrdngande vatten kan skada basstationen eller
leda till kortslutning.

» Anvind endast espressobryggaren med den avsedda
basstationen. | annat fall kan saker hantering inte
garanteras.

» Anvind inte espressobryggaren i ett skap och tack inte
over den nér den anvands. Angransande delar kan skadas
eller fatta eld.

» Oppna inte vattenbehallaren pa espressobryggaren
under tillagningen. Oppna vattenbehallaren efter
tillredningen forst nar kannan har svalnat helt for att
fylla pa med vatten och anvinda den igen.Containern ar
trycksatt och varm. Det finns risk for att du branner dig.

» Overskrid inte den maximala nivan for vattenpafylining
och se till att tratten inte dr blockerad eller
forkalkad.Annars finns det risk for att kokande vatten lacker
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ut fran overtrycksventilen under drift eller att den tillagade
espresson stanker ut ur uppsamlingsbehallaren.

» Kontrollera att tryckbegransningsventilen inte ar
forkalkad och att kaffetratten och stigroret inte ar
blockerade. Annars finns det risk for att kokande vatten
eller espresso lacker ut under drift pa grund av vertryck,
vilket kan leda till brannskador.

» Anvand inte espressobryggaren utan vatten.
Espressobryggaren kan skadas annars.

» Anvind endast originaldelar fran Bosch och glom inte att
satta i filterinsatsen innan du gor espresso. Skruva fast
kannan ordentligt pa vattenbehallaren. Annars finns det
risk for att kokande vatten eller espresso lacker ut, vilket kan
leda till brannskador.

» Rengor och avkalka ventilen regelbundet. | annat fall kan
ventilens funktion inte garanteras.

» Kontrollera packningen, filterinsatsen och kaffetratten
regelbundet och byt ut dessa delar mot
originalreservdelar fran Bosch om de ér slitna eller
skadade. | annat fall kan en saker anvandning av
espressobryggaren inte ldngre garanteras.

» Vid skador och felaktig anvandning av batteriet kan
angor trada ut. Batteriet kan borja brinna eller
explodera. Tillfor friskluft och kontakta ldkare vid besvar.
Angorna kan leda till irritation i andningsvagarna.

» Om batteriet anvénds pa fel sitt, eller dr skadat, finns

det risk for att brannbar vatska rinner ur batteriet.
Undvik kontakt med vétskan. Vid oavsiktlig kontakt
spola med vatten. Om vdtska kommer i kontakt med
ogonen, uppsok dessutom ldkare. Batterivatskan kan
medféra hudirritation och brannskada.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t.ex. spikar

eller skruvmejslar eller pa grund av yttre paverkan. En
intern kortslutning kan uppsta och rok, explosion eller
6verhettning kan forekomma hos batteriet.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma

metallforemal pa avstand fran det ej anvinda batteriet
for att undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning
av batteriets kontakter kan leda till brannskador eller brand.
Skydda batteriet mot hog varme
som t. ex. langre solbestralning,
eld, smuts, vatten och fukt.
Explosions- och kortslutningsrisk.
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» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren
rekommenderat. Om en laddare som ar avsedd for en viss
typ av batterier anvands for andra batterityper finns risk for
brand.

» Anvind endast batteriet i produkter fran tillverkaren.
Detta skyddar batteriet mot farlig dverbelastning.

» Batteriet far inte 6ppnas eller dndras. Detta kan leda till
kortslutning.

» Taur batteriet om espressobryggaren ska anvandas under
en langre tid.

» Tauttomma batterier ur espressobryggaren och forvara
dem pa ett sakert stt.

» Se till att det inte uppstar nagon kortslutning vid
basstationens kontakter.

Produkt- och prestandabeskrivning

Andamalsenlig anvindning

Espressomaskinen (basstation + kanna) ar avsedd for
kaffebryggning. Den far endast anvandas med vatten och malet
kaffe for espressobryggare.

Espressomaskinen ar endast avsedd for hushallsbruk.

Avbildade komponenter

(1) Kanna (aluminium/rostfritt stal)
(2) Basstation
(3) Pa-/av-knapp
(4) Driftindikator
(5) Indikering batteristatus
(6) Batteri”
(7) Lock
(8) Handtag
(9) Filtersil
(10) Tatningsring
(11) Siltratt
(12) Sékerhetsventil
(13) Vattenkokare

A) 1bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingér inte i
standardleveransen.

Tekniska data
Sladdlés mockabryggare EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Artikelnummer 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Mérkspanning V= 18 18
Kannans material Aluminium Rostfritt stal
Kapacitet 90 ml kaffe 90 ml kaffe
(2 koppar) (2 koppar)
Bryggtid” min <4 <4
Vikt® kg 0,8 0,85
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Sladdlés mockabryggare EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Rekommenderad omgivningstemperatur vid laddning © 0..+35 0..+35
Tillaten omgivningstemperatur vid drift och forvaring © -20...+50 -20...+50
Rekommenderade batterier PBA 18V...W-. PBA 18V....W-.
Rekommenderade laddare AL18... AL18...
A) Vid rumstemperatur
B) Utan batteri (du hittar batteriets vikt under www.bosch-diy.com)
Batteri LED Kapacitet

. i = ; Blinkar rott” <30%

Bosch siljer batteridrivna elverktyg dven utan batteri. Om det
ingér ett batteri i leveransen av ditt elverktyg kan du se pa Fast ljus rétt 0%

forpackningen.

Ladda batteriet

» Anvénd endast de laddare som anges i tekniska data.
Endast dessa laddare &r anpassade till det litiumjonbatteri
som anvands i din espressomaskin.

Observera: litiumjonbatterier levereras delvis laddade enligt

internationella transportforeskrifter. For full effekt ska batteriet

laddas helt innan forsta anvandningen.

Sétta in batteriet

Skjut in det laddade batteriet i batterihallaren tills det sitter
fast.

Borttagning av batteri

For att ta ut batteriet, tryck pa upplasningsknappen och dra ut
batteriet. Bruka inte vald.

Indikering for batteristatus pa batteriet

Observera: Inte varje batterityp har en laddningsindikation.
LED-lamporna pa indikeringen for batteristatus pa batteriet
visar batteriets laddningsniva. Av sakerhetsskal ar det endast
mojligt att kontrollera batterinivan nar mokabryggaren ar
avstdngd.

Tryck pa knappen for indikering av batteristatus pa batteriet for
att visa laddningsnivan. Detta ar mojligt dven da batteriet ar
uttaget.

LED-lampa pa batteriet Laddningsniva

Fast ljus 4 = gront ~75-100 %
Fast ljus 3 x gront =50-75%
Fast ljus 2 = gront =25-50%
Fast ljus 1 = gront =5-25%
Blinkande ljus 1 x gront =0-5%

Indikering av batteriets laddningsstatus pa
basstationen

LED
Fast ljus gront

Kapacitet
>30%

A) Enfullstandig bryggcykel ar kanske inte mojlig

Anvisningar for korrekt hantering av
batterimodulen

Skydda batterimodulen mot fukt och vatten.

Batteriet far endast lagras inom ett temperaturomrade mellan
-20°Ctill 50 °C. Lat dérfor inte batterimodulen t. ex. pa
sommaren ligga kvar i bilen.

Rengor vid tillfalle batterimodulens ventilationsdppningar med
en mjuk, ren och torr pensel.

Ar brukstiden efter uppladdning onormalt kort tyder det pa att
batterierna ar férbrukade och maste bytas mot nya.

Beakta anvisningarna for avfallshantering.

Fore forsta anvandningen
» Skolj av alla delar till kannan (1) noga med varmt vatten.
» Brygg 3 koppar kaffe och hall ut dem.

» Rengor kannan (se ,Rengoring efter varje anvandning®,
Sidan 53).
—> Dinkanna ar nu klar att anvanda.

Gora kaffe
» Lyft kannan fran (1) basstationen (2).
» Sattin ett tillrackligt laddat batteri (6).

» Fyll vattenkokaren (13) med vatten upp till MAX-
markeringen (se Bild A, Sidan 4).
Om denna nivdmarkering 6verskrids kan hett vatten spruta
ut ur sakerhetsventilen (12).

» Sittin siltratten (11) i vattenkokaren (13).

» Fyll siltratten (11) med mokamalet kaffe (se Bild B,
Sidan 4). Stryk av det malda kaffet sa att det blir slatt utan
att trycka till det.
Se till att inget malet kaffe ligger kvar pa kanten.

» Stang locket (7).
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» Skruva fast kannans (1) 6verdel pa vattenkokaren (13) med

enbart handstyrka. Anvand inte handtaget (8) som havarm
(se Bild C, Sidan 4).
> Stall kannan (1) pa basstationen (2) (se Bild D, Sidan 4).

» For att sla pa trycker du pa pa-/av-knappen (3) och haller
den intryckt tills driftindikatorn (4) bérjar blinka.
— Sasnart vattnet borjar koka, pressas det uppat genom
det malda kaffet i siltratten (11).
— Ar bryggningen avslutad lyser driftindikatorn (4) gron i
ca 1 minut.
» Oppna locket (7) med hjilp av knoppen och rér om kaffet i
kannan (1) innan du haller upp.

» Lat kannan (1) svalna innan du gor ren den.

Tips for det perfekta kaffet

- Anvand enbart mokamalet kaffe som &r avsett for
mokabryggare. Annat malet kaffe kan vara alltfor finmalet
och tappa igen bryggsystemet.

- Packa inte det malda kaffet i siltratten (11). Det racker att
stryka det slatt.

- Ror om kaffet efter bryggningen. Pa sa vis far du en
homogen kaffeblandning.

Driftindikator (4)

LED Betydelse

Fran Mokabryggaren avstangd
Blinkande ljus gront Kaffet bryggs

Fast ljus gront Kaffet klart

Underhall och service

Underhall och rengéring

» Hall kannan och basstationen rena. Otillracklig skotsel och

rengoring kan leda till att komponenterna forkalkas eller
blockeras, vilket innebar risk for personskador.

» Kor aldrig mokabryggaren i diskmaskin.

Rengoring efter varje anvdndning
» Lat kannan (1) svalna helt.

» Skruva loss kannan (1) utan att anvanda handtaget (8) som
havarm.

» Rengor siltratten (11) noga fran kaffesump och se till att de
fina halen i filtersilen (9) inte ar igensatta.
Knacka inte ur siltratten (11) eftersom den da kan bli skev
sa att den inte langre sluter tatt mot vattenkokaren.

» Diska ur alla delar av kannan (1) for hand med varmt vatten
utan rengorings- eller skurmedel efter varje anvandning.

Svensk |53

» Avldgsna alla rester av malet kaffe fran tatningsringen (10).

» Lat alla delar torka helt innan du skruvar ihop kannan (1)
igen.

» Skruva bara ihop kannan (1) l6st nar den ska forvaras, sa
att tatningsringen (10) inte kldms.

» Rengor vid behov basstationen (2) med en fuktad trasa.

Avkalka sidkerhetsventilen

Med jamna mellanrum maste du ta bort kalkavlagringar fran
sakerhetsventilen (12) vid rengoringen for att sakerstalla att
den fungerar korrekt.

» Tryck ett par ganger inifran vattenkokaren (13) pa
sakerhetsventilen (12) vid rengdringen for att lossa
kalkavlagringar (se Bild E, Sidan 4).

Avkalka vattenkokaren
Avkalka kannan (1) regelbundet.
» Fyll vattenkokaren (13) med vatten upp till MAX-
markeringen.
Om denna nivdmarkering 6verskrids kan hett vatten spruta
ut ur sakerhetsventilen (12).
» Tillsétt tva teskedar citronsyra eller attika.
» Satt ihop kannan (1) och brygg vattnet utan malet kaffe.

» Diska ur kannan (1) under rinnande vatten.

Skotsel

» Kontrollera regelbundet siltratten (11), filtersilen (9) och
tatningsringen (10).

» Byt ut skadade delar; tatningsringen (10) minst 1 gang per
ar.

» Kontrollera regelbundet att filtersilen (9) inte dr igensatt.
Rengor vid behov halen med en mjuk borste eller spetsen pa
ennal.

Byta ut slitdelar
Téatningsring (10)
» Tabort den gamla tatningsringen (10) ur kannan (1) med
hjalp av nagot trubbigt foremal.
» Tryck in den nya tatningsringen (10) och se till att den
passar in perfekt.
Filtersil (9)
» Tabort titningsringen (10) ur kannan (1) med hjalp av
nagot trubbigt foremal.
» Tabort den gamla filtersilen (9) och satt in en ny.

» Tryck in tatningsringen (10) igen och se till att den passar in
perfekt.
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Felavhjilpning

Problem Orsak Atgird

Ingen funktion Kannan (1) stér inte som den ska pd » Stall kannan (1) centrerad pa basstationen (2).
basstationen (2).
Pd-/av-knappen (3) for tillkoppling har » Tryck pé pa-/av-knappen (3) och hall den intryckt
halits intryckt for kort tid. tills driftindikatorn (4) bérjar blinka.

Batteriets Batteriet (6) ar helt urladdat. » Byt eller ladda upp batteriet (6).

laddningsindikering - - " N -

(5) lyser rod Drifttemperaturen hos batteriet (6) och/ ~ » Stang av mokabryggaren och |4t batteriet (6)

eller elektroniken har dverskridits.

och/eller elektroniken svalna.

Batteriet (6) och/eller elektroniken har
dverbelastats.

» Stang av mokabryggaren och lat batteriet (6)
och/eller elektroniken svalna.

Batterikapaciteten racker kanske inte till
for att slutfora bryggningen helt.

» Lat bryggningen slutféras. Batterikapaciteten kan
fortfarande racka for en bryggning.

Pé grund av flitig anvandning har
batteriet(6) fatt begransad kapacitet
(normalt ldrande) och lampar sig darfér
inte for fler bryggomgangar.

» Byt ut batteriet (6).

Det finns inget vatten i vattenkokaren (13)
under drift (torrkokningsskydd).

» Stang av mokabryggaren och lat batteriet (6)
och/eller elektroniken svalna. Darefter paborjar
du en ny bryggning med tillrackligt med vatten i
vattenkokaren (13).

Vatten tranger ut ur Kannans (1) 6verdel och vattenkokaren
kannan (1) (13) har inte skruvats ihop tillrackligt hart.

» Skruva fast kannans (1) 6verdel pa
vattenkokaren (13) med enbart handstyrka.

Tatningsringen (10) ar skadad.

» Byt tatningsring (10).

For svag arom For lite, for gammalt eller fel sorts malet
kaffe har anvants.

» Anvénd enbart mokamalet kaffe som ar avsett for
mokabryggare.

For mycket vatten har fyllts pd i
vattenkokaren (13) (6ver MAX-
markeringen).

» Fyll vattenkokaren (13) med vatten hogst upp till
MAX-markeringen.

Kaffet &r for starkt, For mycket malet kaffe har anvénts.
smakar mycket beskt

» Packainte det malda kaffet i siltratten (11). Det
racker att stryka det slatt.

Fel sorts malet kaffe har anvants.

» Anvand en mildare sorts malet kaffe.

Alltfor finmalet kaffe.

» Anvand ett mer grovmalet kaffe.

Det lacker utangavid  Kannans (1) dverdel och vattenkokaren
anslutningenmellan  (13) har inte skruvats ihop tillrackligt hart,
kannans (1) 6verdel  eller s har de skruvats ihop snett.

och vattenkokaren

(13)

» Stang av mokabryggaren och lat kannan (1)
svalna.

» Skruva darefter isar kannans (1) overdel och
vattenkokaren (13) helt och skruva sedan ihop
de bada delarna rakt och med enbart handstyrka.

Tatningsringen (10) ar smutsig, skadad
eller har inte satts in.

» Stang av mokabryggaren och lat kannan (1)
svalna.

» Kontrollera tatningsringen (10) och rengor eller
byt den vid behov.
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Problem Orsak

Det kommer ut mycket Det malda kaffet ar for hart packat i
anga fran siltratten (11) sa att den uppatstigande
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Atgird
» Stang av mokabryggaren och lat kannan (1)
svalna.

sakerhetsventilen (12) vattendngan blockeras (6vertrycket leds ut

pa vattenkokaren (13) genom sdkerhetsventilen (12)).

» Rengor kannan fran kaffesump och fyll sedan pa
siltratten [6st med farskt mokamalet kaffe. Packa
det inte, det racker att stryka det slatt.

Kaffet &r for finmalet.

» Stang av mokabryggaren och lat kannan (1)
svalna.

» Rengor kannan fran kaffesump och fyll sedan pa
siltratten 16st med ett [dmpligt, mokamalet kaffe
(mer grovmalet).

Filtersilen (9) har inte satts in. Darfor
trycks det malda kaffet obehindrat in i
kannans bryggror och tapper till det.

» Rengor kannans bryggrér under rinnande vatten
och avlagsna allt malet kaffe.

» Satt dérefter tillbaka filtersilen (9) och
tatningsringen (10).

Siltratten (11) eller filtersilen (9) ar
igensatt.

» Rengor siltratten (11) eller filtersilen (9). De fina
halen i filtersilen kan rensas med t.ex. en nal.

Kundtjanst och anvandarradgivning

Svenska

Tel.: (08) 7501820

Du hittar lanken till vara servicecenter och garantivillkor pa
sista sidan.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det
10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Avfallshantering

Mokabryggare, batterier, tillbehér och
forpackningar ska omhandertas pa miljévanligt
satt for atervinning.

[>))
Kasta inte mokabryggare eller batterier i
restavfallet!

Endast for EU-lander:

Forbrukade elverktyg och defekta eller férbrukade batterier
maste avfallshanteras. Ldmna in pa en atervinningsstation.
Vid osaklig omhandertagning kan el- och elektroniska
forbrukade aggregat pa grund av méjligen forekommande
farliga amnen ha en skadlig inverkan pa miljon och manniskors
hélsa.

Norsk
Sikkerhetsinstruksjoner for
Les alle sikkerhetsanvisningene og
II |I instruksene. Hvis ikke sikkerhetsanvisningene
elektrisk stat, brann og/eller alvorlige
personskader.

» Denne espressokannen er ikke beregnet for bruk av barn
og personer med reduserte fysiske, sansemessige eller
kunnskap. Denne espressokannen kan brukes av
personer med reduserte fysiske eller sansemessige
skjer under tilsyn av en person som er ansvarlig for
sikkerheten, eller vedkommende har fatt opplaring i
forstar farene som er forbundet med bruken. Ellers er det
fare for feilbetjening og personskader.
du at barn leker med espressokannen.

» Oppbevar espressokannen utilgjengelig for barn.

espressokannen
og instruksene tas til folge, kan det oppsta
Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonen.
mentale evner eller med manglende erfaring og
evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis bruken
sikker bruk av espressokannen av denne personen, og
» Ma plasseres utilgjengelig for barn. Pa den maten unngar
Il] Brukespressokannen kun til atilberede
Q f espresso, og bruk kun vann til tilberedningen.
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espressokannen kan bli svaert varme, og du kan
skade deg selv.

Ikke senk espressokannen eller basen ned i
vann eller andre vaesker. Det kan fare til en
kortslutning

Berar kun espressokannens handtak under
i : drift og kort tid etterpa. Andre deler av

» Unnga at basen blir utsatt for fukt, bade kontaktene til
espressokannen og batterikontaktene nar batteriet tas
ut. Vanninntrengning kan skade basen eller fere til
kortslutning.

» Bruk espressokannen kun sammen med den angitte
basen. Ellers kan sikker funksjon ikke lenger garanteres.

» Ikke bruk espressokannen i et skap, og ikke dekk den til
under bruk. Deler i narheten kan bli skadet eller ta fyr.

» lkke apne espressokannens vannbeholder under
tilberedningen. Vannbeholderen kan forst apnes etter
tilberedning nar kannen er helt avkjolt, for a fylle pa
vann og starte den igjen.Beholderen star under trykk og er
varm. Du risikerer & brenne deg.

» lkke overskrid det maksimale vannfyllingsnivaet, og
sorg for at trakten ikke er blokkert eller tilkalket.Ellers er
det fare for at det kan komme ut kokende vann fra
trykkavlastningsventilen under drift, eller at den tilberedte
espressoen spruter ut av oppsamlingsbeholderen.

» Kontroller at trykkavlastningsventilen ikke er tilkalket,
og at siltrakten og stigeraret ikke er blokkert. Ellers er
det fare for at kokende vann eller espresso kommer ut under
bruk pa grunn av overtrykk, noe som kan fere til
brannskader.

» Ikke bruk espressokannen uten vann. Ellers kan
espressokannen bli skadet.

» Bruk kun originale Bosch-deler, og ikke glem a sette inn
filtersilen fer du brygger espresso. Skru kannen godt
fast pa vannbeholderen. Ellers er det fare for at kokende
vann eller espresso slipper ut under bruk, noe som kan fare
til brannskader.

» Rengjor og avkalk ventilen regelmessig. Ellers kan ikke
ventilens funksjon garanteres.

» Kontroller pakningen, filtersilen og siltrakten
regelmessig, og bytt ut disse delene med originale
reservedeler fra Bosch hvis de er slitte eller skadde.
Ellers kan ikke sikker drift av espressokannen lenger
garanteres.

» Det kan slippe ut damp ved skader pa og ikke-
forskriftsmessig bruk av batteriet. Batteriet kan brenne
eller eksplodere. Sarg for forsyning av friskluft, og oppsgk
lege hvis du far besveer. Dampene kan irritere
andedrettsorganene.

» Ved feil bruk eller skadet batteri kan brennbar vaeske
lekke ut av batteriet. Unnga kontakt med vaesken. Ved
tilfeldig kontakt ma det skylles med vann. Hvis det
kommer vaske i gynene, ma du i tillegg oppseke en lege.

Batterivaeske som renner ut kan fare til irritasjoner pa huden
eller forbrenninger.

» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som
spikre eller skrutrekkere eller pa grunn av ytre
pavirkning. Resultat kan bli intern kortslutning, og det kan
da komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr,
eksplodere eller bli overopphetet.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det oppbevares i god
avstand fra binders, mynter, ngkler, spikre, skruer eller
andre mindre metallgjenstander, som kan lage en
forbindelse mellom kontaktene. En kortslutning mellom
batterikontaktene kan fare til forbrenninger eller brann.

Beskytt batteriet mot sterk
varme, for eksempel ogsa
langvarig sollys, ild, skitt, vann
og fuktighet. Det er fare for
eksplosjon og kortslutning.

» Lad batteriene bare med ladere som anbefales av
produsenten. Det medfarer brannfare hvis en lader som er
egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Bruk batteriet bare i produkter fra produsenten. Kun slik
beskyttes batteriet mot farlig overbelastning.

» Duma ikke endre og ikke dpne batteriet. Det er fare for
kortslutning.

» Taut batteriet dersom espressomaskinen skal lagres ubrukt
over lengre tid.

» Tauttomme batterier fra espressomaskinen og oppbevar
dem pa en sikker mate.

» Pass pa at det ikke oppstar kortslutning ved
kontaktpunktene pa basestasjonen.

Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner

Forskriftsmessig bruk

Espressokannen (base + kanne) er beregnet for a lage kaffe.
Den kan kun brukes med vann og malt kaffe til espressokanner.

Espressokannen er utelukkende beregnet for bruk i hjemmet.

lllustrerte komponenter

(1) Kanne (aluminium / rustfritt stal)
(2) Base
(3) Av/pa-knapp
(4) Driftsindikator
(5) Indikator for batteriniva
(6) Batteri®
(7) Lokk
(8) Handtak
(9) Filtersil
(10) Tetningsring
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(11) Siltrakten (13) Kjele
(12) Sikkerhetsventil A) llustrert eller beskrevet tilbeher inngér ikke i standard-
leveransen.
Tekniske data
Batteridrevet espressokoker EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Artikkelnummer 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Nominell spenning V= 18 18
Kannens materiale Aluminium Rustfritt stal
Kapasitet 90 ml kaffe 90 ml kaffe
(2 kopper) (2 kopper)

Bryggetid” min <4 <4
Vekt® kg 0,8 0,85
Anbefalt omgivelsestemperatur ved lading © 0..+35 0...+35
Tillatt omgivelsestemperatur under drift og lagring © -20...+50 -20...+50
Anbefalte batterier PBA 18V...W-. PBA 18V....W-.
Anbefalte ladere AL18... AL18...

A) Ved romtemperatur
B) Uten batteri (du finner batterivekten pa www.bosch-diy.com)

Batteri

Bosch selger ogsa batteridrevne elektroverktay uten batteri.
Det er angitt pa emballasjen om et batteri falger med ditt
elektroverktay.

Lade batteriet

» Bruk bare laderne som er oppfart i de tekniske
spesifikasjonene. Bare disse laderne er tilpasset li-ion-
batteriet som brukes i espressokannen.

Merknad: | samsvar med internasjonale transportforskrifter

blir litium-ion-batterier levert delvis ladet. For a sikre full effekt

fra batteriet ma du lade det helt opp fer ferste gangs bruk.

Sette inn batteriet

Skyv det oppladede batteriet inn i batteriholderen til det lases
ordentlig.

Ta ut batteriet

For & ta ut batteriet trykker du pa utleserknappen og trekker
batteriet ut. Ikke bruk makt.

Indikator for batteriets ladeniva pa batteriet

Merknad: Ikke alle batterityper er utstyrt med
ladenivaindikator.

Lysdiodene til indikatoren for batteriets ladeniva pa batteriet
viser batteriets ladeniva. Av sikkerhetsmessige arsaker kan
batterinivaet bare avleses nar espressomaskinen er slatt av.
Trykk pa knappen for ladenivéindikatoren pa batteriet for a se
ladenivaet. Dette er mulig ogsa nar batteriet er tatt ut.

Lysdioder pa batteriet Ladeniva

Kontinuerlig lys 4 x grant ~75-100 %
Kontinuerlig lys 3 x grent ~50-75%
Kontinuerlig lys 2 x grant =25-50%
Kontinuerlig lys 1 x grant ~5-25%
Blinkende lys 1 x grent ~0-5%

Indikator for batteriniva pa basen

LED Kapasitet
Lyser kontinuerlig grant >30%
Blinker rodt” <30%

Lyser kontinuerlig redt 0%

A) Det erikke sikkert at det er mulig a giennomfare en fullstendig
bryggesyklus

Regler for optimal bruk av oppladbare
batterier

Beskytt batteriet mot fuktighet og vann.

Batteriet md oppbevares ved temperatur fra -20 °C til 50 °C.
Du ma for eksempel ikke la det ligge i bilen om sommeren.
Rengjer ventilasjonsslissene pa batteriet regelmessig med en
myk, ren og terr pensel.

En vesentlig kortere driftstid etter oppladingen er et tegn pa at
batteriet er oppbrukt og ma skiftes ut.

Felg anvisningene om kassering.

For forste gangs bruk

» Skyll alle deler av kannen (1) grundig med varmt vann.
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» Brygg en kaffe tre ganger og hell den deretter bort.
» Rengjar kannen (se ,Rengjering etter hver bruk®, Side 58).

— Kannen din er nd klar til bruk.

Tilberede kaffe

» Loft kannen (1) av basen (2).

» Settinn et tilstrekkelig oppladet batteri (6).

» Fyllkjelen (13) helt opp til merket MAX med vann (se Fig.
A, Side 4).
Hvis dette fylinivdet overskrides, kan varmt vann sprute ut
av sikkerhetsventilen (12).

» Sett siltrakten (11) inn i kjelen (13).

» Fyll siltrakten (11) med espressopulver (se Fig. B, Side 4).
Glatt ut espressopulveret uten a presse det.
Pass pa at det ikke er noe espressopulver pa kanten.

» Steng lokket (7).

» Skru den gverste delen av kannen (1) fast pa kjelen (13).
Ikke bruk handtaket (8) som en spak (se Fig. C, Side 4).

» Plasser kannen (1) pa basen (2) (se Fig. D, Side 4).

» For asla pa, trykker du pa pa/av-knappen (3) og holder den
inne til driftsindikatoren (4) begynner a blinke.

— Sasnart vannet koker, ledes det opp gjennom siltrakten
(11) gjennom espressopulveret.

— Nar bryggingen er fullfert, lyser driftsindikatoren (4)
grontica. 1 minutt.

> Apne lokket (7) med knotten, og rer rundt i kaffen for du
heller den over i kannen (1).

» Lakannen (1) kjgle seg ned far rengjering.

Tips for den perfekte kaffen

- Bruk kun espressopulver som er egnet for
espressomaskiner. Annet espressopulver kan males for fint
og tilstoppe bryggesystemet.

- lkke trykk espressopulveret ned i siltrakten (11). Det er
tilstrekkelig a jevne det ut.

- Rer omikaffen etter brygging. Dette gir en homogen
kaffeblanding.

Driftsindikator (4)

LED Betydning
Av Espressomaskinen slatt av

Blinker grent Kaffen er brygget

Lyser kontinuerlig grent Kaffe ferdig

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjoring

» Hold kannen og basen ren. Dersom du ikke vedlikeholder
og rengjer den ordentlig, kan det fere til at komponenter blir
tilkalket eller blokkeres, noe som utgjar en risiko for
personskade.

» Rengjor aldri espressomaskinen i oppvaskmaskinen.

Rengjering etter hver bruk

» Lakannen (1) kjale seg helt ned.

» Skru kannen (1) fra hverandre uten a bruke handtaket (8)
som spak.

» Rengjer siltrakten (11) grundig for kaffegrut, og serg for at
de fine hullene i filtersilen (9) ikke er tilstoppet.

Ikke utsett siltrakten (11) for stat, da den ellers kan bli skjev
og ikke lenger forsegle kjelen tett.

» Etter hver bruk skal alle deler av kannen (1) vaskes for hand
i varmt vann uten bruk av rengjgringsmidler eller
slipemidler.

» Fjern rester av espressopulver fra tetningsringen (10).

» Laalle delene tarke grundig fer du skrur kannen (1)
sammen igjen.

» Skru kannen (1) last sammen ved oppbevaring, slik at
tetningsringen (10) ikke blir belastet.

» Rengjer basen (2) med en fuktig klut hvis det er nedvendig.

Avkalke sikkerhetsventilen

For a sikre at sikkerhetsventilen (12) fungerer som den skal,
ma du fjerne kalkavleiringer med jevne mellomrom under
rengjgringen.

» Trykk pa sikkerhetsventilen (12)fra innsiden av kjelen (13)

et par ganger under rengjeringen for a lasne kalkavleiringer
(se Fig. E, Side 4).

Avkalke kjelen
Avkalk kannen regelmessig (1).
» Fyll kjelen (13) med vann opp til MAX-merket.
Hvis dette fyllnivaet overskrides, kan varmt vann sprute ut
av sikkerhetsventilen (12).

» Tilsett to teskjeer sitronsyre eller eddik.

» Sett sammen kannen (1), og brygg vannet uten
espressopulver.

» Vask kannen (1) med rennende vann.

Vedlikehold

» Kontroller filtertrakten (11), filtersilen (9) og
tetningsringen (10)regelmessig.
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» Skift ut skadede komponenter, og skift ut tetningsringen
(10) minst én gang i aret.

» Kontroller regelmessig om filtersilen (9) er tilstoppet.
Rengjer om ngdvendig hullene med en myk berste eller
tuppen av en nal.

Skifte ut slitedeler
Tetningsring (10)
» Fjern den gamle tetningsringen (10) fra kannen ved hjelp av
en stump gjenstand (1).
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» Trykk inn den nye tetningsringen (10), og serg for at den
passer perfekt.
Filtersil (9)
» Fjern tetningsringen (10) fra kannen (1) ved hjelp aven
stump gjenstand.
» Fjern den gamle filtersilen (9) og sett inn en ny.
» Trykk tetningsringen (10) inn igjen, og serg for at den sitter
perfekt.

Problemlgsning

Problem Arsak Lasning

Ingen funksjon Kannen (1) er ikke plassert riktig pd basen 3 Plasser kannen (1) midt pa basen (2).
(2).
Pa/av-knappen (3) trykkes inn for kort for > Hold p&/av-knappen (3) nede til driftsindikatoren
asla pa.

(4) begynner a blinke.

Indikatoren for Batteriet (6) er helt utladet.

» Skift ut eller lad batteriet (6).

batteriniva (5) lyser

rodt
elektronikken er overskredet.

Driftstemperaturen til batteriet (6) og/eller

» Sla av espressomaskinen og la batteriet (6) og/
eller elektronikken kjole seg ned.

Batteriet (6) og/eller elektronikken er
overbelastet.

» Sla av espressomaskinen og la batteriet (6) og/
eller elektronikken kjgle seg ned.

Batterikapasiteten er kanskje ikke
tilstrekkelig til a fullfare bryggingen.

» Labryggingen fullfgre. Batterikapasiteten kan
fortsatt veere tilstrekkelig for én brygging.

Batteriet (6) har begrenset kapasitet pa
grunn av hyppig bruk (normal
aldringsprosess) og er derfor uegnet for
videre brygging.

» Skift ut batteriet (6).

Det er ikke vann i kjelen (13) under drift
(tarrkjeringsbeskyttelse).

» Sla av espressomaskinen og la batteriet (6) og/
eller elektronikken kjgle seg ned. Start deretter
en ny brygging med tilstrekkelig vann i kjelen
(13).

Vannsom renner utav  @vre del av kannen (1) og kjelen (13) er
kannen (1) ikke skrudd godt nok fast.

» Skru den gverste delen av kannen (1) fast pa
kjelen (13).

Tetningsringen (10) er skadet.

» Skift ut tetningsringen (10).

For lite aroma For lite, for gammelt eller feil

espressopulver brukt.

» Bruk kun espressopulver som er egnet for
espressomaskiner.

Det er helt for mye vann i kjelen (13) (over

merket MAX).

» Fyllkjelen (13) maksimalt med vann opp til MAX-
merket.

For sterk kaffe, veldig  Det er brukt for mye espressopulver.
bitter smak

» Ikke trykk espressopulveret ned i siltrakten (11).
Det er tilstrekkelig a jevne det ut.

Det er brukt feil espressopulver.

» Bruk en mildere type espressopulver.

Espressopulveret er malt for fint.

» Bruk et espressopulver med en grovere
malingsgrad.
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Problem Arsak
Dampen kommerut ~ @vre del av kannen (1) og kjelen (13) er

ved skrueforbindelsen ikke skrudd godt nok fast eller skrudd
mellom toppen av skjevt.
kannen (1) og kjelen

Lasning
» Sla av espressomaskinen og la kannen (1) kjole
segned.
» Skru deretter den gvre delen av kannen (1) og

(13) kjelen (13) helt fra hverandre, og skru de to
komponentene rett og fast sammen igjen.
Tetningsringen (10) er forurenset, skadet  » SI3 av espressomaskinen og la kannen (1) kjgle
eller ikke satt inn. segned.
» Kontroller tetningsringen (10), og rengjer eller
skift den ut om ngdvendig.
Kraftig damplekkasje ~ Espressopulveret presses for hardt ned i » Sl& av espressomaskinen og la kannen (1) kjale
fra sikkﬂerhetsventilen siltrakten (11), slik at vanndampen blir seg ned.
(12) pa kjelen (13) blokkert (overtrykket ledes ut giennom

sikkerhetsventilen (12)).

» Rengjer kannen for kaffegrut, og fyll deretter
siltrakten lgst med nytt espressopulver. lkke
trykk ned, det er tilstrekkelig & glatte ut.

Espressopulveret er for finmalt.

» Sla av espressomaskinen og la kannen (1) kjgle
segned.

» Rengjer kannen for kaffegrut, og fyll deretter
siltrakten last med et passende espressopulver
(grovere malingsgrad).

Filtersilen (9) er ikke satt inn. Resultatet er

at espressopulveret presses uhindret inn i
kannens bryggerar og tilstopper det.

» Rengjer kannens bryggerar under rennende
vann, og fiern alt espressopulveret.

» Sett deretter pa plass filtersilen (9) og
tetningsringen (10).

Siltrakt (11) eller filtersil (9) tilstoppet.

» Rengjer siltrakten (11) eller filtersilen (9). De
fine hullene i filtersilen kan for eksempel renses
med en nal.

Kundeservice og bruksradgivning

Norsk

Tel.: 64 87 8950

Du finner lenken til vare serviceadresser og garantibetingelser
pa den siste siden.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa produktets
typeskilt.

Deponering
Espressomaskinen, batterier, tilbehar og
emballasje leveres til miljgvennlig gjenvinning.
(=]

Ikke kast espressomaskinen og batterier som
restavfall!

Bare for land i EU:

Elektroverktay som ikke lenger er i brukbar stand, og defekte
eller forbrukte oppladbare batterier/engangsbatterier, skal
leveres til kildesortering. Bruk innsamlingssystemene som er
beregnet for dette formalet.

Ved usakkyndig kassering kan brukte elektriske og elektroniske
apparater, hvis de inneholder farlige stoffer, ha skadelige
utvirkninger pa miljget og den menneskelige helsen.

Suomi

Espressokeittimen turvallisuusohjeet

|| Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet. Turval-

lisuus- ja kayttoohjeiden noudattamatta jattami-
nen voi johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai va-
kavaan loukkaantumiseen.
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Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja ohjetiedot tulevaa kayt-

toad varten.

» Tata espressokeitinta ei ole tarkoitettu lasten eika fyysi-
siltd, aistillisilta tai henkisilta kyvyiltaan rajoitteellisten
tai puutteellisen kokemuksen tai tietdmyksen omaavien
henkildiden kayttoon. HenkilGt, jotka rajoitteisten fyy-
sisten, aistillisten tai henkisten kykyjensa, kokematto-
muutensa tai tietimattomyytensa takia eivat hallitse ta-
man espressokeittimen turvallista kdyttoa, saavat kayt-
taa sitd heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon
opastuksella ja valvonnassa. Muuten voi tapahtua kaytto-
virheitd, jotka aiheuttavat loukkaantumisvaaran.

» Pida lapsia silmalla. Talld tavalla varmistat, etteivat lapset
leiki espressokeittimen kanssa.

» Sdilytd espressokeitintd lasten ulottumattomissa.

[I] Kéytd espressokeitintd ainoastaan espresson
valmistukseen ja keitd kahvia vain veden
kanssa.

Kahvinkeiton aikana ja hieman sen jilkeen
espressokeittimen kannua saa koskettaa vain
sen kahvasta. Espressokeittimen muut osat voi-
vat kuumentua erittdin voimakkaasti, mika ai-
heuttaa loukkaantumisvaaran.

Al upota espressokannua tai laitetta veteen
tai muihin nesteisiin. Oikosulkuvaara

» Ali padsti kosteutta laitteen espressokannun kosketti-
miin tai akkukoskettimiin, kun akku on irrotettu paikal-
taan. Veden paasy laitteen sisadn voi vahingoittaa sita tai ai-
heuttaa oikosulun.

» Kaytd espressokannua vain sille tarkoitetun laitteen
kanssa. Muuten laitteen turvallista kdyttod ei voida taata.

> Ali kiyti espressokeitint kaapissa alika peita sitd kay-
ton aikana. Laitteen vieressd olevat esineet voivat vaurioi-
tua tai syttya tuleen.

» Ali avaa espressokeittimen vesisiiliota kahvinkeiton ai-
kana. Kun haluat lisita keittimeen vetta ja kdyttaa sitd
uudelleen, avaa vesisiilio kahvinkeiton jilkeen vasta sit-
ten, kun kannu on jadhtynyt kokonaan.Sailiossa on pai-
netta ja se on kuuma. Palovammavaara.

» Ala yliti veden enimmaistayttomaaria ja varmista, ettei
suppilo ole tukossa tai kalkkiutunut.Muuten on olemassa
vaara, ettd kiehuvaa vetta virtaa kahvinkeiton aikana ulos yli-
paineventtiilistd tai keitettya espressokahvia roiskuu poy-
dalle tippa-alustalta.

» Varmista, ettei ylipaineventtiili ole kalkkiutunut ja ettei
siivilasuppilossa tai nousuputkessa ole tukoksia. Muuten
on olemassa palovammavaara, jos kiehuvaa vetta tai espres-
sokahvia paasee kahvinkeiton aikana vuotamaan ulos ylipai-
neen takia.

» Ali kiyti espressokannua ilman vetti. Muuten espresso-
kannu voi vaurioitua.
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» Kéytd ainoastaan alkuperdisid Bosch-osia ja muista aset-
taa suodatinsiivila paikalleen ennen espressokahvin
keittamista. Kierrd kannu tiukasti kiinni vesisailioon.
Muuten on olemassa palovammavaara, jos kiehuvaa vetta tai
espressokahvia padsee kahvinkeiton aikana vuotamaan ulos.

» Tee venttiilin puhdistus ja kalkinpoisto saannéllisin va-
liajoin. Muuten venttiilin kunnollista toimintaa ei voida taata.

» Tarkista tiiviste, suodatinsiivild ja suodatinsuppilo sdan-
nollisin véliajoin ja korvaa ne alkuperiisilla Bosch-varao-
silla, jos ne ovat kuluneet tai vaurioituneet. Muuten
espressokeittimen turvallista toimintaa ei voida enaa taata.

» Akusta saattaa purkautua hdyrya, jos akku vioittuu tai
jos akkua kdytetdaan epdasianmukaisesti. Akku saattaa
syttyd palamaan tai rdjahtaa. Jarjesta tehokas ilmanvaihto
jakadnny ladkarin puoleen, jos havaitset arsytysta. Hoyry voi
arsyttad hengitysteita.

» Virheellisen kdyton tai vaurioituneen akun yhteydessa
akusta saattaa vuotaa herkasti syttyvaa nestetta. Valta
koskettamasta nestetta. Jos nestettd padsee vahingossa
iholle, huuhtele kosketuskohta vedelld. Jos nestetta
padsee silmiin, kadnny lisdksi ladkarin puoleen. Akusta
vuotava neste saattaa aiheuttaa ihon arsytystd ja palovam-
moja.

» Terdvit esineet (esimerkiksi naulat ja ruuvitaltat) tai

kuoreen kohdistuvat iskut saattavat vaurioittaa akkua.
Tama voi johtaa akun oikosulkuun, tulipaloon, savuamiseen,
rajahtamiseen tai ylikuumenemiseen.

» Varmista, ettei laitteesta irrotettu akku kosketa paperin-

liittimid, kolikoita, avaimia, nauloja, ruuveja tai muita
pienid metalliesineitd, koska ne voivat oikosulkea akun
koskettimet. Akkukoskettimien vélinen oikosulku saattaa
johtaa palovammoihin ja tulipaloon.

Suojaa akku kuumuudelta, esi-
merkiksi pitkaaikaiselta aurin-
gonpaisteelta, tulelta, lialta, ve-
deltd ja kosteudelta. Rajahdys- ja
oikosulkuvaara.

» Lataa akut vain valmistajan suosittelemilla latauslait-

teilla. Latauslaite, joka soveltuu maaratyntyyppiselle akulle,
saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua ladat-
taessa.

» Kayta akkua vain sen valmistajan tuotteissa. Vain talld ta-

valla saat estettya akun vaarallisen ylikuormituksen.

» Ali avaa akkua dlaki tee siihen mitdin muutoksia. Oiko-

sulkuvaara.

» Irrota akku, jos et kaytd espressokeitinta pitkdan aikaan.
» Irrota tyhjat akut espressokeittimesta ja sdilyta niitd turvalli-

sesti.

» Varmista, ettei keittimen koskettimissa synny oikosulkua.
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Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Maardystenmukainen kaytto

Espressokeitin (keitin + kannu) on tarkoitettu kahvin valmistuk-
seen. Sitd saa kdyttaa ainoastaan veden ja espressokeittimille
jauhetun kahvin kanssa.

Espressokeitin on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttoon.

Kuvatut osat

(1) Pannu (alumiinia/ruostumatonta terdsta)
(2) Keitin
(3) Kaynnistyspainike

(4) Kayttotilan merkkivalo
(5) Akun lataustilan nayttd
(6) Akku"
(7) Kansi
(8) Kahva
(9) Sihti

(10) Tiivisterengas

(11) Siivilaosa

(12) Varoventtiili

(13) Vesisailio

A) Kuvattu lisitarvike ei kuulu vakiotoimitukseen.

Tekniset tiedot
Akkukayttdinen espressokeitin EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Tuotenumero 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Nimellisjdnnite V= 18 18
Pannun materiaali Alumiini Ruostumaton terds
Kapasiteetti 90 ml kahvia 90 ml kahvia
(kaksi kuppia) (kaksi kuppia)
Haudutusaika® min <4 <4
Paino® kg 0,8 0,85
Suositeltu ympariston lampotila latauksen aikana © 0...+35 0...+35
Sallittu ympériston lampotila kdytossa ja sailytyksessa © -20...+50 -20...+50
Suositellut akut PBA 18V...W-. PBA 18V....W-.
Suositellut latauslaitteet AL18... AL18...

A) Huoneenlammaossa

B) llman akkua (akun painon voit katsoa verkko-osoitteesta www.bosch-diy.com)

Akku

Bosch myy akkukayttoisia sahkétyokaluja myds ilman akkua.
Pakkauksesta naet, sisaltyyko akku sahkotyokalusi toimituk-
seen.

Akun lataminen

» Kaytd vain teknisissa tiedoissa ilmoitettuja latauslait-
teita. Vain ndma latauslaitteet soveltuvat espressokeitti-
messa kaytettavalle litiumioniakulle.

Huomautus: kansainvalisten kuljetusmaaraysten mukaisesti Li-

ion-akut toimitetaan osittain ladattuina. Akun tayden suoritus-

kyvyn varmistamiseksi akku tulee ladata tdyteen ennen ensi-
kayttoa.

Akun asentaminen

Tyonna ladattu akku akun kiinnityskohtaan niin, etta se lukittuu
paikalleen.

Akun irrottaminen

Kun haluat ottaa akun pois, paina akun vapautuspainiketta ja
vedd akku irti. Ald irrota akkua vakisin.

Akussa oleva akun lataustilan naytto

Huomautus: lataustilan ndyttoa ei ole kaikissa akkutyypeissa.
Akun lataustilan nayton LED-merkkivalot ilmoittavat akun la-
taustilan. Turvallisuussyista lataustilan tarkistaminen on mah-
dollista vain espressokeittimen ollessa sammutettuna.

Naet lataustason painamalla akussa olevaa lataustilan naytén
painiketta. Taman voi tehda myds akun ollessa irrotettuna.

Akussa olevat LED-valot Lataustila

4 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti = 75-100%
3 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti =50-75%
2 vihreaa LED-valoa palaa jatkuvasti =25-50%
1 vihred LED-valo palaa jatkuvasti =5-25%

1 vihred LED-valo vilkkuu ~0-5%

160992A9SY|(12.12.2025)
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Keittimessa oleva akun lataustilan ndytto

LED-valo Kapasiteetti

Jatkuvasti palava vihread valo >30%
Punaisena vilkkuva valo" <30%
Jatkuvasti palava punainen valo 0%

A) Virta ei mahdollisesti riita koko pannullisen keittoon

Ohjeita akun optimaaliseen kasittelyyn

Suojaa akku kosteudelta ja vedeltd.

Sailyta akkua vain -20 ... 50 °C limpétilassa. Ald jitd akkua esi-
merkiksi kuumana kesapdivéana pitkaksi ajaksi autoon.

Puhdista akun tuuletusaukot saannéllisin valiajoin pehmealla,
puhtaalla ja kuivalla siveltimelld.

Huomattavasti lyhentynyt kdyntiaika latauksen jalkeen osoittaa,
ettd akku on elinikdnsa lopussa ja taytyy vaihtaa uuteen.

Huomioi havitysohjeet.

Ennen ensikayttoa

» Huuhtele pannun (1) kaikki pinnat huolellisesti lampimalla
vedelld.

» Keitd kahvia kolme kertaa ja kaada nama pannulliset pois.

» Puhdista pannu (katso "Puhdistus jokaisen kayttokerran jal-
keen", Sivu 63).
— Pannu on nyt kayttovalmis.

Kahvin keittaminen

» Nosta pannu (1) pois keittimesta (2).

» Aseta riittavan tayteen ladattu akku (6) paikalleen.

» Tayta vesisdilioon (13) vetta enintadn MAX-merkkiin asti
(katso Kuva A, Sivu 4).

Jos ylitdt tdman tasomerkin, varoventtiilista (12) voi ruis-
kua ulos kuumaa vetta.

» Asetassiivildosa (11) vesisailioon (13).

» Tayta siivildosa (11) espressojauheella (katso Kuva B,
Sivu 4). Tasoita espressojauheen pinta painamatta sita.
Varmista, ettei reunan paalla ole espressojauhetta.

» Sulje kansi (7).

» Kierrd pannun (1) ylaosa kiinni vesisailioon (13) “kasitiuk-
kuuteen”. Al4 kayta tassd yhteydessi kahvaa (8) vipuna
(katso Kuva C, Sivu 4).

» Aseta pannu (1) keittimen (2) (katso Kuva D, Sivu 4) paalle.

» Kéynnista keitin pitimalla kaynnistyspainiketta (3) poh-
jassa, kunnes kayttotilan merkkivalo (4) alkaa vilkkua.

— Heti kun vesi kiehuu, hoyry nousee ylospdin siivila-
osassa (11) olevan espressojauheen lapi.
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— Kun kahvi on valmista, kayttotilan merkkivalo (4) palaa
vihredna noin minuutin ajan.
» Avaa kansi (7) nupista ja hammenna kahvia pannussa (1)
ennen kaatamista.

» Anna pannun (1) jaahtya ennen puhdistamista.

Vinkkeja maukkaan kahvin keittamiseen

- Kayta vain sellaista espressojauhetta, joka soveltuu espres-
sokeittimelle. Toisenlainen espressojauhe voi olla liian hie-
noksi jauhettua ja tukkia keittojarjestelman.

- Al paina espressojauhetta tiukasti siivildosaa (11) vasten.
Pinnan tasoittaminen riittaa.

- Hammenna kahvia sen valmistuttua. Talla varmistat, etta
kahvi sekoittuu tasaisesti.

Kéayttotilan merkkivalo (4)

LED-valo Merkitys

Pois paalta Espressokeitin on kytketty pois
paalta
Kahvia keitetadn parhaillaan

Jatkuvasti palava vihrea Kahvion valmista
valo

Vihredna vilkkuva valo

Hoito ja huolto
Huolto ja puhdistus

» Pida kannu ja keitin puhtaina. Jos niitd ei huolleta ja puh-
disteta kunnolla, niihin voi kertya kalkkia tai muodostua tu-
koksia, mikd voi aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

» Al missdin tapauksessa pese espressokeitinta astian-
pesukoneessa.
Puhdistus jokaisen kdyttokerran jalkeen

» Anna pannun (1) jadhtya kunnolla.

» Kierrd pannu (1) irti kdyttamatta kahvaa (8) vipuna.

» Puhdista siivildosa (11) huolellisesti kahvinpuruista ja var-
mista, etta sihdin (9) ohuet reiat eivat ole tukossa.

Ald koputtele siivildosaa (11) reunoja vasten, koska se voi
vaantyd, jolloin se enda sulje vesisailiota tiiviisti.

» Puhdista jokaisen kayttokerran jalkeen pannun (1) kaikki
osat kasin lampimalld vedelld ilman pesu- tai hankausai-
neita.

» Poista mahdolliset espressojauheen jadmat tiivisteren-
kaasta (10).

» Anna kaikkien osien kuivua kunnolla ennen kuin kierrat pan-
nun (1) takaisin paikalleen.
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» Kun viet kahvinkeittimen sdilytyspaikkaansa, kierrd pannu
(1) paikalleen vain kevyesti, jotta tiivisterengas (10) ei li-
tisty likaa.

» Puhdista keitin (2) tarvittaessa kostealla liinalla.

Varoventtiiliin pinttyneen kalkin poistaminen

Kun puhdistat kahvinkeittimen, sinun on poistettava saannalli-
sin véliajoin my6s varoventtiiliin (12) pinttynyt kalkki, jotta
venttiili toimii varmasti asianmukaisesti.

» Paina puhdistuksen aikana muutaman kerran vesisailion
(13) sisdpuolelta varoventtiilid (12), jotta saat irrotettua
sen kalkkikertymat (katso Kuva E, Sivu 4).

Vesisailioon pinttyneen kalkin poistaminen
Poista saannollisin véliajoin pannuun (1) pinttynyt kalkki.
» Tayta vesisdilioon (13) vetta MAX-merkkiin asti.
Jos ylitat taman tasomerkin, varoventtiilista (12) voi ruis-
kua ulos kuumaa vetta.
» Lisad veden sekaan kaksi teelusikallista sitruunahappoa tai
etikkaa.
» Kokoa pannu (1) ja keita vettd ilman espressojauhetta.

» Huuhtele pannu (1) juoksevalla vedella.

Virheiden korjaaminen

Huolto
» Tarkista siivildosa (11), sihti (9) ja tiivisterengas (10) saan-
nollisin valiajoin.
» Vaihda vaurioituneet osat; tiivisterengas (10) tulisi vaihtaa
vahintdan kerran vuodessa.

» Tarkista sadannéllisin valiajoin, ettei sihti (9) ole tukossa.
Puhdista reidt tarvittaessa pehmeélla harjalla tai neulan kar-
jella.

Kuluvien osien vaihtaminen

Tiivisterengas (10)

» Irrota vanha tiivisterengas (10) pannusta (1) tylpalld esi-
neelld.

» Paina uusi tiivisterengas (10) paikalleen ja varmista sen
kunnollinen asento.

Sihti (9)

» Irrota tiivisterengas (10) pannusta (1) tylpalla esineella.
» Irrota vanha sihti (9) ja asenna uusi sen tilalle.

» Paina tiivisterengas (10) takaisin paikalleen ja varmista sen
kunnollinen asento.

Ongelma Syy Korjausohje
Ei toimi Pannua (1) ei ole asetettu oikein keittimen 3 Aseta pannu (1) keittimen (2) keskelle.
(2) palle.

Kaynnistyspainiketta (3) on pidetty kdyn-
nistyksen aikana pohjassa liian vahan ai-
kaa.

» Pidd kaynnistyspainiketta (3) pohjassa, kunnes
kayttotilan merkkivalo (4) alkaa vilkkua.

Akun lataustilan ndyton Akku (6) on tdysin tyhja.

» Vaihda tai lataa akku (6).

(5) merkkivalo palaa

punaisena Akun (6) ja/tai sahkolaitteen sallittu kayt-

télampotila on ylittynyt.

» Sammuta espressokeitin ja anna akun (6) ja/tai
sdhkolaitteen jadhtya.

Akku (6) ja/tai sahkolaite on ylikuormittu-
nut.

» Sammuta espressokeitin ja anna akun (6) ja/tai
sahkolaitteen jadhtya.

Akun kapasiteetti ei mahdollisesti riita kah-

vin keittamiseen loppuun asti.

» Anna keittimen kdyda edelleen. Akun kapasiteetti
saattaa riittdd vield yhteen keittokertaan.

Akun (6) kapasiteetti on pienentynyt run-
saan kdyton takia (normaali vanhene-
misprosessi). Siksi se ei sovellu enaa kah-
vin keittamiseen.

» Vaihda akku (6).

Vesisailiossa (13) ei ole kdyton aikana
vettd (kuivakayntisuoja).

» Sammuta espressokeitin ja anna akun (6) ja/tai
sahkolaitteen jadhtya. Keitd sitten uudelleen kah-
via, kun vesisdiliossa (13) on riittavdsti vetta.

Vettd vuotaa pannusta  Pannun (1) yldosaa ja vesisailiota (13) ei
(1) ole liitetty toisiinsa riittavan tiukasti.

» Kierrd pannun (1) ylaosa kiinni vesisailioon (13)
“kasitiukkuuteen”.
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Ongelma Syy

Tiivisterengas (10) on viallinen.
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Korjausohje

» Vaihda tiivisterengas (10).

Kahvissa ei tarpeeksi
aromia

Kaytetty liian vdhan, liian vanhaa tai vaaraa
espressojauhetta.

» Kayta vain sellaista espressojauhetta, joka sovel-
tuu espressokeittimelle.

Vesisailioon (13) on kaadettu liikaa vettd
(yli MAX-merkin).

» Téytd vesisailioon (13) vetta enintddn MAX-
merkkiin asti.

Kahvi on liian vahvaa,
erittain kitkeran ma-

Kaytetty liikaa espressojauhetta.

» Al4 paina espressojauhetta tiukasti siiviliosaa
(11) vasten. Pinnan tasoittaminen riittaa.

kuista — - -
Kaytetty vaaran laatuista espressojau-

hetta.

» Kayta miedomman laatuista espressojauhetta.

Espressojauhe on liian hienoksi jauhettua.

» Kayta karkeammin jauhettua espressojauhetta.

HOyryd vuotaa pannun  Pannun (1) yldosaa ja vesisailiota (13) ei
yldosan (1) ja vesisai- ~ole liitetty toisiinsa riittavan tiukasti tai ne
lion (13) valisesta kier- on kierretty vinoon.

reliitoksesta

» Sammuta espressokeitin ja anna pannun (1)
jadhtya.

» Irrota sitten pannun (1) yldosa ja vesisailio (13)
toisistaan ja kierrd ne takaisin yhteen suorassa
asennossa “kasitiukkuuteen”.

Tiivisterengas (10) likainen, vaurioitunut
tai puuttuu.

» Sammuta espressokeitin ja anna pannun (1)
jaahtya.

» Tarkista, puhdista ja tarvittaessa vaihda tiiviste-
rengas (10).

Vesisailion (13) varo-  Espressojauhe on painettu liian tiiviisti sii-

venttiilista (12) virtaa  vildosaa (11) vasten, mika tukkii nousevan

runsaasti hoyrya ulos  hdyryvirran (ylipaine ohjautuu ulos varo-
venttilin (12) kautta).

» Sammuta espressokeitin ja anna pannun (1)
jadhtya.

» Puhdista pannu kahvinpuruista ja tayta sitten sii-
vildosa kuohkeasti tuoreella espressojauheella.
Al4 paina jauhetta tiiviisti, pinnan tasoittaminen
riittda.

Espressojauhe jauhettu liian hienoksi.

» Sammuta espressokeitin ja anna pannun (1)
jadhtya.

» Puhdista pannu kahvinpuruista ja tayta sitten sii-
vildosa kuohkeasti sopivan laatuisella espresso-
jauheella (karkeampi jauhatus).

Sihti (9) ei ole paikallaan. Siksi espresso-
jauhe tyontyy esteettd pannun haudutus-
putkeen ja tukkii sen.

» Puhdista kannun haudutusputki juoksevan veden
alla ja poista kaikki kahvinpurut.

» Asenna sen jalkeen sihti (9) ja tiivisterengas (10)
takaisin paikoilleen.

Siivildosa (11) tai sihti (9) on tukossa.

» Puhdista siivildosa (11) tai sihti (9). Sihdin ohuet
reidt voidaan puhdistaa esimerkiksi neulalla.

Asiakaspalvelu ja kdayttoneuvonta

Suomi

Puh.: 0800 98044

Linkki huolto-osoitteisiin ja takuuehtoihin [0ytyy viimeiselta si-
vulta.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen
tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Havitys

Toimita kaytosta poistetut espressokeittimet,
akut, lisatarvikkeet ja pakkausmateriaalit ympa-
ristoystavalliseen jatteiden kierratykseen.
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Al4 hivitd espressokeittimid tai akkuja/paristoja
talousjatteiden mukana!

Koskee vain EU-maita:

Kaytosta poistetut sahkotyokalut sekad vialliset tai loppuun kay-
tetyt akut/paristot on havitettdva erikseen. Toimita ne asianmu-
kaisiin kerdyspisteisiin.

Asiattomassa havityksessa vanhoilla séhko- ja elektroniikkalait-
teilla voi olla vahingollisia vaikutuksia ymparistoon ja ihmisten
terveyteen, johtuen niissa mahdollisesti esiintyvista vaaralli-
sista aineista.

u
EAAnvika
Ynobeieic aopaleiac yia To fpaoTtiipa
AwaBaote 0Aeg Tig unodeilelg acpaleiag kai Tig
II |I odnyiec. H un oenon Twv unodeifewv aopaleiag
mAngia, mupkayld kai/r cofapolc TpaupaTIoHoUC.
Pulaire 0Aeg T mpoetdomonTikéEC umodeifelg kat odnyieg
» Autdc o BpacTtiipag Espresso 6ev mpoAémerat yua xpion
a6 mawdid Kat GTopa e MEPLOPIOHEVEC PUOIKEC, aLodnTi-
avenapkeig yvwoelg. Autog o Bpactijpag Espresso pmopei
va xpnotpomnowOei ano aropa He MEPLOPIOPEVES PUOLKEC,
piac kat avemapkeig yvaoeig, otav empBAémovral ano éva
une0Buvo yia TV aopdaleid Toug ATopo i) EXOUV amé auTto
otijpa Espresso kat KaravooUv Toug Kivdivoug mou evéxo-
vrat. AlaQOPETIKA UTAPXEL Kivouvog AavBaapévou Xelplopou
» EmBAénere Ta nabia. ‘Etol e€aopaliletal, otiTa nadid 6e
Ba nai€ouv pe 1o Bpaotnpa Espresso.

lI] Xenowonoteire To BpacTiipa Espresso amo-
KA€ELOTIKA yia TNV mapackeun and Espresso kat
XenotporoleiTe amokA€ELOTIKG VePO yia TV Ta-
PAOKEUI).

Ayyiete Tnv Kavara Tou Bpactijpa Espresso
& T@ povo anéd Tnv mpofAendpevn ya auté Aapi.
AMa pépn Tou BpacTipa Espresso pmopei va (e-

Espresso
KaLTwv 00Nyl Pmopei va mpokaAéael nAekTpo-
yia ka0e peAdovTiki xprion.
pLeG 1} SravonTikég IkavoTnTeC I pe EAAelyn epmelpiag Kat
awednTipLec i) SravonTikég ikavoTnTeg i pe EAAewyn epmel-
kaBodnynOei oxeTika pe TV acpaln epyacia pe 1o fpa-
KaLTPAUHATIOHOU.
» OQuldyerte To BpacTipa Espresso pakpid and mawdid.
Katd T diapketa TG Aetroupyiag i akppac pe-
otaBoUv MoAU Kal va TPOKAAEGoUV TpaUHATIoHOUG.

Mn BuBilete TV kavara Espresso oute To oTab-
16 Baonc oe vepo i GAAa uypd. Ynapxel o Kivou-
VOG BPaXUKUKA@HATOG.

» AnogeUlyeTe TV uypacia oto oTadpo Baonc, T060 ot
€nagég yla TN kavarta Espresso 660 eniong Kat oTig ena-
PEC TNC HIaTapiag o€ MEPINTWON aPaIpEPEVNG pmarapiac.
H 6ieiobuon vepoU pmopel va mpokaAéael {npitd oto oTabuo
Baong fy va o6nynoet o€ BpaxukUkAwua.

» Xpnopomoleite To fpactiipa Espresso povo pe Tov mpo-
BAenopevo ya auté oTadpo Baong. AlapopeTika, Sev efa-
opahileTal évag aopaAng XelpLopiog.

» Mn xpnowonoleire To Bpactijpa Espresso ae éva vrou-
Adm kaw pnv Tov KaAUnTeTe Kata T Aetroupyia. emvialo-
vTa pépn Ba pmopouoav va umootolv {npid f va macouv ¢pw-
Ta.

» Mnv avoiyere To oxeio vepol Tou Bpaotiipa Espresso ka-
T4 TN SLdpketa TG mapaockeurc. Avoifre To doxeio Tou ve-
PoU ETd TNV TaPacKEUN) HOVO, aPol MPWTA N Kavara éxet
KPU®OELTARPWC, Yia Va EMavamAnpaoETe VEPO KAl va TO
Béaete Eava oe Aetroupyia. To doxeio BpiokeTal und mieon
Kal eival KauTo. YIApXEL 0 KivOUVOC EYKAUNATWY.

» Mnv unepfaivere To péyioTo Uyog MAfPwWONC VEPOU Kat
MPOGEXETE, N XoavN Va pnv eivat ppaypévn fj va €xouv on-
poupynOei dAata aoBeoTiou. AlAPOPETIKA, UMAPXEL O KivOU-
voc va e€ENBeL katd T AetToupyia kauTo vepd and Tn BaABiba
unepmieonc  va mrolAioelL To mapackeuaopévo Espresso ano
10 Soxeio ouMoyrc.

» Tlpooére, va pnv €xouv SnpioupynOei dAata acBeotiou
otn BaABiba umepmieong kat va pnv eivat paypévn n xo-
@vn ofTag Kat o avepxopevog owAnvag. AldpopeTIKa,
unapxel o kivbuvog va e€éNBet kata Tn Aettoupyia Adyw umep-
TeonG KauTo vepo N Espresso, kATt mou pnopel va odnynoet
o€ eykaupata.

» Mn xpnotpomoteire Tnv kavara Espresso xwpig vepo. Awa-
QOPETIKA, N KavaTa Espresso pmopel va umooTel (npid.

» Xpnoomoteire povo yvijota efaptipara Bosch kat pnv
Eexacere va TonoBeTioeTe TN 61iTa GiATPOU MPLV TNV M-
paokeui Espresso. Bid®oTe Tnv Kavara otabepd mavw
oT0 Hoxeio Tou vepou. AlaPopETIKA, UTAPXEL O Kivbuvoc va
€EENBeL katd T AetToupyia KauTo vepo 1 Espresso, KaTtmou
uropel va 0dnynoel o€ eykaupata.

» KaBapilere kat anacBeotavere Takrika tn BaABida. Awa-
QOPETIKA, bev eEaaahileTal n Aetroupyia T BaABioac.

» EAEyxeTe TaKTIKG TN OTEYavomoinon, Tn ofTa GiATpou Kat
TN X0@vn ofiTag KaL avTikaraoTioTe o€ mepinTwon ¢Oopac
i {nuag auta Ta pépn pe yvijora avralAakrika Bosch. Awa-
QOPETIKA, bev eCaopahileTat mAéov pla aopanc Aetroupyia
TOU NTPAcKeUaoTn Espresso.

» Zenepinmtwon BAGNC i/kat avrikavovikig XpRong Tg
pnarapiag pmopei va eZ€ABouv avabupnacerg amé Tnv pma-
Tapia. H pnarapia pmopei va avaAeyei i) va ekpayei. Apr-
OTE Va UMeL PEOKOC AEPAC KAl EMOKEPTELTE Evav yIATEO 0€
nepinTwon nou €xete evoxAnoelg. Ot avabupidoelg pnopei va
epebioouv Tic avamveuoTikee odouc.
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» Zemepintwon AaBouc xpiiong i xuhaopévng pnarapiag
umopei va Siappeloet eUPAeKTo UYp6 amméd TRV pmatapia.
Anogelyete kaBe emapi P’ auto. e mepinTwon Tuxaiag
enai EemAuBeire pe vepd. Ze mepinTwon mou Ta uypd
€pOouv o€ emagii pe Ta para, mpénet va {NTioETE €Miong
Kat .aTpiki forBewa. Ta Sappéovta uypd pmatapiag pmopet
va onynoouv oe epediopiolc Tou éppatoc f o€ eykaupata.

» Am0 aunpa avrikeipeva, Onwg m.x. kapgia i karoapfidia
1 ané ewrepki doknon 6Uvapng pnopei va unootei {n-
ma n pnarapia. Mnopei va mpokAnOei éva eowTepiko Bpayu-

KUkAwpa pe anotéAeopa Ty avagAetn, Tnv epgavion kamvou,

v ékpn&n n TNV unepBeéppavon Tng pnatapiac.

» Kparare Ti¢ pnarapieg mou &€ xpnoiiomnoleire pakpia ané
GUVOETIPEC XapTLWV, VOpiopaTa, KAEIOLd, Kapgud, Bideg
Kt @AAa pikpa@ petaAAka avTikeipeva mou pmopouv va

BpaxukukAoouv Ti¢ emagég TG prarapiag. 'Eva Bpayuku-
KAWLQ TWV ENAQ®V TG HnaTapiag Hnopei va mpoKaAEoeL Tpau-

HaTIoPoUE N WTIA.

TMpocoTarebere TNV pnarapia and
Tn OeppoTNTA, TT.X. AKOYN KAt amd
ouvexi nAwaki akrivofoAia, pw-
T4, pUmaven, vepd Kai uypacia.
Yndpxel kivbuvog ékpnénc kat Bpa-

XUKUKAQQTOG.
» QoprileTe TIG pIATAPIEC POVO HE POPTIOTEC, TOU TIPOTE-
VOVTaL and Tov KataokeuaoTi. ‘0Tav évag popTIoTNC, ToU

TIPOOPICETAL LOVO YIa VA GUYKEKPILEVO €I60C PmaTaplav, Xpn-

alporoinBei yia T eopTIoN AMWV PNaTapwy propet va npo-
KaAéoel mupkayid.

» Xpnowonoleire TV pmarapia povo oe NPoiovTa Tou
Karaokeuaoti). Movo €101 MpooTaTeEVETaL N HaTapia amo pia
€MmKivouvn UEpPOPTION.

» Mnv TpomomoujoeTe Kat pnv avoifete Ty pmarapia. Ynap-
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» Apaipéate Tig adeleg pratapieg amd Tov paotrpa Espresso
Kal QUAGETE TG Pe aopaela.

» TlpocétTe va pnv mpokUWeL BpayukUKAwHa OTIC EMAPES TOU
otabuou Baonc.

Mepypagi) mpoiovrog Kat Lox0og

Xpron cUppwva He ToV TPOOPIoHO

0 Bpaotnpac Espresso (otaBuoc faong + kavata) mpoopiletat
yla TNV aPAoKeUN Kage. Emrpénetal va xpnotyomnoinBei armo-
KAELOTIKG [ie vepd Kal aAeapévo Kage yia BpaoTnpec Espresso.

0 BpaoTrpac Espresso mpoopiletal anmokAELOTIKA yia OIKIOKT
xefon.

Anexovi{Opeva oToxeia

(1) Kavara (aAoupivio/avoEeidwroc xaAufac)
(2) ZTabpoc paong
(3) TTAAkTpO On/Off
(4) 'Evbei&n Aetroupyiag
(5) 'Evdel&n Tne KataoTaone popTIoNE TN UNaTapiag
(6) Mnarapia®
(7) Kandkt
(8) Xewpohafn
(9) znTa giAtpou

(10) XreyavormoinTikog 6akTUAIOC

(11) Xodvn onTac

(12) BaABi6a aopaleiag

(13) Aoyeio vepou

A) EZapripara mou amewkovi{ovTat f) meptypagpovrat dev mepiéxo-

XELKivOUvOC BpaxukukAGpaToC. VTaL 0TI OTaVTap GUOKEUasia.
» Agalpéote v pnatapia, 6tav o Bpaotnpag Espresso amobn-

KEUTEL y1a PEYGAO XpoVIKO S1A0TNHA XWPIC va XpNOLHOTOLETaL.
Texvika oToixeia
Bpaotijpag Espresso pmarapiag EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Kwbikdg aptbpog 3603 JE4 000 3603 JE4 100
OvopaoTikn Taon V= 18 18
YAKO TnC KavaTag Ahoupivio Avoteibwroc xaAuBac
XwpnTikoTnTa 90 ml Kapéc 90 ml Kagég

(2 pAirCavia) (2 pArtavia)

Xpovoc napackeurc” min <4 <4
Bapoc® kg 0,8 0,85
YuvioTwpevn Beppokpaoia meptBaAAovTog KaTa T POETIoN © 0..+35 0..+35
Emrpendpevn Beppokpacia mepiBdAhovTog katd T Aet- © -20...+50 -20...+50
TOUQYIa Kal O€ TEPITWOon amodnkeuong
YUVIOTWHEVEC UmaTapieg PBA 18V...W-. PBA 18V ....W-.
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BpaoTijpag Espresso pmarapiag
YUVIOT@HEVOL POPTIOTEC

EasyMoka 18V-2 Alu
AL 18...

EasyMoka 18V-2 Inox
AL 18...

A) e Bepuokpacia xwpou

B) Xwpic umartapia (To fapoc Tne umatapiac Oa To Bpeite otnv nAektpovikr Glelbuvon www.bosch-diy.com)

Mnarapia

H etalpeia Bosch mouAdel epyaAeia pmatapiac emonc kat xwpic
unatapia. EGv ota uAika mapadoaonc Tou nAekTpikoU epyaleiou
oac nepAapBaveTat gia pmatapia, propeire va To Bpeirte ot ou-
oKeuaoia.

Poption pmarapiag

» XpnGLHOTOLEITE P1OVO TOUC POPTIOTEC TTOU AVAPEPOVTAL
ota Texvikd oTotxeia. MOvo auTol ot popTIOTEC €ival Evappio-
VIoPEVOL e TV pnatapia 1ovTwv AiBiou ou ypnotyomoleitat
oto Bpaotiipa Espresso oac.

Ynodew€n: Ot pnatapieg 1OvTwv Aibiou Adyw 61eBvv Kavoviopmy

petagopac mapadibovral HepIKWC PopTIoPEVEC. Ma Tnv e€a-

0@ahon TG MAMPOUC LoXUOE TNE HNaATapiac, popTIOTE TNV pnaTa-

pia MANPWC MLV TNV MEWTN XPNH oM.

TomoOérnon Tn¢ pmarapiag

TomnoBeTioTe TN POPTIGHEVN PraTapia oTnv umodoyn TS UmaTapi-

ac, Yéxpt va aopaioel.

Agaipeon Tn¢ pmarapiag

l'a va a@atpeceTe TNV pnatapia maTioTe To MANKTEO anaopaAl-
ong Tne pmataplac katTpapnére Tnv pmatapia éw. Mnv epap-
pooete €d® kapia Bia.

"Ev6el€n Tne Karderaong popeTIoNnG TNG
pmarapiag eTnv pmarapia

Ynodelgn: Kabe timog pnatapiag 6e 61aBéTel pa évoelEn Tng ka-
TAOTAONC POPTIONC.

Ta LED tng évbeténg Tng katdoTaong eopTiong Te Hnatapiag
otV gnatapia deixvouv TNV KATAGTAGN YOETIONG TNC PMaTapiac.
la Aoyoug aogaleiag, n egakpifwon TG katdoTaong eoETIONG
elvat duvarn povo TNV amevepyomoinpEVN KaTAoTaon Tou Bpa-
otfipa Espresso.

TatroTe To MANKTEO yla TV €VOEIEN TNE KATAOTAONC POETIONC
0TnV Pmarapia, yia va eJQavioeTe TNy KATaoTaon gopTionc. Auto
elvat emiong 6uvato Kat oe mepinTwon mou €xel agatpebel n pma-
Tapia.

LED otnv pmatapia Kardoraon ¢op-
Tiong

AldpKeEC e 4 x mpAcvo = 75-100 %

AldpKEC e 3 * MPACIVO =50-75%

AlpKEC QWC 2 * PAGIVO = 25-50%

Aapkéc pwe 1 x mpacivo %5-25%

AvafBoofnvov gwc 1 x mpacivo =0-5%

*Evbel€n Tng KardeTacng PpopeTiong Tne
umarapiag erov otadpé Paonc

LED XwpnTikoTnTa
TUVEX(OE AVAULEVO P, TPAGIVO >30%
Avapoofrvov guc, kokkvo® <30%
TUVEX(OC AVALEVO QUC, KOKKIVO 0%

A) Evbexopévwg, évac mAnpng KUKAOG Mapaokeung 6ev eivat EQIKTOC

Ynodei€elg yua Tov apioTo XelpLopo Tne
umarapiag

TMpooTaTeVETE TV UMATAPia and uypacia Kat vepo.
AnoBnkeUeTe TV pmaTapia Hovo o€ pia meptoxr} Oeppokpaciag
and —20 °C éwg 50 °C. Mnv agrveTe yla mapddelyua Ty pnata-
ola To KaAokaipt €A OTO AUTOKIVNTO.

KaBapileTe Kamou-Kamou Ti¢ OXIOUEC aePLOpoU TG pnatapiag He
€va paAako, kabapod Kat aTeyvo mvéAo.

'Evag onpavTika petwpévog xpovog Aerroupyiac JETa Tn gpopTion
onpaivel ot n pmatapia e€avtAROnKe kal MPEMEL va aVTIKATAOTA-
Oel.

TMpooétTe ot unodeilelc anoouponc.

Mpwv TRV mpwTN XPrion
» ZemhvTe kaha 0Aa Ta pépn e kavarag (1) pe (eoto vepod.
» TTapaokeuaoTe 3 POPEC KAPE Kal OTN GUVEXELD TIETAETE TOV.
» Kabapiote Tnv kavarta (PAéne «KaBapiopog peta and kabe
xpnon», ZeAida 69).
— H kavara oag eival Topa EToLUN yia xpnon.

Mapaokeun Kape

» Inkwote Tnv Kavarta (1) ano Tov otabuo faong (2).

» TomoBeTHoTE pla ENaPKLE POPETIOHEVN PmaTapia (6).

» TIAnpwaTe 1o 6oxeio vepou (13) péxpt To papkapiopa MAX
e vepo (PAEme Ek. A, ZeAiba 4).
Edv EemepaoTel auto To onpadL mAnpwaonc, UMopeEi va ekTo-
EeuTei (eoTd vepo amd Tn PaABida aopaleiac (12).

» TomoBetnote Tn xodvn ontac (11) oto doxelo vepou (13).

» Tepiote Tn xodvn onTac (11) pe okovn Espresso (BAéne Eik.
B, ZeAiba 4). AmhwoTe Aeia Tn okovn Espresso xwpic va Ty
TIEOETE.
TMpooétte, va pn PpiokeTal okovn Espresso navw otnv aken.

» Khelote o kamdki (7).
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» Bibwore 1o endvw PEPog TS kavarag (1) «pe 1o xEpw» ENavw
oto Hoxeio vepoU (13). Mn xpnotponoleite o€ auTr TV MEPi-
mmwon T xetpoAapr (8) wg poxAd (BAéme Ew. C, ZeAiba 4).

» TomoBetnote Ty kavdTa (1) mavw oTtov otabpo Baonc (2)
(BAéme Ewk. D, XeAiba 4).

» TlatnoTe yia Tnv evepyomoinon To mAnkTpo On/Off (3) yia
1000, €wg N €voelén Aetroupyiac (4) va apyilet va avaBoofiiy-
VEL
— MOAIG T0 vepo Bpalel, JETAPEPETAL HEGW TNE XOAVNG O

Tac (11) mpog Ta endvw, HEow TNE okOVNG Espresso.
— 'Otav TeppatioTel n Sladikacia mapackeung, avapeLn év-
6eién Aetroupyiac (4) yia mepimou 1 Aenmé mpaotvn.

» Avoi€Te To Kandki (7) oTo Koupmi Kt AVAKATEWTE TOV KAPE
mpwv 1o oepfiptopia otnv kavara (1) um.

» A@noaTe mptv Tov Kabaptopd Ty kavara (1) va kpuawoeL.

ZupPouAég yia Tov 16aviko Kapé

- Xpnowloroleite povo okovn Espresso, mou eivat kataAAnAn
yia Bpaotrpeg Espresso. AMn okovn Espresso pmopei va ei-
vatmoAU Aemmd aheopévn kat va ¢eatet To oU0TNUa MAPAcKeU-
ng.

- Mnv mélere Tn okovn Espresso ot xoavn ofitag (11). Gravel
va TNV anAwoeTe Aeia.

- AvaKaTEWTE TOV KAaQE PETA TNV TAPACKEUN Tou. 'ETOL EMITUY-
XAVETaL EVA OIOIOYEVEC HEIYT KAPE.

*Evbeidn Aetroupyiac (4)

LED Inpacia

Off Bpaotiipag Espresso anevepyomotn-
peévog

AvaBoopnvov pwc, 0 Kagécg mapackeualetat

mpacvo

TUVEXWG aVaPpEVo eue, O KapES eival ETOLHOG

npacvo

ZuvTiipnon Kat gépfig

ZuvTipnon Kat kabapLopog

» Awrnpeire TV Kavara kat o otadpo Baong kabapd. H
avenapkng epovTida kat kabaplopog mpokaet dnutoupyia
aAatwv aofeotiou f Ppa&iwo eEapTnudTwy, Yeyovog mou pro-
el va odnynoet o€ TpaupaTiopo.

» Mnv kaBapilere Tov BpacTipa Espresso moté oTo mAuvTiy-
PLO MATWV.

KaBapiopoc perd ano kade xprion
» Apnote Tnv kavarta (1) va kpuwoel evieARS.

» AmoouvappoAoynate Ty kavara (1) xwpic va xpnotyonotroe-
1€ TN XelpoAapn (8) we poxho.
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» KaBapiote kahd tn xoavn onrac (11) anod To Katakadt kapé
KaLmPooEETe, va PN GPAatouv ot AenTég TpUmeg TE onTag GiA-
TpoU (9).

Mnv ktummoete T xodvn onac (11) yia va kabapioet, enedn
Oa pnopouoe va napapgop@wdel pe anotéAeopa va pnv KAei-
vetmAéov oTeyava To Soxelo vepou.

» TAUveTe 0Aa Ta pépn Tne kavatac (1) peta amo kabe xpnon
Ue Ta Xépla pe (eaTO VEPO XWPIE amopeuNavTIKa i 6laBpwTt-
KG péoa.

» ArmopakpUveTe Ta umoAeippaTa Tng okovng Espresso amd Tov
oTeyavoroinTikd 6aktUAw (10).

» AQROTE va 0TEYV®OOUV KaAG OAd Ta pépn, TPOTOU GUVAPHO-
Aoynoerte Eava my kavara (1).

» Bibwote v kavara (1) yia mn UAan podvo xahapd, yia pnv
KOTAMOVAOETE TOV aTeyavoroinTiko SaktuAwo (10).

» Kabapiote Tov o1abpo Baong (2) evéexopévwe pe éva uypd
navi.

AnaofBéotwon tng BaABidac aopaleiag

Y€ TAKTIKA XPOVIKG S1aoTnpaTa MEEMEL KaTa Tr) SIAPKEL TOU Ka-
Baptopol va kabapilete Tn BaABiba aopaleiag (12) ano armo-
Bépata aAdTwv, yia Tnv e€ao@aAion Tou owoTou TPOMOU AEtToup-
yiac.

» Tathote katd T HlapKeLa TOU KaBapLopoU HEPIKEC POPEC amd
NV e0WTEPIKN MAeupd Tou doxelou vepoU (13) ndvw otn BaA-
Biba aopaleiac (12), yia va anopakplveTe anobéuata
aAdtwv (BAéme Ewk. E, Zehiba 4).

AnaoféoTwon Tou doxeiou vepol
AnacBeoTwVETE TAKTIKA TNV KavaTa (1).
» TIAnpwote 1o 6oxeio vepou (13) péxpt To papkapiopa MAX pe
VEPO.
Eav Eenepaotei autd To onpadi minpwonc, umopei va ekto-
Eeutei LeoTd vepo and T BaABiba aopaleiac (12).
» Tpoabéate 6U0 kouTaAdkia Tou YAuKoU KITpiko ofU iy EU6L.
» YuvappoAoynore Ty Kavara (1) Kat BpaoTe To vepd Xwpic
oKovn Espresso.
» ZenAbvte Tnv Kavarta (1) pe Tpexolpevo vepo.

Dpovriba

» EAéyxeTe TakTika T oavn onTag (11), n onta eiAtpou (9)
KaLTov aTeyavorotnTikd 6akTUAw (10).

» AvTikaO10TaTE Ta KaTEOTPAWHEVA €EUPTAHATA, TOV OTEYAVO-
notnTikd 6akTUA0 (10) To AtyoTepo 1x éToc.

» EAéyxeTe TakTIKG, €dv n onTa @iATpou (9) ivat ppaypévn.
KaBapilete, oTav xpetdletal, Tic TpUMEC pe T fonBeta pag
paAakiag oupToag A Tn pUT piag BeAdvag.
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AvrikardoTaon Twv ¢pOappévwv eapTnHaTWV
ZreyavomowTikog daktoAtog (10)
» Apaipéate Tov nahio aTeyavonotnTiko SakTuAo (10) pe T
BorBeta evog apBAU avtikeévou and v kavara (1).
» TiéaTe péoa Tov véo ateyavoronTiko SakTtuAlo (10) Katmpo-
0€LTE y1a Pla dywoyn mposappoyn.

ZNTa piAtpou (9)
Aw0pOwon opaApdaTwv
MpofAnpa Arria

H kavara (1) 6€ oTékeTal owoTa navw oTov
otadpo Baonc (2).

Kapia Aeroupyia

» Agatpéore Tov ateyavoronTiko 6akTuAio (10) pe ™ Borbeta
€voc apPAU avTikepévou amd Ty Kavara (1).

» Anopakpuvere v naAid orta giAtpou (9) kat TorobeTrote
a véa.

» TliéoTe Eava péoa Tov aTeyavomotnTikod dakTuAw (10) kat
NPOCEETE yia pia Awoyn MPOCapHOyT.

AvTigeT@mon

» TomoBetnaTe T kavaTa (1) kevipapiopéva mave
otov oTabuo faonc (2).

To mArkTpo On/Off (3) matiBnke moAU oU-
VTOHa YLa TNV EVEPYOTIOINaN.

» Tarhore To mAnkTpo On/Off (3) yia 1000, €wg N €v-
beEn Aetroupyiac (4) va apyilet va avapooprvel.

H évbelln Tne katdota-  Mmatapia (6) MARPWE EKPOPTIONEVN.

» AvTikaTaoThoTe Tnv pratapia (6) f goptioTe TNv.

ang eoETIONG TNG ) . . . .
unarapiac (5) avapet H 9€Du0]<00010 )\EITOUOVI(}C ThG pnaraptac » AnevepyorouroTe Tov fpaotiipa Espresso kat
KOKKIV (6) kay/f Twv nhexTpoVIKGV Exet unepfel. agfoTe T pmatapia (6) kai/f Ta NAEKTPOVIKA va

KPUGMOOUV.

Mnatapia (6) kat/n NAEKTPOVIKG UTEPPOP-
TIOPEVa.

» AnevepyornotnoTe Tov BpacTipa Espresso Kat
agnoTe Tv pratapia (6) kai/n Ta NAeKTPOVIKA va
KPUWOOUV.

H xwpnTikodTnTa TG PNaTapiag iowg 6ev
€napkel, yia v mAnen oAokArpwon e dia-
Slkaolag mapaokeunc.

» Agrote T 6ladikacia mapaokeurc va Tpéel. Ev-
HeXOHEVWIC Va PTAVEL N XwPNTIKOTATA TNG praTapi-
a¢ akopn yla pta 6ladikacia mapackeunc.

H pmarapia (6) éxet Aoyw ouxvic xpnone pia
TIEQLOPLOHEVN XWPNTIKOTNTA (PUGIOAOYIKN
S1abKaoia ynpavonc) Kat eival yia autd
akataMnAn yia meparrépw Sladikaoieg ma-
PAOKEUNC.

» AvTikaTaoTnoTe TV pratapia (6).

Y70 Soxeio vepou (13) be BpiokeTat kataTn
S1apketa TG Aerroupyiac vepo (mpoaTacia
amo &npn Aetroupyia).

» AnevepyorolroTe Tov fpacTiipa Espresso kat
agnoTe TNV pmatapia (6) kay/n Ta NAEKTPOVIKA va
KPUWOOUV. LT ouvéxela, EekivioTe pta véa diadi-
Kaoia TaPACKEUNC E ENAPKEC VEPO 0T HoXelo Ve-
pou (13).

'E€oboc vepol and TRV To endvw pépoc Tne kavarac (1) katto do-

» Bidwore 10 emavw pépog T kavarag (1) «pe 1o

Kavara (1) Xeio vepou (13) Gev eivat apkeTa kaAd fi- ¥éob €ndve aTo Soyeio vepol (13).
Swpéva.
0 oteyavornonTikdg daktuAog (10) eivat 3 AvTiKaTaoTAGTE TOV OTEYavVOMOINTIKO SaKTUALD
Xahaopévoc. (10).

ToAU Aiyo Gpwua Xprion moAU Alyou, oA mahiot A AGBoug > Xpnotooleire povo akdvn Espresso, mou eival
okovng Espresso. kataAAnAN yia Ppaotrpec Espresso.
Eivatmnpwiiévo oAy vepo ato Boxeio ve- - MAnpdore To Goeio vepol (13) To péyioto péxpt
pou (13) (mdvw amd To papkapiopa MAX). 70 HapKdapiopa MAX pie vepo.

Kagpéc moA duvatog, — Xpron unepPoAKig moooTnTag oKoOvNG » Mnv mélete T okovn Espresso otn xoavn oftac

oAU miKpr yelon Espresso.

(11). ®ravetva v anhaoete Aeia.
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MpofAnpa Auria AvTtiietomon
Xprion AdBoug okovng Espresso. > XpnotormotoTe éva o Ao ibog oKOVNG
Espresso.

0 quuéc ‘('J)\eonc NG okovng Espresso eivat 3 XpnowormotioTe pita okdvn Espresso pe évav xov-
oAU Aermog. 8poTepo Pabud aleong.

'E€obog aTpou oo Bi-  To endvw pépog T kavdTag (1) katto 6o- > Anevepyorotriate Tov BpaoTpa Espresso kat
bwpa peta&l Tou endvw xeio vepol (13) Gev eivat apketd KaAd Br- apRaTe TV KavéTa (1) va KpudaeL.

pépoug TG Kavatag (1) dwpéva i eivar Bdwpéva AoZa/uno ywvia. . . )
KaLTOU BOYEI0U VEQOD » TN OUVEXELT, ATOoUVAPUOAOYHOTE EVTEADG TO

(13) enavw pépog e kavarag (1) katto Goxeio vepou
(13) kat fioware Ta SUo e€aptiparta iola kat «pe
T0 XépW Eava petall Toug.

ITeyavonoinTikog daktuAog (10) Aepw- » AnevepyorolfjoTe Tov BpacTrpa Espresso kat
Hevog, xahaopévog fy un ToroBeTnévoc. agrjote My kavaTa (1) va kpudoet.

» EAéyEre Tov oTeyavomoinTiko SakTuAlo (10) katka-
BapioTe Tov, 6TV XPEIGLETAL I AVTIKATAOTAOTE TOV.

loxupn €€obo atpol H okovn Espresso éxet meoTeimoAl duvatd > AnevepyomotoTe Tov BpaoTrpa Espresso kat
and T BaABiba aopa-  peoa ot xoavn onfrag (11), érot wote va aprioTe TV KavéTa (1) va kpudoeL.
Aeiag (12) oto boxelo  pmAoKGpETaL O AVEPKOUEVOC aTHOC () UTTEQ-

vepou (13) miean BloxeTeverat péow e PaABidag » KaBapioTe TV kavaTa and 1o KatakdbL kagé Kat
aogaleiag (12) mpog Ta €€w). YEHIOTE OTN OUVEXELD TN X0Avn onTag XaAapd He
(PPETKIO OKOVN Espresso. Mnv Tnv mEaeTe, pTavel
va TV anAaoeTe Aeia.
2Kovn Espresso aheopévn oAl Aerrd. » AnevepyorolfoTe Tov BpacTrpa Espresso kat

agnote TV kavara (1) va kpuawoel.

» KabapioTe TV kavaTa amd To KaTakadt Kape Kat
YEUIOTE 0T GUVEXELD TN Xoavn onTag Xahapd pe
pta kataAAnAn okovn Espresso (xovpotepog Bab-
po¢ aheonc).

H onra pitpou (9) Gev eivat TomoBernuévn. > KabapioTe Tov owAfva MapaoKeurc Tng Kavatag

EE“”‘“_C autol, n okovn Espresso métetal KATW aTo TPEXOUHEVO VEPO KAl ATOHAKPUVETE OAN
avepnodIoTa Péoa oTov OwARVa TAPAOKEU- ,
n okovn Espresso.

¢ TNG KavaTag kat Tov eeadeL.
» TonoBetrote ot ouvéxela Eava T onTa gitpou

(9) katTov ateyavomnoinTikd 6akTUAw (10).
Xoavn orrag (11) A ofta eiktpou (9) epay- > KaBapiote T xoavn oATag (11) fy T orTa giktpou

Hevec. (9). Ot Aenméc TpUMEC TNC OfTaAC PIATPOU MooV
va kaBaplotouv T.x. e pia BeAova.
ZépBic meAatwv Katmapoxi oupoulmv Andcupon
Xefiong 0 Bpaotpag Espresso, ot pmatapiec, Ta efapTh-
. AT Kal ol GUOKEUAOIEG PEMEL va mapadibovTat
EMdda o€ pla avakUkAwaon eIk oto mepiBaov
TnA.: 2105701258 4 H et ororee :

Oa Bpeire Tov auvdeapo (link) Twv Gleublivoewv epPIC Kal Toug
0pOUG TNE eyyunonc otnv TeAeutaia oeAiba.

AwoTe o€ OAeC TIC EPWTNHTELC KAl IAPAYYEAIEC AVTAAAKTIKOV
onwodnmoTe 10 10WHPL0 KwdIKG aplBpo cUPPWVa e TNV MvaKi-
6a TUMou Tou mpoiovTOC.

Mnv niet@Te Tov BpaoTripa Espresso Kat Ti¢ pnata-
pleg oTa OWKIaKG anoppiupartal
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Mavo yua xwpeg Tng EE:

Ta dypnota nAekTpIKG epyaleia Kal ol XaAAOpEVEC I} xpnotpomnoln-

Lévec UmaTapieg mpémet va amooupovTal EexwptoTa. Xpnatuo-
noleire Ta mpoPAenopeva ouaTnpaTa cuAoyng.

Edv ol maAaléG NAEKTPIKES Kat NAEKTPOVIKEC GUOKEUEC amoppimTo-
vTal pe akataMnAo Tpomo, propei va éxouv empBAafeic en-
nTwoelc oto mepIBaMov kat Ty avBpwmivn uyeia Adyw Tng mba-
VNG Mapousiag emkivouvwy ouslwv.

Tiirkce

Espresso makinesi icin giivenlik

uyarilari

II takdirde elektrik carpmasina, yangina ve/veya

ciddi yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak

iizere saklayin.

» Bu espresso makinesi, cocuklarin ve fiziksel, duyusal
veya zihinsel yetenekleri sinirli veya yeterli deneyim ve
bilgisi olmayan kisilerin kullanmasi icin
tasarlanmamistir. Bu espresso makinesi fiziksel, duyusal
veya zihinsel yetenekleri sinirli ve yeterli deneyim ve
bilgiye sahip olmayan kisiler tarafindan ancak denetim
altinda veya espresso makinesinin giivenli kullanimi
hakkinda aydinlatildiklari ve bu kullanima bagh
tehlikeleri kavradiklan takdirde kullanilabilir. Aksi
takdirde hatali kullanim ve yaralanma tehlikesi vardir.

» Cocuklara goz kulak olun. Boylece, cocuklarin espresso
makinesiyle oynamamasi saglanir.

» Espresso makinesini cocuklarin erisemeyecegi bir yerde
saklayin.

Il] Espressomakinesini sadece espresso
hazirlamak icin kullanin ve hazirlik icin sadece
su kullanin.

Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari okuyun.
Gvenlik talimatlarina ve uyarilara uyulmadig

Espresso makinesi calisirken veya calistiktan
hemen sonra, sadece bunun icin tasarlanmig
tutma yerinden tutun. Espresso makinesinin
diger parcalari ¢ok sicak olabilir ve kendinizi
yaralayabilirsiniz.

Espresso makinesini veya baz istasyonunu
suya veya baska sivilara batirmayin. Kisa devre
tehlikesi vardir

» Espresso makinesinin kontaklari ve ¢ikarilmis akiiniin
akii kontaklari ile baz istasyonunun tabaninda nem
olusmasini dnleyin. Su girisi, baz istasyonuna zarar
verebilir veya kisa devreye neden olabilir.

» Espresso makinesini sadece bunun icin tasarlanmig
taban istasyonuyla kullanin. Aksi takdirde, giivenli
kullanim garanti edilemez.

» Espresso makinesini dolap icinde kullanmayin ve
cahisirken iizerini 6rtmeyin. Baglantili parcalar zarar
gorebilir veya alev alabilir.

» Espresso makinesinin su haznesini hazirhk sirasinda
acmayin. Hazirlik isleminden sonra, su haznesini ancak
demlik tamamen soguduktan sonra acin, su ekleyin ve
tekrar calistirin.Kap basing altinda ve sicaktir. Yanma
tehlikesi vardir.

» Maksimum su doldurma seviyesini asmayin ve haznenin
tikanmadigindan veya kireclenmediginden emin
olun.Aksi takdirde, ¢alisma sirasinda asiri basing valfinden
kaynar su ¢ikabilir veya hazirlanan espresso toplama
kabindan sigrayabilir.

» Asiri basing valfinin kireclenmediginden ve siizgec¢
haznesi ile yiikseltme borusunun ttkanmadigindan emin
olun. Aksi takdirde, calisma sirasinda asiri basing nedeniyle
kaynar su veya espresso sigrayarak yaniklara neden olabilir.

» Espresso makinesini su olmadan kullanmayin. Aksi
takdirde espresso makinesi zarar gorebilir.

» Yalnizca orijinal Bosch parcalari kullanin ve espresso
hazirlamadan 6nce filtre siizgecini takmayi unutmayin.
Su kabina demligi sikica vidalayin. Aksi takdirde, ¢calisma
sirasinda kaynar su veya espresso sigrayarak yaniklara
neden olabilir.

» Valfi diizenli olarak temizleyin ve kirecten arindirin. Aksi
takdirde, valfin galismasi garanti edilemez.

» Contays, filtre siizgecini ve siizgec haznesini diizenli
olarak kontrol edin ve asinma veya hasar durumunda bu
parcalan orijinal Bosch yedek parcalariyla degistirin.
Aksi takdirde, espresso makinesinin giivenli calismasi
garanti edilemez.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullanilirsa disar
buhar sizabilir. Akii yanabilir veya patlayabilir.
Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime
basvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris
edebilir.

» Yanlis kullamim veya hasarli akii, yanici sivinin akiiden
disari sizmasina neden olabilir. Bu sivi ile temas
etmekten kacinin. Yanhshkla temas ederseniz temas
eden yeri su ile yikayin. Sivi gozlerinize gelecek olursa
hekime basvurun. Disari sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve
yanmalara neden olabilir.

» Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan
kuvvet uygulama akiide hasara neden olabilir. Akii icinde
bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman ¢ikarabilir,
patlayabilir veya asiri 6lciide isinabilir.

» Kullamim disindaki akiiyii, kontaklar arasinda kdpriileme

yapabilecek biiro ataclari, madeni paralar, anahtarlar,
civiler, vidalar veya baska kiiciik metal nesnelerden uzak
tutun. Akii kontaklari arasindaki bir kisa devre yanmalara
veya yanginlara neden olabilir.
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Akilyii sicaktan, siirekli gelen Espresso makinesi sadece ev kullanimi igindir.
giines isinindan, atesten, kirden, L. .
sudan ve nemden koruyun. Sekli gosterilen elemanlar
Patlama ve kisa devre tehlikesi
vardir. (1) Siirahi (aliminyum/paslanmaz celik)
» Akiileri sadece iiretici tarafindan tavsiye edilen sarj (2) Bazistasyonu
cihazlarinda sarj edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak (3) Acma/kapama tusu

tretilmis sarj cihazi baska bir akiiniin sarjr i¢in kullanilirsa
yangin tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Akiiyii yalmizca iireticinin iiriinlerinde kullanin. Ancak bu

(4) Calisma gostergesi
(5) Akii sarj durumu gostergesi

yolla aki tehlikeli zorlanmalara karsi korunur. (6) Ak
» Akilyii degistirmeyin veya agmayin. Kisa devre tehlikesi (7) Kapak
vardir. (8) Tutamak
» Espresso makineniz uzun siire kullanilmadan saklanacaksa (9) Filtre siizgeci
pilini gkarin. (10) Sizdirmazlik halkas:

» Bos pilleri espresso makinenizden ¢ikarin ve giivenli bir . -
yefdz saklaylir)L ¢ ’ (11) Sizgec hunisi

» Baz istasyonunun kontaklarinda kisa devre olmadigindan (12) Emniyet valfi
emin olun. (13) Suhaznesi

A) Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat
kapsaminda degildir.

Uriin ve performans aciklamasi

Usuliine uygun kullanim

Espresso makinesi (baz istasyonu + demlik) kahve hazirlamak
icin tasarlanmistir. Sadece su ve espresso makinesi i¢in
ogutilmiis kahve ile kullanilabilir.

Teknik veriler
Akiilii espresso makinesi EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Siparis numarasi 3603 JE4000 3603 JE4 100
Nominal gerilim V= 18 18
Moka potu malzemesi Aliiminyum Paslanmaz celik
Kapasite 90 ml kahve 90 ml kahve
(2 fincan) (2 fincan)
Demlene siiresi” dak <4 <4
Agirlik? kg 0,8 0,85
Sarj sirasinda 6nerilen ortam sicakligi © 0..+35 0...+35
Calisma ve depolama sirasinda izin verilen ortam sicakligi © -20...+50 -20...+50
Onerilen akiiler PBA 18V ....W-. PBA18V...W-.
Onerilen sarj cihazlari AL18... AL18...

A) 0Odasicakliginda
B) Akiisiiz (akii agirhgini www.bosch-diy.com adresinde bulabilirsiniz)

Akii Akiiniin sarj edilmesi

Bosch akiilii elektrikli el aletlerini akiisiiz olarak satmaktadir. » Sadece teknik veriler boliimiinde belirtilen sarj
Elektrikli el aletinizin teslimat kapsaminda akiiniin bulunup cihazlarini kullanin. Yalnizca bu sarj cihazlari, espresso
bulunmadigini ambalajdan bakabilirsiniz. makinenizde kullanilan Lityum lyon akii ile uyumludur.

Not: Lityum iyon akiler, uluslararasi nakliye kurallarina uygun
olarak kismi sarjli olarak teslim edilmektedir. Akiiden tam
performansi elde edebilmek icin ilk kullanimdan 6nce akiyi
tam olarak sarj edin.
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Akiiniin yerlestirilmesi

Sarj edilmis akiiyi hissedilir bicimde kavrama yapincaya kadar
akii yuvasinin icine dogru itin.

. oo

Akiiniin cikarilmasi

Akiiyii gikarmak icin kilit agma tusuna basin ve akiiyi cekerek
cikartin. Bunu yaparken gii¢ kullanmayin.

Akiide akii sarj durumu gostergesi
Not: Her akii tipinin sarj seviyesi gostergesi yoktur.
Akii sarj durumu gostergesinin LED'i akiideki sarj durumunu

gosterir. Giivenlik nedeniyle sarj seviyesi yalnizca espresso
makinesi kapaliyken kontrol edilebilir.

Sarj durumunu goriintiilemek icin akii tizerindeki sarj seviyesi
gosterge butonuna basin. Bu durum, akii gikariimis haldeyken
de mimkiindiir.

Akiideki LED Sarj durumu

Siirekli1sik 4 = yesil =% 75-100
Strekliisik 3 = yesil = %50-75
Strekliisik 2 = yesil =% 25-50
Strekliisik 1 = yesil = %5-25
Yanip sénen isik 1 x yesil ~%0-5

Giic istasyonundaki akii sarj durumu
gostergesi

LED Kapasite
Siirekli yesil itk >%30
Kirmizi yanip sénen 1sik" <%30

Stirekli kirmizi isik %0
A) Tam bir demleme déngiisti mimkiin olmayabilir

Akiiniin optimum verimle kullanilmasina
iliskin aciklamalar

Akiiyii nemden ve sudan koruyun.

Akiiyli sadece -20 °C ile 50 °C arasindaki bir sicaklikta

saklayin. Ornegin yaz aylarinda akiiyii otomobil icerisinde
birakmayin.

Akiiniin havalandirma araliklarini diizenli olarak yumusak, temiz
ve kuru bir firca ile temizleyin.

Sarj isleminden sonra cok kisa siire calisilabiliyorsa akii dmriinii
tamamlamis ve degistirilmesi gerekiyor demektir.
Tasfiye konusundaki talimat hiikiimlerine uyun.

llk kullanimdan dnce
» Moka potunun (1) tiim parcalarini ilik suyla iyice durulayin.
» Kahveyi 3 kere demleyin ve ardindan dokiin.

» Moka potunu (Bakiniz ,Her kullanimdan sonra temizlik",
Sayfa 75) temizleyin.

— Moka potu artik kullanima hazirdir.

Kahve hazirlama
» Moka potunu (1) giic istasyonundan (2) kaldirin.
» Yeterince sarj edilmis bir akii (6) takin.

» Su haznesini (13) ilgili MAX isaretine kadar suyla doldurun
(Bakiniz Sek. A, Sayfa 4).

Bu dolum cizgisi asilirsa, emniyet valfinden (12) sicak su
figkirabilir.

» Siizgec hunisini (11) ilgili su haznesine (13) yerlestirin.

» Siizgeg hunisini (11) espresso tozuyla doldurun (Bakiniz
Sek. B, Sayfa 4). Espresso tozunu bastirmadan diizlestirin.
Kenarinda espresso tozu kalmadigindan emin olun.

» Kapag (7) kapatin.

» Moka potunun tist kismini (1) ,elle” sikarak su haznesine
(13) vidalayin. Bu sirada tutamagi (8) bir kol olarak
kullanmayin (Bakiniz Sek. C, Sayfa 4).

» Siirahiyi (1) giic istasyonuna (2) yerlestirin (Bakiniz Sek. D,
Sayfa4).

» Agmak icin agma/kapama tusuna (3), ilgili calisma
gostergesi (4) yanip sonmeye baslayana kadar basin.

—> Su kaynamaya baslayinca, siizgeg hunisi (11)

araciliglyla espresso tozunun iginden yukari dogru
pompalanir.

—> Demleme islemi tamamlandiginda, ¢alisma gostergesi
(4) yakl. 1 dakika boyunca yesil renkte yanar.

» Kapag (7) ilgili diigmeyi kullanarak agin ve kahveyi
dokmeden dnce moka potunda (1) karistirin.

» Temizlemeden 6nce moka potunun (1) sogumasini
bekleyin.

Miikemmel kahve icin ipuclari

- Sadece espresso makinelerine uygun espresso tozunu
kullanin. Diger espresso tozlari ¢ok ince 6giitiilebilir ve
demleme sistemini tikayabilir.

- Espresso tozunu siizgec hunisine (11) sikica bastirmayin.
Diizeltmek yeterlidir.

- Kahveyi demledikten sonra karistirin. Bu sayede kahvenin
esit sekilde karismasi saglanir.

Calisma gostergesi (4)

Kapali Espresso makinesi kapali
Yanip sonen yesilisik  Kahve demleniyor
Siirekli yesil 1sik Kahve hazir

160992A9SY|(12.12.2025)

Bosch Power Tools


https://www.bsmarkabolt.hu

www.bsmarkabolt.hu

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

» Demlik ve baz istasyonunu temiz tutun. Yetersiz bakim ve
temizlik nedeniyle bilesenler kireglenir veya tikanir, bu da
yaralanma tehlikesine neden olur.

» Espresso makinesini asla bulasik makinesinde
temizlemeyin.

Her kullamimdan sonra temizlik
» Moka potunun (1) tamamen sogumasini bekleyin.

» Moka potunu (1) cikarin ve bu sirada tutamag (8) bir kol
olarak kullanmayin.

» Siizgec hunisini (11) kahve telvelerinden iyice temizleyin ve
filtre siizgecindeki (9) ince deliklerin tikanmadigindan emin
olun.

Siizgec hunisine (11) vurmayin, ¢iinkii bu egilmesine ve su
haznesinin artik sizdirmaz sekilde kapatilamamasina neden
olabilir.

» Moka potunun (1) tiim parcalarini her kullanimdan sonra ilik
suyla, deterjan veya asindirici temizleyiciler kullanmadan
elde yikayin.

» Sizdirmazlik halkasinin (10) iizerindeki espresso tozu
kalintilarini temizleyin.

» Moka potunu (1) tekrar vidalamadan dnce tiim parcalarin
iyice kurumasini bekleyin.

» Siirahiyi (1) muhafaza ederken, sizdirmazlik halkasina (10)
baski uygulamamak icin gevsek bir sekilde vidalayin.

» Gerekirse giic istasyonunu (2) nemli bir bezle temizleyin.

Emniyet valfindeki kirecin ¢oziilmesi

Emniyet valfinin diizgiin calismasini saglamak icin, temizlik
sirasinda emniyet valfinin (12) kirec kalintilarini diizenli olarak
temizlemeniz gerekir.

Tiirkce | 75

» Temizlik sirasinda, kireg kalintilarini gevsetmek icin su
haznesinin (13) i¢ kismindaki emniyet valfine (12) birkag
kez bastirin (Bakiniz Sek. E, Sayfa 4).

Su haznesinin kirecini cozme
Moka potunu (1) diizenli olarak kirecten arindirin.

» Su haznesini (13) ilgili MAX isaretine kadar suyla doldurun.
Bu dolum cizgisi asilirsa, emniyet valfinden (12) sicak su
figkirabilir.

» ki cay kagig sitrik asit veya sirke ekleyin.

» Moka potunu (1) hazirlayin ve suyu espresso tozu olmadan
demleyin.

» Moka potunu (1) akan suyun altinda durulayin.

Bakim

» Slizgeg hunisini (11), filtre slizgecini (9) ve sizdirmazlik
halkasini (10) diizenli olarak kontrol edin.

» Hasarli parcalari degistirin; sizdirmazlik halkasini (10) yilda
enaz 1 kez degistirin.

» Filtre siizgecinin (9) tikali olup olmadigini diizenli olarak
kontrol edin. Gerekirse yumusak bir firca veya igne ucu
kullanarak delikleri temizleyin.

Asinan parcalarin degistirilmesi

Sizdirmazlik halkasi (10)

» Eski sizdirmazlik halkasini (10) kor bir cisim kullanarak
moka potundan (1) ¢ikarin.

» Yeni sizdirmazlik halkasini (10) bastirin ve yerine tam
oturdugundan emin olun.

Filtre siizgeci (9)

» Sizdirmazlik halkasini (10) kor bir cisim kullanarak moka
potundan (1) gikarin.

» Eskifiltre siizgecini (9) cikarin ve yenisini takin.

» Sizdirmazlik halkasini (10) tekrar bastirin ve yerine tam
oturdugundan emin olun.

Hata giderme

Sorun Neden Coziim

Calismiyor Moka potu (1) ilgili giig istasyonunda (2) > Moka potunu (1) ilgili giic istasyonunun (2)
dogru konumlandiriimamis. ortasina yerlestirin.
Agmak icin agma/kapama tusuna (3) ok > Acma/kapama tusuna (3), ilgili calisma
kisa silreli basild. gostergesi (4) yanip sonmeye baslayana kadar

basin.
Akii sarj durumu Akii (6) tamamen bosalmis. » Akiiyii (6) degistirin veya sarj edin.

gostergesi (5) kirmizi
renkte yaniyor
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Sorun Neden

Akiiniin (6) ve/veya elektronik sistemin

calisma sicakhigi asildi.

Coziim
» Espresso makinesini kapatin ve akiiniin (6) ve/
veya elektronik sistemin sogumasini bekleyin.

Akii (6) ve/veya elektronik sistem asiri
yiiklenmis.

» Espresso makinesini kapatin ve akiiniin (6) ve/
veya elektronik sistemin sogumasini bekleyin.

Akii kapasitesi, demleme islemini eksiksiz

sekilde tamamlamak icin yeterli
olmayabilir.

» Demleme isleminin tamamlanmasini bekleyin.
Akii kapasitesi bir demleme islemi icin daha
yeterli olabilir.

Akii (6) sik kullanimdan (normal yaslanma
siireci) dolayi sinirli bir kapasiteye sahip ve
bu nedenle daha fazla demleme islemi icin

uygun degil.

» Akiiyii (6) degistirin.

Calisma sirasinda su haznesinde (13) su

yok (kuru calisma korumasi).

» Espresso makinesini kapatin ve akiiniin (6) ve/
veya elektronik sistemin sogumasini bekleyin.
Ardindan su haznesine (13) yeterli miktarda su
koyup yeni bir demleme islemine baslayin.

Moka potundan (1) su  Moka potunun iist parcasi (1) ve su

sizlyor haznesi (13) yeterince siki vidalanmamis.

» Moka potunun iist kismini (1) ,elle” sikarak su
haznesine (13) vidalayin.

Sizdirmazlik halkasi (10) hasarli.

» Sizdirmazlik halkasini (10) degistirin.

Yeterli aroma yok
kullaniimis.

Cok az, cok eski veya yanlis espresso tozu

» Sadece espresso makinelerine uygun espresso
tozunu kullanin.

Su haznesine (13) ¢ok fazla su

doldurulmus (MAX isaretinin tizerinde).

» Su haznesini (13) en fazla MAX isaretine kadar
suyla doldurun.

Kahve cok sert, tadi
cokaci

Cok fazla espresso tozu kullanilmis.

» Espresso tozunu siizgec hunisine (11) sikica
bastirmayin. Diizeltmek yeterlidir.

Yanlis espresso tozu kullanilmis.

» Daha hafif bir espresso tozu kullanin.

Espresso tozu ok ince 6giitilmiis.

» Dahairi 6gitiilmiis espresso tozu kullanin.

Moka potunun st Moka potunun ist parcasi (1) ve su

kismi (1) ile su haznesi haznesi (13) yeterince siki vidalanmamig

(13) arasindaki vidali  veya agili/egik vidalanmis.
baglantidan buhar
cikiyor

» Espresso makinesini kapatin ve moka potunun
(1) sogumasini bekleyin.

» Ardindan moka potunun (1) Gst kismini ve su
haznesini (13) tamamen sokiin ve iki bileseni diiz
ve "elle" sikilacak sekilde tekrar vidalayin.

Sizdirmazlik halkasi (10) kirlenmis, hasarli

veya takilmamis.

» Espresso makinesini kapatin ve moka potunun
(1) sogumasini bekleyin.

» Sizdirmazlik halkasini (10) kontrol edin ve
gerekirse temizleyin veya degistirin.

Emniyet valfinden (12) Espresso tozu siizgeg hunisine (11) gok
siki bastirilmis, bu nedenle yiikselen buhar

ilgili su haznesinde
(13) yogun buhar engellenmis (asir basing emniyet valfi
cikiyor (12) araciligiyla disari yonlendirilmis).

» Espresso makinesini kapatin ve moka potunun
(1) sogumasini bekleyin.

» Kahve telvesini siirahiden temizleyin ve ardindan
stizge¢ hunisini taze espresso tozuyla gevsekce
doldurun. Bastirmayin, sadece diizeltin.

Espresso tozu ok ince 6giitilmiis.

» Espresso makinesini kapatin ve moka potunun
(1) sogumasini bekleyin.
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Coziim
» Kahve telvesini siirahiden temizleyin ve ardindan
siizgec hunisini uygun bir espresso tozuyla (daha
iri cekilmis) gevsekce doldurun.

Filtre siizgeci (9) takili degil. Dolayisiyla
espresso tozu, siirahinin demleme
borusuna engellenmeden itiliyor ve boruyu

tikiyor.

» Siirahinin demleme borusunu akan suyun altinda
temizleyin ve icindeki tiim espresso tozundan
arindirin.

» Ardindan filtre siizgecini (9) ve sizdirmazlik
halkasini (10) tekrar takin.

Siizgec hunisi (11) veya filtre siizgeci (9)

tikalr.

» Siizgec hunisini (11) veya filtre siizgecini (9)
temizleyin. Filtre siizgecindeki ince delikler
ornegin bir igne yardimiyla temizlenebilir.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret

Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakoy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Garsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com

Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Nilifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com

Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.

10021 Sok. No: 11 AOSB
Cigli / lzmir
Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-Istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
(oziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Bliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya
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Tel.: +90 242 3465876
Tel.: +90 242 3462885
Fax: +90 242 3341980
E-mail: info@fazmakina.com.tr

Glingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve
Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210

Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com

Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B

Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90232 4573719

E-mail: info@sezmenhobinaj.com.tr

Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9

Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com

ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A

Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379

Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Servis adreslerimize ve garanti kosullarimiza ait linke son
sayfadan ulasabilirsiniz.

Biitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iiriiniin tip etiketi
tizerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tasfiye
Espresso makinesi, akiiler, aksesuarlar ve
ambalajlar cevreye uygun bir sekilde geri
doniistirilmelidir.
(=]

Espresso makinesini ve akiileri/pilleri evdeki
¢cope atmayin!

Sadece AB iilkeleri icin:

Artik kullanilmayan ve arizali elektrikli el aletleri veya kullaniimig
akiiler/piller ayri olarak imha edilmelidir. Belirtilen toplama
sistemlerini kullanin.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar, uygunsuz sekilde
bertaraf edildikleri takdirde, olas tehlikeli maddelerin varligi
nedeniyle cevre ve insan sagligl lizerinde zararli etkilere yol
acabilir.

Polski

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa pracy z ekspresami

do kawy

II strzeganie wskazowek dotyczacych bezpieczen-
stwa i zalecen moze doprowadzi¢ do porazenia

pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie wskazéwki doty-

czace bezpieczenstwa i zalecenia dla dalszego zastosowa-

nia.

» Ekspres do kawy nie jest przeznaczony do uzytkowania
przez dzieci oraz osoby o ograniczonych funkcjach fi-
zycznych, sensorycznych lub umystowych, ani przez oso-
by nieposiadajace doswiadczenia i/lub odpowiedniej
wiedzy. Ekspres do kawy moze by¢ uzytkowany przez
osoby o ograniczonych funkcjach fizycznych, sensorycz-
nych lub umystowych, a takze osoby nieposiadajace do-
Swiadczenia i/lub odpowiedniej wiedzy, jezeli znajduja
sie one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bez-
pieczenstwo, lub osoby te zostaty poinstruowane, jak na-
lezy bezpiecznie postugiwac sie ekspresem do kawy i ro-
zumieja zwigzane z tym niebezpieczenstwa. W przeciw-
nym razie istnieje niebezpieczenstwo niewtasciwej obstugi,
a takze ryzyko doznania obrazen.

» Dzieci powinny znajdowac sie pod nadzorem. Tylko w ten
sposob mozna zagwarantowac, ze nie beda sie one bawity
ekspresem do kawy.

» Ekspres do kawy nalezy przechowywaé¢ w miejscu niedo-
stepnym dla dzieci.

|| Ekspresu do kawy nalezy uzywac wytacznie do
przygotowania espresso, a do parzenia wolno
uzywac wylacznie wody.

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki doty-
czace bezpieczenstwa i zalecenia. Nieprze-

Podczas eksploataciji i krotko po jej zakoncze-
niu wolno dotykac dzbanek wytacznie za
uchwyt. Inne czesci ekspresu do kawy moga sil-
nie sie nagrzewac i spowodowac obrazenia.

Nie wolno zanurza¢ dzbanka do espresso ani
bazy w wodzie lub innych ptynach. Istnieje nie-
bezpieczenstwo zwarcia

» Nalezy chroni¢ przed wilgocia baze i styki dzbanka do
espresso, a takze styki akumulatora przy wyjetym aku-
mulatorze. Przedostanie si¢ wody do wnetrza moze uszko-
dzi¢ baze lub doprowadzi¢ do zwarcia.

» Ekspres do kawy mozna uzywaé wytacznie z przewidzia-
na do niego baza. W przeciwnym razie nie mozna zagwaran-
towac bezpiecznej obstugi.
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Nie wolno uzywac ekspresu do kawy umieszczonego w
szafce ani nie wolno go niczym przykrywac. Znajdujace
sie w poblizu urzadzenia elementy mogg ulec uszkodzeniu
lub zapali¢ sie.

Podczas parzenia kawy nie wolno otwierac zbiornika na
wode w ekspresie do kawy. Po zaparzeniu kawy zbiornik
na wode wolno otworzy¢ dopiero po catkowitym osty-
gnieciu. Mozna wtedy napetni¢ go woda i ponownie uzy¢
do zaparzenia kawy.Zbiornik znajduje sie pod cisnieniem i
jest goracy. Istnieje niebezpieczenstwo doznania oparzen.
Nie wolno przekracza¢ maksymalnego poziomu napet-
nienia zbiornika na wode oraz nalezy zwrdci¢ uwage, aby
lejek nie byt zatkany ani zanieczyszczony kamieniem.W
przeciwnym razie istnieje niebezpieczenstwo wydostawania
sie wrzacej wody przez zawor bezpieczenstwa lub rozbryzgi-
wania kawy ze zbiornika na kawe.

Nalezy zwrdci¢ uwage, aby zawor bezpieczenstwa nie byt
zanieczyszczony kamieniem, a lejek z sitkiem i rurka pio-
nowa byly drozne. W przeciwnym razie istnieje niebezpie-
czenstwo wydostawania sie wrzacej wody lub espresso z po-
wodu zbyt wysokiego cisnienia, co moze prowadzi¢ do opa-
rzen.

Nie wolno uzywacé dzbanka do espresso bez wody. W
przeciwnym razie moze doj$¢ do uszkodzenia dzbanka do
espresso.

Nalezy uzywac wytacznie oryginalnych czesci Bosch i pa-
mietac o wloZeniu sitka filtracyjnego przed zaparzeniem
espresso. Dzbanek nalezy mocno przykrecic do zbiorni-
ka na wode. W przeciwnym razie istnieje niebezpieczen-
stwo wydostawania sie wrzacej wody lub espresso, co moze
prowadzi¢ do oparzen.

Zawor nalezy regularnie czyscic i odkamieniac. W prze-
ciwnym razie nie mozna zagwarantowac prawidtowego dzia-
fania zaworu.

Nalezy regularnie kontrolowac uszczelke, sitko filtracyj-
ne i lejek z sitkiem, a w razie potrzeby wymienic zuzyte
lub uszkodzone czesci na oryginalne czesci zamienne
Bosch. W przeciwnym razie nie mozna zagwarantowac pra-
widtowego dziatania ekspresu do kawy.

W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go nie-
zgodnie z przeznaczeniem moze dojs¢ do wystapienia
oparéw. Akumulator moze sie zapali¢ lub wybuchnaé. Na-
lezy zadbac o doptyw Swiezego powietrza, a w przypadku
wystapienia dolegliwosci skontaktowac sie z lekarzem. Opa-
ry moga podrazni¢ drogi oddechowe.

W przypadku nieprawidtowej obstugi lub uszkodzenia
akumulatora moze dojs¢ do wycieku palnego elektrolitu
z akumulatora. Nalezy unika¢ kontaktu z nim, a w przy-
padku niezamierzonego zetkniecia sie z elektrolitem, na-
lezy umy¢ dane miejsce woda. Jezeli ciecz dostata sie do
oczu, nalezy dodatkowo skonsultowac sie z lekarzem.
Elektrolit moze doprowadzi¢ do podraznienia skory lub opa-
rzen.

Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub $rubokret, a
takze dziatanie sit zewnetrznych moga spowodowac
uszkodzenie akumulatora. Moze wéwczas dojs¢ do zwarcia
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wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia, eksplozji
lub przegrzania.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z dala od spina-
czy, monet, kluczy, gwozdzi, Srub lub innych matych
przedmiotéw metalowych, ktére mogtyby spowodowaé
zmostkowanie stykow. Zwarcie pomiedzy stykami akumu-
latora moze spowodowac oparzenia lub pozar.

Akumulator nalezy chronic przed

wysokimi temperaturami, np.

przed statym nastonecznieniem,
przed ogniem, zanieczyszczenia-

mi, woda i wilgocia. Istnieje zagro-

zenie zwarcia i wybuchu.

» Akumulatory nalezy tadowa¢ wytacznie w tadowarkach
zalecanych przez producenta. tadowanie akumulatoréw
innych, niz te, ktore zostaty dla danej fadowarki przewidzia-
ne, moze spowodowac zagrozenie pozarowe.

» Akumulator nalezy stosowac wytacznie w urzadzeniach
producenta. Tylko w ten spos6b mozna ochroni¢ akumula-
tor przed niebezpiecznym dla niego przecigzeniem.

» Nie modyfikowac ani nie otwierac akumulatora. Istnieje
niebezpieczenstwo zwarcia.

» Jezeli ekspres do kawy bedzie przez dtuzszy czas przecho-
wywany, nalezy wyjac z niego akumulator.

» Wyjac roztadowane akumulatory z ekspresu do kawy i prze-
chowywac je w bezpiecznym miejscu.

» Zwrdcic¢ uwage, aby przy stykach bazy nie doszto do zwar-
cia.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Ekspres do kawy (baza + dzbanek) jest przeznaczony do parze-
nia kawy. Mozna w nim uzywac wytacznie wody oraz mielonej
kawy do parzenia espresso.

Ekspres do kawy jest przeznaczony wyfacznie do uzytku w go-
spodarstwach domowych.

Przedstawione graficznie komponenty

(1) Dzbanek (aluminium / stal szlachetna)
(2) Baza
(3) Wiacznik/wytacznik
(4) Wskaznik eksploatacji
(5) Wskaznik stanu natadowania akumulatora
(6) Akumulator”
(7) Pokrywka
(8) Uchwyt
(9) Sitko filtracyjne
(10) Uszczelka
(11) Lejek z sitkiem
(12) Zawor bezpieczenstwa
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(13) Zbiornik na wode A) Przedst y nary h lub opisany osprzet nie wchodzi w
skfad wyposazenia standardoweg
Dane techniczne
Akumulatorowy ekspres do kawy EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Numer katalogowy 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Napiecie znamionowe V= 18 18
Materiat dzbanka aluminium stal szlachetna
Pojemnos¢ 90 ml kawy 90 ml kawy
(2 filizanki) (2 filizanki)

Czas parzenia” min <4 <4
Waga® kg 0,8 0,85
Zalecana temperatura otoczenia podczas tadowania © 0..+35 0..+35
Dopuszczalna temperatura otoczenia podczas pracy i C -20...+50 -20...+50
podczas przechowywania
Zalecane akumulatory PBA 18V ....W-. PBA 18V ....W-.
Zalecane fadowarki AL18... AL18...

A) Przy temperaturze pokojowej

B) Bezakumulatora (wage akumulatora mozna znalez¢ na stronie: www.bosch-diy.com)

Akumulator

Bosch sprzedaje elektronarzedzia akumulatorowe takze w wer-
sji bez akumulatora. Informacja o tym, czy w zakres dostawy
elektronarzedzia wehodzi akumulator, znajduje sie na opako-
waniu.

tadowanie akumulatora

» Nalezy uzywac wytacznie tadowarek wyszczegélnionych
w danych technicznych. Tylko te tadowarki sa odpowiednie
do fadowania akumulatora litowo-jonowego zastosowanego
w ekspresie do kawy.

Wskazoéwka: Ze wzgledu na miedzynarodowe przepisy trans-

portowe w momencie dostawy akumulatory litowo-jonowe sa

czesciowo natadowane. Aby zagwarantowac wykorzystanie naj-
wyzszej wydajnosci akumulatora, nalezy przed pierwszym uzy-
ciem catkowicie natadowac akumulator.

Wkitadanie akumulatora

Wsuna¢ natadowany akumulator w uchwyt akumulatora az do
wyczuwalnego zablokowania.

Wyjmowanie akumulatora

W celu wyjecia akumulatora nacisna¢ przycisk odblokowujacy i
wyjac¢ akumulator. Nie nalezy przy tym uzywac sity.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora
znajdujacy sie na akumulatorze

Wskazéwka: Nie kazdy typ akumulatora jest wyposazony we
wskaznik stanu natadowania.

Diody LED wskaznika stanu natadowania akumulatora znajduja-
cego sie na akumulatorze pokazuja stan natadowania akumula-

tora. Ze wzgleddw bezpieczenstwa stan natadowania akumula-
tora mozna skontrolowac tylko przy wytaczonym ekspresie do

kawy.

Nacisna¢ przycisk wskaznika stanu natadowania znajdujacego

sie na akumulatorze, aby pojawito si¢ wskazanie stanu natado-
wania. Mozna to zrobic takze po wyjeciu akumulatora.

Wskaznik LED na akumulatorze Stan natadowa-

nia

Swiatto ciagte, 4 zielone diody = 75-100%
Swiatto ciagte, 3 zielone diody =50-75%
Swiatto ciagte, 2 zielone diody = 25-50%
Swiatto ciagte, 1 zielona dioda ~5-25%
Swiatto migajace, 1 zielona dioda = 0-5%

Wskaznik stanu natadowania akumulatora
znajdujacy sie na bazie

Wskaznik LED Pojemnos¢

Swiatto ciagte, zielone >30%
Swiatto migajace, czerwone” <30%
Swiatto ciagte, czerwone 0%

A) Moze nie by¢ mozliwo$ci przeprowadzenia catego cyklu parzenia

Wskazowki dotyczace whasciwego
postepowania z akumulatorem

Akumulator nalezy chroni¢ przed wilgocig i woda.
Akumulator nalezy przechowywac wytacznie w temperaturze

od -20°C do 50 °C. Nie wolno pozostawia¢ akumulatora, np.
latem, w samochodzie.
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Otwory wentylacyjne nalezy regularnie czy$cic¢ za pomoca
miekkiego, czystego i suchego pedzelka.

Zdecydowanie krétszy czas pracy po tadowaniu wskazuje na
zuzycie akumulatora i konieczno$¢ wymiany na nowy.
Przestrzega¢ wskazéwek dotyczacych utylizacji odpaddw.

Przed pierwszym uzyciem

» Starannie wyptukac ciepta woda wszystkie elementy dzban-

ka (1).

» Zaparzy¢ kawe 3 razy, a nastepne wyla¢ kazda z przygoto-
wanych porcji.

» Oczyscic¢ dzbanek (zob. ,Czyszczenie po kazdym uzyciu®,
Strona 81).
— Dzbanek jest teraz gotowy do uzycia.

Parzenie kawy

» Podnies¢ dzbanek (1) z bazy (2).

» Wihozy¢ wystarczajaco natadowany akumulator (6).

» Napeni¢ zbiornik na wode (13) woda az do oznaczenia
MAX (zob. Rys. A, Strona 4).
W przypadku przekroczenia maksymalnego poziomu napet-
nienia goraca woda moze byc¢ rozbryzgiwana przez zawdr
bezpieczenstwa (12).

» Wiozy¢ lejek z sitkiem (11) do zbiornika na wode (13).

» Napeié lejek z sitkiem (11) zmielong kawg (zob. Rys. B,
Strona 4). Wygtadzi¢ powierzchnie bez ubijania kawy.

Zwrdci¢ uwage na to, aby kawa nie znajdowata sie na krawe-

dziach.

» Zamknac pokrywke (7).

» Mocno przykrecic reka gorng czes¢ dzbanka (1) do zbiorni-
ka nawode (13). Nie nalezy przy tym uzywac uchwytu (8)
jako dZwigni (zob. Rys. C, Strona 4).

» Ustawic dzbanek (1) na bazie (2) (zob. Rys. D, Strona 4).

» Aby whaczy¢ urzadzenie, nalezy nacisna¢ wiacznik/wytacz-
nik (3) i przytrzymad go tak dtugo, az wskaznik eksploatacji
(4) zacznie migac.

— Po zagotowaniu woda ttoczona do gory przez lejek z sit-
kiem (11).

— Po zakonczeniu parzenia, wskaznik eksploatacji (4) be-
dzie sie $wiecit przez ok. 1 minute na zielono.

» Otworzy¢ pokrywke (7), trzymajac za gatke i zamieszac ka-
we w dzbanku (1) przed jej nalaniem.

» Przed przystapieniem do czyszczenia nalezy zaczekac, az
dzbanek (1) wystygnie.
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Jak zaparzy¢ idealng kawe?

- Nalezy uzy¢ kawy mielonej przeznaczonej do tradycyjnych
kawiarek. Innego typu kawa moze by¢ zbyt drobno zmielona
i doprowadzi¢ do niedroznosci systemu parzenia.

- Nie ubija¢ kawy w lejku z sitkiem (11). Wystarczy wygtadzi¢
jej powierzchnie.

- Po zaparzeniu zamiesza¢ kawe. Pozwala to osiagna¢ jednoli-
ta strukture.

Wskaznik eksploatacji (4)

Wskaznik LED Znaczenie

Nie $wieci sie Ekspres do kawy jest wytagczony

Swiatto migajace, zielo- Trwa parzenie kawy
ne

Swiatto ciagte, zielone ~ Kawa jest gotowa

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Dzbanek i baze nalezy utrzymywac w czystosci. W wyniku
niewtasciwej konserwacji i czyszczenia moze dojs¢ do odkta-
dania sie kamienia oraz zatykania elementow urzadzenia, co
powoduje niebezpieczenstwo doznania obrazen.

» Nie wolno czyscic ekspresu do kawy w zmywarce.

Czyszczenie po kazdym uzyciu

» Pozostawic¢ dzbanek (1) do catkowitego wystygniecia.

» Odkrecic¢ dzbanek (1), nie uzywajac przy tym uchwytu (8)
jako dZwigni.

> Starannie oczyscic lejek z sitkiem (11) z osadu kawy, aby
drobne otwory sitka filtracyjnego (9) nie byty zatkane.

Nie uderzac lekiem z sitkiem (11) o inne powierzchnie w ce-
lu wytrzasniecia resztek kawy, poniewaz moze on ulec od-
ksztatceniu i zbiornika na wode nie bedzie mozna szczelnie
zamknag.

» Po kazdym uzyciu nalezy recznie umy¢ wszystkie czesci
dzbanka (1), uzywajac cieptej wody bez dodatku ptynu do
mycia ani srodkow czyszczacych zawierajgcych czastki
$cierne.

» Usunac resztki zmielonej kawy z uszczelki (10).

» Wszystkie czesci nalezy pozostawi¢ do catkowitego wy-
schniecia przed ponownym przykreceniem dzbanka (1).

» Do celdéw przechowywania nalezy luzno przykreci¢ dzbanek
(1), aby nie doprowadzic¢ do zuzycia uszczelki (10).

» Baze (2) nalezy oczyscic przy uzyciu zwilzonej woda szmat-
ki.
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Odkamienianie zaworu bezpieczenstwa

W regularnych odstepach czasu nalezy przy okazji czyszczenia
usunac kamien z zaworu bezpieczenstwa (12), aby zapewnic¢
prawidtowe dziatanie urzadzenia.

» Podczas czyszczenia nalezy nacisnac kilka razy od wewnatrz
zbiornika na wode (13) zawor bezpieczenstwa (12), aby
usunac z niego osady kamienia (zob. Rys. E, Strona 4).

Odkamienianie zbhiornika na wode
Nalezy regularnie odkamienia¢ dzbanek (1).
» Napetni¢ zbiornik na wode (13) woda az do oznaczenia
MAX.
W przypadku przekroczenia maksymalnego poziomu napet-
nienia goraca woda moze byc¢ rozbryzgiwana przez zawdr
bezpieczenstwa (12).

» Dodac dwie tyzeczki kwasku cytrynowego lub octu.

» Przykrecic¢ dzbanek (1) i zagotowac samg wode bez dodat-
ku zmielonej kawy.

» Umyc¢ dzbanek (1) pod biezaca woda.

Usuwanie usterek

Problem
Urzadzenie nie dziata

Przyczyna

ny na bazie (2).

Dzbanek (1) nie jest prawidtowo ustawio-

Konserwacja

» Regularnie kontrolowac lejek z sitkiem (11), sitko filtracyjne
(9) oraz uszczelke (10).

» Wymienia¢ uszkodzone czesci; a uszczelke (10) przynaj-
mniej 1 raz w roku.

» Regularnie sprawdzaé, czy sitko filtracyjne (9) nie jest za-
tkane. W razie potrzeby oczysci¢ otwory przy uzyciu migk-
kiej szczotki lub koncowki igty.

Wymiana zuzytych czesci
Uszczelka (10)

» Usunac zuzyta uszczelke (10) z dzbanka (1), uzywajac
przedmiotu o stepionej krawedzi.

» Wtozy¢ nowa uszczelke (10), zwracajac uwage na jej ideal-
ne potozenie.

Sitko filtracyjne (9)

» Usunac uszczelke (10) z dzbanka (1), uzywajac przedmiotu
o stepionej krawedzi.

» Wyjac zuzyte sitko filtracyjne (9) i wtozy¢ nowe.

» Ponownie wtozy¢ uszczelke (10), zwracajac uwage na jej
idealne potozenie.

Rozwiazanie
» Ustawic dzbanek (1) idealnie posrodku bazy (2).

Podczas wtaczania urzadzenia wiacznik/

wyfacznik (3) zostat zbyt krétko nacisnie-

ty.

» Nalezy nacisna¢ wigcznik/wytacznik (3) i przy-
trzymac go tak dtugo, az wskaznik eksploatacji
(4) zacznie migad.

Wskaznik stanu nata-
dowania akumulatora  ny.

Akumulator (6) jest catkowicie roztadowa-

» Wymieni¢ akumulator (6) lub go natadowac.

(5) $wieci sie na czer-
wono

Temperatura pracy akumulatora (6) i/lub
elektroniki zostata przekroczona.

» Wytaczy¢ ekspres do kawy i zaczekac, az akumu-
lator (6) i/lub elektronika ostygna.

Akumulator (6) i/lub elektronika sa prze-
cigzone.

» Wytaczy¢ ekspres do kawy i zaczekac, az akumu-
lator (6) i/lub elektronika ostygna.

Mozliwe, Ze rezerwa energii akumulatora
jest zbyt, aby zakoriczy¢ proces parzenia
kawy.

» Pozwoli¢, aby proces parzenia kawy dobiegt do
korica. Rezerwa energii akumulatora moze ew.
wystarczyé na jeszcze jedno zaparzenie kawy.

Ze wzgledu na czeste uzywanie akumulator

(6) ma ograniczong pojemnos¢ (zwykty

» Wymieni¢ akumulator (6).

proces starzenia akumulatora) i nie bedzie
go mozna uzyc¢ do dalszego parzenia kawy.

W zbiorniku na wode (13) nie ma wody
(zabezpieczenie urzadzenia przed praca
bez wody).

» Wytaczy¢ ekspres do kawy i zaczekac¢, az akumu-
lator (6) i/lub elektronika ostygna. Nastepnie roz-
pocza¢ parzenie od nowa, nalewajac odpowied-
nig ilo$¢ wody do zbiornika na wode (13).
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Problem Przyczyna Rozwiazanie
Woda wycieka z dzban- Gérna czes¢ dzbanka (1) i zbiornika nawo- 3 Mocno przykrecic reka gérna cze$é dzbanka (1)
ka (1) de (13) nie zostaty odpowiednio mocno do zbiornika na wode (13).
skrecone.
Uszczelka (10) jest uszkodzona. » Wymienic¢ uszczelke (10).

Kawa nie jest aroma-
tyczna byta stara albo nieodpowiednia.

Uzyto zbyt mato zmielonej kawy lub kawa

» Nalezy uzy¢ kawy mielonej przeznaczonej do tra-
dycyjnych kawiarek.

Nalano zbyt duzo wody do zbiornika na wo-
de (13) (poziom wody powyzej oznaczenia

MAX).

» Napenic zbiornik na wode (13) woda maksymal-
nie do oznaczenia MAX .

Kawa jest zbyt mocna  Uzyto zbyt duzo zmielonej kawy.
lub ma bardzo gorzki
smak

» Nie ubijac kawy w lejku z sitkiem (11). Wystarczy
wygtadzi¢ jej powierzchnie.

Uzyto nieodpowiedniej kawy.

» Uzy¢ kawy o tagodniejszym smaku.

Kawa byta zmielona zbyt drobno.

» Uzy¢ kawy o nizszym stopniu zmielenia.

Z potaczenia pomiedzy Gdrna czes$¢ dzbanka (1) i zbiornik na wo-
gorng czescig dzbanka de (13) zostaty niedostatecznie mocno lub

(1) i zbiornikiem na
wode (13) wydostaje
sie para

krzywo skrecone.

» Wytaczy¢ ekspres do kawy i zaczekac, az dzba-
nek (1) ostygnie.

» Nastepnie rozkreci¢ gorng czes$c dzbanka (1) i
zbiornik wody (13), a nastepnie ponownie moc-
no je skrecic reka, zwracajac uwage na rowne
utozenie obu czedci.

Uszczelka (10) jest zanieczyszczona,
uszkodzona lub nie jest wiozona.

» Wytaczy¢ ekspres do kawy i zaczekac, az dzba-
nek (1) ostygnie.

» Skontrolowac uszczelke (10) i oczyscic ja lub wy-
mienic¢.

Silne wydostawanie sie Zmielona kawa jest zbyt mocno ubita w lej-
pary z zaworu bezpie-  ku z sitkiem(11), co blokuje przeptyw pary
czenstwa (12) zbiorni- wodnej (nadcisnienie nie jest odprowadza-
ne przez zawor bezpieczenstwa (12) na ze-

ka nawode (13)
wnatrz).

» Wytaczy¢ ekspres do kawy i zaczekac, az dzba-
nek (1) ostygnie.

» Oczyscic¢ dzbanek z osadow kawy, a nastepnie
napetnic lejek z sitkiem $wiezg kawg bez ubijania
jej. Nie trzeba ubija¢ kawy, wystarczy wygtadzi¢
jej powierzchnie.

Kawa jest zbyt drobno zmielona.

» Wytaczy¢ ekspres do kawy i zaczekac, az dzba-
nek (1) ostygnie.

» Oczysci¢ dzbanek z osadow kawy, a nastepnie
napetni¢ lejek z sitkiem odpowiednio zmielong
kawa (nizszy stopien zmielenia).

Sitko filtracyjne (9) nie jest wiozone. Z te-
go powodu kawa przedostaje sie do rurki

dzbanka, co prowadzi do jej zatkania.

» Oczyscic rurke dzbanka pod biezaca woda i cat-
kowicie usunac z niej kawe.

» Nastepnie wtozy¢ sitko filtracyjne (9) i uszczelke
(10).

Lejek z sitkiem (11) lub sitko filtracyjne

(9) sa zatkane.

» Oczyscic lejek z sitkiem (11) lub sitko filtracyjne
(9). Drobne otwory sitka filtracyjnego mozna
udrozni¢ np. przy uzyciu cienkiej igty.
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Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Polska

Tel.: 22 7154450

Link do danych adresowych naszych serwiséw oraz waunkéw
gwarancji znajduje sie na ostatniej stronie.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru katalo
gowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej produktu.

Utylizacja odpadow
Ekspres do kawy, akumulatory, osprzet i opako-
wania nalezy doprowadzi¢ do ponownego prze-
tworzenia zgodnie z obowigzujacymi przepisami
(=] ochrony $rodowiska.

Nie wolno wyrzucac ekspresu do kawy i akumula-

torow/baterii razem z odpadami z gospodarstwa
domowego!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku elektronarzedzia i uszkodzone lub zuzyte
akumulatory/baterie nalezy utylizowac osobno. Nalezy korzy-
stac z przewidzianych systemdw zbiorki.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elektrycz-
ny i elektroniczny moze mie¢ szkodliwe skutki dla sSrodowiska i
zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obecnosci sub-
stancji niebezpiecznych.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni pro moka

konvice

II bezpec¢nostnich upozornéni a pokyni mize mit
za nasledek Uraz elektrickym proudem, pozar a/

nebo tézka poranéni.

Vsechna bezpecnostni upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

» Tato moka konvice neni urcena k tomu, aby ji pouzivaly
déti a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatecnymi
zkusenostmi a védomostmi. Tuto moka konvici mohou
pouzivat osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatecnymi
zkusenostmi a védomostmi pouze tehdy, pokud na né
dohlizi osoba zodpovédna za jejich bezpecnost nebo
pokud je tato osoba instruovala ohledné bezpecného

Prectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni
avsechny pokyny. Nedodrzovani

zachazeni s moka konvici a chapou nebezpedi, ktera jsou
s tim spojena. V opa¢ném pfipadé hrozi nebezpeci
nespravné obsluhy a poranéni.

» Déti musi byt pod dozorem. Tim bude zajisténo, aby si déti
s moka konvici nehraly.

» Moka konvici uchovavejte mimo dosah déti.

Il Moka konvici pouZivejte vyhradné pro
pfipravu espressa a pro pfipravu pouzivejte
vyhradné vodu.

Béhem provozu a kratce po jeho skonceni se
dotykejte konvicky moka konvice pouze za
uréenou rukojet. Ostatni ¢asti moka konvice
mohou byt velmi horké a mohou zpisobit
zranéni.

Moka konvici ani zakladnu neponofujte do
vody nebo jinych kapalin. Hrozi nebezpedi
zkratu

» Chraiite zakladnu pred vlhkosti, a sice jak kontakty pro
moka konvici, tak i kontakty pro akumulator pfi
vyjmutém akumulatoru. Pri proniknuti vody miZe dojit
k poskozeni zakladny nebo ke zkratu.

» Moka konvici pouzivejte pouze se zakladnou, ktera k ni
patfi. V opac¢ném pripadé neni zaruc¢ena bezpecna
manipulace.

» Moka konvici nepouzivejte ve skfiiice a pfi provozu ji
nezakryvejte. MiiZe dojit k poskozeni nebo vzniceni
okolnich souc¢asti.

» Neotevirejte nadobku na vodu moka konvice béhem
pripravy kavy. Nadobku na vodu oteviete po pfipravé
kavy kviili doplnéni vody a pFipravu dalsi kavy aZ po
tiplném vychladnuti konvicky.Nadobka je pod tlakem
ahorka. Hrozi nebezpeci opareni.

» Neprekracujte maximalni mnoZstvi vody a dbejte na to,
aby nasypka nebyla ucpana nebo zanesena vodnim
kamenem.Jinak hrozi nebezpedi, Ze bude pfi provozu unikat
z pretlakového ventilu vrouci voda nebo Ze pfipravené
espresso vystiikne z horni nadoby.

» Dbejte na to, aby nebyl pretlakovy ventil zaneseny
vodnim kamenem a nasypka a trubicka nebyly ucpané.
Jinak hrozi nebezpeci, Ze pfi provozu vlivem pretlaku vytece
vrouci voda nebo espresso, coz mize zplsobit opareni.

» Moka konvici nepouzivejte bez vody. Moka konvice by se
jinak mohla poskodit.

» Pouzivejte pouze originalni dily Bosch a nezapomeiite
pred pripravou espressa nasadit sitko. Konvicku pevné
nasroubujte na nadobku na vodu. Jinak hrozi nebezpeci,
Ze pfi provozu vytece vrouci voda nebo espresso, coz miize
zpUsobit opareni.

» Pravidelné cistéte ventil a odstraiujte z néj vodni
kamen. V opacném pripadé neni zarucena funkce ventilu.

» Pravidelné kontrolujte tésnéni, sitko a nasypku
av pripadé opotrebeni nebo poskozeni tyto dily vyménte
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za poufziti originalnich nahradnich dilii Bosch. V opacném
pripadé neni zaru¢ena bezpecna funkce moka konvicky.

» Pri poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou
unikat vypary. Akumulator miize zacit hofet nebo miize
vybouchnout. Zajistéte privod ¢erstvého vzduchu a pfi
potizich vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit dychaci
cesty.

» Prinespravném pouziti nebo poskozeném akumulatoru
miuZe z akumulatoru vytéct hoflava kapalina. Zabraiite
kontaktu s ni. Pfi ndhodném kontaktu oplachnéte misto
vodou. Pokud se kapalina dostane do oci, vyhledejte
navic lékare. Vytékajici akumulatorova kapalina mize
zplsobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

» Spicatymi predméty, jako napf- hiebiky nebo
k poskozeni akumulatoru. Uvniti mize dojit ke zkratu
a akumulator mizZe zacit horet, mize z néj unikat kout, mize
vybouchnout nebo se prehrat.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo kancelarské
sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby nebo jiné drobné
kovové predméty, které mohou zpiisobit premosténi
kontaktii. Zkrat mezi kontakty akumulatoru mize mit za
nasledek popaleniny nebo pozar.

Chraiite akumulator pred

horkem, napf. i pfed trvalym

slune¢nim zafenim, ohném,
necistotami, vodou a vlhkosti.

Hrozi nebezpedi vybuchu a zkratu.

» Akumulatory nabijejte pouze pomoci nabijecek, které
jsou doporucené vyrobcem. U nabijecky, ktera je vhodna
pro urcity druh akumulatord, existuje nebezpeci pozaru,
pokud se bude pouzivat s jinymi akumulatory.

» Akumulator pouzivejte pouze v produktech vyrobce. Jen
tak bude akumulator chranény pred nebezpecnym
pretizenim.
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» Neupravujte a neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpeci
zkratu.

» Pokud moka konvici nebudete delsi dobu pouzivat, vyjméte
akumulator.

» Vyjméte z moka konvice vybité akumulatory a bezpeéné je
ulozte.

» Dbejte na to, aby nedoslo ke zkratovani kontakt(i zakladny.

Popis vyrobku a vykonu

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Kavovar na espresso (zakladni stanice + konvice) je uréen
k pripravé kavy. Miize se pouzivat pouze s vodou a mletou
kavou pro kavovary na espresso.

Kavovar na espresso je uréen vyhradné pro doméci pouZiti.

Zobrazené soucasti

(1) Konvice (hlinik/nerezova ocel)
(2) Zakladni stanice
(3) Tlacitko zapnuti/vypnuti
(4) Provozni kontrolka
(5) Ukazatel stavu nabiti akumulatoru
(6) Akumulator®
(7) Viko
(8) Rukojet
(9) Filtracni sitko
(10) Tésnici krouzek
(11) Sitkovy trychtyr
(12) Pojistny ventil
(13) Konvice

A) Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatii do standardni
dodavky.

Technické udaje
Akumulatorovy kavovar EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Cislo vyrobku 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Jmenovité napéti V= 18 18
Material konvicky Hlinik Uslechtila ocel
Kapacita 90 ml kavy 90 ml kavy
(2 salky) (2 salky)
Doba spafovani" min <4 <4
Hmotnost® kg 0,8 0,85
Doporucena teplota prostiedi pfi nabijeni © 0az+35 0az+35
Dovolend teplota prostfedi pfi provozu a pfi skladovani © -20az+50 -20az +50
Doporucené akumulatory PBA 18V...W-. PBA18V...W-.
Doporucené nabijecky AL 18... AL18...

A) Pfipokojové teploté

B) Bezakumulatoru (hmotnost akumulatoru najdete na www.bosch-diy.com)
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Akumulator

Bosch prodava akumulatorové elektrické naradii bez
akumulatoru. Na obale je uvedené, zda je soucasti dodavky
elektrického naradi akumulator.

Nabijeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené v technickych
udajich. Jen tyto nabijecky jsou prizpdsobené pro lithium-
iontovy akumulator pouZivany s vasim kavovarem na
espresso.

Upozornéni: Lithium-iontové akumulatory se na zékladé

mezinarodnich dopravnich predpisti dodavaji Caste¢né nabité.

Aby byl zaru¢en plny vykon akumulatoru, pred prvnim pouZitim

akumulator Uplné nabijte.

Nasazeni akumulatoru

VloZte nabity akumulator do uchyceni akumulatoru tak, aby
citelné zaskocil.

Vyjmuti akumulatoru

Pro vyjmuti akumulatoru stisknéte odjistovaci tlacitko
avytahnéte akumulator. Nepouzivejte pritom nasili.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru na
akumulatoru

Upozornéni: Ne kazdy typ akumulatoru ma ukazatel stavu
nabiti.

LED ukazatel indikuje stav nabiti akumulatoru.

Z bezpecénostnich divodi Ize stav nabiti zjistit pouze tehdy,
kdyz je kavovar vypnuty.

Pro zobrazeni stavu nabiti stisknéte tlacitko ukazatele na
akumulatoru. Je to mozné také pfi vyjmutém akumulatoru.

LED na akumulatoru Stav nabiti

Trvale sviti 4 zelené = 75-100 %
Trvale sviti 3 zelené =50-75%
Trvale sviti 2 zelené ~25-50%
Trvale sviti 1 zelend =5-25%
Blikd 1 zelend =0-5%

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru na
zakladni stanici

LED Kapacita
Trvale sviti zelené >30%
Blika cerven&” <30%
Trvale sviti ¢ervené 0%

A) pfip. neni mozny Uplny varny cyklus

Upozornéni pro optimalni zachazeni s
akumulatorem
Akumulator chrarite pred vlihkosti a vodou.

Akumulator skladujte pouze v teplotnim rozmezi od -20 °C do
50 °C. Nenechavejte akumulator lezet napf. v [été v auté.
PrileZitostné vycistéte vétraci otvory akumulatoru mékkym,
Cistym a suchym Stétcem.

Vyrazné krat$i doba chodu po nabiti ukazuje, Ze je akumulator
opotrebovany a musi se vyménit.

DodrZujte pokyny pro likvidaci.

Pred prvnim pouzitim
» Vsechny casti konvice (1) dobre oplachnéte teplou vodou.
» Trikrat si uvarte kavu a pak ji vylijte.
» Vyéistéte konvici (viz ,Cisténi po kazdém pouziti“,
Stranka 87).
—> Konvice je nyni pfipravena k pouZiti.

Priprava kavy
» Zvednéte konvici (1) ze zakladni stanice (2).
» Vlozte dostatec¢né nabity akumulator (6).

» Naplnite zasobnik vody (13) vodou az po znacku MAX (viz
Obr. A, Stranka 4).

Pri prekroceni této znacky napInéni mize z pojistného
ventilu (12) vystrikovat horka voda.

» Do zasobniku vody (13) vlozte sitkovy trychtyr (11).

» Sitkovy trychtyr (11) napliite praskovym espressem (viz
Obr. B, Stranka 4). Prasek na espresso uhladte bez
pritlaceni.

Dbejte na to, aby na okraji nebyl Zzadny prasek.

» Zaviete viko (7).

» Nasroubujte horni ¢ast konvice (1) pevné rukou na zasobnik
vody (13). NepouZivejte rukojet (8) jako paku (viz Obr. C,
Stranka 4).

» Postavte konvici (1) na zakladni stanici (2) (viz Obr. D,
Stranka 4).

» Pro zapnuti stisknéte a podrzte tlacitko zapnuti/vypnuti
(3), dokud nezacne blikat provozni kontrolka (4).

— Jakmile se voda vafi, je pres sitkovy trychtyr (11)
vedena nahoru pres praskoveé espresso.

— Po dokonceni vareni se provozni kontrolka (4) rozsviti
zelené pfiblizné na 1 minutu.

» Otevrete viko (7) pomoci knofliku a pred nalitim kavy do
konvice (1) ji promichejte.

» Pred Cisténim nechte konvici (1) vychladnout.
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Pokyny pro pripravu dokonalé kavy

- PouZivejte pouze prasek na espresso, ktery je vhodny pro
espresso kavovary. Jiny prasek by mohl byt namlety prilis
jemné a ucpat varny systém.

- Praskové espresso netlacte do sitkového trychtyre (11)
prili. Pouhé vyhlazeni staci.

- Po uvareni kavu zamichejte. Tim dosahnete homogenniho
promichani.

Provozni kontrolka (4)

LED Vyznam

Vypnuto Kavovar na espresso vypnuty

Kontrolka blika zelené ~ Kava se vafri

Trvale sviti zelené Kava je hotova

Udrzba a servis

vev

Udrzba a ¢isténi

» Udrzujte konvici a zakladni stanici v Cistoté. Pri
nedostatecné pécia Cisténi maze dojit k zavapnéni nebo
ucpani soucasti, ¢imz hrozi riziko poranéni.

» Kavovar na espresso nikdy nemyjte v mycce nadobi.

Cisténi po kazdém pouziti

» Konvici (1) nechte zcela vychladnout.

» Odsroubujte konvici (1) bez pouziti rukojeti (8) jako paky.

>» Dulkladné vycistéte sitkovy trychtyr (11) od kavové sedliny
a ujistéte se, Ze jemné otvory filtracniho sitka (9) nejsou
ucpané.
Neklepejte na sitkovy trychtyr (11), protoZe jinak by se
mohl zkroutit a prestal by zasobnik vody tésnit.

» Po kazdém pouZiti umyijte vechny ¢asti konvice (1) ruéné

teplou vodou bez poutziti Cisticich prostiedki nebo abraziv.

» Z tésniciho krouzku (10) odstrante zbytky praskového
espressa.

» Pred opétovnym sesroubovanim konvice (1) nechte
vsechny dily diikladné vyschnout.

» Pri skladovani nasroubuijte konvici (1) pouze volné, abyste
nenamahali tésnici krouzek (10).

» V pripadé potreby vycistéte zakladni stanici (2) vihkym
hadfikem.

Odstranéni chyb
Problém Pficina
Zadna funkce Konvice (1) neni spravné umisténa na

zakladnové stanici (2).
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Odstranéni vodniho kamene z pojistného ventilu

Abyste zajistili spravnou funkci pojistného ventilu (12), musite
znéj v pravidelnych intervalech odstranovat usazeniny vodniho
kamene.

» Béhem ¢isténi nékolikrat stisknéte pojistny ventil (12)
z vnitfni strany zasobniku vody (13), aby se uvolnily
usazeniny vodniho kamene (viz Obr. E, Stranka 4).

Odstranovani vodniho kamene ze zasobniku vody
Z konvice (1) pravidelné odstranujte vodni kamen.

» Naplnte zasobnik vody (13) vodou az po znacku MAX
vodou.

Pi prekroceni této znacky napInéni miize z pojistného
ventilu (12) vystrikovat horka voda.

» Pridejte dvé Izicky kyseliny citronové nebo octa.

» Sestavte konvici (1) a uvarte vodu bez praskového
espressa.

» Konvici (1) vymyjte tekouci vodou.

Osetiovani

» Pravidelné kontrolujte sitkovy trychtyf (11), filtracni sitko
(9) atésnici krouzek (10).

» Vyménte poskozené soucasti; tésnici krouzek (10) alespon
jednou rocné.

» Pravidelné kontrolujte, zda neni filtracni sitko (9) ucpané.
V pripadé potreby vycistéte otvory mékkym kartackem
nebo $pickou jehly.

Vyména opotiebitelnych dili
Tésnici krouzek (10)

» Pomoci tupého predmétu odstrarite stary tésnici krouzek
(10) z konvice (1).

» Vtlacte novy tésnici krouzek (10) a zajistéte, aby dokonale
zapadl.

Filtraéni sitko (9)

» Pomoci tupého predmétu odstranite tésnici krouzek (10)
zkonvice (1).

» Vyjméte staré filtracni sitko (9) a vlozte nové.

» Vtlacte opét tésnici krouzek (10) a zajistéte, aby dokonale
zapadl.

Odstranéni

» Postavte konvici (1) stfedové na zakladni stanici

(2).
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Problém Pfic¢ina

Prilis kratké stisknuti tlacitka zapnuti/
vypnuti (3).

Odstranéni

» Stisknéte a podrzte tlacitko zapnuti/vypnuti (3),
dokud nezacne blikat provozni kontrolka (4).

Ukazatel stavu nabiti  Akumulator (6) je zcela vybity.

» Vyménte akumulator (6) nebo jej nabijte.

akumulatoru (5) sviti

ervend Byla prekrocena provozni teplota

akumulatoru (6) a/nebo elektroniky.

» Vypnéte kavovar a nechte akumulator (6) a/nebo
elektroniku vychladnout.

Akumulator (6) a/nebo elektronika jsou

pretizené.

» Vypnéte kavovar a nechte akumulator (6) a/nebo
elektroniku vychladnout.

Kapacita akumulatoru nemusi byt

dostatecna pro dokonceni procesu vareni.

» Nechte proces vareni probéhnout. Kapacita
akumulatoru mize byt dostatecna pro jesté jeden
proces vareni.

Akumulator (6) mé v disledku Castého
pouzivani (bézny proces starnuti)

omezenou kapacitu, a proto neni pro dalsi

vafeni vhodny.

» Vyménte akumulator (6).

Béhem provozu neni v zasobniku (13)
zadna voda (ochrana proti chodu
nasucho).

» Vypnéte kavovar a nechte akumulator (6) a/nebo
elektroniku vychladnout. Poté spustte novy
proces vareni s dostatecnym mnozstvim vody
v zasobniku (13).

Voda unikajici
zkonvice (1)

Horni ¢ast konvice (1) a zasobnik vody
(13) nejsou dostatecné pevné
prisroubovany.

» Nasroubujte horni ¢ast konvice (1) pevné rukou
na zasobnik vody (13).

Tésnici krouzek (10) je poskozeny.

» Vyménte tésnici krouzek (10).

Prilis malo chuti Prilis malo, prilis stary nebo nespravny

espresso prasek.

» Pouzivejte pouze prasek na espresso, ktery je
vhodny pro espresso kavovary.

Do zasobniku (13) bylo nalito prilis mnoho

vody (nad znacku MAX).

» Naplnte zasobnik (13) vodou maximalné po
znacku MAX.

Kava prilis silnd, velmi  Prilis mnoho praskového espressa.
horka chut

» Praskové espresso netlacte do sitkového
trychtyre (11) pfilis. Pouhé vyhlazeni staci.

Pouziti nespravného praskového espressa.

» Pouzijte jemnéjsi druh praskového espressa.

Praskové espresso pfili§ jemné mleté.

» Pouzijte praskové espresso s hrubsim mletim.

Para unika pres Horni ¢ast konvice (1) a zasobnik vody
Sroubové spojeni mezi  (13) nejsou dostatecné pevné

horni ¢asti konvice (1) pfisroubovany nebo jsou nagroubovany

a zasobnikem vody
(13).

Sikmo/zpricené.

» Vypnéte kavovar a nechte konvici (1)
vychladnout.

» Poté zcela odsroubujte horni ¢ast konvice (1)
azasobnik vody (13) a obé soucasti opét rovné
a pevné rukou sesroubuijte.

Tésnici krouzek (10) je znecistény,
poskozeny nebo neni nasazeny.

» Vypnéte kavovar a nechte konvici (1)
vychladnout.

» Zkontrolujte tésnici krouzek (10) a v pripadé
potfeby jej vyCistéte nebo vymérte.

Silny dnik pary

z pojistného ventilu
(12) na zasobniku
vody (13).

Prasek na espresso se pfilis silné vtlaci do
sitkového trychtyre (11), takZe se blokuje
stoupajici vodni para (prebytecny tlak je
odvadén pojistnym ventilem (12) ven).

» Vypnéte kavovar a nechte konvici (1)
vychladnout.
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Odstranéni
» Vycistéte konvici od kavové sedliny a poté volné
naplrte sitkovy trychtyr erstvym praskovym
espressem. Nestlacujte, pouze vyhladte.

Prilis jemné mlety prasek.

» Vypnéte kavovar a nechte konvici (1)
vychladnout.

» Vycistéte konvici od kavové sedliny a poté volné
naplite sitkovy trychtyf vhodnym praskovym
espressem (hrubsi mleti).

Filtracni sitko (9) neni nasazené.
Espressovy prasek se tak bez prekazek

» Vycistéte varnou trubici konvice pod tekouci
vodou a odstrarite veskery espressovy prasek.

protlaci do varné trubice konvice a ucpe ji.

» Poté opét nasadte filtracni sitko (9) a tésnici
krouzek (10).

Sitkovy trychtyr (11) nebo filtracni sitko

(9) jsou ucpané.

» Vycistéte sitkovy trychtyr (11) nebo filtracni
sitko (9). Jemné otvory ve filtracnim sitku ze
vycistit napfiklad jehlou.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Czech Republic

Tel.: +420519 305700

Odkaz na adresy nasich servisti a na zaru¢ni podminky najdete
na posledni strané.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilli
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle typového
Stitku vyrobku.

Likvidace
O Kavovar na espresso, akumulatory, prisluSenstvi
Q) aobaly je treba odevzdat k ekologické recyklaci.

\

Kavovar na espresso a akumulatory/baterie
nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Jiz nepouzitelna elektricka naradi a vadné nebo vybité
akumulatory/baterie se musi likvidovat ve tfidéném odpadu.
Pouzijte urena shérna mista.

Pri nespravné likvidaci mohou mit stard elektricka a
elektronicka zafizeni z divodu mozné pritomnosti
nebezpecénych latek skodlivé Gcinky na Zivotni prostiedi a
lidské zdravi.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia pre
kavovar na espresso

|| Precitajte si vSetky bezpecnostné upozorne-

nia a pokyny. Nedodrziavanie bezpe¢nostnych
upozorneni a pokynov moze zapricinit tiraz
elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké pora-
nenia.

Vsetky bezpecnostné upozornenia a pokyny starostlivo

uschovajte na budiice pouzitie.

» Tento kavovar na espresso nie je urceny na pouzivanie
detmi a osobami so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentalnymi schopnostami, pripadne osobami bez
dostatocnych skiisenosti a znalosti. Kavovar na espresso
mdZu pouzivat osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovy-
mi alebo mentalnymi schopnostami, pripadne bez do-
statocnych skiisenosti a znalosti, iba vtedy, ak sii pod
dohladom osoby zodpovednej za ich bezpeénost, alebo
ak boli touto osobou poucené o bezpec¢nom pouzivani ka-
vovaru a porozumeli nebezpecenstvam, ktoré sii s jeho
pouzivanim spojené. V opacnom pripade hrozi riziko ne-
spravneho pouZivania a zranenia.

» Dozerajte na deti. Zabezpedi sa tak, Ze sa deti nebudu s ka-
vovarom na espresso hrat.

» Kavovar na espresso uchovavajte mimo dosahu deti.

Il Kavovar na espresso pouZivajte vyluéne na
pripravu espressa a na pripravu pouzivajte vy-

Q f luéne vodu.
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¢éent rukovit. Ostatné Casti kavovaru na espres-
s0 sa mozu velmi zahriat a mohli by ste sa zranit.
Kanvicu na espresso ani zakladiiu neponarajte
do vody ani inych kvapalin. Hrozi nebezpecen-
stvo skratu

Kanvicu kavovaru na espresso chytajte pocas
i : prevadzky alebo kratko potom iba za na to ur-

» Zabraiite kontaktu zakladne s vlhkostou, a to tak na kon-
taktoch kanvice na espresso, ako aj na kontaktoch aku-
mulatora po vybrati akumulatora. Vniknutie vody moze za-
kladiu poskodit alebo sposobit skrat.

» Kavovar na espresso pouzivajte iba s na to uréenou za-
kladiiou. V opacnom pripade nie je mozné zarucit bezpecnu
manipuldciu.

» Kavovar na espresso nepouzivajte v skrinke a pocas pre-
vadzkovania ho nezakryvajte. Susedné Casti sa mozu po-
Skodit alebo vznietif.

» Nadrzku na vodu kavovaru na espresso pocas pripravy
neotvarajte. Nadrzku na vodu otvarajte po priprave na
doplnenie vody a opdtovné prevadzkovanie az vtedy,
ked’kanvica tiplne vychladne.Nadrzka je pod tlakom a je
hortca. Hrozi riziko popalenia.

» Neprekracujte maximalnu hladinu vody a dbajte na to,
aby lievik nebol upchaty alebo zaneseny vodnym kame-
fiom.V opacnom pripade hrozi, ze pocas prevadzky unikne
z pretlakového ventilu vriaca voda alebo Ze pripravené es-
presso vystrekne zo zbernej nadoby.

» Dbajte na to, aby pretlakovy ventil nebol zaneseny vod-
nym kameiiom a aby lievik so sitkom a nasavacia rirka
neboli upchaté. V opacnom pripade hrozi, Ze pocas pre-
vadzky v dosledku nadmerného tlaku unikne vriaca voda
alebo espresso, ¢o moze sposobit popaleniny.

» Kanvicu na espresso nepouzivajte bez vody. V opatnom
pripade sa mdZe kanvica na espresso poskodit.

» Pouzivajte iba originalne diely Bosch a nezabudnite pred
pripravou espressa vlozit filtraéné sitko. Kanvicu pevne
naskrutkujte na nadrzku na vodu. V opacnom pripade
hrozi, Ze pocas prevadzky unikne vriaca voda alebo espres-
50, ¢o moZze sposobit popaleniny.

» Ventil pravidelne Cistite a odvapiiujte. V opacnom pripade
nie je mozné zarucit funkcnost ventilu.

» Pravidelne kontrolujte tesnenie, filtracné sitko a filtra¢-
ny lievik a v pripade opotrebovania alebo poskodenia
tieto diely vymeiite za originalne nahradné diely Bosch.
V opa¢nom pripade uz nie je mozné zarucit bezpecéné fungo-
vanie kdvovaru na espresso.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborného
pouzivania mézu z akumulatora vystupovat $kodlivé vy-
pary. Akumulator méze horiet alebo vybuchnit. Zabez-
pecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripade tazkosti vy-
hladajte lekara. Tieto vypary mozu podrazdit dychacie
cesty.

» Prinespravnom pouzivani alebo poskodeni akumulatora
mdze z neho vytekat kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu

s touto kvapalinou. Po nahodnom kontakte miesto
oplachnite vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulato-
ra do kontaktu s o¢ami, po vyplachu o¢i vyhladajte leka-
ra. Unikajlica kvapalina z akumulatora moZe mat za nasledok
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo skrutkova-
e alebo posobenim vonkajsej sily méze dojst k po-
$kodeniu akumulatora. Vo vnitri moze dojst ku skratu
aakumulator mdze zacat horiet, moze z neho unikat dym,
mdze vybuchniit alebo sa prehriat.

» Nepouzivany akumulator neskladujte tak, aby mohol pri-
st do styku s kancelarskymi sponkami, mincami, kl'iémi,
klincami, skrutkami alebo s inymi drobnymi kovovymi
predmetmi, ktoré by mohli spdsobit premostenie kon-
taktov. Skrat medzi kontaktmi akumulatora méze mat za na-
sledok popélenie alebo vznik poziaru.

Chraite akumulator pred teplom,

napr. aj pred trvalym slnecnym

Ziarenim, ohiiom, necistotou,

vodou a vihkostou. Hrozi nebezpe-

¢enstvo vybuchu a skratu.

» Akumulatory nabijajte len nabijackami odporti¢anymi
vyrobcom. Ak sa pouziva nabijacka urena na nabijanie urci-
tého druhu akumulatorov na nabijanie inych akumulatorov,
hrozi nebezpecenstvo poziaru.

» Akumulator pouzivajte iba vo vyrobkoch vyrobcu. Len tak
bude akumulator chraneny pred nebezpecnym pretazenim.

» Akumulator neupravujte ani ho neotvarajte. Hrozi nebez-
pecenstvo skratu.

» Ak sa kavovar na espresso dlhsi ¢as nepouziva, vyberte nabi-
jatelnt batériu.

» Vybité batérie vyberte z kdvovaru na espresso a uchovavajte
ich na bezpe¢nom mieste.

» Dbajte na to, aby na kontaktoch zakladne nedoslo ku skratu.

Opis vyrobku a vykonu

Pouzivanie v stilade s urcenim

Kavovar na espresso (zakladna + kanvica) je uréeny na pripravu
kavy. Smie sa pouzivat iba s vodou a mletou kavou uréenou pre
kavovary na espresso.

Kavovar na espresso je urceny len na domace poutzitie.

Vyobrazené komponenty

(1) Kanvica (hlinik/nehrdzavejtica ocel)
(2) Zakladna

(3) Tlacidlo zapnutia/vypnutia

(4) Prevadzkova indikacia

(5) Indikacia stavu nabitia akumulatora
(6) Akumulator”

(7) Veko

(8) Rukovat
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(9) Filtracné sitko
(10) Tesniaci krtizok
(11) Lievik so sitkom
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(12) Poistny ventil
(13) Nadoba navodu

A) Zobrazené alebo popisané prisluenstvo nepatri do zakladnej
vybavy produktu.

Technické udaje
Akumulatorovy kavovar na espresso EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Cislo polozky 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Menovité napatie V= 18 18
Materil kanvice hlinik nehrdzavejlica ocel
Kapacita 90 ml kava 90 ml kava
(2 salky) (2 salky)
Doba varenia" min <4 <4
Hmotnost® kg 0,8 0,85
Odporicana teplota okolitého prostredia pri nabijani © 0..+35 0..+35
Povolena teplota okolitého prostredia pri prevadzke a pri © -20...+50 -20...+50
skladovani
Odporicané akumulatory PBA 18V ...W-. PBA 18V ....W-.
Odporidcané nabijacky AL 18... AL 18...

A) Priizbovej teplote

B) Bezakumulatora (hmotnost akumuldtora njdete na stranke www.bosch-diy.com)

Akumulator

Bosch predava akumulatorové elektrické naradie aj bez akumu-
latora. Informaciu, ¢i je sti¢astou dodavky vasho elektrického
naradia akumulator, najdete na obale.

Nabijanie akumulatora

» Pouzivajte len nabijacky uvedené v technickych tidajoch.

Len tieto nabijacky su prisposobené pre litiovo-ionovy aku-

muldtor pouZivany vo vaSom kdvovare na espresso.
Upozornenie: Litiovo-ionové akumulatory sa na zaklade
medzinarodnych dopravnych predpisov dodavaju Ciastocne na-
bité. Aby ste zarucili plny vykon akumulatora, pred prvym po-
uzitim ho Uplne nabite.

Vkladanie akumulatora

Zasunte nabity akumulator do uchytenia akumulatora tak, aby
zaskocil.

Vyberanie akumulatora

Na vybratie akumulatora stlacte odistovacie tlacidlo akumulto-
ra a akumulator vytiahnite von. Nepouzivajte pritom neprime-
ranti silu.

Indikacia stavu nabitia akumulatora na
akumulatore

Upozornenie: Nie kazdy typ akumulatora ma indikdciu stavu na-
bitia.

LED di6dy indikacie stavu nabitia akumulatora na akumulatore
ukazuju stav nabitia akumulatora. Z bezpec¢nostnych dévodov
je zistovanie stavu nabitia mozné len vtedy, ked je kdvovar na

espresso vypnuty.

Stlacte tlacidlo indikécie stavu nabitia na akumulatore, aby ste
videli stav nabitia. Toto je moZné aj pri vybratom akumulatore.

LED na akumulatore Stav nabitia

Trvalé svietenie 4x zelend =~ 75-100 %
Trvalé svietenie 3x zelend =~50-75%
Trvalé svietenie 2x zelend ~25-50%
Trvalé svietenie 1x zelend ~5-25%
Blikanie 1x zelend ~0-5%

Indikacia stavu nabitia akumulatora na
zakladni

LED Kapacita
Trvalé zelené svetlo >30%
Cervené blikajtice svetlo® <30%

Trvalé Cervené svetlo 0%
A) prip. nie je mozny UpIny cyklus varenia

Pokyny na optimalne zaobchadzanie
s akumulatorom
Chrarite akumulator pred vihkostou a vodou.
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Akumulator skladuijte iba pri teplote v rozsahu od =20 °C do

50 °C. Nenechavajte akumulator napriklad v lete polozeny v au-

tomobile.

Prilezitostne vycistite vetracie Strbiny akumulatora Cistym,
makkym a suchym Stetcom.

Vyrazne skratena doba prevadzky akumulatora po nabiti sig-
nalizuje, Ze akumulator je opotrebovany a treba ho vymenit za
novy.

DodrZiavajte upozornenia tykajlce sa likvidacie.

Pred prvym pouzitim
» Vsetky Casti kanvice (1) dobre oplachnite teplou vodou.

» 3-krat uvarte kdvu a potom ju vylejte.

» Vyéistite kanvicu (pozri ,Cistenie po kazdom pouiti*, Stran-

ka92).
— Vasakanvica je teraz pripravena na pouZzitie.

Priprava kavy
» Zdvihnite kanvicu (1) zo zékladne (2).

» Zalozte dostatocne nabity akumulator (6).

» Napliite nadobu na vodu (13) az po znacku MAX vodou (po-

zri Obr. A, Stranka 4).
Ak sa tato hladina napInenia prekroci, z poistného ventilu
(12) moze vystrekovat hortica voda.

» Zalozte lievik so sitkom (11) do nadoby na vodu (13).

» Napliite lievik so sitkom (11) mletou kavou (pozri Obr. B,
Stranka 4). Zarovnajte mletd kavu bez toho, aby ste ju
utlacili.

Dbajte na to, aby na okraji nebola Ziadna mleta kava.

» Zatvorte veko (7).

» Naskrutkujte horny diel kanvice (1) pevne rukou na nadobu
navodu (13). NepouZivajte pritom rukovat (8) ako paku
(pozri Obr. C, Stranka 4).

> Postavte kanvicu (1) na zakladnu (2) (pozri Obr. D, Stran-
ka4).

» Pri zapnuti stlacajte tlacidlo zapnutia/vypnutia (3) dovtedy,
kym prevadzkova indikécia (4) neza¢ne blikat.

— Ked'sa voda zacne varit, prechadza cez lievik so sitkom
(11) nahor cez mlett kavu.

— Ked je varenie dokoncené, svieti prevadzkova indikacia
(4) cca 1 minttu nazeleno.

» Otvorte veko (7) za gombik a pred naliatim premiesajte ka-
vu v kanvici (1).

» Pred Cistenim nechajte kanvicu (1) vychladndt.

Rady pre dokonali kavu

- PouZivajte iba mlett kavu, ktora je vhodna pre kavovar na
espresso. Ina mleta kava moze byt prilis jemne zomleta
aupchat varny systém.

- Miletti kdvu v lieviku so sitkom (11) neutlacajte. Staci ju za-
hladit.

- Pouvareni kavu premiesajte. Takto dosiahnete rovnomerné
premiesanie kavy.

Prevadzkova indikacia (4)

Vyp Kavovar na espresso vypnuty
Zelené blikajlice svetlo  Kavasa vari
Trvalé zelené svetlo

Kava je hotova

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Udrzujte kanvicu a zakladiiu €isté. Nedostato¢na starostli-
vost a Cistenie m6zu spdsobit zanesenie vodnym kamerniom

alebo upchatie komponentov, ¢o predstavuije riziko zrane-
nia.

» Nikdy neumyvajte kavovar na espresso v umyvacke
riadu.
Cistenie po kazdom pouziti
» Nechajte kanvicu (1) Gplne vychladndt.

» Rozskrutkujte kanvicu (1) bez toho, aby ste pouzivali ru-
kovit (8) ako paku.

» Dokladne vycistite lievik so sitkom (11) od usadenej kavy
a dbajte na to, aby malé dierky filtracného sitka (9) neboli
upchaté.
Lievik so sitkom (11) nevyklepavajte, pretoze sa moze
zdeformovat a uz nebude tesne uzatvarat nadobu na vodu.

» Vsetky diely kanvice (1) po kazdom pouziti ru¢ne oplachnite
teplou vodou bez Cistiacich alebo abrazivnych prostriedkov.

» Odstrante zvysky mletej kavy z tesniaceho krizku (10).

» Pred opatovnym zoskrutkovanim kanvice (1) nechajte vset-
ky diely dobre uschndt.

» Pri odkladani zoskrutkujte kanvicu (1) iba volne, aby tes-
niaci krizok (10) nebol prili$ namahany.

» Zakladnu (2) v pripade potreby vycistite vihkou handrickou.

Odstranenie vodného kamena z poistného ventilu

Poistny ventil (12) musite pri Cisteni v pravidelnych intervaloch
zbavovat usadenin vodného kamena, aby sa zarucila spravna
funkcnost.
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» Pocas Cistenia niekolkokrat zatlacte z vnatornej strany
nadoby na vodu (13) na poistny ventil (12), aby sa uvolnil
usadeny vodny kamen (pozri Obr. E, Stranka 4).

Odstranenie vodného kamena z nadoby na vodu
Kanvicu (1) pravidelne zbavujte vodného kamena.

» Naplnte nadobu na vodu (13) az po znacku MAX vodou.
Ak sa tato hladina napInenia prekroci, z poistného ventilu
(12) méze vystrekovat hortica voda.

» Pridajte dve ¢ajové lyZicky kyseliny citronovej alebo octu.

» Kanvicu (1) zloZte a prevarte vodu bez mletej kavy.

» Kanvicu (1) vyplachnite tecticou vodou.

Starostlivost
> Pravidelne kontrolujte lievik so sitkom (11), filtracné sitko
(9) a tesniaci krazok (10).
» Poskodené diely vymenite, tesniaci krizok (10) minimalne
1xrocne.

Odstranenie chyby

Problém Pricina

Ziadna ¢innost Kanvica (1) nestoji na zakladni (2)

spravne.
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» Pravidelne kontrolujte, i filtracné sitko (9) nie je upchaté.
V pripade potreby vycistite otvory pomocou makkej kefky
alebo hrotom ihly.

Vymena dielov podliehajticich opotrebovaniu
Tesniaci krizok (10)
» Odoberte stary tesniaci kriizok (10) z kanvice (1) pomocou
tupého predmetu.
» Zatlacte novy tesniaci krizok (10) a davajte pozor na jeho
dokonalé uloZenie.
Filtracné sitko (9)
» Odoberte tesniaci krizok (10) z kanvice (1) pomocou tupé-
ho predmetu.
» Vyberte staré filtracné sitko (9) a nasad'te nové.
» Opat zatlacte tesniaci krizok (10) a dbajte na jeho do-
konalé ulozenie.

Pomoc
» Postavte kanvicu (1) na stred zakladne (2).

Pri zapinani ste tla¢idlo zapnutia/vypnutia
(3) stlacali prilis kratko.

» Stlacajte tlaCidlo zapnutia/vypnutia (3) dovtedy,
kym prevadzkova indikécia (4) nezacne blikat.

Indikdcia stavu nabitia  Akumulator (6) je Gplne vybity.

» Vymente akumulator (6) alebo ho nabite.

akumulatora (5) svieti

naterveno Bola prekrocena prevadzkova teplota aku-

muldtora (6) a/alebo elektroniky.

» Vypnite kavovar na espresso a nechajte akumula-
tor (6) a/alebo elektroniku vychladnit.

Akumulator (6) a/alebo elektronika st
pretazené.

» Vypnite kdvovar na espresso a nechajte akumula-
tor (6) a/alebo elektroniku vychladnut.

Kapacita akumulatora nemusi byt do-
stato¢na na UpIné dokoncenie varenia.

» Nechajte varenie dokon¢it. Kapacita akumulatora
mozno este staci na jedno varenie.

V dosledku ¢astého pouZivania ma akumu-
lator (6) obmedzenu kapacitu (normalny
proces starnutia) a preto nie je vhodny na
dalSie varenie.

» Vymente akumulator (6).

V nadobe na vodu (13) sa pocas prevadzky

nenachadza Ziadna voda (ochrana pred
chodom nasucho).

» Vypnite kavovar na espresso a nechajte akumula-
tor (6) a/alebo elektroniku vychladndt. Potom za-
¢nite nové varenie s dostatoénym mnozstvom
vody v nadobe na vodu (13).

Unikanie vody z kan-
vice (1)

Horny diel kanvice (1) a nadoba na vodu
(13) nie st dostatocne pevne zoskrutkova
né.

» Naskrutkujte horny diel kanvice (1) pevne rukou
na nadobu na vodu (13).

Tesniaci kruzok (10) je poskodeny.

» Vymente tesniaci krizok (10).

Prili$ slaba aréma Pouzivate prili$ malo, prili$ stard alebo ne-

spravnu mletd kavu.

» Pouzivajte iba mletd kavu, ktora je vhodna pre ka-
vovar na espresso.
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Problém Pric¢ina

Prili§ vel'a vody v nadobe na vodu (13)
(nad znackou MAX).

Pomoc

» Naplnte nadobu na vodu (13) vodou maximalne
po znacku MAX.

Prili$ silna kava, velmi
horka chut

Pouzivate prili§ vela mletej kavy.

» Mlett kavu v lieviku so sitkom (11) neutlacajte.
Staci ju zahladit.

Pouzivate nespravnu mlett kdvu.

» Pouzivajte jemnejsi druh mletej kavy.

Stupen mletia espressa je prili$ jemny.

» Pouzivajte hrubsie namlett mletd kavu.

Unikanie pary zo Horny diel kanvice (1) a nadoba na vodu
skrutkového spoja (13) nie st dostatocne pevne zoskrutkova-
medzi hornym dielom  né alebo st zoskrutkované $ikmo/

kanvice (1) anadobou spriecene.

navodu (13)

» Vypnite kavovar na espresso a nechajte kanvicu
(1) vychladnut.

» Potom horny diel kanvice (1) a nadobu na vodu
(13) tplne rozskrutkujte a obidva diely opét zo-
skrutkujte rovno a pevne rukou utiahnite.

Znecisteny, poskodeny alebo nezalozeny
tesniaci krazok (10).

» Vypnite kdvovar na espresso a nechajte kanvicu
(1) vychladnut.

» Skontrolujte tesniaci krizok (10) a v pripade po-
treby ho vycistite alebo vymerite.

Velky tnik pary z poist- Mletd kava je prilis silno natlacena do

ného ventilu (12) na  lievika so sitkom (11), takze stupajtica

nadobe navodu (13)  vodna para je blokovana (pretlak sa odva-
dza von cez poistny ventil (12)).

» Vypnite kavovar na espresso a nechajte kanvicu
(1) vychladndt.

» Vycistite kanvicu od usadenej kavy a potom napl-
fite lievik so sitkom volne ¢erstvou mletou kavou.
Neutlacajte, stadi ju zahladit.

Prili§ najemno pomleta mleté kava.

» Vypnite kavovar na espresso a nechajte kanvicu
(1) vychladnut.

» Vydistite kanvicu od usadenej kavy a potom napl-
fte lievik so sitkom volne vhodnou mletou kavou
(hrubsie mleta).

Nie je zalozené filtracné sitko (9). Preto sa
mleta kava volne tlaCi do varnej trubice
kanvice a upchava ju.

» Vydistite varnd trubicu kanvice pod teclcou
vodou a odstrante vSetku mlett kdvu.

» Potom opit zalozte filtracné sitko (9) a tesniaci
kruzok (10).

Lievik so sitkom (11) alebo filtracné sitko
(9) upchaté.

» Vycistite lievik so sitkom (11) alebo filtracné sit-
ko (9). Malé dierky filtracného sitka mozno uvol-
nit napr. pomocou ihly.

Servis pre zakaznikov a poradenstvo pri
pouzivani

Slovakia

Tel.: +421 248 703 800

Odkaz na adresy nasich servisov a na zaruéné podmienky naj-
dete na poslednej strane.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na
typovom Stitku vyrobku.

Likvidacia
Kavovary na espresso, akumulatory, prislusen-
stvo a obaly sa musia odovzdat na ekologicku

recyklaciu.

Kavovary na espresso ani akumulatory/batérie

neodhadzujte do domového odpadu!
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Len pre krajiny EU:

Elektrické naradie, ktoré uz nie je vhodné na pouzivanie, a po-
Skodené alebo pouzité akumulatory/batérie sa musia likvidovat
oddelene. Vyuzivajte na to urcené zberné systémy.

Pri nespravnej likvidacii m6zu mat staré elektrické a elektronic-
ké produkty Skodlivé i¢inky na Zivotné prostredie a ludské
zdravie z dovodu moznej pritomnosti nebezpecnych latok.

Magyar

Biztonsagi utasitasok az
eszpressz6f6zohoz

Olvassa el az dsszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirasok és utasita-
sok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tiiz-

hoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket

az eléirasokat.

» Ezazeszpresszofozo nem arra lett tervezve, hogy gyere-
kek és korlatozott fizikai, érzékelési vagy szellemi ké-
pességi, illetve kellé tapasztalattal és/vagy tudassal
nem rendelkez6 személyek hasznaljak. Ezt az eszpresz-
sz0f6z6t olyan személyek is hasznalhatjak, akiknek a fizi-
kai, érzékelési vagy értelmi képességeik korlatozottak,
vagy nincsenek meg a megfeleld tapasztalataik, illetve
tudasuk, amennyiben az ilyen személyek biztonsagaért
mas, felelés személy feliigyel, vagy az eszpressz6f6z6
biztonsagos kezelésérdl oktatasban részesiiltek és meg-
értették az azzal kapcsolatos veszélyeket. Ellenkezo eset-
ben fenndll a hibds mikddés és a sériilés veszélye.

» Ne hagyja feliigyelet nélkiil a gyermekeket. Ez biztositja,
hogy gyermekek ne jatsszanak az eszpresszéfézovel.

» A hasznalaton kiviili eszpressz6fozot olyan helyen tarol-
ja, ahol ahhoz gyermekek nem férhetnek hozza.

II] Azeszpressz6fdzét csak eszpresszé készitésé-
re hasznalja, és csak vizet hasznaljon az elké-
szitéshez.

Miikddés kozben vagy roviddel utana csak a
mellékelt fogantytinal érjen hozza az eszpresz-
s26f6z6 kannajahoz. Az eszpressz6f6z6 egyéb
részei nagyon felforrésodhatnak, és On megsériil-
het.

Ne meritse az eszpresszokannat vagy a bazis-
allomast vizbe vagy mas folyadékba. Ekkor
fennall a rovidzarlat veszélye.

» Keriilje el, hogy nedvesség keriiljon a bazisallomasra,
mind az eszpresszokanna érintkezéire, mind az akkumu-
lator érintkezéire, amikor az akkumulatort kivételre ke-
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riil. A viz behatolasa kdrosithatja a bazisallomast, vagy ro-
vidzarlathoz vezethet.

Az eszpressz6f6z6t csak az ahhoz mellékelt bazisallo-
massal hasznalja. Ellenkez6 esetben a biztonsagos kezelés
nem garantalt.

Ne hasznalja az eszpressz6f6z6t szekrényben, és miiko-
dés kdzben ne takarja le. A szomszédos alkatrészek meg-
sériilhetnek vagy kigyulladhatnak.

Ne nyissa ki az eszpressz6f6z6 viztartalyat az elkészités
soran. Csak akkor nyissa ki a viztartalyt az elkészités
utan, hogy tjra feltdlthesse vizzel és tijra hasznalhassa,
ha a kanna teljesen kihiilt.A tartaly nyomas alatt all és for-
ré. Fennall a veszélye, hogy megégeti magat.

Ne Iépje tul a maximalis vizfeltoltési szintet, és gy6z6d-
jon meg arrdl, hogy a tolcsér nem tomaddatt el vagy viz-
kovesedett el, kiilonben fennall a veszélye, hogy a nyomas-
csokkentd szelepbdl mikodés kozben forro viz tavozik, vagy
az elkészitett eszpresszo kifroccsen a csepptalcabol.
Gy6z6djon meg réla, hogy a nyomascsokkenté szelep
nem vizkdvesedett el, és hogy a sziir6tolcsér és a felszal-
locsd nem tomaodott el. Ellenkezd esetben fennall a veszé-
lye annak, hogy a tilnyomas miatt m(ikddés kozben forrd viz
vagy eszpressz0 tavozik, ami égési sériilésekhez vezethet.
Ne hasznalja az eszpressz6foz6t viz nélkiil. Az eszpresz-
szokanna ellenkez6 esetben megrongalodhat.

Csak eredeti Bosch alkatrészeket hasznaljon, és ne fe-
lejtse el behelyezni a sziirdszitat az eszpresszo elkészité-
se eldtt. Csavarja a kannat szorosan a viztartalyra. Ellen-
kez6 esetben fennall a veszélye annak, hogy miikodés koz-
ben forrd viz vagy eszpresszd tavozik, ami égési sériilések-
hez vezethet.

Rendszeresen tisztitsa és vizkomentesitse a szelepet. El-
lenkezd esetben a szelep mikddése nem garantalt.
Rendszeresen ellendrizze a tomitést, a sziiroszitat és a
sziirotolcsért, és ha ezek az alkatrészek elhasznalodtak
vagy sériiltek, cserélje ki 6ket eredeti Bosch potalkatré-
szekre. Ellenkez6 esetben az eszpresszof6z6 biztonsagos
mikodése tobbé nem garantalt.

Az akkumulatorok megrongalodasa vagy szakszeriitlen
kezelése esetén abhol g6zok Iéphetnek ki. Az akkumula-
tor kigyulladhat vagy felrobbanhat. Azonnal juttasson
friss levegdt a helyiségbe, és ha panaszai vannak, keressen
fel egy orvost. A gozok ingerelhetik a légutakat.

Hibas alkalmazas vagy megrongalédott akkumulator
esetén az akkumulatorbdl gytlékony folyadék léphet ki.
Keriilje el az érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil
mégis érintkezésbe keriilt az akkumulatorfolyadékkal,
azonnal dblitse le vizzel az érintett feliiletet. Ha a folya-
dék a szemébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy orvost.
Akilépd akkumulatorfolyadék irritaciokat vagy égéses borsé-
riléseket okozhat.

Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy csa-
varhuizok, vagy kiilso erébehatasok megrongalhatjak.
Belsd rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyulladhat,
flistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tilheviilhet.
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» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely
fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktol, pénzérmék-
tol, kulcsoktdl, szogektol, csavaroktol és mas kisméretii
fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az érintkezoket.
Az akkumulator érintkezoi kozotti rovidzarlat égési sériilése-
ket vagy tiizet okozhat.

Ovja az akkumulétort a forrésag-

tol, példaul a tartos napsugarzas-

tol, a tiiztol, a szennyezésektdl, a

viztdl és a nedvességtol. Robba-

nasveszély és rovidzarlat veszélye

all fenn.

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokésziilé-
kekkel toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatortipus feltél-
tésére szolgalo toltokésziilékben egy masik akkumulatort
probal feltolteni, tiiz keletkezhet.

» Az akkumulatort csak a gyarté termékeiben hasznalja. Az
akkumulatort csak igy lehet megvédeni a veszélyes tulterhe-
[éstol.

» Ne modositsa és nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall
arovidzarlat veszélye.

» Vegye ki az akkumulatort, ha az eszpressz6f6zot hosszabb
ideig hasznalat nélkiil kivanja tarolni.

» Vegye ki az lires akkumulatorokat az eszpressz6féz6bél, és
tarolja 6ket biztonsagosan.

» GyG6zddjon megrola, hogy a bazisallomas érintkezSinél nincs

A termék és a teljesitmény leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

Az eszpressz6foz6 (bazisallomas + kanna) kavéf6zésre szolgal.
Kizarolag vizzel és eszpressz6fézokhoz szant 6rolt kavéval hasz-
nalhato.

Az eszpressz6fdz6 kizarolag haztartasi haszndlatra készilt.

Az abrazolasra keriilé komponensek

(1) Kanna (aluminium/rozsdamentes acél)
(2) Bazisallomas
(3) Be-/kikapcsold gomb
(4) Mikodésjelz6
(5) Akkumulator tolt6ttségiallapot-kijelzoje
(6) Akkumulator®
(7) Fedél
(8) Fogantyu
(9) Sziirébetét
(10) Tomitogy(irl
(11) Szlirétolcsér
(12) Biztonsagi szelep
(13) Viztartaly

rovidzarlat. A) Aképeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok részben
nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
Miiszaki adatok
Akkus eszpressz6f6z6 EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Cikkszam 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Névleges fesziiltség V= 18 18
Akanna anyaga Aluminium Rozsdamentes acél
Kapacitas 90 ml kavé 90 ml kavé
(2 csésze) (2 csésze)
Fézésiids” perc <4 <4
Suly? kg 0,8 0,85
Javasolt kornyezeti hémérséklet a toltés soran © 0...+35 0...+35
megengedett kornyezeti hémérséklet az izemelés és a ta- R© -20...+50 -20...+50
rolas soran
Javasolt akkumuldtorok PBA 18V...W-. PBA 18V ....W-.
Javasolt toltékésziilékek AL18... AL18...

A) Szobahémérsékleten

B) Akkumulator nélkiil (az akkumulator stlya a www.bosch-diy.com oldalon talalhato.)

Akkumulator
A Bosch véllalat az akkumulatoros elektromos kéziszerszamo-

kat akkumulatorok nélkiil is arusitja. Azt, hogy az On elektromos

kéziszerszamanak szallitasi terjedelme egy akkumuldtort is ma-
gaban foglal-e, a csomagolasrol lehet leolvasni.

Az akkumulator feltoltése

» Csak a miiszaki adatoknal megadott toltokésziilékeket
hasznalja. Csak ezek a toltokésziilékek alkalmasak az eszp-
resszéféz6vel hasznalt litium-ion akkumulatorok toltésére.

Figyelem: A litium-ion-akkumulatorok a nemzetkozi szallitasi

eldirasoknak megfeleléen csak részben feltoltve kerilnek ki-

160992A9SY|(12.12.2025)

Bosch Power Tools


https://www.bsmarkabolt.hu

www.bsmarkabolt.hu

szallitasra. Az akkumulator teljes teljesitményének biztositdsa-
raaz els6 alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort.
Az akkumulator beszerelése

Tolja be a feltoltétt akkumulatort az akkumulator fogadé egy-
ségbe, amig az érezhetéen bepattan.

Az akkumulator kivétele

Az akkumulator eltavolitdsahoz nyomja meg az akkumulator re-
teszelésfeloldd gombot és hizza ki az akkumulatort. Ne erdl-
tesse a kihuzast.

Akkumulatortoltottségi kijelz6 az
akkumulatoron

Megjegyzés: Nem minden akkumulatortipus rendelkezik toltési-

allapot-kijelzével.

Az akkumulatortoltottségi kijelzé LED-jei az akkumulatoron a
toltottségi allapotot mutatjak. Biztonsagi okokbdl a toltottségi
allapot ellendrzése csak az eszpresszof6zo kikapcsolt allapota-
ban lehetséges.

Atoltottségi allapot megjelenitéséhez nyomja meg a toltottségi-
allapot-kijelz6 gombijat az akkumulatoron. Erre kivett akkumula-

tor esetén is van lehetdség.

LED az akkumulatoron Toltottségi alla-
pot

Tartos fény, 4 x zold = 75-100%

Tartos fény, 3 x zold = 50-75%

Tartos fény, 2 x zold = 25-50%

Tartos fény, 1 x z6ld = 5-25%

Villogd fény, 1 x zold = 0-5%

Akkumulator toltottségiallapot-kijelzdje a
bazisallomason

LED Kapacitas
Tartos zold fény > 30%
Piros villogé fény” <30%
Tartos piros fény 0%

A) elképzelhetd, hogy nem lehetséges a teljes fézési ciklus

Tajékoztato az akkumulator optimalis
kezeléséhez

Ovja meg az akkumulatort a nedvességtél és a viztd|.

Az akkumulatort csak a =20 °C ... 50 °C hémérséklet tarto-
manyban szabad tarolni. Ne hagyja példaul az akkumulatort
nyaron egy gépjarmuben.

Id6nként tisztitsa meg az akkumulator szell6zérését egy puha,
tiszta és szdraz ecsettel.

Ha az akkumulator feltoltése utan a késziilék mar csak [ényege-

sen rovidebb ideig lizemeltethetd, akkor az akkumuldtor elhasz-

nalodott és ki kell cserélni.
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Vegye figyelembe a hulladékba valé eltavolitassal kapcsolatos
eldirasokat.

Elso hasznalat eldtt

» Meleg vizzel alaposan 6blitse el a kanna (1) minden részét.
» F6zz0n haromszor kavét, majd ontse ki.

» Tisztitsa meg a kannat (lasd , Tisztitas minden hasznalat

utan”, Oldal 98).
— Akanna most mar hasznalatra kész.

Kavékészités
» Emelje le a kannat (1) a bazisallomasrol (2).
» Helyezzen be egy megfelelden feltoltétt akkumulatort (6).

» Vizzel toltse fel a viztartalyt (13) a MAX jelzésig (lasd abra
A, Oldal 4).
Ha tullépi ezt a szintet, forrd viz froccsenhet ki a biztonsagi
szelepbdl (12).

» Helyezze be a sziir6tolcsért (11) a viztartalyba (13).

» Toltse meg a szlirétolcsért (11) eszpresszoporral (lasd dbra
B, Oldal 4). Simitsa el az eszpresszoport, de ne nyomja bele
atolcsérbe.

Ugyeljen arra, hogy ne keriiljén eszpresszépor a télcsér pe-
remére.

» Csukja le afedelet (7).

» Akanna (1) fels6 részét csavarja ra szorosan a viztartalyra
(13). Csavaraskor ne hasznélja a fogantydt (8) emelckar-
ként (lasd abra C, Oldal 4).

» Helyezze a kannat (1) a bazisallomasra (2) (lasd abra D, Ol-
dal 4).

» Bekapcsolashoz nyomja meg a be-/kikapcsold gombot (3)
addig, amig a miikddésjelzé (4) villogni nem kezd.

— Miutan a viz felforrt, a sz(ir6tolcséren (11) keresztiil fel-
felé haladva atszivarog az eszpresszoporon.

— Afdzési folyamat végeztével a mikodésjelzG (4) kb.
1 percig zolden vilagit.

» Nyissa ki a fedelet (7) a gomb segitségével, és keverje meg
a kavét a kannaban (1), miel6tt kionti.

» Tisztitas el6tt hagyja kih(ilni a kannat (1).

Tippek a tokéletes kavéhoz

- Csak kifejezetten eszpressz6féz6khoz késziilt eszpresszo-
port hasznaljon. El6fordulhat, hogy ha mas eszpresszoport
hasznal, az til finomra 6rolt, és eltomiti a féz6rendszert.

- Ne nyomja bele az eszpresszoport a szlirGtolcsérbe (11).
Elég, ha elsimitja.
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- F6zés utan keverje meg a kavét. igy a kavé egyenletesen el-
keveredik.
Miikodésjelzo (4)

LED Magyarazat
Ki Presszdgép kikapcsolva

Zolden villogo fény Kavé fézése folyamatban

Tartos zold fény Akavé elkésziilt

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Tartsa tisztan a kannat és a bazisallomast. A nem megfe-
lel6 apolas és tisztitas kovetkeztében az alkatrészek elvizko-
vesedhetnek vagy eltomdédhetnek, ami sériilésekhez vezet-
het.

» Az eszpressz6fozot soha ne tisztitsa mosogatogépben.

Tisztitas minden hasznalat utan
» Hagyja a kannat (1) teljesen kihilni.

» Csavarja szét a kannat (1), de ne hasznalja a fogantyut (8)
emel6karként.

» Asziir6tolcsérbdl (11) tavolitsa el a kavézaccot, és iigyeljen
arra, hogy a szlir6betét (9) finom lyukai ne legyenek elto-
mddve.

Ne iitogesse a sziirétolcsért (11), mert eldeformalddhat, és
nem zdrja majd megfeleléen a viztartalyt.

» Minden hasznalat utan kézzel mossa el a kanna (1) dsszes
alkatrészét meleg vizzel, tisztitd- vagy sdroloszerek nélkiil.

» Tavolitsa el az eszpresszopor-maradékot a tomitégydrdrdl
(10).

» Minden alkatrészt hagyjon alaposan megszaradni, miel6tt
lijra 0sszeszereli a kannat (1).

» Tarolashoz csak lazan csavarja 6ssze a kannat (1), hogy a
tomitogy(irti (10) ne sériiljon.

» Abaézisallomast (2) sziikség esetén nedves ruhaval tisztitsa
meg.

Hibaelharitas
Probléma A hiba oka
Nem mkodik Akanna (1) nincs megfelelen a bazisallo-

masra (2) helyezve.

A biztonsagi szelep vizkomentesitése

Tisztitas soran rendszeresen tavolitsa el a biztonsagi szelepen
(12) lerakddott vizkovet, hogy a késziilék megfeleléen miikod-
jon.
» Tisztitas kozben a viztartaly (13) belseje fell tobbszor
nyomja meg a biztonsagi szelepet (12) a vizkdlerakddasok
eltavolitasa érdekében (lasd abra E, Oldal 4).

Aviztartaly vizkomentesitése
Rendszeresen vizkétlenitse a kannat (1).
» Vizzel toltse meg a viztartalyt (13) a MAX jelzésig.
Ha tullépi ezt a szintet, forr viz froccsenhet ki a biztonsagi
szelepbdl (12).
» Adjon hozza két teaskanal citromsavat vagy ecetet.
» Szerelje 6ssze a kannat (1), és forralja fel a vizet eszpresz-
szopor nélkiil.
» Folyo viz alatt oblitse ki a kannat (1).
Apolas
» Rendszeresen ellendrizze a szlirétolcsért (11), a szlirébeté-
tet (9) és a tomitdgydrdt (10).
» Cserélje ki a sériilt alkatrészeket; a tomit6gydrtit (10) leg-
aldbb évente egyszer.
» Rendszeresen ellendrizze, hogy a sziir6betét (9) nincs-e el-

tomaédve. Sziikség esetén tisztitsa meg a lyukakat puha ke-
fével vagy egy t(i hegyével.

Kopdalkatrészek cseréje
Tomitogyiirii (10)
» Egy tompa eszkoz segitségével tavolitsa el a régi tomitdgy -
r(it (10) a kannabol (1).
» Nyomja be az j tomitégy(irdt (10), tigyelve a pontos illesz-
kedésre.
Sziirébetét (9)
» Egy tompa eszkozzel tavolitsa el a tomitdgyrit (10) a kan-
nabol (1).
» Vegye ki arégi szlirobetétet (9), és helyezzen be egy Ujat.
» Nyomja vissza a tomitogy(rit (10), ligyelve a pontos illesz-
kedésre.

Hibaelharitas
» Helyezze a kannat (1) a bazisallomas (2) kozepé-
re.

A be-/kikapcsold gombot (3) tdl révid ideig » Tartsalenyomva a be-/kikapcsolé gombot (3),

nyomta meg a bekapcsolashoz.

amig a mlikodésjelzd (4) villogni nem kezd.
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Pirosan vilagit az akku- Az akkumulator (6) teljesen lemeriilt.

Magyar | 99

Hibaelharitas

» Cserélje ki vagy toltse fel az akkumulatort (6).

mulator toltéttségialla-

pot-kijelzdje (5) Az aklfurlwulfito’r (6) és’/vzjlgy az elektronika
tizemi hémérséklete tullépte a megenge-

dett értéket.

» Kapcsolja ki az eszpresszofoz6t, és hagyja lehdilni
az akkumulatort (6) és/vagy az elektronikat.

Az akkumulator (6) és/vagy az elektronika

tulterhelt.

» Kapcsolja ki az eszpresszofoz6t, és hagyja lehdilni
az akkumulatort (6) és/vagy az elektronikat.

Az akkumulator kapacitasa valészinileg
nem elegendo a teljes fozési folyamat befe-

jezéséhez.

» Hagyja lefutni a f6zési folyamatot. Lehet, hogy az
akkumulator kapacitasa még elegendé egy fozési
ciklusra.

A gyakori haszndlat kovetkeztében az akku-
mulatornak (6) kisebb a kapacitasa (nor-
mél elhasznalodas), ezért mar nem alkal-
mas tovabbi fozési ciklusok lefuttatasara.

» Cserélje ki az akkumulatort (6).

Aviztartalyban (13) mikodés kozben
nincs viz (szarazonfutas elleni védelem).

» Kapcsolja ki az eszpresszofoz6t, és hagyja lehdilni
az akkumulatort (6) és/vagy az elektronikat. Ez-
utan inditson el egy Uj fozési folyamatot elegendd
vizzel a viztartalyban (13).

Vizszivargas akanna-  Akanna (1) felsé része és a viztartaly (13)

» Akanna (1) felsG részét csavarja ra szorosan a

bl (1) nincs elég szorosan dsszecsavarva. viztartalyra (13).
A tomitdgylir(i (10) sériilt. » Cserélje ki a tomitégy(irdt (10).
Gyenge aroma Tul kevés, tul régi vagy nem megfeleld » Csak kifejezetten eszpressz6f6z6khoz késziilt

eszpresszoport hasznalt.

eszpresszoport hasznaljon.

Tul sok vizet toltott a viztartalyba (13) (a

MAX jelzés folé).

» Aviztartalyt (13) legfeljebb a MAX jelzésig toltse
fel vizzel.

Tl er6s, nagyon kese-  Tul sok eszpresszoport hasznalt.

rii iz(i kavé

» Ne nyomja bele az eszpresszoport a szlirétolcsér-
be (11). Elég, ha elsimitja.

Nem megfeleld eszpresszoport hasznalt.

» Hasznaljon enyhébb eszpresszoport.

Az eszpresszopor til finomra van 6rélve.

» Hasznaljon durvabb 6rlés(i eszpresszoport.

G6z tavozik a kanna (1) Akanna (1) felsd része és a viztartaly (13)
felsé része és a viztar-  nincs elég szorosan vagy ferdén van 6ssze-

taly (13) kozotti csatla- csavarva.
kozasnal

» Kapcsolja ki az eszpresszofoz6t, és hagyja lehdilni
akannat (1).

» Ezutan csavarja szét teljesen a kanna (1) felsé ré-
szét és a viztartalyt (13), majd szorosan illessze
oOssze Gket.

Atomitégytr(i (10) szennyezett, sériilt

vagy nincs a helyén.

» Kapcsolja ki az eszpresszofoz6t, és hagyja lehdilni
akannat (1).

» Ellendrizze a tomitdgyrdt (10), és sziikség ese-
tén tisztitsa meg vagy cserélje ki.

Erés gbz tavozik aviz- Az eszpresszoport tul er6sen nyomta bele
tartaly (13) biztonsagi a szlirétolcsérbe (11), ezért a felszallo goz
szelepén (12) keresz-  nem tud tavozni (a tlinyomast a biztonsagi

til szelep (12) vezetiel).

» Kapcsolja ki az eszpresszofoz6t, és hagyja lehdilni
akannat (1).

» Tavolitsa el a kavézaccot a kannabdl, majd lazan
toltse meg a szlirétolcsért friss eszpresszoporral.
Ne nyomja le, elég, ha elsimitja.
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Ahiba oka
Az eszpresszopor tul finomra van 6rolve.

Probléma

Hibaelharitas
» Kapcsolja ki az eszpressz6foz6t, és hagyja lehdilni
akannat (1).
» Tavolitsa el a kavézaccot a kannabdl, majd lazan
toltse meg a szlirétolcsért megfelel6 (durvabb or-
|ésli) eszpresszoporral.

Aszlir6betét (9) nincs behelyezve. Ezért
az eszpresszopor akadalytalanul a kanna
féz6csovébe jut, és eltomiti azt.

» Tisztitsa meg a kanna f6z8csovét folyo viz alatt,
és tavolitsa el az 6sszes eszpresszoport.

» Ezutan helyezze vissza a szlir6betétet (9) és a to-
mitogy(irt (10).

Asziir6tolcsér (11) vagy a szirGbetét (9)

eltomodott.

» Tisztitsa meg a szlirétélcsért (11) vagy a sz(iré-
betétet (9). A sziirGbetét apro lyukait példaul téi-
vel lehet kitisztitani.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

Magyarorszag

Tel.: +36 1879 8502

Aszervizcimekre és a garancialis feltételekre mutato hivatko-
zést az utolsd oldalon taldlja.

Ha kérdései vannak vagy pétalkatrészeket szeretne rendelni,

okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhato 10-jegy(
cikkszamot.

Eltavolitas

Az eszpressz6f6z6t, az akkumulatorokat, a tarto-
zékokat és a csomagoldanyagokat kornyezetbarat
maodon kell Gjrahasznositani.

(=]
Ne dobja az eszpressz6foz6t és az akkumulatoro-
kat/elemeket a haztartasi hulladékba!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A mar nem hasznalhato elektromos kéziszerszamokat és a hi-
bas vagy elhasznalt akkumulatorokat/elemeket elkiilonitve kell
artalmatlanitani. Hasznalja a rendelkezésre all6 gy(ijtérendsze-
reket.

Szakszer(itlen drtalmatlanitas esetén az elhasznalt elektromos
és elektronikus késziilékek a veszélyes anyagok lehetséges je-
lenléte miatt karos hatassal lehetnek a kérnyezetre és az embe-
rek egészségeére.

Pycckuu

Tonbko ana ctpaH EBpa3suickoro
3KOHOMHMUECKOro colo3a
(Tamo>xeHHoOro coto3a)

B coctaB aKcnnyatauuoHHbIX [JOKYMEHTOB, NPENYCMOTPEHHbIX
M3roToBUTENEM ANA NPOAYKLMM, MOTYT BXOAMTb HACTOALLEE PY-
KOBO/CTBO M0 3KCMyaTalLnK, a TaKKe NPUNOXKEHHA.
WHhopmaLus o NoATBEPKAEHUM COOTBETCTBUA CONEPKUTCA B
TPUNOXKEHMM.

WHhopmaLus o CTpaHe NPOUCXOXKAEHNA YKasaHa Ha Kopnyce
U3OENWA W B IPUNIOKEHNH.

[lata U3roToBNeHMa yKasaHa Ha Kopryce U3fenus.

KoHTaKTHaA MH(OpMaLa OTHOCHTENbHO MMMOPTEPA COAEP-
KUTCA Ha YNaKOBKe.

Cpok cnyx6bl usgenus

Cpok cnyxbbl U3nenus cocTaBnseT 7 net. He pekoMeHpyeTes K
3KCNNyaTaluu No UCTeueHUM 5 NeT XpaHeHus C AaTbl U3roTOB-
neHus bes npeaiBapUTENbHON NPOBEPKM ([aTy U3roTOBNEHMA
CM. Ha 3THKETKeE).

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B U OLMbOUHbIE feHCTBUA

nepcoHana unu nonb3oBarens

~ HE UCMONb30BaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKON UK NoBpe-
KOEHHBIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM

— He UCnonb3oBatb NP NoABNEHWUHU [ibIMa HENOCPEeACTBEHHO
13 Kopryca u3aenus

— HE UCMONb30BaThb C NepebuTbIM UK OrONEHHBIM ANEKTPUUE-
CKUM Kabenem

— HE UCMONb30BaTh Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMSA [10-
s (B pacnblnfemoi Boae)

— He BKNIOYaTb NPy nonafaH1u Bofbl B KOPNYC

- He UCMnonb30BaThb MPX CUNbHOM UCKPEHWUH

— He UCMnonb30BaThb NP1 NOABNEHNW CUNbHON BUOpaLK

160992A9SY|(12.12.2025)
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KpuTepuu npepenbHbIX COCTOAHMIA
— NepeTépT Unu NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb
- NOBPEXAEH Kopnyc U3nenvs

Tun 1 nepMogUUHOCTb TEXHHYECKOTO Oﬁcny)KMBaHHH
PekomeHayeTcA OUMCTUTL MUHCTPYMEHT OT MbINK NOCNe KaXaoro
MCNONb30BaHKUA.

XpaHeHue

- HeobXxoaMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXOAMMO XpaHHTb BAanK OT UCTOUHMKOB MOBbILLEHHbIX
Temneparyp 1 BO3AeNHCTBUA CONHEUHbIX Nyuei

- Npy XpaHeHn1 Heobxoaumo u3berarb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBk# He AonyckaeTca

- noapobHble TPeboBaHMSA K YCNOBUAM XpaHEHUA CMOTPUTE B
[OCT 15150-69 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTHpoBKa

- KaTeropuuecku He ONYCKAEeTCA nafeHne u niobble MexaHu-
Ueckwe BO3[IeNCTBUA Ha YNaKOBKY NPH TPAHCNIOPTUPOBKE

- pM pasrpy3ake/norpy3Ke He [oMyCKaeTCA UCMOoNb3oBaHne
noboro Braa TexHUKK, pabotatolien No NPUHLMMY 3axnuma
YNaKoBKH

- noppobHble TpebOBaHHA K YCNIOBMAM TPAHCNIOPTUPOBKH
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

YKa3aHua no TexHuke 6eaonacHocTy
AnsA 3cnpecco-kogeBapku

TMpouTtuTe BCe yKa3aHWA U MHCTPYKLMHU N0 TEX-
Huke 6e3onacHocTH. HecobnioneHue ykazaHui
10 TexH1Ke 6e30MacHOCTH U UHCTPYKLMIA MOXET
MPUBECTH K MOPAXKEHMIO INEKTPUUECKAM TOKOM,
NOXapy U/UNW TAXENbIM TPaBMam.
CoxpaHAaiTe 3TH MHCTPYKLMM W YKa3aHua ana byaywero uc-
nonb3oBaHus.

» ITa KohemaLuuHa NS NPUroTOBNEHUSA ICNPECCo He pac-
CUMTaHa Ha UCNOMNb30BaHKe AEeTbMH UMK NHLLAMM C Orpa-
HUUYEHHBIMU PU3HUECKUMH, CEHCOPHBIMHU UITH YMCTBEH-
HbIMH CMIOCOBHOCTAMM UNH BNaAeOLMMHU HEA0CTaTOY-
HbIM OMbITOM U 3HaHUAMM. Monb3oBaTbcs 310l KodeMma-
LIMHOW ANS NPUTOTOBNEHMUS 3CNPECCO NULAM C OTpaHu-
YeHHbIMH (hU3UUECKUMH, CEHCOPHBIMMU HNM YMCTBEHHbI-
MU COCOGHOCTAMM HNU C HEAOCTAaTOUHBIM ONBITOM H
3HAHWAMM pa3pelLaeTcs ToNbKO Noj NPUCMOTPOM OTBET-
CTBEHHOI0 33 X 6€30NacHOCTb NULLA UMK €CU OHU NPO-
LK MHCTPYKTaX Ha NPpeMeT HafieXXHOT0 UCNONb30Ba-
HUA AaHHON KodheMaLuMHbI ANA NPUTOTOBNEHHA 3cnpec-
€O W NOHMUMAIOT, KaKHe ONACHOCTH HCXOAAT OT Heé. NHaue
CYLLECTBYET OMAacHOCTb HEMPABMIIbHOTO UCMOMb30BaHMA 1
NonyyeHus TPaBM.

» He octaBnsiite aeteii 6e3 npucMotpa. [leTv He JOMKHbI
UrpaTb € 3CNPecco-KogheBapKou.

» XpaHuTe KothemalUMHY ANsA NPUTOTOBNEHNA 3CNPECCO B
He[l0CTYNHOM ANs fieTel MecTe.
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“ WUcnonb3yiite acnpecco-KotheBapKy TONbKO
[NA NPUrOTOBNEHNA 3CNPecco, a ANA NPUro-
TOBMNEHUSA 3CNPECCO UCTONb3YNHTE TONbKO BO-
ay.

Mpukacaittecb K KyBIUKHHY 3cnipecco-KodeBap-
KM BO BpeMs UCNONb30BaHUA UMK Cpa3y nocne
Hero ToNbKo 3a NpeAyCcMOTPEHHYI0 ANd 3Toro
pyuky. [pyrie uacTv acnpecco-kotheBapku Mo-
TYT BbITb OUEHb TOPAUMMH U Bbl MOXKETE 0DXKeuUb-

He norpyaiite KyBLWHH UK 6330BYI0 CTaH-
LMI0 B BOAY MU Apyrue xuakocTy. CyllecTsy-
€T 0MacHOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHHsA

» WUsberaiite nonaganua Bnaru Ha 6asoBylo CTaHUMIO, KaK
Ha KOHTaKTbl ANA KYBLUKHA, TaK U Ha KOHTaKTbl [NIA aKKY-
MYynAaTopa, Koraa OH U3BneyeH. I'Iona;:lane BOZbl MOXKET
noBpeauTb 6a30BYI0 CTAHLIMIO UMM MPHUBECTH K KOPOTKOMY
3adMblKaHHIO.

» WUcnonba3yiite acnpecco-kodeBapKy TONbKO ¢ npeay-
CMOTpeHHOM AnA 3Toro 6a3oBoi cTaHuueil. B npoTMBHOM
cnyuae besonacHan aKcnayataumua He rapaHTUpyeTcA.

» He ucnonb3ayiite acnpecco-koeBapky B wkady 1 He Ha-
KpbiBaiTe ee BO BpeMA paboTbl. Bo3MOXHO NoBpexaeH1e
WN1 BO3ropaH1e pacrnonoXeHHbIX PAAOM NPeaMeToB.

» He oTkpbiBaiiTe eMKOCTb ANA BOAbI B 3cnpecco-kode-
BapKe B0 BpeMsa Bapku. OTKpbIBaliTe eMKOCTb ANdA BOAbl,
4TOObI ONKTL BOAY H CHOBA 3aMyCTHTb NPHOOP, TONbKO
nocne BapkH, KOrAa KyBLUWH NOMHOCTbIO OCTbIHET.EM-
KOCTb HaXoaMTCA NOA JaBNEHUEM W 0ueHb ropauas. Cylie-
CTBYET OMACHOCTb 0XOra.

» He 3anuBaiite BoAy Bbilue MaKCUMaNnbHOrO YPOBHA U
cnepute 3a TeM, uTobbl BOpoHKa He bbina 3acopeHa unu
NOKpbITa U3BECTKOBBIM HaneToMm.B npoTMBHOM Criyuae cy-
L|eCTBYET ONACHOCTb BbITEKaHUA KUMALLEH BOAbI U3 KnanaHa
cbpoca AaBneHus Bo Bpems Bapku UMK BbINJECKUBAHHSA ro-
TOBOT0 3CNPECCO U3 NofaoHa AnA cbopa kanenb.

» Y6eputechb, uto KnanaH c6poca AaBneHHs He NOKPbIT U3-
BECTKOBbIM HaNeToOM M UTO BOPOHKA C CUTOM M TPybKka
[NA NoAauu BoAbl He 3acopeHbl. B NpoTMBHOM cnyuae cy-
L|eCTBYET ONACHOCTb BbITEKaHUA KUMALLEH BOAbI UMK 3C-
Npecco BO BpeMs Bapku U3-3a M3DLITOUHOTO JaBNeHus, uTo
MOXXET NPUBECTH K OXKOraM.

» He ucnonb3yiite KyBwWwHH KoheBapku 6e3 Bogbl. B npo-
TUBHOM CTyuae KyBLUWH MOXET ObITb NOBPEXAEH.

» Wcnonb3yiiTe ToNbKo OpUrMHanbHble Aetanu Bosch u e
3abblBaliTe BCTAaBNATb CETUATbIN (hUNLTP Nepeg NpUro-
TOBNeHHeM acnpecco. [NoTHO NPUKPYTHTE KYBLUKH K eM-
KOCTH inAl BoAbl. B NpOTMBHOM CNyuae CyL|ecTByeT onac-
HOCTb BbITEKaHMA KUMALLEH BOAbI MK 3CPECCO BO BpeMs
BapKK, UTO MOXXET NPUBECTH K OXKOTaM.

» PerynapHo ouuLaiiTe KnanaH oT HAKMMK1 U H3BECTKOBOTO
HaneTa. B npoTMBHOM cryuae paboTa knanaHa MoxeT bbiTb
HapylueHa.
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» PerynapHo npoBepsaiTe yNnoTHeHUe, ceTyatbii (hunbTp
¥ BOPOHKY C CUTOM U 3aMeHsAIiTe B Clyyae UX U3HOCA UK
nospexaeHus. [ina 3ameHbl HCNONb3YiiTe TONbKO OPUTH-
HanbHble 3anacHble yacti Bosch. B npoteHOM cnyuae
6besonacHan pabota acnpecco-kodeBapku He rapaHTUpYeT-
cA.

» [pu noBpeXxAEHNN U HEHaANeXaLLEeM UCTIONb30BaHHK
AKKYMYNATOPa MOXKET BbIAeNUTbCA ra3. AKKyMynaTop
MOXeT BO3roparbCcA Unu B3pbiBaTbcA.ObecneubTe NpUToK
CBEXEro BO3ayXa W Np1 BO3HUKHOBEHMM anob obpatutech
K Bpauy. [a3bl MOTyT Bbl3BaTb pa3apaxxeHue fblxaTenbHbIX
nyTen.

» [pu HenpaBUNbLHOM MUCTIONb30BAHUK U3 aKKYMYNATOpa
MOXXeT noTeub XUAKoCTb. U3beraiite conpUKOCHOBEHUA
¢ Heii. Mpu cnyyaitHoM KOHTaKTe NPOMOWTE COOTBETCTBY-
lowee Mecto Bogoi. Ecnu ata xxupakocTb nonager B rna-
3a, TO ;ONONHUTENbHO 0OpaTUTECh 33 NOMOLLBIO K Bpauy.
BbiTeKalolLan akkyMynaTopHas XUAKOCTb MOXET NPUBECTH K
PasapaKEHNI0 KOXM UK K OKOraMm.

» OcTpbiMU NpeaMeTamu, Kak Hanp., rBO3JeM Unu oTBepT-

KOW, a TaKXKe BHELUHUM CHITOBbIM BO3/1€HCTBHEM MOXHO
noBpeAuTb aKKyMYNATOPHYH0 baTapeto. 310 MOXeT npu-
BECTU K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaH|t0, BO3ropaHuio
C 33/ibIMNIEHUEM, B3PbIBY UK NEPErPEBY aKKYMYNATOPHOM
batapeu.

» 3awuiaiiTe HEUCNONb3yeMbli aKKYMYNATOP OT KaHue-

NAPCKUX CKPENnoK, MOHET, KNiouen, rBo31ei, BAHTOB U
APYrUX ManeHbKUX MeTannuueckux npeamMeToB, KOTo-
pbie MOTYT 3aKOPOTHTb Nontoca. KopoTkoe 3aMblkaHHe no-
NOCOB aKKyMYNATOPA MOXET MPUBECTU K 0XKOraM Un noxa-

3awuwaiite akkymynaTop ot Bbl-
COKMX TeMnepartyp, Hanpumep, ot
ANUTENbHOTO HarpeBaHus Ha
COMNHLe, OT OTHA, FPA3H, BOAbI U
Bnaru. CyLLecTByeT 0MacHoCTb

B3PbIBA 1 KOPOTKOTO 3aMblKaHMUS.
» 3apsaxaiiTe akKKyMynaTopHble 6aTapeu ToNbKo ¢ Nomo-

LibI0 3aPAAHBIX YCTPONCTB, PEKOMEHA0BaHHbIX H3r0TO-
BUTENeM. 3apsAaHOe YCTPOMCTBO, NPeayCMOTPEHHOE ANA
ONpefeneHHoro B1uaa akkyMynaTopoB, MOXET NPUBECTH K
NOXapPHOH ONACHOCTH NPK UCMONb30BaHWH 10 C APYTUMU
aKKyMYNATOPaMHU.

» Wcnonb3yitte akKyMynATOp TONbKO B U3AENHAX
M3rotoBuTend. TONbKO Tak akkyMyNATOP 3alluLieH oT onac-
HOW Neperpysku.

» He BHOCHTE KOHCTPYKTUBHbBIX U3MEHEHHUIi B aKKyMynA-
TOP M He OTKpbIBaWTe ero. [1py 3T0M BO3HWKAET ONACHOCTb
KOPOTKOr0 3aMblKaHHs.

» M3BnekuTe akKyMynaTop, ecnu acnpecco-kogesapka byaet
XpaHuTbCA 63 UCNONb30BAHKA B TEUEHHE [NIUTENbHOTO BPE-
MEHH.

» M3BnekaiiTe pa3psxeHHble akKyMyNATOPbI U3 3CNPECCO-KO-
(heBapku 1 XpaHuTe ux B besonacHom mecTe.

» CnepnuTe 3a TeM, utobbl Ha KOHTaKTax 6a30BOW CTaHUWK He
BO3HHK/IO KOPOTKOE 3aMblKaHHe.

OnucaHKe NpoAyKTa U ycnyr

lMpuMeHeHHe No Ha3HAUEHHIO

Acnpecco-kodhepapka (basoBas cTaHLMA + KoherHuK) npea-
Ha3HaueHa [J19 NPUroToBneHus Kode. Ee MoXHO KCronb3oBath
TONbKO C BOLOH M MONOTbIM KO(E 19 3CNPECCO-KO(heBaPOK.

3CHDECCO'KOd)eBapKa npegHasHayeHa UCKNIUUTENbHO ANA 0-
MallHero Ucnonb3oBaHuA.

WU306paxeHHble COCTaBHbIe YacTH

(1) KodpelHuk (antoMUHHIA/BbICOKOKAUECTBEHHAs CTanb)
(2) basoBas cTaHumA
(3) Bbiknwouarenb
(4) Pabouuit uHaMKaTOp
(5) WHaukaTop ypoBHA 3apafia akkyMyisaTopa
(6) Akkymynatop”
(7) Kpbiwka
(8) PykosTka
(9) dunbTpylolan cetka
(10) YnnotHuTenbHOE KOMbLIO
(11) BopoHka c cetkon
(12) NpenoxpaHuTenbHbIA Knana
(13) boitnep

A) W306paxeHHble UMK ONMCaHHbIE NPHHAANEXHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIA KOMNNEKT NOCTaBKH.

TexHuueckue AaHHblIe
AKKyMynaTopHas KoceBapKa Ans acnpecco EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
ToBapHbIi HOMep 3603 JE4 000 3603 JE4 100
HomuHanbHoe HanpaxeHue B= 18 18
Martepuan kodenH1ka ANtOMUHUI HepxasetolLaa ctanb
EmKocTb 90 mn Kode 90 mn Kode
(2 vawwkw) (2 vatuku)
Bpewms 3aBapnBaHms” MWH <4 <4
Bec? Kr 0,8 0,85
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AkKymynaTopHas KoteBapKa Ans acnpecco EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
PekomeHayeman Temneparypa oKpyxatoLen cpefbl npu © 0..+35 0..+35
3apAake

[lonycTiman Temnepatypa oKpyatoLei cpeabl npu aKe- C -20...+50 -20...+50
nnyaTtauuu U XpaHeH!H

PekomeHayemble akKyMynAaTopbl PBA 18V ....W-. PBA 18V ....W-.
PekomeHayeMble 3apAaHble yCTPOMCTBA AL 18... AL 18...

A) Tpu KOMHaTHOM Temnepartype

B) be3akkymynaTopa (Bec akkyMynaTopa MOXHO y3HaTb Ha caite www.bosch-diy.com)

AxkkymynsTop

B Bosch moxHO nprobpecTyt akkyMynaTopHble anek-
TPOMHCTPYMEHTHI faxe b6e3 akkymynaTopa. Ha ynakoske ykasa-
HO, BXOAMT /1 aKKYMYNIATOP B KOMMNEKT NOCTABKM BaLLEr0
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

3apagka akkymynartopa

» Monb3yiiTecb TONbKO 3apAAHLIMU YCTPOUCTBAMH, YKa-
3aHHBIMM B TEXHUUECKHX AAHHBIX. TONbKO 3TH 3apsfHble
YCTPOWCTBA NPUTOAHDI AN NTUTUIA-UOHHOTO aKKYMynATOpa
[laHHOM 3cNpecco-KodeBapkH.

YkasaHue: B cOOTBETCTBUM C MEXAYHAPOAHBIMK NPaBMIAMH

NepeBO3KH NIUTUIA-MOHHbIE aKKYMYNIATOPbI MOCTABNSAIOTCA Ua-

CTUUHO 3apAXXEHHbIMU. [ina 0becneueHns MakcUManbHoOM MoLLY-

HOCTY aKKyMYNIATOPa 3apSAMTE €ro NOMHOCTLIO NEPES NePBbIM

NPUMEHEHUEM.

YcTaHoBKa aKKyMynaTopa

BcraBbTe 3apsKeHHbIM akKyMYNATOP B rHE3A0 ANA aKKyMYNATo-
pa fio Lenuka.

WU3BneueHne akkymynaTtopa

Urobbl M3BNEUb akKyMyNATOPHYto batapeto, HaXKMUTe Ha KHOM-
Ky pa3bnokupoBKH akkyMynaTopa 1 u3Bnekure ero. He npume-
HAWTE NPH 3TOM CHNbl.

WupukaTop ypoBHA 3apAfa akKKyMynaTopa Ha
aKKymynarope

Mpumeuanme: He Kaxbli TUN aKKyMyNATOPa OCHALLEH MHAWKA-
TOPOM 3apsfa.

CBeTofMoibl MHAMKATOPA YPOBHA 3apsAfa Ha akkyMynaTope no-
Ka3blBaloT YpOBEHb ero 3apsaa. [o coobpaxeruam besonac-
HOCTM 3aMPOC YPOBHA 3apsiia BO3MOXeEH TONbKO NPH BbIKNHO-
UeHHOM 3cnpecco-KodheBapke.

HaxxmuTe KHOMKY MHAWKATOPA YPOBHA 3apsaa Ha akKyMYnATo-
pe /1A MHAMKALMK1 YPOBHs 3apsAaa. IT0 Takxe BO3MOXHO 1 NpH
CHATOM aKKyMynsTope.

CseToanopA Ha aKKymynaTope YposeHb 3apaaa

HenpepbiBHoe cBeueHue 4 ceetoguogoB = 75-100 %
3€eNeHbIM CBETOM
HenpepbiBHoe cBeueHue 3 cBetogmnonoB = 50-75%

3eNeHblM CBETOM

CBeToAHopA Ha akKymynaTope YpoBeHb 3apsaaa

HenpepbiBHoe cBeueHue 2 cetogropoB = 25-50 %
3€eHbIM CBETOM

HenpepbiBHoe cBeueHue 1 cBetoguofade- = 5-25%
NEHbIM CBETOM

Muranue 1 cBetogmona 3eneHbim ceetom = 0-5%

WnpukaTop ypoBHA 3apAaAa akKyMynaTopa Ha
06a30BoW CTaHUKK

Csertoauon EmKoCTb

[TOCTOAHHO rOpHT 3eNeHbIM >30%
Muraet kpacHbim® <30%
[TOCTOAHHO FOPUT KPaCHbIM 0%

A) B HEKOTOPbIX Cnyyanx NOMHbIN LIMKN 3aBapUBAHUA MOXET OKa3aTb-
CA HEBO3MOXHbIM

YKa3aHus no onTMManbHOMYy obpaLLeHHio ¢
aAKKyMynaTopom

3alyuLaiTe akkyMynaTop OT Bnaru v Bofpl.

XpaHuTe akkyMynaTop TONbKO B Mana3oHe Temneparyp ot -20
°C no 50 °C. He ocTaBnsAiTe akkymMynsTop neTom B aBToMobue.
BpeMs oT BpeMeHH NpouHLLaiTe BEHTUNALMOHHbIE NPOPE3V
AKKyMynATOpa MATKOW, CYXOM M YUNCTOM KUCTOUKON.
3HaunTENbHOE COKPALLIEHUE NPOLOMKUTENBHOCTH PaboThl No-

Cne 3apAaa CBUAETENbCTBYET O CTaPEeHUU aKKYMYNIATOPA U YKa-
3bIBAET Ha HEOHXOAUMOCTb €r0 3aMeHbl.

YunTbiBaMTE YKA3aHMA N0 YTUAK3ALMK.

Mepep nepBbIM HCNONb30BaHHUEM

» TuwarenbHo NpomoiTe BCe YacTu KoherHuka (1) Tennoi Bo-
noN.

» 3aBapuTe Koe TPUKIbI U 3aTEM BbINENTe ero.

» Ounctute KoenHuK (cM. ,,OuMCTKa NoCe Kaxaoro UCMob-
30BaHuA“, CTpanuLa 104).
— Tenepb KOeHHUK FOTOB K UCTONb30BAHHIO.

MpurotoBneHue Koge

» ChumuTe kodbeiHuk (1) c 6a3oBoit cTaHuum (2).

Bosch Power Tools

160992A9SY|(12.12.2025)


https://www.bsmarkabolt.hu

www.bsmarkabolt.hu

104 | Pycckui

» YcTaHOBMTE 3apsXKeHHbIM akkymynaTop (6).

» 3anonuute boinep (13) no otmetkn MAX Bogo# (cM. Puc.
A, Ctpanuua 4).
[pu NpeBbILLEHNM 3TOTO YPOBHA 3aN0NHEHUA ropAYas Boaa
MOXET BbINNECKUBaTbca (pasbpbiarusarbea) U3 npegoxpa-
HUTENbHOro Knanaxa (12).

» BcrasbTe BopoHKy ¢ ceTkoi (11) B boinep (13).

» 3anonHuTe BOPOHKY ¢ ceTkor (11) nopotkom scnpecco
(cm. Puc. B, Ctpanuua 4). Pa3poBHaiTe NopoLLoK acnpec-
co, He Tpambys ero.

Ybeautech B TOM, uTo Ha 060/ie BOPOHKH He 0CTaNoCh ocTar-
KOB MOpOLLKa 3CMPecco.
» 3akpoiTe Kpbilky (7).

> HaBWHTHTE BEpXHIOK0 uacTb kodeinHuka (1) ot pyku Ha boi-
nep (13). Mpu 3TOM He UcnonbayiTe pykosATKy (8) B kaue-
cTBe pbluara (cM. Puc. C, CtpaHuua 4).

» YcraHouTe Koderunk (1) Ha 6asoByto cTaHuMio (2) (cm.
Puc. D, CtpaHuua 4).

» [inA BKNIOYEHHA HAKMHTE BbiKtouatens (3) v ynepxu-
BaiTe ero HAXaTbiM, NOKA HE HAUHET MUraTb PAbOUNIt MHAK-
Katop (4).

— Kak Tonbko BOAa 3aKMMKT, OHa HAUHET NOCTYNaTb Uepes
BOPOHKY C ceTkoi (11) BBepX, NPoxofiA uepes nopo-
LLIOK 3CMpecco.

— T[locne 3aBeplueHKA 3aBapUBaHKA pabounit MHOMKATOP
(4) B TeueHre NPUMEPHO 1 MUH TOPUT 3EEHBIM.

» OTKpo#Te KpbiLKy (7) HaxaTueM Ha KHOMKY 1 nepeme-
LanTe Kode nepes ero nepenuBaHueM B KoenHuk (1).

» MNepea 0unCTKOM AanTe OCTbITb KOtherHuKy (1).

CoBeTbl N0 NPUroTOBNEHHIO OTNHUHOTO Kodhe

- Wcnonb3ayiiTe TONbKO TOT NOPOLLIOK 3CMPECCO, KOTOPbIN MO
XOAMT iNA acnpecco-kodeapok. [lpyroi nopoLuok acnpec-
€O MOXET UMeTb Honee TOHKHMI MOMON 1 3abuTb cHUCTEMY 3a-
BapuBaHHs.

- He TpambyiiTe nopolLok acnpecco B BOpoHKe ¢ cetkoi (11).
[locTatouHo NpocTo pasrnaguTh ero.

- [lepemeluaitTe kodhe nocne 3aBapuBanus. ITo obecneunt
€r0 OfJHOPOfIHOCTb.

Pabouwnit ungukarop (4)

CBetoauoa 3HaueHue

Bbikn. Jcnpecco-kodeBapka BbIKNIOUEHa
Muraet 3eneHbim Kodbe 3aBapuBaertcs
MocTosHHO ropuT 3ene- Kode rotos

HbIM

Texob6cnyXuBaHHe U CepBHC

TexchnymuBaHue W OUUCTKA

» [epxute KodeitHUK  6a30BYI0 CTaHLMIO B uucToTe. V3-
32 HEHAZNEXALLEro YXO/la U HEKAUECTBEHHOM OUMCTKM
KOMMOHEHTbI MOTYT NOKPbITbCA U3BECTKOBbLIM HANeToOM UK
3aCOPHTBCA, UTO CO3AAET PUCK NOMYUEHWUA TPABMbl.

» MbiTb 3cnpecco-kocdheBapKy B NOCYA0MOEUHON MallHHe
3anpewaerca!

Peanuaauuio npoayKuu1 paspeluaeTcs npor3Boa1Tb B Marasu-

Hax, oTaenax (Cekuuax), NaBUboHax U KMocKax, obecneunsa-

I0LMX COXPAHHOCTb NMPOAYKLMM, UCKIOUAIOLMX NOMAAaHHe Ha

Heé aTMoCc(hepHbIX 0CAKOB W BO3[ENCTBME UCTOUHWUKOB NOBbI-

LIeHHbIX TeMneparyp (peakoro nepenaga remMneparyp), B ToM

yucne COﬂHeHHbIXI’IyHeVI.

MpopaseL (M3roToBuTeNb) 06513aH NPEAOCTABUTL NOKYNATENIO

HeobXxoaMMYH0 1 I0CTOBEPHYH HH(OPMALMIO O NPOAYKLMH,

obecneunBaloLLyto BO3MOXHOCTb €8 NpaBhnbHOrO Bbibopa. M-

hopmaLus o NPofyKLMKM B 0693aTeNbHOM NOPAAKE [OMKHA CO-

[JiepXarb CBEEHHA, NepeueHb KOTOpbIX YCTaHOBNEH 3aKOHOAA-

TenbCTBOM Poccuitckon Gepepauuu.

Ecnu npuobpeTaemas notpebutenem npoayKuma beina B yno-

TpebneHuM UK B Helt YCTPAHANCA HE[OCTATOK (HEAOCTATKK),

notpebuTento fomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHopmauus 0o

3TOM.

B npolecce peanusaumuu NpoayKLMK JOMKHbI BbINOAHATLCA

cnepytollme TpebosaHus besonacHoCTH:

- [popaasey 06s3aH JOBECTH 10 CBEAEHHA NOKynaTens gup-
MEHHOE HauMEeHOBaHWe CBOeN OpraH13aLiuu, MecTo eé Ha-
XOX/AEHUA (aipec) 1 pexum eé pabotbl;

- 06pasLibl NPOAYKLMH B TOProBbIX NOMELLIEHHAX [OMKHbI
obecneunBatb BO3MOXHOCTb 03HAKOMNEHHA NOKYNaTens ¢
HaZAMMUCAMM Ha U3AENUAX W UCKNIOUaTb Niobble camocTos-
TeNbHbIe AENCTBUA NOKYNATENer C U3AENUAMU, NPUBOAALLME
K 3anyCKy U3AeNni, KpOMe BU3yanbHOro 0CMOTPa;

- [popaset 06A3aH JOBECTH 10 CBEIEHWA NOKYNaTeNA UH-
(hopMaLiMio 0 NOATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA 3TUX U3LENUH
YCTaHOB/EHHbIM TPEDOBAHKAM, O HalMUMK CEePTUDHUKATOB
WY [leKNapaLyui o COOTBETCTBHM;

- 3anpeLaeTca peanusalua nPoLyKLMM Npu OTCYTCTBUMU
(yTpare) eé uaeHTU(DHKALMOHHDBIX MPU3HAKOB, C UCTEKLLINM
CPOKOM rOfIHOCTH, ClieAamMu1 Nopun v 6e3 MHCTPYKLKK (pyKo-
BO/CTBA) M0 3KCMyaTaluu, 0bA3arenbHOro cepTudmkara
COOTBETCTBMA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.

OuKcTKa nocne KaXxaoro UCNONb30BaHUA

» Nate kodeiHuky (1) NONHOCTbIO OCTITh.

» OTKpyTUTE YacTh KodelHunka (1) apyr oT apyra, He UCTOMb-
3yA pyKoATKy (8) B KauecTse pbluara.

» TlaTenbHo 0UMCTUTE BOPOHKY C ceTkow (11) oT KodheiHoM
Tyl ¥ ybeauTech, uTo Menkue 0TBEPCTHA (UIbTPYIOLLEN
CETKM He 3abuTbl (9).

He BbIxnonbiBaiTe BOPOHKY ¢ ceTkol (11), Tak kak aTo Mo-
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KET NPUBECTH K e iehopMaLK U HAPYLLIEHHNIO repMeTHY-
HocTH bornepa.

» Mocne KaxIoro UCNonb30BaH!sA NPOMbIBANTE BCE AeTanu
KodherHuka (1) BpyuHyto Tennoil Boaok 6ea ucnonb3osa-
HWA MOIOLLUX CPEACTB MMM abPa3MBHbIX UMCTALLIUX CPEACTB.

» Ymanute ocTaTkv NopolLKa 3CNPeCcco C yNA0THUTENbHOTO
konbua (10).

*» [aiiTe BceM ieTanam nofHOCTbIO BbICOXHYTb Nepe[ NoBTop-
HoW cbopkoit kodeiHuka (1).

» TNpy xpaHeHUn NpuKpyumBaiTe kodenHuk (1) HennoTHo,
yT0bbI HE MOBPEAMTb YNNOTHUTENbHOE Konblio (10).

» MNpw HeobxoanumocTH ouncTuTe 6asoByto cTaHLMIO (2)
YBNAXHEHHON CandeTkoM.

YpaneHne HaKuNU ¢ NpeAOXPaHUTENbHOrO KnanaHa

[ina obecneueHnsa KOPPEKTHOM paboTbl NPEAOXPAHHTENBHOIO
KnanaHa Heobxoaumo perynapHo yaanatb (12) u3sectkoBble
OTNOXEHWA (HaneT) Bo BPEMs UUCTKM.

> Bo Bpems UMCTKK HaXMUTE Napy pas Ha (13) npefoxpaqu-
TenbHbIM KnanaH (12) usnytpu bokinepa, utobbl yaanuTb U3-
BECTKOBbIW HaneT (cM. Puc. E, CTpanuua 4).

YnaneHue n3BecTkoBoro Haneta (Hakunu) us 6oiinepa
PerynapHo ouuuiaie KodhenHuk (1) oT U3BECTKOBOrO Haneta.
> 3anonnute boiinep (13) Bogoi fo otMeTk MAX.
[Py NPEBBbILLIEHUN 3TOTO YPOBHA 3aMONHEHUA ropAyas Boga
MOXET BbINNECKUBATbCA (Pa3dpbi3rnBaTbca) U3 Npeaoxpa-
HWUTENbHOTO KnanaHa (12).

YcTpaHeHue HeMcnpaBHOCTEH

Mpobnema Mpuunxa
He pabotaet

cTaHuu (2).

Kodpeiink (1) HepoBHO CTOMT Ha ba3oBok
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» [obaBbTe B UaiHbIe NOXKK TMMOHHOM KUCNOTbI UMK YKCY-
ca.

» Cobepute KothenHuk (1) 1 3aBapuTe Boay 63 nopoLiKa ac-
npecco.

» lpomotite kodeiHuk (1) BoaaHow cTpyen.

Yxon

> PerynapHo npoBepsiTe BOPOHKY ¢ ceTkol (11), dunbtpy-
folwyto ceTky (9) v ynnoTHuTenbHoe konbuo (10).

» 3ameHsiTe NoBPeXaeHHbIE 1eTaNu; yNNOTHUTENbHOE KOMb-
1o (10) He MeHee oiHOTO Pasa B rof.

» PerynapHo npoBepAiTe, He 3aCOpeHa 1 UNbTPYytoLLas
cetka (9). Mpu HeobXoAMMOCTH OUMCTHTE OTBEPCTHA C MO-
MOLLIbO MATKOW LLETKU UM KOHYMKOM WITIbl.

3ameHa ObicTpon3HaLIMBaKOLMXCA AeTanei
YnnotHutenbHoe konbuo (10)
» C nomolLLbio NOAXOAALLEro TYNoro NpeaMeTa U3BNEKUTE CTa-
poe ynnoTHUTenbHoe konblio (10) 3 kodeiHuka (1).
» 3anpeccyiite HoBOe ynnoTHUTENbHoeE konbuo (10) v ybenu-
TeCh B €ro NPaBMbHOMN Nocafke.
dunbTpylowas cetka (9)
» C NoMOLLbI0 NOAXOAALLETO TYMOro NPeAMETa U3BNEKUTE
ynnoTHUTeNbHOE KonbLio (10) 13 kodeiHuka (1).
> U3BnekuTe cTapyto GunbTpyioLiyio ceTky (9) 1 yctaHoBUTe
HOBYI0.
» CHoBa 3anpeccyiTe ynnoTHuTenbHoe KonbLio (10) 1 ybe-
[MCb B €70 NPaBUNbHOM NOCAZIKE.

Cnocob ycTpaHeHus

» YcTaHouTe kodheiHuk (1) no ueHTpy b6asoBok
cTaHumu (2).

CnuLwKoM KOPOTKOE HaXaTue Bblkntouate-

na (3) ana BKAOUEHHA.

» Haxumaite Bbikniouarens (3) 4o Tex nop, noka
pabouuit nHaukatop (4) He HauHeT MUratb.

NHaukaTop ypoBHA 3a-  AKKyMynsaTop (6) NofHOCTb0 paspsxkeH.
psna akkymynsTopa
(5) ropwT KpacHbIM

» 3ameHuTe akkymynsTop (6) unu noasapagute
ero.

MpeBbileHa pabouas Temnepatypa akky-
mynaTopa (6) u/vnu aneKTPOHUKHU.

> BbIKntoumnTe acnpecco-KoheBapKy v AanTe akky-
mynaTopy (6) u/vnu anekTpoHNKe OCTbITb.

Akkymynatop (6) u/unu anekTpoH1Ka
neperpyxexsl.

> BblkniounTte acnpecco-koeBapky 1 AanTe akky-
mynaTopy (6) 1/unu anekTpoHKKe OCTbITb.

EMKOCTM akKyMyNnATOpa MOXeET ObiTb Hef10-

CTATOYHO /1A NONHOT0 3aBEPLUEHUA NPOo-
Liecca 3aBapuBaHuA.

» [loxauTech 3aBepLUeHUA NpoLecca 3aBapuBa-
HWA. EMKOCTH aKKyMynATOpa MOXeT XBaTTb Ha
OfIMH NPOLeCC 3aBap1BaHKA.
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Mpobnema Mpnuuxa

Akkymynstop (6) MMeeT orpaHuueHHyio
€MKOCTb W3-32 UacTOro MCMONb30BaHHS
(ecTecTBEHHbII NPOLIECC CTApeHHs) U
noatoMy bonbLue HeNpuUrofeH Ana Aanb-
HEMLLIEero UCNob30BaHKA.

Cnocob ycTpaHenus
» 3amenuTe akkymynsatop (6).

B boitnepe (13) Bo Bpems paboTbl oTCyT-
CTBYeT Bofa (3alluTa OT CyXoro Xofa).

> BblkniounTte acnpecco-kodeBapky 1 AanTe akky-
mynatopy (6) 1/vnu anekTPOHKKe OCTbITh. 3aTem
HauYHMTE HOBbIM NPOLECC 3aBap1BaHKA C JOCTa-
TOUHbIM KONMUECTBOM Bofibl B boinepe (13).

Bbixop (yTeuka) Bogpl
13 koceiHuka (1)

BepxHas uacTb KodheinHuka (1) v borinep
(13) HemOCTAaTOUHO NNOTHO NPUBUHYEHDI

» HaBWHTHTe BepXHIOk0 uacTb kodeiHuka (1) ot
pyKH Ha bornep (13).

APYr KApYry.
YnnothuTensHoe konblo (10) noBpexae- > 3amenuTe ynnoTHHTENbHOE KonbLo (10).
HO.
HepocTaTouHbli apo-  Mcnonb3yeTca CAMILKOM Mano, CLWKOM » Mcnonb3yiTe TONbKO TOT NOPOLLOK 3CNPEeCCo, Ko-
mar CTapblil UK HENOAXOAALLMM MOPOLLOK 3C- TOPbIit MOAXOANT ANA 3CNPECCo-KoteBapok.
npecco.

CnuwwKom MHoro Bofibl B boinepe (13)
(Bbiwe oTMeTkM MAX).

» 3anonuute boiinep (13) Bogoi Ao oTMeTkn MAX.

Kodbe cnuiukom kpen-  Mcnonb3oBaHo CAULIKOM MHOTO NOPOLLKA
KMI, O4EHb FOPbKUM HA 3CMPecco.
BKYC

» He TpambyiiTte NopoLLIOK 3cNpecco B BOPOHKE C
cetko# (11). [loctatouHo NPOCTO pasrnagnTb
ero.

Mcnonb3yeTca HenoaXoAALLMI NOPOLLOK
acnpecco.

» Ucnonb3ayiTe bonee MArkuit NOPOLLOK 3CNPECCo.

CNULWKOM TOHKHMI NOMON MOpPOLLKa acnpec-
CO.

» Mcnonb3ayiTe NopoLLok acnpecco bonee KpynHo-
ro nomona.

Bbixof napa U3 pe3b-  BepxHaa uacTb KodhenHuka (1) u boinep
bosoro coefuHenna  (13) HeaOCTATOUHO NAOTHO MPUBHHUEHSI
MeX[y BepXHew ua- UMW NepeKoLLEeHbl OTHOCUTENBHO APYT APY-
cTblo kodpeitHuka (1) M ra.

boinepom (13)

» BblkntoumTe acnpecco-kodeBapky v aanTe
0CTbITb KodhenHuky (1).

>» 3aTeM NONMHOCTbLIO OTKPYTUTE BEPXHIOK UacTb KO-
thenHuka (1) u boinep (13) apyr oT Apyra v cHo-
Ba NPaBUNbHO NPUKPYTUTE 062 KOMMOHEHTa OT
pYKH.

YnnotHutenbHoe konbLo (10) 3arpasHeHo,
NOBPEXAEHO UMK HE YNIOXKEHO.

» BblKkntoumTe acnpecco-kodeBapky v aanTe
0CTbITb KodhenHuky (1).

» MNpoBepbTe ynnoTHUTENbHOE KoMbLo (10) 1 npu
HeobX0AMMOCTM OUMCTUTE UM 3AMEHHTE €ro.

13 npepoxpaHuTent-  [OPOLLIOK 3CNPECCO CMUILKOM CHIbHO

Horo knanaxa (12) CMpeccoBaH B BOPOHKe ¢ cetkoi (11),

boinepa (13) BbIXoAMT BCNeACTBUE Uero BIOKMPYeTCA NOAHUMAN-

BonblLoe KOMMYecTBo  LMiAcA nap (M3bbITOUHOE IaBNEHHe CTPaB-

napa. NMBAETCA HAPYXKy Yepes NPeaoXpaHUTENb-
Hbl knanaH (12)).

» BblkntoumTe acnpecco-kodeBapky v aanTe
0CThITb KochenHuky (1).

» OumncTUTe KoheHMK OT KOGEMHON TyLLM, a 3aTeM
3an0NHUTE BOPOHKY C CETKOW CBEXMM NOPOLLIKOM
acnpecco. He Tpamby#iTe NopoLLOK, A0CTAaTOUHO
NpPOCTO Pa3rnaguThb ero.

CNULWKOM TOHKMI NOMON MNOpPOLLKa acnpec-
CO.

» BblKkntoumTe acnpecco-kodeBapky v gante
0CTbITb KodhenHuky (1).
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Cnocob ycTpaHenus
» OuuncTUTe KoheHMK OT KOEMHON Ty, a 3aTeM
HacblnbTe B BOPOHKY C CETKOM NOAXOAALLMA NO-
poLLok acnpecco (bonee kKpynHoro nomona).

OunbTpylowan cetka (9) He yctaHOBNEHa.
MoaTomy nopolLok acnpecco becnpenst-
CTBEHHO MONa/JaeT B 3aBapOUHYI0 TPYOKY

KotherHHKa M 3aKyNopu1BaeT ee.

» lMpomoliTe 3aBapouHyto TPYOKY KodherH1Ka noa
BOAHOW CTPYen 1 yAanuTe BECb NOPOLLIOK 3C-
npecco.

» 3aTeM ycTaHOBHTE hUNbTPYtoLLYio CETKY (9) 1
YNNoTHUTENBHOE KoMbLO (10) Ha MecTo.

BopoHka ¢ cetkoit (11) wnn dunbTpyiowaa » QuunctuTe BOPOHKY ¢ ceTkoi (11) unu unbTpyio-

ceTka (9) 3abuTbI.

wyto ceTky (9). Menkue oTBepcTUa UbTPYIo-
e CETKN MOXHO NPOUNCTHTb, HAaNPUMEP, Urof-
KOW.

CepBHC U KOHCYNbTHPOBaHKE Ha NpegMeT
MCMONb30BaHUA NPOAYKLHUH

Kasaxcrau

LieHTp KOHCYNbTUPOBaHUA NOTpeGuUTenei U Nnpuema npeTeH-
3uil:

TOO «Pobept Bowu» (Robert Bosch)

050012, r. Anmarsl,

Pecnybnuka KasaxctaH

yn. Mypatbaega, fi. 180

BLl «[epmec», 71 atax

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

Ccbinky Ha afpeca HallnX CePBUCHbIX LLEHTPOB M YCNIOBKA ra-
PaHTMK MOXXHO HaWTH HA NOCNELHeN CTPaHHLE.

Moxany#cra, Bo BCex 3anpocax U 3akasax 3anyacteil 06asa-
TeNbHO yKasbiBaiTe 10-3HAUHbIM TOBAPHbIM HOMEP M0 3a-
BOACKOW Tabnuuke u3nenus.

B cnyuae BbIxofia 3NeKTPOMHCTPYMEHTA W3 CTPOS B TEUEHHE ra-

PaHTUIAHOTO CPOKa 3KCMyaTaLu No BUHe U3rOTOBUTENA, Ba-

[nieneu MMEeeT NpaBo Ha becnnaTHbli rapaHTUAHbIA PEMOHT, NpK

cobniofeHnn cneayoLLmx yCnoBuii:

- OTCYTCTBME MEXaHUUECKUX NOBPEXIEHNI;

- OTCYTCTBME NPU3HAKOB HapYLLEeHUA TpeboBaHuit pyko-
BOJICTBA M0 3KCM/yaTaLmu

- HanWuue B PyKOBO/ACTBE N0 IKCM/yaTalu1 OTMETKU NPOAAB-
L2 0 MpofaXe ¥ NOANMCH NOKynaTens;

— COOTBETCTBUE CEPUIAHOMO HOMEPA ANEKTPOUHCTPYMEHTA U
CEepPUNHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TanoHe;

- OTCYTCTBME CNEJ0B HEKBANM(ULMPOBAHHOTO PEMOHTA.

apaHTHA He pacnpoCTpaHAETCA Ha:

- niobble MONOMKM, CBA3aHHbIE C POPC-MaXKOPHbIMM 0bCTOR-
TeNbCTBAMMU;

~ HOPMa/ibHbli M3HOC: 3NEKTPOUHCTPYMEHT, TaK Xe, KaK 1
BCE 3NEKTpUUECKHE.

[apaHTHel He NOKPLIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTOPOM
BO3HMKAET BCNeACTBME HOPMaNbHOO M3HOCA, COKPALLIAIoLLErO

CPOK Cy»bbl TAKKUX UacTer UHCTPYMEHTA, Kak NPUCOeANHU-

TeNbHble KOHTAKTbl, NPOBOAA, WETKK U T.MM.:

~ eCTeCTBeHHbIM M3HOC (NonHas BbipaboTka pecypca);

- 000pya0BaHKe U €ro YacTH, BbIXOZ 13 CTPOS KOTOPbIX CTanl
CNeACTBUEM HEMPABUNbHON YCTAHOBKM, HECAHKLMOHHPO-
BaHHOW MofMDUKALMM, HENPABHNBHOTO NPUMEHEHUS, Hapy-
LeH1e npaBsun 06CNYXMBAHNA UK XPAHEHHS;

- HEMCNPaBHOCTH, BO3HUKILME B PE3y/bTaTe Neperpysku
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. (K 6e3ycnoBHbIM npuaHakam nepe-
rPY3KW MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHHE LiBeTa nobexa-
NoCTH, fiehopMaLns Uk ONNaBNeHue [eTanei 1 yanos
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOTEMHEHHE UK 0BYrNnBaHKe U30-
NALMMA NPOBOAOB 3NEKTPOABUIaTENs NOA AEHCTBUEM BbICO-
KoM Temneparypsi.)

Ytunusauus

Jcnpecco-KodeBapka, akkyMynaTopbl, NpUHaj-
NEXHOCTH W YNIAKOBKM CNeflyeT YyTUNU3UPOBaTh
3KOMOrMueckn 6eaonacHbIM Cnocobom.

(=]
He BbibpachblBaliTe acnpecco-koheBapKy 1 akKy-
MYNATOPbI/3NeMeHTbl TUTaHKA BMecTe ¢ bbiTo-
BbIM Mycopom!

Tonbko anA cTpaH-uneHoB EC:

Bblwwesilume 13 ynotpebneHns anekTpOMHCTPYMEHTBI, @ TaKKe
HEMCNPABHbIE UM OTCIYXKMBLLWE CBOM CPOK aKKyMYNATOPbI/
6arapen OMKHbI ObITb YTUNM3MPOBaHbI OTAENbHO. Bocnonb-
3yHTECD NPEYCMOTPEHHBIMM ANA 3TOMO CUCTEMAMK cOopa.
lpy HenpaBMNbHOM YTUNKU3aLMK OTPabOTaHHOE NEKTPUUECKOe
11 aNEKTPOHHOE 0DOPY/I0BaHKUE MOXKET 0Ka3aTb BPEAHOE BO3-
[LIe/CTBUE Ha OKPYXaloLLyI0 CPey 1 3A0POBbE UenoBeka 13-3a
BO3MOXXHOTO NPUCYTCTBMA OMACHBIX BELECTB.
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IHCTPYKUif 3 TeXHiKK Be3neku anAa
KaBOBOI MalLWHH

Mpouutaiite BCi 3acTepexxeHHd i BKa3iBKH.
HeBHKOHaHHS BKa3iBOK 3 TeXHiku be3neku Ta
iHCTPYKLLi1 MOXXE MPU3BECTH 0 YPAXKEHHA

€N1EKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo BaKnx

CEpHO3HNX TPaBM.

[o6pe 36epiraiite Ha MailbyTHE Li nonepeakeHHs i

BKa3iBKH.

» Lla kaBOMalUWHa PO3PaxoBaHa Ha BUKOPUCTAHHA AiTbMH i
ocobamu 3 0bMexxeHUMH (i3UUHUMU, CEHCOPHUMH abo
po3ymoBHMH 3Ri6HOCTAMHU abo HeOCTaTHIM AOCBIAOM i
3HaHHAMM. Lia kaBoBapka MoXe BUKOPHUCTOBYBATHCA
ocobamu 3 0bMexxeHUMH (i3UUHHMU, CEHCOPHUMH abo
po3ymMoBHMH 3RiGHOCTAMH ab0 3 HeOCTaTHIM AOCBIAOM
i 3HaHHAMM, AKLL0 BOHU NepebyBaloTb Nig Harnagom abo
NPOiHCTPYKTOBaHi 100 BUKOPUCTAHHA KaBOMALUHHK
ocobolo, BifnoBiaanbHolo 3a ixHio besneky, i po3ymitotb
NOB'A3aHi 3 LIUM PU3UKHK. B iHWOMY BUNALKY iCHYE PU3UK
eKcnnyaraliiHuX NopyLIEHb | OTPUMAHHA TPaBM.

» [uBitbcA 3a AiTbMU. Lie rapaHTye, WO AiTH He rpaTUMyTbCA
i3 KABOBOIO MaLLMHOI0.

» 3bepiraiite KaBoMaLIMHY B HeAOCTYNHOMY ANnA AiTel
micui.

Il] Ansa npurotyBanHa ecnpeco BuKOpUCTOBYliTe
TiNbKH KaBOBY MaLUMHY i BOAY Ans
NPUrOTYBaHHA.

TopkaiTeca yalli KaBOBOT MALLHHK TiNbKK Nif
yac pobotu abo Bigpa3y nicna Hei 3a
nepenbaueHy Ans Lboro pyuKy. [HLi yacTMHK
KaBOBOI MaLMHK MOXYTb CUIIbHO HarpiBatucs, i
BW MOXeTe OTPMMATH TPABMY.

He 3aHypioiiTe kaBoBY Malu1Hy abo 6a3oBy
cTaHLilo y Boay abo iHWi piguHu. [cHyE pr3nk
KOPOTKOr0 3aM1KaHHs

» YHuKaliTe NOTPaNNAHHA BONOru Ha 6a30By cTaHLjlo, Ha
KOHTAKTH KaBOBOi MaLUMHH i Ha KOHTaKTH aKyMynATopa,
KONU BiH BUHHATHHN. [10TPANNAHHA BOAW MOXE MOLLKOANUTH
6a30By CTaHL;il0 ab0 NPU3BECTH 10 KOPOTKOTO 3aMUKAHHA.

» BuKopHCTOBYiiTe KABOBY MaLUMHY TiNbKK 3 NPU3HAUYEHOIO
ANA Uboro 6a30Boto cTaHui€l0. B iHWOMY BUNaaKy
6e3neuHe NOBOMKEHHS HE rapaHTYETbCA.

» He BuKopucTOBYIiiTe KaBOBY MallKHY B Wwadi Ta He
HaKpuBaiiTe ii nig uac po6oTu. CymixHi aeTani MoXxyTb
6yTv nowkomkeHi abo 3aropitucs.

» He BigkpuBaiite EMHiCTb ANA BOAU KABOBOT MaLLMHU Nif
yac npurotyBaHHA. icna npurotyBaHHA BigKpUBaiTe
EMHICTb ANA BOAM TiNbKM TOA, KONH YaLLa NOBHICTIO

0XOINOHe, W06 HaNnOBHUTH ii BOAOIO i 3HOBY
3anycTUTH.EMHICTb rapAYa i 3HaXOAMTLCA Nif TACKOM. ICHYE
PU3KK OMiKY.

He nepeBuLiyiiTe MaKCUManbHUi PiBeHb 3aN0BHEHHA
BOJI0I0 i NnepeKoHaTecs, L0 3aBaHTaXyBaNbHa BOPOHKA
He 3abnokoBaHa i He MiCTHTb Hakuny.B iHwWoMy BUNaaKy
iCHY€e pU3NK BUTIKaHHA OKPOMY 3 KNanaHa CKUAAHHA TUCKY
nig uac poboTn abo po3bpK3KyBaHHA NPUrOTOBAHOIO
€cnpeco 3 NifAoHy ANA CTiIKaHHS BOAK.

MepekoHaiiTecs, W0 KnanaH CKUAAHHA TUCKY He
HaKMN'AueHHH, a BOpoHKa ¢inbTpa i Tpy6Ka He
3abnokoBaHi. B iHLWOMYy BUNaaKy iCHYE PU3MK BUTOKY
okpony abo ecnpeco nif yac poboTh uepes HaANMLLKOBUA
TUCK, LLI0 MOXeE NPU3BECTH A0 OMiKiB.

He BukopucTOBYiiTe uawy ana ecnpeco be3 soau. B
iHLIOMY BUMaAKy yalla AnA ecrnpeco Moxe byTu
NOLLKOKEHA.

BukopucToByiite nuLue opuriHanbHi getani Bosch i He
3abygaiite BcTaBnATH inbTp Nepes NPUroTyBaHHAM
ecnpeco. LlinbHo NPUKPYTITh Yally A0 EMHOCTi 3 BOAOIO.
B iHLwOMY BMNagKy iCHYe pU3nK BUTOKY OKpony abo ecnpeco
nif yac poboTH, L0 MOXe NPU3BECTH [10 OMiKiB.

PerynsapHo uKcTiTh i BUAanAiTe HaKMN 3 KNanaHa. B
iHWoMy BMnagKy poboTa KnanaHa He rapaHTyeTbCA.
PerynsapHo nepesipsiite ywinbHeHHs, dinbTp Ta
BOPOHKY (hinbTpa Ta 3amiHloiTe Ui AeTani
OpHriHanbHUMH 3aNacHUMU YacTHHamK Bosch, akuwo
BOHM 3HoLLEHi ab0 nowkomKeHi. B iHwomy Bunagky
besneyHa ekcnnyaral|ia KaBoBOi MalLWH binblue He
rapaHTyeTbeA.

TMpy nowkomKeHHi abo HenpaBUNbHil ekcnnyaTawii
aKyMynaTopHoi 6arapei Moxe BUXOAWTH nap.
AkymynaTopHa 6aTapesa moxe 3aiimaTucb abo BUGyxaTH.
BnycTiTb CBixke NOBITPA i — Yy pasi ckapr — 3BePHITbCA A0
nikaps. Map MoXxe nofpasHioBaTH AUXambHi LUNAXK.

TMpy HenpaBHNbHOMY BUKOPHCTaHHI 3 aKyMynATOPHOI
6aTapei MoXe NOTEKTH pPiAMHA. YHUKaHTE KOHTAKTY 3
Heto. [pK BUNaAKOBOMY KOHTaKTi NpoMuiiTe BignoBigHe
micue Bopoto. AKIL0 piAMHa noTpan1na B 0Yi, A0AATKOBO
3BepHiTbcA A0 Nikapa. AkymynaTopHa pigHa Moxe
CMPUUMHATM NOLPa3HEHHA LWKipK abo oniku.

TocTpumu npeameTamu, Hanp., rei3aKamu abo
BUKPYTKaMH, ab0 NPUKNafaHHAM 30BHILIHbOT CUU
MOXHa NOLIKOAUTH aKyMYNATOpHY 6atapeto. Moxnuee
BHYTPILUHE KOPOTKE 3aMUKaHHS, 3arOPAHHA, YTBOPEHHA
nnmy, Bubyx abo neperpis akymynatopHoi batapei.

He 36epiraitte akymynatopHy 6arapeto, akoto Bu came
He KOPUCTYETECh, NOPAA, i3 KAHLeNAPCbKUMM CKpinKamH,
KNIOUaMH, rBi3fKaMH, FBUHTAMH Ta iHILIWMU HEBENUKUMH
MeTaneBUMH NpeaMeTaMH, AKi MOXYTb CIPUUMHUTH
nepeMUKaHHA KOHTaKTIB. KOpOTKe 3aMUKaHHA Mix
KOHTaKTaMu akyMynaTopHoi batapei Moxe CNpUUMHATH
onik1 abo noxexy.
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3axuwaiite akymynarTop Big

Tenna, Hanp., Bifj COHAYHUX

NpoMeHiB, BOTHIO, OpyAy, BoaH Ta

BONOTH. ICHYe Hebe3neka BUOYXY i

KOPOTKOr0 3aMH1KaHH.

» 3apapkaiTe akymynaTopHi 6atapei nuiwe B 3apagHUX
NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BAHUX BAPOOHHKOM.
B1KopKMCTaHHA 3apsAKyBanbHOr0 NPUCTPOIO ANs
aKyMynAaTopHux batapeit, 1A AKKX BiH He nepenbauerui,
MOXe NPHU3BOLAUTH 10 MOXKEXKI.

» BukopucToByiiTe akyMynaTopHy 6atapeto Tinbku B
npoAyKTax BAPOGHHKA. [T1LLe 3a TakMX YMOB akyMynaTop
byne 3axuieHui i Hebe3neuHoro nepeBaHTaXKEHH.

» He BHOCbTE KOHCTPYKTHBHUX 3MiH B aKyMYNATOPHY
barapeto Ta He BigKpHBaiiTe ii. IcHye Hebeaneka KOPOTKOTo
3aMUKaHHSA.

» K10 KaBOMaLLMHA He Dyaie BAKOPUCTOBYBATUCA NPOTATOM
TPMBANOro Yacy, BUIMITb aKyMynATOP.

» BWiMITb PO3PAIKEHHI aKyMYNATOP 3 KABOMALUMHM Ta
3bepiraiTe ix y beaneuHomy Micui.

» HeobxigHo nepekoHaTHcs, LU0 Ha KOHTaKTax 6a30Boi CTaHLji
HEeMae KOPOTKOrO 3aMUKaHHA.
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[iNA NPUrOTYBaHHA KaBK B KaBOBAPLL 3 J0AaBaHHAM BOAM Ta
MENeHoi KaBu Ans €Cnpeco-mMaLluH.

KaBoBapKa npu13HaueHa BUKMIOUHO Ans ﬂ06yTOBOFO
BWKOPUCTAHHA.

300paxkeHi KOMNOHEHTH

(1) Kyxonb (anomiHii/HepxaBitoua CTanb)
(2) basosa craHLis
(3) KHorka BUMKHEHHA
(4) Iuonkatop pobotw
(5) IHaMKaTop 3apsAmKeHOCTi akyMynaTopHoi batapei
(6) AkymynatopHa barapes”
(7) Kpuwka
(8) PykosTka
(9) ®inbTpyBanbHa citka

(10) YwinbHioBanbHe Kinblie

(11) Niika 3 ciTyacTUM inbTPOM

(12) 3anobixHuit knanaH

(13) Pesepsyap ana Boau

A) 3obpaxeHe abo onucaHe NpUNaaan He BXOAUTb B CTAHAAPTHHI

o"uc ﬂpOAYKTy i nocnyr KOMMNNEKT NOCTaBKH.

Mpu3HaueHHA BAMiPIOBanbHOro iHCTPYyMEeHTa

KaBoBapka (ba3oBa cTaHLis + Kyxonb) Npu3HaueHa ans

NPUroTyBaHHA KaBu. [l03BONAETLCA BUKOPUCTOBYBATH NULLE

TexHiuHi paHi

AKyMynAaTopHa KaBoBapka EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox

ToBapHu1i HoMep 3603 JE4 000 3603 JE4 100

HomiHanbHa Hanpyra B= 18 18

Martepian Kyxna AntomiHin Hepxasitoua ctanb

EMHicTb 90 mn kaBu 90 mn kaBK
(2 dhinikaHku) (2 hinixxanku)

TpuBanicTb 3aBaptoBaHHa" XB <4 <4

Bara” KT 0,8 0,85

PekomeHa0BaHa TeMneparypa HaBKOMMLLHLOMO C 0..+35 0..+35

cepefioBuLLa NPH 3apALKaHHI

[onyctuma Temneparypa HaBKONMLLIHLOIO CepeaoBULLA © -20...+50 -20...+50

npw ekcnnyaradii i npy 3bepiraxHi

PekomeHa0BaHi akyMynaTopu PBA 18V....W-. PBA 18V....W-.

PekomeHa0BaHi 3apsaHi npucTpoi AL 18... AL 18...

A) Tpu KiMHaTHi# Temneparypi

B) bBesakymynatopHoi barapei (Bary AKB MoxHa 3HaiTv 3a afpecoto www.bosch-diy.com)

AkymynaTtopHa 6arapesn

Bosch npoaae akyMynaTopHi enekTpoiHCTPYMEHTH TakoX be3
akymynaTopa. Ha ynakoBLji 3a3HaueHo, Uk BXOAWTb aKyMyNATop
B KOMMNEKT NOCTaBKHU BaLLOTO ENEKTPOIHCTPYMEHTA.

3apagxaHHA akyMynaTopHoi baTapei

» BukopucroByiiTe nuiLe 3apaAHi NPUCTPOI, 3a3HaueHi B
TEeXHIUHUX JaHuX. [T1Lle Ha Ui 3apAaHi npucTpoi
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PO3paxoBaHWM NITIEBO-IOHHUI aKyMYNATOP, LLO
BUKOPUCTOBYETHCA Y BalLii KaBOBapLi.
BxkasiBKa: NiTil-ioHHi akyMynATOpPY NOCTAUaKOTbCA YACTKOBO
3apAIKEHUMM BiNOBIAHO 1O MiXXHAPOAHUX NPaBMN
TpaHcnoptyBaHHA. LLlob akymynaTop mir peanisysaru coio
MOBHY EMHICTb, NEPes TUM, AK NEPLUKMI pa3 NpaLtoBaTh 3
NpUNazoM, akyMynaTop Tpeba noBHICTIO 3apAaKTH.

BcraBnsHHA akymMynaTopHoi baTapei

MocyHbTe 3apAmKeHy akyMynATOPHY baTapeto B rHi3no ans
akymynsTopHoi batape, o6 BoHa BiguyTHO yBilwwna y
3auenneHHa.

BuiimaHHA akymynaTopHoi batapei

1|06 BUTATTH akyMynATOpHy baTapeto, HATUCHITL Ha KHOMKY
po36/10KyBaHHs | BUTATHITb akyMynATOpHy batapeto. He
3aCTOCOBYWHTE NPH LibOMY CHY.

IngukaTop piBHA 3apAaAy Ha aKyMYNATOPHil
barapei

IMpumiTKa: He BCi TMNK aKyMynAaTOpHUX baTapei MaoTb
iHOMKaTOP PiBHA 3apAay.

CsiTnogioau iHgMKaTopa piBHA 3apAay akyMynaTopa Ha
aKyMynaTopi BinobpaxatoTb piBeHb 3apsAfy akyMynaTopHOI
batapei. 3 MipkyBaHb be3neku 3anuTyBaTH piBeHb 3apaay
MOXXHA IULLIE KONKM KaBOBapKa BUMKHEHA.

HaTuCHiTb KHOMKY iHAMKaTOPa PiBHA 3apsAay Ha akyMyNATOPHIN
barapei, 106 BifobpasuTH piBeHb 3apaay. Lie MoxxHa 3pobuTh i
TOAj, KONK aKyMyNATOpPHa batapes BUTATHYTa 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTA.

Ceitnogioan Ha akymynaTopHii 6arapei CryniHb

3apAAXKeHoCTi

CBiueHHs 4-X 3eNeHnx = 75-100 %
CBiueHHA 3-X 3eneHux =~50-75%
CBiYEHHA 2-X 3eN1EHNX ~25-50 %
CBiueHHA 1-ro 3eneHoro =5-25%
bnumaHnHa 1-ro 3eneHoro =0-5%

InauKaTop 3apAAXKeHOCTi aKyMynATopa Ha
6a3oBiii cTaHuii

Csaitnopiop EMHicTb

beanepepBsHe CBIiTiHHA 3eN€HOT0 >30%

cBiTnoaiona

BAnMaHHA YepBoHoro iHaukatopa” <30 %

besnepepsHe cBiTiHHA uepBoHoro 0%

citnogioga

A) Y [1eAKuX BUNafIKax HEMOXMBO BUKOHATH NOBHUH LMKN
3aBapioBaHHA

Bka3iBKH L1040 ONTUMANbHOIO NOBOAXKEHHA 3
aKyMynaTopom
3axuLLanTe akyMmynaTop Bif BONOTM i BOAM.

3bepiraiite akymynaTop nuule 3a temneparypy Big —20 °C go
50 °C. 30KpeMa, He 3anuLuaKTe akyMynaTop BAITKY B MALLKHI.
Yac Big uacy npoumLLanTe BEHTUNALINHI OTBOPHU aKyMynaTopa
M’SIKUM, UUCTMM i CYXHUM MEH3NUKOM.

3aHafLTo KopoTKa TPUBANiCTb POBOTH NicnA 3apAmLKaHHA
CBIAUMTb NMPO Te, LU0 aKyMynaTop B1uepnas cebe i oro Tpeba
NOMIHATH.

3BakaiTe Ha BKa3iBKM LLIOA0 BUAANEHHS.

Hepen nepLim BUKOPUCTAaHHAM
» [lobpe npomuiiTe BCi uacTuHK kyxna (1) Tennoto Boaoio.
» 3aBapiTb KaBy 3 pas#, a noTimM BUNKIATE ii.

> TOUHCTITb Kyxonb (AuB. ,OUMLIEHHS NiCNA KOXKHOTO
BUKOPUCTaHHA", CTopiHka 111).
—> Tenep Ball KyXonb roTOBMH 10 BUKOPUCTAHHA.

MpurotyBaHHA KaBH
» MigHimiTb Kyxonb (1) 3 6a3oBoi cTaHLii (2).
*» BcTaBTe A0CTaTHbO 3apAmKeHui akymynaTop (6).

> 3anosHiTb pesepsyap Ana Boau (13) 1o noHauku MAX
Bofoto (auB. Man. A, CtopiHka 4).
AKLLO e piBeHb 3aN0BHEHHA byae nepeBuLLeHO, rapaua
BOJla MOXe BUIMBATUCA 3 3anobixkHoro knanaHa (12).

> Bcrasre nirky 3 citkoto (11) 8 peaepsyap ansa oy (13).

» 3anoBHiTb NiiKy 3 ciTkoto (11) MeneHo KaBoio ecnpeco
(auB. Man. B, CropiHka 4). Po3piBHAiTe MeNeHy kaBy
€CMPeco, He HaTUCKaKUM.

Mpocnigky#Te 3a TUM, 106 MeneHa KaBa ecnpeco He
3aNMLWIKNACA HA KpanLi.

» 3akpuite KpuLky (7).

> HarBuHTITb BEPXHIO UacTuHy Kyxna (1) «3acTocoBytouu
3ycUnna pyk» Ha peaepayap Ana Boau (13). Mpu ubomy He
BUKOPUCTOBYHTE pyKoATKY (8) Ak Baxinb (auB. Man. C,
CropiHka 4).

» BcTaHosiTb Kyxonb (1) Ha 6a3oBy cTaHuito (2) (aus. Man. D,
CropiHka 4).

> [inA yBIMKHEHHA HaThcKaiTe KHOMKY (3) yBiMKHEHHS, NOKH
iHaukatop pobotu (4) He nouHe bnumaru.
— Konu Boaa 3akunuTh, BOHA NPOXOAUTUME Uepes Nirky 3

citkoto (11) Bropy uepes MeneHy kaBy ecrpeco.

—> [licna 3aBepLUeHHS NPoLECy 3aBapioBaHHA iHAMKATOp
poboTH (4) CBITUTUMETLCA 3€N1EHUM KONbOPOM
NpOTAroM NPUBAN3HO 1 XBUNKHA.
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> Bigkpuitte KpuwKy (7) 32 4ONOMOrOK0 KHOMKM | Nepes TiM,
AK HaNWBaTy Kasy, nepemiwante i 8 kyxni (1).

» Mepes oumLeHHAM faiTe Kyxmio (1) OXonoHyTH.

Hopanu ANA NPUrotyBaHHA ileanbHoi KaBH

- BuKopUCTOBYITE TiNbKK MeNeHy KaBy ecnpeco, fika
niAXoanTb ANA KABOBAPOK A/IA MPUrOTYBaHHA €CNpeco. IHwa
MeneHa kaBa ecnpeco Moxe byt 3aHagTo ApibHo nomeneHa
i uepes Lie MOXe 3abuBaTH cUCTEMY 3aBapPIOBAHHS.

- He yTpamboByiTe MeneHy KaBy ecnipeco B ninLi (11) 3
CiTKOt0. [loCTaTHbO PiBHOMIPHO PO3rNaAUTH.

- T[licna 3aBaptoBaHHsA po3milaiTe kaBy. Tak B4 3abe3neuunte
PIBHOMipHE NepeMmilLyBaHHA KaBH.

Ingukatop po6otu (4)

Csitnopiop 3HaueHHa

Bumk. KaBoBapky Ans npurotyBaHHa
€Cnpeco BUMKHEHO

BnumaHHs 3eneHoro KaBa 3aBaptoeTbea

iHaMKatopa

be3nepepsHe cBiTiHHA  KaBa rotoBa

3eN1eHOro CBiTnofioaa

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUULLEHHA

» 3b6epiraiite Kyxonb i 6a30BY CTaHLil0 B UMCTOTI.
HeHanexHuit Lornsz Ta OUMLEHHS TPU3BOAMTD [0
YTBOPEHHS HaKWMy abo 3aCMiueHHs KOMMOHEHTIB, L0
CTBOPIOE PU3UK OTPUMaHHA TPaBM.

» Hikonu He MuiiTe KaBOBapKy ANA NPUroTyBaHHA ecnpeco
B NOCYAOMMIHi i MaLUMHi.

OuHLLEHHSA NMiCNA KOXHOT0 BAKOPUCTAHHA
> [Naitte kyxnio (1) NOBHICTIO OXONOHYTH.

> PO3rBUHTITb Kyx0onb (1) Ha UaCTUHH, He BUKOPUCTOBYIOUH
pyKoATKY (8) AK Baxinb.

» PeTenbHo ouncTbTe MilKY 3 citkoto (11) Bin KaBOBOI ryLLyi,
CRiaKyroum 3a MM, Wob ApibHi 0TBOpK thinbTpyBanbHOI
CiTkH (9) He bynu 3aburi.

He BubuBaiiTe niriky 3 citkoio (11), 60 BoHa Moxe
nethopMyBaTCA i binbLue He 3aKpUBaTH rePMETUUHO
pesepByap [ BOAK.

» Tlicna KOXXHOro BUKOPUCTAHHA MUITE BPYUHY BCi feTani
kyxna (1) Tennoto Bofoto 6€3 MuitHKX 3acobiB | abpa3uBHMX
marepianis.

» BupanaiTe 3anuiiku MeneHoi kaBu ecnpeco 3
yiinbHIOBanbHOro Kinbua (10).
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» MNepep cknagaHHAM Kyxna (1) peTenbHo npocyLuyiiTe BCi
aetani.

» 3rBuHuUyiTe Kyxonb (1) ana 3bepiraHHa nuLue 3nerka, 1ob
He fiechopMyBaTH yLLinbHIOBaNbHe Kinbue (10).

» Y pasi notpedu oumuiyite 6a3osy craHLiiio (2) 3B80N0XKEHUM
LIMATKOM TKaHWHHU.

BupaneHHA BanHAHOro HaKuny 3 3anobixHoro knanaHa

[lns 3abe3neyeHHA NpaBubHOI POBOTH CAif Mifl UaC OUMLLEHHS
perynAapHoO BUAANATH HaK1N 3 3anobikHOro knanaxa (12).

> LLob BiAOKPEMMUTH HaKKM, Nif YaC OUMLLEHHS HATUCHITD
Kinbka pasiB i3 BHYTPIiLUHbOI YaCTUHU PE3epBYapa Ana
Boau (13) Ha 3anobixHui knanaH (12) (ave. Man. E,
CropiHka 4).

BupaneHHA BanHAHMX BiAKNaAeHb 3 peepByapy Ans
BOAH
PerynapHo ounuyiTe Kyxonb (1) Bif BanHAHKX BigknaaeHb.
> 3anoBHiTb peaepsyap ansa soau (13) ao nosHauku MAX
BOLOI0.
AKLO Lieit piBeHb 3anoBHeHHs by/ie nepeBHLLEHO, rapaua
BOJa MOXe BUn1BaThcA 3 3anobixHoro knanaxa (12).
» [onaiTte y Boay ABi YaitHi NOXKM TMMOHHOT KUCNOTH abo
ouTy.
» Cknagitb Kyxonb (1) i 3aBapitb Boay 6€3 MeneHoi kasu
ecnpeco.
» Mpomuiite Kyxonb (1) NPOTOUHOK BOAOH.

Hornap

» PerynapHo nepesipaiTe ninky 3 citkoto (11),
(hinbTpyBanbHy ciTky (9) 1 ywinbHioBanbHe Kinbue (10).

» 3aMiHIoNTe NOLKOMKEH] A€TaNi; YILiNbHIOBANbHE Kinblie
(10) samintoiTe He pifLe Hix 1 pa3 Ha pik.

» PerynapHo nepesipaiTe, un inbTpyBanbHa citka (9) He
3abuTa. 3a noTpebu ounLLyiTe OTBOPH 33 ONOMOTOLD
M'AIKOT LLITKM ab0 KiHUMKa rONKM.

3amiHa 3HowWYBaHKX JeTanei
YuiinbHioBanbHe kinbue (10)
> Bupanitb cTape yujinbHioBanbHe kinbue (10) Tynum
npeameToM 3 kyxns (1).
» BTUCHITb HOBe yLLlinbHIoBanbHe Kinbuie (10), 3BepHiTb yBary
Ha NPaBMNbHICTb NOCALKH.
dinbTpyBanbHa citka (9)
» Bupanitb ywinbHioBanbHe kinble (10) Tynum npeametom 3
kyxnsa (1).
» BuimiTb cTapy dinbTpyBanbHy citky (9) i BcTasTe HoBy.
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> 3HOBY BTUCHITb yLL{inbHIOBanbHe Kinbue (10), 38epHiTb
yBary Ha npaBU/bHICTb NOCAAKK.

YcyHeHHs HecnpaBHoOCTeN

Mpobnema Mpuunxa YcyHeHHA
He npauoe Kyxonb (1) cToiTh HenpaBMnbHO Ha » BcraHosiTb Kyxonb (1) Ha 6a3oBy cTaHLilo (2),
6a30Bi cTaHLii (2). BUDIBHABLUM 110 LEHTDY.
Knonky yBiMKHeHHs (3) AnA yBIMKHEHHA > HatuckaiiTe KHOMKY (3) yBIMKHEHHS, MOKM
NPUCTPOIO HATUCKANK HAATO KOPOTKMM uac. iHmvKaTop poboTH (4) He nouHe BanmaTy.
IHankaTop AxymynsatopHa 6atapes (6) nosHictio » 3aMiHitb akymynaTopHy batapeto (6) abo
3aPAMKEHOCTI pO3pAMKEHa. 3apARITH il.
aKyMynATOpHOI -
barapei (5) cBiTTb P060”§T9MljepaTYDa aKyMyNATopHol » BUMKHITb KaBOBapKY i nouekate, Noku
UepBOHUM barapei (6) i/abo enekTpoHHoi cxemn akymynatopHa batapes (6) i/abo enexkTpoHHa

nepesuLLeHa.

CXeMa OXONOHYTb.

AkymynatopHa batapes (6) i/abo
€NEeKTPOHHA CXeMa NepeBaHTaXeH.

» BUMKHIiTb KaBOBapKY i nouekante, Noku
akymynaTopHa batapes (6) i/abo enektpoHHa
CXema OXONOHYTb.

EMHiCTb akymynsTopa Moxe byt
He[0CTaTHbO A/1Al MOBHOTO 3aBEPLLEHHA
npoLecy 3aBapioBaHHs.

> [103BOMbTE NPOLIECY 3aBapPIOBaHHS NPOUTH [0
KiHuA. Moxn1BO, EMHOCTI akymynaTopa
BUCTAUMTb LLE HA OfIH LMK 3aBaPIOBAHHS.

AkymynaTopHa batapen (6) uepes uacte
BUKOPUCTaHHSA Ma€ 0DMEXeHy EMHICTb
(HopManbHuI NpoLec CTapiHHA) i TOMy He
NiAX0AUTb NS NOAANbBLIOTO 3aBapPHOBAHHA.

» 3amiHiTb akymynaTopHy batapeto (6).

Y pesepsyap ana soau (13) nig uac
poboTH Hemae Boay (3axucT Big poboT
BCYXY).

» BUMKHITb KaBOBapKY i nouekante, Noku
akymynaTopHa batapes (6) i/abo enektpoHHa
CXema 0X0NOHyTb. [10TiM NOUHITL HOBMM NpoLeC
3aBapioBaHHA 3 JOCTATHLOKO KiNbKICTIO BOAW B
pesepByapi ans soau (13).

Bopa BuxoauTb 3
kyxna (1)

BepxHs uactuHa kyxns (1) i pesepsyap
nna sogu (13) HegocTaTHBO MiLHO
3rBUHYEHI.

» HareuHTiTb BEPXHIO uacTuHy Kyxns (1)
«3aCTOCOBYIOUN 3YCUNNIA PyK» Ha Pe3epByap Ans
Boau (13).

YulinbHioBanbHe Kinbue (10)
MOLLIKOMKEHE.

> 3aMmiHiTb ywinbHioBanbHe kinbue (10).

HepocTaTHin 3anax BuKOpHCTOBYETLCA HAATO MANO MENEHOI
KaBM ecrpeco, BoHa HaATo cTapa abo

HeCnpaBXHA.

> BMKOPUCTOBYWTE TiNbKKU MENEHy kaBy ecrnpeco,
AKa NigXoanTb ANA KABOBAPOK 1A NPUrOTyBaHHA
ecnpeco.

3aHazTo barato BOAM 3aN1TO B pesepayap
nna soau (13) (BMwe nosHaukn MAX).

> 3anoBHiTb pesepsyap and soau (13) He binblue
HiX 1o no3Hauku MAX Bogoto.

BukopucTaHo HafTo baraTto MeneHoi kasu
ecnpeco.

KaBa 3aHaaTo milHa,
LlyKe FipK1i cMaK

» He ytpamboByiiTe MeneHy KaBy ecnpeco B
ninui (11) 3 citkoto. [loCcTaTHbO PIBHOMIPHO
PO3rNamnTH.

BuKopucTOBYETbCA HENPaBHbHA MeNeHa
KaBa ecnpeco.

» BukopucToBy#Te binblu M'AKKI COPT MENEHOI
KaBW ecnpeco.
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Mpobnema Mpnuuxa YcyHeHHA

Crynikb noMeny MeneHoi kau ecnpeco 3 BUKOpUCTOBYtTe MeNneHy Kasy ecripeco 3 binbLu
3aHajiTo APibHAA. rpy6uM nomenom.

Y micui 3rBuHUyBaHHA  BepxHa yactuHa kyxna (1) i pesepsyap > BUMKHITb KaBOBapKy i noueKanTe, noku

BEPXHbOT uacTuHy IINA BOAU (13) HeflocTaTHb0 MiLHO kyxonb (1) oxonowe.

kyxna (1) i pe3epByapy 3reuHueHi abo 3rBUHYEH] KOCO/3 . . .

na sopu (13) NepeKacoM. » [0TiM NOBHICTIO PO3TBUHTITb BEPXHIO YUaCTUHY
BUXO[MTb Napa kyxna (1) i pesepsyap ana Boau (13) i 3HoBY

3rBUHTITb 00KABI UacTUHM De3 nepekocis
«3aCTOCOBYIOUM 3yCHNNA PYK».

YuwinbHioBanbHe kinbue (10) 3abpyaHeHe, > BumkHiTh kaBoBapKY i nouekaliTe, Noku
NOLIKO/PKeHe abo He BCTaHOBNEHe. kyxonb (1) oxonoHe.

» MNepesipTe yuwinbHoBanbHe Kinblie (10), 3a
notpedbu ouncTbTe abo 3aMiHiTb oro.

CunbHWi BUXig napu 3 MeneHa kaBa eCnpeco HaATo LiNbHO > BUMKHITb KaBOBapKy i noueKanTe, noku
3anobixHoro yTpaMﬁoBaHa B i 3 cituacTim i kyxonb (1) oxonoHe.
knanaHa (12) Ha tinbTpom (11), uepes Lo BKXiA BOAAHOI ) o .
pe3epsyapi anA napy 3aBnokoBanuii (Hagmuukosmii Tick > OUMCTBTE KYXONb Bify KaBOBOI rywL, a moTiM
Boau (13) BHUBOMIMTbCA HA30BHI Uepe3 3anobixKHUN BiNbHO HAaMOBHITb NiMKY 3 CITYACTUM (hiNnbTPOM
knanau (12)). CBIXOI0 MENEHo0 KaBoto ecnpeco. He
CNpecoByWTe, LOCTAaTHLO PIBHOMIPHO
pO3rTanTH.
MeneHa kaBa ecnpeco 3aHaaTo ApibHo » BUMKHIiTb KaBOBapKY i nouekanTe, noku
nomenexa.

Kyxonb (1) oxonoHe.

» OuuncTbTe KYX0Nb Bifl KABOBOI ryLLi, @ NOTIM
BiNbHO HAMOBHITb NiMKY 3 CITYaCTUM (hinbTPOM
BiANOBIAHO MENEHOI0 KaBOKO eCMPECO
(rpybitworo nomeny).

®inbTpyBanbHy Citky (9) He BCTaBneHo. > OuucTbTe TPYBKy ANA 3aBapIOBaHHA KyXns nin

Tomy meneHa kapa ecnpeco MPOTOUHOIO BOAI0K) Ta BUAANITb YCi 3aMMILKN
besnepelKoHo NPOHHUKAE B TpyBKy AnA MENeHOT KABH ECTDECD
3aBapioBaHHA Kyxns i 3abuBae ii. peco.

» Micns uboro 3HOBY BCTABTE (iNbTPYBaNbHY CiTKY
(9) # ywinbHioBanbHe Kinbue (10).

Nika 3 ciruactum dinbrpom (11) abo » OumcTbTe niliky 3 cituactum chinbTpom (11) abo

dinbTpyBanbHa cirka (9) sabwa. dinbTpyBanbHy citky (9). ApibHi otBopH
(hinbTPYBaAMbHOT CITKM MOXHA POUMCTHTH,
HanpUKNa, 3a J0NOMOTOH0 FONKH.

CepBic Ta HafaHHA KOHCYNbTaLi# WoA0 YTunizauia
BUKOPUCTAHHA I'IpOAyKI.I,i'I' KaBoBapKu Ans NpUroTyBaHHA ecrnpeco,
Yipaita aKyMynATOpHi b6aTapei, npunaaan i ynakoBKy

CNifi 30aBaTh Ha EKOMOTiUHO UNCTY NOBTOPHY
nepepobky.

He BMKMpaaiTe kaBOBApKM ANA NPUIOTYBaHHSA
€ecnpeco Ta akyMynatopu/barapeiku B nobyToBi
Biaxoau!

Ten.: +380 800 503 888 (=)
locunaHHA Ha Halli CepBiCHi aipeck Ta yMOBH rapaHTii MoXHa

3HaNTK Ha OCTaHHIN CTOPIHLI.

Ipw BCiX 40AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aMUacTuH,

6yab nacka, 3a3HauaiTe 10-3HauH1i HOMep ANA 3aMOBNEHHS,

L0 CTOITb HA MAacNOPTHi Tabnuuui NpoayKTy.
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Nuwe ans kpaix €C:

HenpuaatHi 10 BAKOPUCTaHHA Ta ieeKTHi
€NEKTPOIHCTPYMEHTH, a TAKOX BUKOPHUCTaHI akyMyNATOPHI
barapei/batapei HeobxifHO yTURi3yBaTH OKPEMO.
CKopucTanTecs nepenbaueHMmMu ang Lboro cuctemMamu 3bopy.
Y pasi HenpaBUNbHOI yTUAI3aLii BianpalboBaHe enekTpuuHe Ta
€NeKTPOHHe 0bnaiHaHHA MOXe MaTH LWKIANWBWIA BNMIMB Ha
HaBKONULLHE CepeoBHLLE Ta 300POB'A NofeN Uepes MOXNHUBY
HasABHICTb HeHE3NEUHUX PEUOBHH.

Kasak

Eypasml 9KOHOMHMKanNbIK ofafblHa
(KEAEH Op,al-'blHa) MyLle MeMineKeTTep
ayMafFbiHAa KongaHblinaabl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMeH bipre KocbiMLwanap Aa 6onybl MyMKiH.
CoaWKecTIKTI pacTay Xannbl aknapar kocbimMiwaga bap.

OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNyCblHAA XaHE KOCbIMLIAAA KepCETINreH.

OHpipinreH Mep3iMi byrbIM KOPMyCbIHAA KOPCETINTEH.
Nmnoprepre KaTtbicTbl bainaHbic aknapar eHiM kanTamachlHpa
KOpCETINreH.

OHimpai naiiaanany mep3imi

OHiMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbln. BHAipiNTeH Mep3iMHeH

bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLIAChIHAA a3bl/faH)

icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, BHIMAI TeKcepyci3

(cepBHCTiK Tekcepy) NaiaanaHy yCbiHbIIMangbl.

Kbi3ameTkep Hemece naiganaHywWwbIHbIK, KaTenikrepi MeH

icTeH WobIFy cebenTepiHiH Tiimi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFaH bonca, eHimai
naiaanaHbaHbl3

— ©HIM KOpnyCbliHaH TiKenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpbI3

- TOK CbIMbl By3bliFaH HeMece OKLuaynaycbi3 bonca,
nanpanaH6aHpl3

- kayblH —LUAlLbIH Ke3iHAe CbipTTa (anaaa) narganaHbaHpi3
- Kopnyc iliHe cy Kipce KypbinFblHbl KOCYLLIbI H0NMaHbI3
— K@n YLKbIH WbIKCa, NaiganaHbaxpi3

- KaTTbl ipin KesiHge naiaanaHbaHbi3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHY bl

— ©HiM KOpnyCbIHbIH 3aKbIMAanybl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op naiaanaHyaH Cox eHimMi Tasanay yCbiHbINAabI.
Cakray

— KYPFaK Xeppe cakray Kepek

- KOFapbl TeMNepaTypa KesiHeH XaHe KyH CaynenepiHix,
aCcepiHeH anbiC caKTay Kepek

- caKray KesiHge TemneparypaHblH, KEHET aybITKyblHaH KOpFay
Kepek

- Opamachbl3 cakTay MyMKiH emec

- caKray LapTTapbl Typasbl KOCbIMLLA aKnapar any YiiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTbiH KapaHbl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMAi KynaTyra XaHe Ke3 KenreH
MeXaHUKanblK biKMan eTyre KataH, TbibIM canblHaabl

- bocary/xykTey ke3iHfe NakeTTi KbiCaTblH MalMHANAPAbI
narpanaHyra pykcar bepinmenpai.

~ TacbimMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyaTblH OKbIHbI3.

TeXHUKaCbl HYCKaynapbl
II Bapnbik Kayincisgik HyCKaynbIKTapblH XaHe
II Kayinci3aik HYCKayNbIKTapbIH XaHe
eckepTnenepai caktamay TOKTblH COFyblHa, pT
Bonawak XXyMbICTap YwWiH Kayinci3aik HycKaynbiKTapbl MeH
ecKepTnenepai cakran KoibiHbI3.
ce3im HeMece aKpin-oii KabineTTepi wekTeyni,
TaXipibeci Hemece 6inimi a3 agamaapAbIK TapanbiHaH
[LieHe, ce3iM Hemece aKpin-oi KabineTTepi wekreyni
Hemece Taxipubeci meH binimi a3 agampap onapabiy,
bonFaH Hemece 3cnpecco KanHaTKblWNeH Kayincis
KYMBbIC icTey XKeHiHfe HycKay anbin, KaTbICTbl
anagpl. Kepi xafaanaa aypbic nanaananbay xeHe xapakar
any kayni TybiHAAAAbI.
3CNPeCCo KAMHATKbILLNEH OMHAMayblH KAMTaMachl3 eTeci3.
» cnpecco KaiHaTKbIWTbl 6ananapgbiH, KONbl XeTNEHTiH
Il] cnpecco KaiiHaTKbIWTbI Tek scnpecco
a3ipney MakcaTbiHAa KONAaHbIN, a3ipney ywiH
TeK Cy nanjanaHblHbi3.
Jcnpecco KaiHaTKbIWTbIK Koge WwaiiHeriH
& KeiliH TeK apHaibl TYTKacbIHaH YCTaHbI3.
Jcnpecco KanHaTKbILWTbIH backa beniktepi ete

cnpecco KAHHATKbILWTBIK, Kayincispik
eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKaNbIK
aHe/Hemece ayblp xapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Ocbl 3cnpecco KaiHaTKpiww bananapAbiH xaHe feHe,
nalifjanaHyfa apHanmaraH. Ocbl 3cNpecco KaiHaTKbIWTbI
Kayinci3airi ywiH xayanTbl agamHbIH, 6aKbinaybiHaa
ToyeKenpaepai TyCiHreH xafraaiiaa FaHa naiaanaHa

» bananappb! kaparanan Typbikbi3. Ocbinaiiua bananapbiv,
KepAe CaKTaHbi3.

KYMbIC icTen TypFaH Ke3pie Hemece ojaH
bICTbIK 60MYbI MyMKIH aHe Xapakar anyblHbl3

bIKTUMan.
cnpecco WaKHHeriH ae, Herisri bnorbiH fa
CcyFa Hemece backa CyMbIKTbIKTapFa
baTbipmanbI3. Kpicka TyibiKTany kayni bap
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» AKKYMYNATOPAbI anbin TacTaFaH Kyige acnpecco
LIBMHEriHIH, KOHTaKTiNepiHAe Ae, akyyMynaTop
KOHTaKTinepiHae Ae Herisri 6NoKKa bInFangbiK, TYCYiH
bongbipManbi3. Cy/blH Hyi Heriari BNoKTbiH,
3aKbIMAANYblHA HEMECE KbiCKa TyMbIKTanyblHa aKenyi
MYMKIH..

» 3cnpecco KaiHaTKbIWTbI TEK KOPCETiNreH Heri3ri 6oknex
naiaananbiipbI3. backa xaraanaa kayincis nangananyra
Keninaik bepinmengi.

» Jcnpecco KaWHaTKbIWTbI WKa(TbIH iwiHae
KONAAHOaHbI3 XKaHe OHbl XKYMbIC iCTen TypFaH Kesge
annakbi3. XXaHacbin TypFaH beniktep 3aKbIMaaHybl
Hemece epTeHyi MyMKiH.

» Jcnpecco KaWHaTKbIWTbIH, CY KYATbIH bIAbICHIH 33ipney
bapbicbiHAa awnaxbi3. "O3ipnen bonFaHHaH KeliH
CYMEH TONTbIPY XaHe KYPbINFbIHbI KaiiTa icKe KOCY YILiH,
LIBMHEK TOMBIK CYbIFaH Ke3pe FaHa cy barbiH
alWbIHbI3.baK KbICbIM acTbIHAA XaHe biCTbIK. KyHin kany
Kkayni bap.

» CyAblH MaKcHMangbl K10 AeHrefiHeH acnanbi3 XaHe
KbINTaHbIH, biTenin KanmaraHblHa HeMece aKTeHbereHiHe
KO3 XeTKi3iHi3."O1Tnece Kypbinfbl XyMbIC iCTeN TypFaH
Ke3/ie apTbiK KbICbIM KnanaHblHaH KaiHaraH Cy WhbIFybl
HeMece a3ip/eHreH 3cNpPecco kabbinaarblll bakTaH
Lawblpan KeTyi MyMKiH.

» ApTbIK KbICbIM KNanaHbIHbIH, 9KTEHIN KanMaraHbIHa, an
Ccy3ri KbINnTacbl MeH KeTepiny TyTiriHiH, 6itenin
KanMaraHblHa Ha3ap ayAapbiHbI3. OATNECE apTbiK KbICbIM
canpapblHaH KypbInFbl XXYMbIC iCTeN TypFaH Ke3fie kaiHaraH
Cy HEMeCe 3CMPECCO CbIPTKA LWbIFYbl MYMKiH, byn Ky#in
Kanyra akenyi bIKTUMan.

» Icnpecco KaiHaTKbIWTbI CYCbi3 NainganaHbaxbi3.
Jcnpecco KanHaTKbILW 3aKbIMAanybl MyMKiH.

» TynHycka Bosch benwekrepiH FaHa naifanaHbiHbi3
)aHe 3cnpecco asipnemec bypbiH cy3ri enerin
OpHaTyAbl yMbiTNaHbI3. LLIaiHeKTi cy 6arbiHa MbiKTan
bypan bekiTiHi3. DiTNece KypbiNFbl XKYMbIC iCTEN TypFaH
Ke3[le KalHaraH Cy HeMeCe 3CNPECCO ChbIPTKA LWbIFYbI
MYMKiH, byn Kyiin Kanyra akenyi bIkTumarn.

» Knanangbl mep3imgi Typae Ta3anan, KaKTaH Ta3aptbin

TYPbIHbI3. DATNECE KNanaHHbIH XYMbIC iCTeyiHe Keninaik
bepinmengai.

» TbiFbI3bIaFbIWTbI, CY3Ti €NeriH XaHe Cy3ri KbINTacbiH

YHeMi Tekcepin oTbIpbIHbI3, erep onap To3ca Hemece
3aKbIMAaHca, onapabl TynHycka Bosch Kocankpbi
benwekTepiMeH aybICTbIPbIKbI3. DITNECE ICNPECCO
KaMHaTKbILITBIH Kayincia )xymbIC icTeyiHe keningik
bepinmengai.

» AKKYMYNATOp 3aKbIMAanfaH Hemece gypbic

naiiaanaHbinMaraH XafFanga, oaaH by WbIFybl MyMKiH.
AKKYMYNATOP XaHbIN HeMece Xapbinbin Kanybl MyMKiH.
Tasa aya ilLKe TapTbiHbI3 XaHe LWarbiMaap bonca, fapirepaiy
KeMeTiHe XYriHiHi3. by TbIHbIC any )onfapbIH TiTipKeHaipyi
MYMKIiH.

» AKKymynaTop Aypbic naifanaHbinmMaraH Hemece

3aKbIMAanFaH Xarfanaa, akkyMynaTopaaH CyibIKTbIK,
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aFybl MyMKiH. OFaH TUMeHi3. Keaaeicok Tepire Turesge,
CON XepAi CyMeH LWaiibiHbi3. CYHbIKTbIK Ke3re THce,
MeANLHHANbIK KOMEK anbiHbl3. AKKYMYNATOPAAFbl
CYMbIKTbIK TEPIHI TITIpKEHAIPYi HEMece KYHAIPYi MyMKiH.

» Lllere Hemece Gypaybil CHAKTHI YIUTbI 3aTTap HeMece
CbIPTKbI 3CEP apKbiNbl aKKyMyNyNnAaToOp 3aKbIMAAHYbI
MYMKiH. byn KbicKa Ty/bIKTanyFa anbin Kenin, akkyMynatop
KaHybl, TYTIH LUbIFAPYbI, XXapblnybl HEMeCe Kbi3blM KETYi
MYMKIH.

» MaiganaHbiNMaiTbIH aKKyMynATOpAbI TyHicnenepai
TYHbIKTaybl MYMKiH KbICTbIPFbILITApAaH, THbIHAAPAAH,
KinTTeppeH, werenepaeH, BAHTTEpAeH XaHe backa ycak,
TeMip 3aTTapfaH caKTaHbi3. AKKyMynaTop TyicnenepiHiy
apacbiHAaFbl KbiCKa TYMbIKTany KYHiKTepre Hemece epTke
9Kenyi MyMKiH.

AKKYMYNATOPADI XKbINyAaH,

COHAaN-aK, Mbicanbl, Y3AiKci3

KYH XapbIFbIHaH, OTTaH, KipaeH,

CYAaH XaHe biNFanAaH KopFaHbi3.

YKapbinbic xaHe Kbicka TyiblKTany

Kayni TyblHAakabl.

» AKKyMynaTopnblk 6aTapesHbl TeK OHAIPYLi KepceTKeH
3apaaTay KypbinFbICbIMEH 3apAATaHbI3. 3apaaTay
KypbInFbichl benrini 6ip akkymynatopnap TypiHe apHanfaH,
OHbl backa akkyMynaTopnapzbl 3apsaaTay YiLiH naiganany
OpT KayniH Tyablpabl.

» AKKyMynATopAbl TEeK eHAIpYLWi eHiMAepi ywwiH
naiaanaHbikbi3. Con apKbibl akKKYMyNATOPAbI KayinTi,
apTbIK XKYKTEYAEH CaKTalCbI3.

» AKKYMYNATOpAbI 03repTneHi3 xaHe awnaHbi3. Kpicka
TyMbIKTany kayni bap.

» ICNpecco KanHaTKpll nanaanaHbiIMalTbIiH €TiN cakTayFa
KOMbINCa, akkyMynATOPAb! LLbIFapbIHbI3.

» 3Cnpecco KanHaTKbILUTaH 3apAfbl TayCbinFaH
aKKyMynATOpnapAbl WbiFapbin, onapAbl Kayincia xepre
caKTayFa KOWblHbI3.

» Heriari cTaHUMAHbIH TyHiCnenepiHae KbiCka TyMbIKTanyablH,
naipa bonmaybiH kafaranaHbi3.

OHiM XoHe KyaT cMunaTramachl

Makcartbl 60MbIHLIA KONAAHY

ICNpPecco KanHaTKblLL (Heriari cTaHuusa + kode WaiHek) kode
NanblHaayFa apHanFaH. OHbl TEK CyMEH XaHe YHTaKTa/faH
KoheMeH 3CNPecco kanHaTKblLWTa nanaanaHyra bonaapl.

Jcnpecco KalHaTKblL TYPMbICTbIK Xafaainapaa FaHa
nanaanaHyfa apHanfaH.

KepceTinreH KOMMOHEHTTEP

(1) Kodpe woriHek (AntoMuHmiA/TOT bacnaiTbiH bonar)
(2) Herisri craHuus

(3) Kocy/ewipy Tyimeci

(4) XKyMbIC MHOMKATOPDI
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(5) AkkymynaTop 3apsfbl AeHreniHiK MHOMKATOPbI
(6) Axkkymynatop”

(7) Kaknak

(8) Tyrka

(9) CyariwTop

TeXHuKanbIK ManiMmeTTep

(10) ToiFbi3nayblil cakuHa
(11) Topnbi cysrici bap Ky#FbiL
(12) CakraHgblpFbill Knana
(13) LlsiHek

A) bBeliHeneHreH Hemece cunaTTanFaH XababIKTap CTaHAAPTTLIK,
KeTKi3y kenemiHe Kipmenai.

AKKYMYNATOPAbIK 3CNPEcco KaHHATKbIL EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
OHiM HeMmipi 3603 JE4 000 3603 JE4 100
HomuHangabl kepHey B= 18 18
KyTbl Matepuans ANtOMUHUI Tot bacnaiTbiH bonat
CbIMbIMABINbIFbI 90 mn Kode 90 mn Kodhe

(2 cantblask) (2 canTblask)

Kainaty yakpitor" MWH <4 <4
Canmarbl® KT 0,8 0,85
3apaaTay KesiHze YCbIHbINATbIH KopLuaFaH opTa C 0..+35 0..+35
Temneparypachl

JKyMbic icTey xaHe 3apaaTay KesiHae pyKcar eTineTiH © -20...+50 -20...+50
KOpLUaFaH opTa Temneparypachl

YCbIHbINFAH aKKyMynaTopnap PBA18V....W-. PBA 18V ....W-.
YCbIHbINFAH 3apAATAFbILL KypbINFbinap AL 18... AL 18...

A) bBenme TemneparypacbiHia

B) AkkymynaTtopchbi3 (akkymynatop canmarbiH www.bosch-diy.com Beb-caitTbiiga kapaHpi3)

Axkkymynarop

Bosch komnaHuscbl akkyMynaTOp/bIK 3NEKTP KypanfapbliH
aKKYMYNATOPCbI3 Aa caTafbl. INEKTP KyPanblHbI3bIH
KETKI3i/MiM XMBIHTbIFbIHAA aKKyMYNATOPAbIH 6ap-OFbIH
KanTayblLTaH binin anyra bonagpl.

AKKymynaTopabl 3apaaray

» Tek TeXHUKanbIK ManiMeTTepe KentipinreH
3apAATaFbill KYPbINFbINapAbl naifanaHbiKbI3. TeK 0Cbl
3apAATaFbILL KYPbINFbINAp 3CNPECcco KanHaTKbIL iliHae
nanaanaHbinaTbiH TUTUA-UOHAbIK aKKYMYNATOPFa CoONKEC
Keneqi.

Eckeprne: [IuTuit-uoHabl batapeanap xanbikapanbik

TacbIManfay epexenepiHe Carkec illiHapa 3apsaTanfaH Kynae

KeTKi3ineai. AKKyMyNATOpAbIH TONbIK KyaTbiH NaiaanaHy yLwix

OHbl anFalll peT narganaHyaaH bypbiH TONbIK 3apAATaHbI3.

AKKyMynaTopAbl eHrisy
3apsAaTanFaH akKyMynaTopabl akkyMynaTop bekiTkiwwiHe
TipenreHLue eHrisixis.

AKKYMynATOpAbl WbiFapy

AKKyMYNATOP/IbI WbIFAPY YLUiH aKKYMynATopabl bocary
TyMeciH 6acbIHbI3 XoHe akkyMYNATOPAbI ANEKTP KypanbiHaH
TapTbiN WbIFAPbIHbI3. BYN peTTe Kyl canMaHbi3.

AKKYMynATopAarbl akKyMynaTop 3apaabl
DeHrediHiH HHAUKaTOpbI

Hyckay: ap akKyMynaTop TypiHAe 3apaf AeHreniHiK
MHAMKaTOPbI Donmanabl.

AKKyMynAaTopaarbl 3apsf AeHredi MHAUKATOPbIHbIH,
XapblKAMOATaPbl aKKyMYNATOP 3apAAbIHbIH AEHreriH
KepceTeni. Kayinciaaik MakcatbiHAa 3apsf AeHreniH Tek
3CNPEeCCo KanHATKbILL BLWLIPINreH Kyiae FaHa Tekcepyre
bonagpl.

3apAf AeHreriH KepceTy YLiH akkyMynaTopAarbl 3apaj
[NeHremiHiH MHAMKATOPbIHA apHanFaH TyHMeHi 6acbiHbI3. byn
SPEKETTI, aKKyMYNATOP LUbIFAPbINFaH Ke3fe fie OpbliHAayFa
6bonagpl.

AKKYMYNATOPAAFbI XKapbIK AUOAbI 3apap pexreni

Y3iKci3 )apblk 4 x Xacbin =~ 75-100%
Y3piKCi3 xapblk 3 x Xacbin =50-75%
Y3[iKCi3 )apblK 2 x Xacbin = 25-50%
Yapgikci3 xapblk 1 x xacbin = 5-25%
XKbinbinblkray 1 x xacbin =~ 0-5%
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Heri3ri craHunaaarbl akKKyMynaTop 3apagbl
OeHreniHiH MHAUKaTOPDI

Xapbik anoabl CbIHbIMABINBIFbI

Y30iKCi3 apblK, Xacbin >30%
KbinbinbiKTay, Kpisbin® < 30%
Y3iKCi3 XapblK, Kbl3bln 0%

A)  keibip xaraariaa TonblK KanHary UMK MyMKIH emec

AKKYMYnATOpAbI OHTaWNbI NaikganaHy
Typanbl HycKaynap
AKKYMYNATOPAbI CYMbIKTbIKTapAaH XXoHe binfFaniaH KopFaHbl3.

Akkymynsatopabl Tek =20 °C ... 50 °C Temnepartypa ayKbIMblHAA
caKTaHpl3. AKKyMynaTopfibl »xa3fa KenikTe KanablpMaHpi3.

AKKYMYNATOPAbIH XKENAETY TECITiH XyMCaK, Ta3a XaHe KypFaK
KbINLIAKNeH MYKUAT Ta3anaHbl3.

MarpanaHy Mep3iMiHiH anTap/blkTan KbicKapybl
AKKyMYNATOPAbIH €CKIPreHiH XaHe aybICTbIpy KepeKTiriH
6inpipeni.

KoKbicTapAbl KaiTa eHzey Typanbl HyCKaynap/bl OPbIHAAHbI3.

Anfawkpbl naiganaHap anabiHga

» Kode waiHekTiH (1) bapnbik 6eniriH xbinbl CyMmeH
KaKCbinan WanblHbI3.

» KodheHi 3 peT KaiHaTbIHbI3, COflaH KeMiH OHbI Terin
TacTaHbi3.

» Kothe WwaiiHekTi Ta3anaHpi3 (kapaHpi3 ,MaiganaHraHHaH
KeWiH Tazanay”, ber 118).
— Kode WakHeriHi3 eHai nanaanaHyra aanbiH.

Kode paitbinpgay

» Kode waiHekTi (1) Heriari craHuuAnaH (2) ketepiia.

» XeTKinikTi neHrenne sapaaTanraH akkymynatopabl (6)
CanblHbI3.

» WaiHekTi (13) MAX TaHbanamacblHa fiediH cymeH
TONTHIPbIHBI3 (KapaHbi3 Cyp. A, beT 4).

Byn TonTbipy benriciHeH acbin KETKEH xaFnanaa,
CaKTaHAbIPFbIL KnanaHHaH (12) biCTbiK Cy Wallblpaybl
MYMKIiH.

> Topnbl cyarici bap kyiFbiwThl (11) weliHekke (13)
CanblHbI3.

» Topnbl cyarici bap ky#ebilwThl (11) acnpecco yHTaFbiMeH
(kapaHpi3 Cyp. B, beT 4) TonTbIpbIHbI3. ICNPECCO YHTAFbIH
bacnaii TericTeHis.

JKnekTe 3CNpecco yHTarbl )XOK eKEHiHe KO3 XKETKI3iHi3.

» Kaknakrbl (7) abbiHpi3.
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» Kode waiHexTiH (1) xorapfbl benirin wanHekke (13)
"konMeH MbikTan" 6ypan bekiTiHis. TytkaHbl (8) HiHTipek
(kapaHpi3 Cyp. C, bet 4) peTinae naimanaHbaHpi3.

» Kodpe woiHekTi (1) Heriari ctaHuusra (2) (kapapi3 Cyp. D,
Bet 4) opHanacTbipbiHbI3.

» Kocy yLwiH Kocy/eLwipy TyiMeciH (3) xyMbic MHAMUKaTOPBI
(4) xbinbinbikTan bactaraHiua backin TYPbIHbI3.

— Cy KalHaraH boipa Topnbl cyarici bap ky#biw (11)
apKbI/bl 3CMPECCO YHTarbl Xibepineai.

— KaiHary npoueci asKTanfaHHaH KeriH XyMbic
UHAMKaTopbl (4) wamameH 1 MUHYT acbin TycneH
XaHagbl.

» Tyimeneri kaknakTbl (7) awwbin, kodeHi kode wanHekke (1)
Kyimac bypblH apanacTbipblHbi3.

» Kodbe waiiHexTi (1) a3anamac bypbiH CybITbIHbI3.

Kepemert Kochere apHanfaH keHecTep

- TeKkacnpecco KalHaTKbILLKA apHaNnFaH 3CNPeCcco YHTarbIH
nanaanaHblHbi3. backa 3CNPecco yHTarbl ThiM ycaK,
YHTaKTanfFaH bonybl XaHe KalHary XyneciH biten Tactaybl
MYMKiH.

- Topnbl cyarici bap Ky#iFbllLTaFbl 3CNPECCO YHTafbllbiH (11)
KaTTbl bacyra bonmarigpl. TericTey XeTKinikTi.

- KodeHi kaiHaTbinFaHHaH keriH apanactbipbiipbl3. KodheHiH,
bipTekTi apanacybiHa Kanai Kon xeTkisyre bonaapl.

YKymbic uHauKaTopbi (4)

Xapbik avoabi MarbiHacbl

Owipy ICNPecco KanHaTKplLW eLipinreH

XKbINbINbIKTAUTbIH
XapblK, Xacbin

Y3piKci3 apblk, »acbin  Kode aanblH

Kodhe kaiHaTbinagbl

TexXHUKanbIK, KYTiM X9He Kbi3MeT

Kbi3meT kepcety XaHe Ta3anay

» Kodbe WwakHeK neH Heri3ri CTaHUMAHDbI Ta3a YCTaHbi3.
KyTim KepceTinmereH xoHe Ta3anaHbaraH xaffanaa,
Kypampac beniwektep i3becteHin Hemece bitenin, xapakar
anyra oKenyi MyMKiH.

» cnpecco KaiHaTKbIWTbI eLKALIAH bIAbIC-afK XyaTbiH
MallKHaAa Ta3anamaHbi3.

OHiMAepAi OnapAblH CaKTbIFbIH KAMTaMachI3 ETETiH, BHiMAepre

aTMocepanblK XayblH-LIALLbIHHbBIH TUIOIHE XaHe aCKblH

Temneparypa keaaepiHiy (TeMmneparypaHbiH WyFbin

©3repiCiHiH), COHbIH iLiHAE KYH CayNenepiHi acep eTyiHe xon

bepmeiTiH aykeHaepae, benimaepae (cekumanapgaa),

NaBUNbOHAAP MeH K1ocKinepae catyra bonagbl.

Carywbl (eHgipyLLi) caTbin anyLubiFa eHiMaep Typanbl KOKETTi

)XOHE LLIbIHaMbl aknapatTbl bepin, eHiMaepai THiCiHLWe TaHaay
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MYMKIHAIrH KaMTamacbl3 eTyre MiHAeTTi. OHimMaep Typanbl
aknapar MiHAeTTi Typae Tisimi Pecert ®enepaluachiHbIy
3aHHamacbIMeH benrineHreH ManiMeTTepai KaMTybl THiC.

Erep TyTbIHYLLbI CaTbin anatblH 6HIMAEP SNAeKallaH

naifanaHbinFaH HeMece eHIMepae akaynbik (akaynbikTap)

oMWbInFaH bonca, TyTbiHyLWbiFa byn Typansl aknapar bepinyi

THiC.

OHimpepai caty NpoueciHiH afcbiHaa TEeMeHAeri Kayincisaik

Tanantapbl OpbIHAANYbI THiC:

- Cartywwbl caTbin anywbliFa yibIMbIHbIH UPManblk ataybl,
OpHanackaH Xepi (MeKeHXalibl) aHe XKyMbIC PEXUMI
Typanbl ManimMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypna benmenepiHgeri eHiMaepaiH CbiHamanapbl catbin
anylwbira byrbimMpapaarbl xxazbanapMeH TaHbICyFa MyMKIHZiIK
bepyi xoHe BU3yanapl TekcepicTeH backa byrbiMaapabIH
icke KOCbINyblHA 9KENETiH, caTbin anyLwbinap e3 beTiHwe
OpPbIHAANTBIH ELIKAHAAN SPEKETTepre xon bepmeyi THic;

- Carywwbl ocbl byibiMaapAbIH benrineHreH Tanantapra
COMKECTIriHiK pacTamacsl, cepTuduKaTTapablH HeMece
CoMKeCTiK XeHiHgeri ManiMaemenepgiH 6ap bonybl Typans!
aknapatTbl caTbin anyLwblra bepyre MiHAETTi;

- WneHTudmKaLMAnbIK CUNaTTapbl XKOK (KoFanfaH),
xapamzbinblk Mepaimi eTin keTkeH, byabiny benrinepi bap
)XaHe naraanaHy bobiHLa HyCKay bIFbl (KiTanwwach),
MiHOETTi CanKeCTiK cepTUdMKaTbl HeMece CaikecTik benrici
)XOK 6HIMAEPAi caTyFa ThibIM CanblHagbl.

MaiipanaHFaHHaH KeWiH Tazanay

» Kode waHekTi (1) TONbIFbIMEH CYbITbIHbI3.

» Kode waiiekTi (1) TytkaHbl (8) HiHTipek peTiHae
narpananbai bypan anbiHbi3.

» Topnbl cyarici 6ap Ky#ebilwTbl (11) Kohe KOlObIHAH MYKUAT
Tasanan, cyariw TopAblH (9) ycak caHbinaynapb bitenin
KanMmaraHbIHa K63 XETKi3iHi3.

Topnbi cyarici bap kyiFbiwTbl (11) Karbin anmaHbi3, cebebi
O/ MaWbICbIN, WAMHEKTI MbIKTan Xannaybl MyMKiH.

» Op nanpanaHyaaH Kein kode wanHekTiH, (1) bapnbik
BenwweriH Ta3anay Kypanbl MeH Ta3apTKblll 3aTTapAbl
nanganan6ai Xbinbl Cy apKbiNbl KOIMEH XKYblHbI3.

> 3CNPEeCCo YHTaFbIHbIH KaNbIFbIH ThIFbIAaFblLL CAKMHAZAH
(10) anbin TacTaHbi3.

» Kode weiHekTi (1) KaiTa bypan bekitnec bypbiH, bapnbik
BenLeKTi XaKcbinan KypraTbiHbi3.

» TbiFbl3garblil cakuHaHbl (10) wamagaH Tbic TO3bIPbIN
Xibepmec yLuiH, cakTayFa apHanFaH kode waiHekTi (1)
bocaHKbl kyiae bypaHpi3.

» Kaxet bonca, Herisri cTaHuuaHbl (2) AbIMKbIN WybepekneH
TasanaHpi3.

CaKraHAbIpFblll KnanaHabl KaKTaH Ta3anay

Tasanay kesiHae benrini 6ip yakbIT apanblFblHaa CakTaHmbIPFbILL
knanagpl (12) aypbic KyMbIC iCTeYi yWiH KaK WeriHginepiHeH
Ta3anay Kaxer.

» Tasanay kesiHae Kak WerinainepiHeH Ta3anay MakcatbiHaa
LWaHeKTiH (13) iLKi aFbiHaH CaKTaHabIPFbILL Knanaxbl
(12) bipHewwe peT bacbiHpI3 (KapaHpi3 Cyp. E, bet 4).

LLaiHeKTi KaKTaH Tasanay

Kodbe woarHekTi (1) kakTaH Mepaimai Typae Tasanan TypbiHbi3.

> ainekTi (13) "MAX" benriciHe AeHiH CyMeH TONTbIPbIHbI3.
Byn tonTbipy benriciHeH acbin KETKEH Xarnanaa,
CaKTaHAbIPFbILL KnanaxHaH (12) bicTbIK Cy Wwallblpaybl
MYMKIH.

» EKi WwaK KacblK TMMOH KbILKbIMbIH HEMeCe CipKe CYblH
KOCbIHpI3.

» Kode waiHexTi (1) bipikTipin, Cyabl 3CNPECCo YHTaFbIHChI3
KalHaTbIHbI3.

» Kode waiiHexTi (1) aFblHfbl CYMEH XYbIHbI3.

Kytim kepcety

» Topnbl cyarici bap ky#rbilwTbl (11) cyariw Topabl (9) xeHe
ThiFbI3arblLL cakuHaHbl (10) mep3imai Typae bakbinan
TYPbIHbI3.

» 3akpiMaanFaH kypamaac benwektepai aybiCTbIpbIHbI3;
Thifbl3Aarbill cakuHawbl (10) xbinbiHa keminae 1 per.

» Cyariw TopabiH (9) bitenin kanybiH Mep3imMai Typae
TekcepiHi3. Kaxet bonca, caHbinaynapabl Kymcak,
KbINLLIAKTbIH HEMECE MHE YLLIbIMEH Ta3aNnaHbl3.

Tosran benwekrepai aybicTbipy
ToiFbi3gaybiw cakuHa (10)
» Ecki Thifbi3farbiil cakuHaHbl (10) eTnewTin 3aTTbiH,
KemeriMeH kode LwaiHekTeH (1) anbiHpi3.
» XaHa Tbifbi3arbitl cakuHaHbl (10) bacbin, MiHCi3
OpHanacyblHa Hasap ayAapblHbi3.
Cyariw Top (9)
» Thifbi3garbill cakuHaHbl (10) eTnenTiH 3aTTbiH KemerimeH
Kodbe WwakHekTeH (1) anbiHbi3.
» Ecki cyariw Topapl (9) anbin Tactar, xaHacblH OPHATbIHbI3.
» TbiFbl3aarblil cakuHaHbl (10) KaiTa bachin, MiHCi3
OpHanacyblHa Hasap ayaapblHbi3.
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Axaynapgbl X010
Macene Cebebi Lewimi
DYHKLMA XOK Kodbe waiirex (1) Heriari cranunana (2) > Kodve waitnekTi (1) Heriari craHumanbik (2)
AYPbIC TYPFaH XOK. OpTachiHa OPHaTbIHbI3.
Kocy ywin Key/ewipy Tyiimeci (3) kbicka > Kocy/eLwipy TyimeciH (3) XyMbiC MHAUKATOPbI
yaKbiTka bacoingl. (4) xbinbinbikran bactaraHLua bacbin TYPbIHbI3.
Axkymynatop 3apaabl  AkkymynaTop (6) 3apaabl TonbiFbiMeH » AkkymynsaTopgbl (6) aybICTbIpbIHbI3 HEMECE OHbl
TIEHTeiHiH TayCblNFaH. 3aPAATaHbI3.
uHaukaropsl (5)
KbI3blIN TYCMEH XaHafbl AxkymynatopabiH (6) xaHe/Hemece » cnpecco KanHaTKbILWTbI eLwipin,
3NEKTPOHMUKAHbIH, XXYMbIC TeMnepaTypachbl akkymynaTopab! (6) xeHe/Hemece

PYKCaT eTinreH LWeKTeH acbin KeTTi.
INEKTPOHUKaHbI CYbITbIHbI3.

AxkymynaTop (6) xaHe/Hemece » 3cnpecco KaitHaTKbILThI ewwipin,

3NEKTPOHHKA LIAMaJiaH ThC XXYKTENTeH. akkymynATopas (6) KoHe/Hemece
3N1EKTPOHHKAHbI CYbITbIHBI3.

KanHary npoueciH Tonbik askray yuin » KailHaTy npoLieciHiH TonblK OpblHAanybiHa

AKKyMYNIATOP CbIAbIMAbINbIFbI XKETKINIKCI3

- MYMKiHAiK DepiHi3. AKKyMynaTop CblibIMAbINbIFbI
bonybl MyMKiH.

6ip KalHaTy NpoLeciH opbiHAayFa XeTKiniKTi
60nybl MyMKiH.

Akkymynsatop (6) xui nainanayra » Akkymynatopabl (6) aybICTbIpbIHbI3.
6alnaHbICThl LWEKTeYNi CblbIMAbINbIKKA Ue

(KanbinTbl TO3y NPOLECH), COHABIKTAH 0N

KeMiHri KanHaTty npouecTepi ywWiH

Xapamcbi3.
Xymbic bapbicbinaa waiHexTe (13) cy oK > cnpecco KalHaTKbiLTbI eLUipin,
(Kyprak xxymbiCTaH Kopray). akkymynsatoppbl (6) xaHe/Hemece

3NEeKTPOHUKAHbI CYbITbIHBI3. OfaH KeMiH
warHekTe (13) xeTkinikTi Meniwepge cy bap
€eKeHiHe KB3 XKETKi3iN, XaHa KaiHaTy NpoLeciH
bacTaHpl3.

Kode waitnexten (1) Kode waitnekTin (1) xoraprbl beniriMen > Kodbe waitHexTiH (1) xoraprbl enirin waiiHekke
CYAbIH WbIFYbI waHek (13) xeTKinikTi TypAe MblKTan (13) "konmen MbiKTan" Gypan bekiTitia.
bypanmaraH.

ThiFbi3aarbil cakuHa (10) 3akbiMpanfaH.  » ThiFbiagarbill cakuHatbl (10) Ay bICTbIPbIHBI3.

Xoww nic xeTkinikcia A3, ecKi Hemece AypbIC EMeC 3CNPecco > TeK 3CNpecco KanHaTKplLIKa apHafaH 3CNPecco
YHTafbl NanananbliFan. YHTaFbIH NaifanaxblHpI3.

LLlsitHekke (13) apTbik cy KyibinFaH (MAX > aiiHekTi (13) ek kebi MAX TaHb6anamachbiHa
TaHbanamacbiHax aca). [eiiH CyMEH TONTbIPbIHbI3.

Kodbe Tbim Kot0, Aomi ThbiM Ken 3CNPeCco YHTarbl > Topnbl cy3rici bap KyAfbllLTaFbl 3CNPECCo

oTe alllbl NanAanaxbiffax. yHTafbiwbiH (11) KarTbl 6acyra bonmarabl.
Terictey xeTKinikTi.
Aypbic emec acnpecco yHTarbl » JCnpecco YHTaFbIHbIH XyMCaK TYpiH
nanaanaHbinFaH.

nanaanaHbiHpbI3.

JCNPecco YHTafbiHbIH YHTaKTay ABPEXeCi > YHtaktay japexeci ipiney bonarbiH acnpecco
ThiM yCaK. YHTaFbIH NaifanaHblHpi3.
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Macene Cebebi Wewimi
Kodbe waitHekTi (1)  Kodbe waitHekTiH (1) ycTiHri beniri men  3cnpecco KaHaTKbILITLI OLWipin, Kode WaiHeKT
YCTiHri beniri MeH warHek (13) eTKinikTi Typae MblKTan (1) cybiTbiHpI3.
waitHek (13) BypanmaraH Hemece KUCbIK/bypbic .. L o
apachbiHarl BypanaH. » OpaH keriH Kodbe WwariHekTiH (1) ycTiHri beniri
bypaHgansi MeH LWakHekTi (13) Tonbik bypan axbipaTbiHpi3
KOCbiNbIMHaH by KoHe eKi Kypampaac bentuekTi KaiTaaaH Ty3y api
WhiFaAb! "KONMMeH MblKTan" BypaHbi3.
ThiFbi3aarbil cakuHa (10) nactaxfax, > 3cnpecco KanHaTKbILWTbI BLLIpin, Kothe WaHHEKT
3aKpIMAanFaH Hemece canbiHbaraH. (1) cybiTbiHbI3.
» TbiFbl3aarbill cakuHaHbl (10) TekcepiHis,
Ta3anaHpbl3 aHe KAXETIHLIE ayblCTbIPbIHbI3.
[Lannekreri (13) Jcnpecco yHTarbl TOp/bl cyarici bap » 3cnpecco KaiHaTKbILWTbI eLWipin, Kodhe LWaHHEeKT
CaKTaHbIPFbILL Kyirbilwka (11) Teim KaTTbl HacbinFaH, (1) CybiTbiHbI3.
KnanaHHaH (12) kaTTbl  COHBIKTaH XOFapbl KETePINeTiH cy bybl o
By woiFyaa Biteneni (iIaManaH Thic KbichiM » Kothe waiiHekTi Kode KorobIHaH Ta3apTbiHbI3
caKTaHablprbiLl knanaH (12) apkbinbi XOHe Topbl Cy3rici 6ap KyAFbILITHI XXaHa
chipTka xibepineni). 3CMPECCO YHTaFbIMEH XyMCaK KyiiHae
TONTbIPbIHBI3. KaTTbl bacnaHpi3, TericTey
KETKINIKTI.
ICMPECCO YHTaFbl ThiM YCaK YHTaKTaMfaH. 3 Scnpecco KanHaTKbILITbI BLLIpiM, Kode WaMHEKTi
(1) cybITbIHbI3.
» Kodhe WwalHeKTi kohe KotblHaH Ta3apTbiHpI3
XoHE TOpbl cy3rici bap KyMFbILITbI TUICTi
3CMPecco YHTaFbIMeH (ipiney yHTakTay aspexeci)
KYMCaK KyHiHae TONTbIPbIHbI3.
Cyariw Top (9) canbibaraH. CoabikTaH > Kodbe LWaHEKTIH KalHaTy TyTiriH afbiHAbI CY
3CMPECCO YHTarbi keaiepricia kote acTbiHaa Ta3anan, 6apnblK 3CNPECCo YHTarbiH
LUSHHEKTIH KaiHaTy TyTiriHe bacbinbin, oHbl
i anbin TacTaHbi3.
iTen KoAAbI.
» CopaH kewiH cyariw Top (9) MeH ThiFbI3AarbiLL
caKkuHaHbl (10) KaiTa canbiHpbi3.
Topnbi cyarici 6ap kyirbiw (11) vemece > Topnbl cyarici 6ap kyiFbiwTbl (11) Hemece
cysriuw Top (9) bitenren. cyariw Topabl (9) Tasanaxbi3. Cyarill TopAbIA,
Kilwiripim caHbinaynapbiH, MbiCanbl, UHEMEH
Tasanayra bonagpl.
TyTbiHyWbINAPFa KbI3MET KOPCETY XKoHe Bi3giH cepBUCTiK MekeHXannapbIMbl3fa XaHe Keningik

LapTTapblHa cinteme CoHFbl betre bepinreH.

nanaanaxy GoiibiHwa kenec 6epy CypakTap Kot xaHe Kocankpl beniiextepre tancbipbic bepy

KasakcraH Ke3iHfe MiHAETTi Typaie eHIMHIH (hMpManblK TakTaiwacbiHAaFbl
TyTbiHywbINapra keHec bepy xaHe WaFbIMAAPABI 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
Kabbingay opranbifei: INEKTP Kypanbl Keningi naiaanaxy MepaiMiHis iwiHae
Pobept bow (Robert Bosch) XLLIC OHAIPYLUIHIH KeCipiHeH iCTeH LbIKKaH Xafaanaa, eHiM neci
050012 Anmarbi k., TeMeHeri lWapTTap opblHAaNFaHaa keningik boMbiHLLIA TeriH
KasakcraH PecpyﬁnMKaCbl KeHaeyre KyKbinbl bonagbl:
"‘vaaT5afB k-ci, 180 — MeXaHHKanblK 3aKbIMAAP/bIH XOKTbIFbl;

lepwec” BO, 7 kabar - naiaanady 60MbIHLIA HYCKay bIK TananTapblHbIH by3biny
Ten.: +7(727) 33186 00 benrinepiHiH XOKTbIFbl;

Ten.: 88000700 270
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- naipanaHy boMbIHILA HYCKayNbIKTA CaTyLUbIHbIH, CaTy Typanbl
GenriciHiH aHe catbin anyLubl KonTaHbacbiHbIH 6ap 6onybi;

— 3NEKTP Kypanbl CepUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNOHbIHAAFbl CEPUANBIK HOMIPAIH CONKECTIri;

- binikcia xxeHgey benrinepiHiH XXOKTbIfbl.

Keninaik TemeHAeri xaraannapaa KongaHbinManabl:

- hopc-Maxop XaraainapblHa bainaHbICTbl KE3 KeNnrex
CbIHbIKTap;

~ bapnblk aneKkTp KypanaapblHAaFbiaan INEKTP KypanbiHbiH
KanbinTbl TO3ybl.

XKanrarbiL KOHTaKTINEP, CbIMAAP, KbiNLaKTap XaHe T.0. CUAKTbI
Kypan beniktepiHiH KbI3MeT eTy MEP3iMiH KblCKapTaTbiH
KanbinTbl TO3Y HOTUXKECIHAE KKETTINIr TybIHAAFAH XeHaey
Keningik aAcbiHa KipmMenai:

- Tabuf1 T3y (PecypCTbiH TONbIK NanfanaHbinybl);

- KaTe OpHaTy, pyKcaTcbi3 MoauduKaLumanay, kate KonpaHy,
KbI3MeT KepceTy Hemece cakTay epexenepiH bysy
HOTUXKECIHAE ICTEH LLbIKKAH Xab/blk NeH OHbIH benikTepi;

— 3NeKTP KypanblHa apTblK XYKTEME TYCKEHHEH OPbIH anfFaH
akaynap. (KypanFa apTblK XXYKTeMe TYCYZiH WapTcbi3
benrinepiHe MblHanap xaragbl: Kybbiny TYCiHiH naiga bonybl
HeMece 3NeKTP Kypanbl beniktepi MeH TyiiHaepiHiH
nethopMaLmMaChl HeMece KOpbITbINybl, XOFapbl Temneparypa
acepiHeH aNeKTP KO3FaNTKbILLbIHAAFbI CbIMAAP
OKLLAYNaFblLLbIHbIH KApakobl HEMece KeMipneHyi.)

Kapere xapary

Jcnpecco KanHaTKplLL, akkyMynatopnap, Kepek-

apakTap MeH opayblLUTapbl KOpLUaraH opTa

YLUIH Kayinci3 XonMeH KanTa eHaey OpHblHa
« Tancbipy Kepek.

ICNpecco KaHaTKpILWTbI XKaHe

aKkymynsaTopnapgbl/6arapeanapbl TYPMbICTbIK

KOKbICKA TacTamaHbi3!

Tek kaHa EO enpepi ywiu:

Opi Kapar nanaanaHyFa XapamanTblH 3NEKTP KypannapbiH
XeHe akaynbl Hemece To3biM biTKeH akkyMynaTopnapabl/
barapesnappbl benek kaaere xapary kepek. ApHalibl KOKbIC
XKMHAY XyHenepiH naiganaHblHpl3.

NaibIKCbI3 TypLe Kafere XaparTbliFaH XaFaanaia, ecKi anekTp
OHE aNeKTPOHAbIK Kypanaap, onapaa kayinti 3atrapablH bap
bonybl bIKTUMangbiFbl cebebiHeH, KopLuaraH opTara XaHe
afamaapAblH ieHCay blFbIHa KayinTi Typae 9Cep eTyi MyMKiH.
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Romana

cafetiere
II Cititi toate indicatiile si instructiunile de
II indicatiilor de siguranta poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
vederea utilizarilor viitoare.
» Aceasta cafetiera nu este destinata utilizarii de catre

Instructiuni privind siguranta pentru
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
Pastrati toate instructiunile si indicatiile de siguranta in

intelectuale limitate sau lipsite de experienta si
cunostinte. Aceasta cafetiera poate fi utilizata de
intelectuale limitate sau lipsite de experienta si
cunostinte numai sub supraveghere sau daca au fost
instruite referitor la utilizarea in siguranta a cafetierei si
inteleg pericolele implicate. in caz contrar, exista pericolul
de manevrare gresita si de rdnire.

» Supravegheaza copiii. Astfel, vei avea siguranta ca acestia
nu se joaca cu cafetiera.

» Cafetiera trebuie sa fie pastrata intr-un loc inaccesibil
copiilor.

Il| Utilizeaza cafetiera exclusiv pentru
prepararea cafelei espresso si utilizeaza
numai apa pentru prepararea acesteia.

in timpul functionarii, precum si imediat dupa
incheierea procesului de preparare, carafa
cafetierei trebuie apucata numai de maner.
Celelalte componente ale cafetierei s-ar putea
infierbanta puternic si existd pericolul de ranire in
cazul contactului direct cu acestea.
Nu scufunda nici carafa cafetierei si nici statia
de bazi in apa sau in alte lichide. in caz contrar,
va exista pericolul de scurtcircuit

» Evita patrunderea umiditatii in statia de baza, atat la
contactele pentru carafa cafetierei, cat si la contactele
acumulatorului, atunci cand acumulatorul este scos.
Pétrunderea apei poate deteriora statia de baza sau poate
provoca un scurtcircuit.

» Utilizeaza cafetiera numai cu statia de baza prevazuta in
acest scop. in caz contrar, manevrarea in siguranta nu poate
fi garantata.

» Cafetiera nu trebuie utilizata in interiorul unui dulap si
nu trebuie sa fie acoperita in timpul functionarii. Incaz
contrar, piesele adiacente s-ar putea deteriora sau ar putea
lua foc.

» Nu deschide rezervorul de apa al cafetierei in timpul
procesului de preparare. Deschide rezervorul de apa
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dupa incheierea procesului de preparare si numai dupa
ce carafa s-a racit complet, pentru a o umple din nou cu
apa si pentru a pune cafetiera din nou in functiune.
Rezervorul se afla sub presiune si este fierbinte. Existd
pericolul de arsuri.

» Nu depasi nivelul maxim de umplere cu apa; de
asemenea, asigura-te ca palnia nu este blocata si ca nu
prezinta depuneri de calcar. in caz contrar, exista pericolul
ca apa clocotita sd iasd din supapa de suprapresiune in
timpul functionarii sau cafeaua espresso preparata sa fie
improscata din recipientul de captare.

» Asigura-te ca supapa de suprapresiune nu prezinta
depuneri de calcar si ca palnia cu sita si tubul de refulare
nu sunt infundate. in caz contrar, exista pericolul ca, in
timpul functionarii, apa clocotita sau cafeaua espresso sa fie
improscate din cauza suprapresiunii si sa provoace arsuri.

» Nu utiliza carafa cafetierei daca nu contine ap. in caz
contrar, carafa cafetierei s-ar putea deteriora.

» Utilizeaza numai piese originale Bosch si nu uita sa
introduci sita de filtrare inainte de aincepe prepararea
cafelei espresso. infileteazi ferm carafa pe rezervorul
de apa. in caz contrar, exista pericolul ca, in timpul
functionarii, apa clocotita sau cafeaua espresso sa se scurga
si sa provoace arsuri.

» Curata si decalcifiaza cu regularitate supapa. Incaz
contrar, functionarea supapei nu poate fi garantata.

» Verifica cu regularitate garnitura, sita de filtrare si
palnia cu sita; daca prezinta semne de uzura sau
deteriorare, aceste piese trebuie inlocuite cu piese de
schimb originale Bosch. in caz contrar, functionarea siguri
a cafetierei nu poate fi garantata.

» in cazul deteriorarii sau utilizrii necorespunzitoare a
acumulatorului, se pot degaja vapori. Acumulatorul
poate arde sau exploda. Aerisiti bine incaperea si solicitati
asistenta medicald daca starea dumneavoastra de sanatate
se fnrdutateste. Vaporii pot irita caile respiratorii.

» in cazul utilizirii necorespunzitoare sau al unui
acumulator deteriorat, din acumulator se poate scurge
lichid inflamabil. Evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental, clatiti bine cu apa. Daca lichidul
va intra in ochi, consultati de asemenea un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate cauza iritatii ale pielii
sau arsuri.

» in urma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu
cuie sau surubelnite sau prin actiunea unor forte
exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.
Se poate produce un scurtcircuit intern in urma caruia
acumulatorul sa se aprinda, sa scoata fum, sa explodeze sau
sa se supraincalzeasca.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici, care ar putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

Protejeaza acumulatorul
impotriva caldurii, de exemplu,
fmpotriva expunerii la radiatii
solare continue sau flacari,
precum si impotriva murdariei,
apei si umezelii. in caz contrar, exista pericolul de explozie Si
scurtcircuit.

» incarcati acumulatorii numai cu incircitoare
recomandate de catre producator. Un incarcator
recomandat pentru acumulatori de un anumit tip poate lua
foc atunci cand este folosit pentru incarcarea altor
acumulatori decat cei prevdzuti pentru acesta.

» Utilizeaza acumulatorul numai la produsele
producatorului. Numai astfel acumulatorul va fi protejat
impotriva unei suprasolicitari periculoase.

» Nu modifica si nu deschide acumulatorul. Exista pericolul
de scurtcircuit.

» Scoate acumulatorul din cafetiera daca aceasta urmeaza sa
nu fie utilizata pentru o perioada mai mare de timp.

» Scoate acumulatorii descarcati din cafetiera si depoziteaza-i
intr-un loc sigur.

» Aigrija ca contactele statiei de andocare sd nu se
scurtcircuiteze.

Descrierea produsului sia
performantelor sale

Utilizarea conform destinatiei

Cafetiera (statie de baza + carafa) este destinata prepararii
cafelei. Cafetiera trebuie utilizatd numai cu apa si cafea
macinatd pentru cafetiera.

Cafetiera este destinata exclusiv uzului casnic.

Componentele ilustrate

(1) Carafa (aluminiu/otel inoxidabil)
(2) Statie de bazd
(3) Buton de pornire/oprire
(4) Indicatorul modului de functionare
(5) Indicator de incarcare a acumulatorului
(6) Acumulator®
(7) Capac
(8) Maner
(9) Sita defiltrare

(10) Inel de etansare

(11) Pélnie cussita

(12) Supapa de siguranta

(13) Fierbator de apa

A) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in setul de
livrare standard.
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Date tehnice
Cafetiera cu acumulator EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Cod de identificare 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Tensiune nominald V= 18 18
Materialul carafei Aluminiu Otel inoxidabil
Capacitate 90 ml cafea 90 ml cafea

(2 cesti) (2 cesti)
Durati de infuzare” min <4 <4
Greutate® kg 0,8 0,85
Temperatura ambientald recomandata in timpul incarcarii © 0...+35 0..+35
Temperatura ambientald admisa in timpul functionarii si © -20...+50 -20...+50
pe perioada depozitarii
Acumulatori recomandati PBA 18V ....W-. PBA 18V ....W-.
incércatoare recomandate AL18... AL 18...

A) Latemperatura incaperii

B) Faraacumulator (pentru greutatea acumulatorului, acceseaza www.bosch-diy.com)

Acumulator

Scula electricd cu acumulator Bosch achizitionata chiar si fard

este posibil si cand acumulatorul nu este montat pe scula
electrica.

acumulator. Daca in pachetul de livrare al sculei tale electrice LED de pe acumulator Nivel de
este inclus un acumulator, il poti scoate pe acesta din ambalaj. incarcare
fncs | lui Aprindere continud de 4 oriin verde = 75-100%
ncarcarea acumulatorului Aprindere continud de 3 ori in verde ~50-75%
> Folo§e§te numai incérfétPatele specificate in datele Aprindere continua de 2 ori in verde ~ 25-50%
tehnice. Numai aceste incarcatoare sunt adaptate la ind nu3 0 data in verd - .
acumulatorul litiu-ion montat in cafetiera ta. Apr!n ere Font'm_Ja 0 vata n Yer € Boalol
Observatie: Acumulatorii litiu-ion sunt livrati in stare partial Aprindere intermitenta 1 data in verde ~0-5%

incarcatd, conform reglementarilor internationale privind
transportul. Pentru a asigura functionarea la capacitate maxima
aacumulatorului, incarca complet acumulatorul inainte de
prima utilizare.

Indicatorul de pe statia de baza privind
nivelul de incarcare al acumulatorului

. LED Capacitate
Introducerea acumulatorului Aprindere continua in verde >30%
Introdu acumulatorul incdrcat in adaptorul pentru acumulator Aprindere intermitenta in rosu® <30%

pana cand acesta se fixeaza.

Extragerea acumulatorului

Pentru extragerea acumulatorului, apasa tasta de deblocare si
extrage acumulatorul. Nu forta.

Indicatorul de pe acumulator privind nivelul
de incarcare a acumulatorului

Observatie: Nu orice tip de acumulator dispune de un indicator
al nivelului de incdrcare.

LED-urile indicatorului de pe acumulator indica nivelul de
incdrcare al acumulatorului. Din considerente legate de
sigurantd, verificarea nivelului de incarcare este posibild numai
cu cafetiera oprita.

Pentru indicarea nivelului de incarcare, apasa butonul pentru
indicarea nivelului de incdrcare de pe acumulator. Acest lucru

Aprindere continud in rosu 0%

A) existd probabilitatea ca un ciclu complet de infuzare sé nu fie
posibil

Indicatii privind manevrarea optima a
acumulatorului

Protejati acumulatorul impotriva umezelii si apei.

Depozitati acumulatorul numai la temperaturi cuprinse intre
-20°Csi 50 °C. Nu lasati acumulatorul in autovehicul, de
exemplu, pe timpul verii.

Ocazional curatati fantele de ventilatie ale acumulatorului
utilizand o pensula moale, curata si uscata.

Un timp de functionare considerabil redus dupd incarcare
indica faptul ca acumulatorul s-a uzat si trebuie inlocuit.
Respectati instructiunile privind eliminarea.
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Inainte de prima utilizare
» Clateste bine cu apa calda piesele carafei (1).
» Infuzeaza de 3 ori o portie de cafea, iar apoi arunc-o.

» Curata carafa (vezi ,Curatarea dupa fiecare utilizare®,
Pagina 124).
— Acum carafa este pregatitd pentru utilizare.

Prepararea cafelei
» Ridicd carafa (1) de pe statia de baza (2).
» Introdu un acumulator (6) incarcat suficient.

» Umple cu apé fierbatorul de apa (13) pana in dreptul
marcajului MAX (vezi Fig. A, Pagina 4).

Daca marcajul de umplere este depasit, prin supapa de
sigurantd (12) ar putea fi improscata apa fierbinte.

» Asaza palnia cussita (11) in fierbatorul de apa (13).

» Toarna cafea espresso macinata in palnia cu sita (11) (vezi
Fig. B, Pagina 4). Netezeste fara presare cafeaua espresso
macinata.

Al grijd ca nivelul cafelei espresso macinate sa nu
depaseasca marginea.

» inchide capacul (7).

» infileteaza ,ferm” partea superioara a carafei (1) pe
fierbatorul de apd (13). in acest caz, nu folosi manerul (8)
pe post de parghie (vezi Fig. C, Pagina 4).

» Asazd carafa (1) pe statia de baza (2) (vezi Fig. D,

Pagina 4).

» Pentru pornire, apasa butonul de pornire/oprire (3) si
mentine-l apasat pand cand indicatorul modului de
functionare (4) incepe sa se aprinda intermitent.

— Imediat ce apa incepe sa fiarba, aceasta este
transportata in sus, prin palnia cu sitd (11) si prin
cafeaua espresso macinata.

— Cand procesul de infuzare este incheiat, indicatorul
modului de functionare (4) se aprinde in verde timp de
aproximativ 1 minut.

» Deschide capacul (7) apasand pe buton si amesteca
cafeaua inainte de a turna in carafd (1).

» Lasa carafa (1) sa se raceasca inainte de a o curdta.

Recomandari privind prepararea unei cafele
perfecte

Utilizeaza numai cafea espresso macinata adecvata pentru
cafetiere. Alte tipuri de cafea espresso macinata ar putea
avea un grad de macinare prea fin si duce la infundarea
sistemului de infuzare.

- Nu presa cu forta cafeaua espresso mécinata in palnia cu
sita (11). Doar aplatizeaz-o.

- Amestecd cafeaua dupa infuzare. Astfel, cafeaua va avea o
consistenta omogena.

Indicatorul modului de functionare (4)

LED Semnificatie
Oprit Cafetiera opritd

Aprindere intermitenta  Cafeaua a fost infuzata
inverde

Aprindere continudin  Cafeaua este gata

verde

intretinere si service

intretinere si curitare

» Mentine curate carafa si statia de baza. O ingrijire si
curdtare deficitare favorizeaza calcifierea si chiar infundarea
componentelor, ceea ce duce la pericolul de ranire.

» Nu curéta niciodata cafetiera in masina de spalat vase.

Curétarea dupa fiecare utilizare
» Lasa carafa (1) sa se raceasca complet.

» Desfileteaza carafa (1) fara a folosi manerul (8) pe pot de
parghie.

» Curatd bine palnia cu sitd (11) si indepdrteaza zatul de
cafea de pe aceasta, avand grija ca orificiile fine ale sitei de
filtrare (9) sa nu fie infundate.

Nu bate palnia cu sitd (11); in caz contrar, aceasta s-ar
putea deforma si nu se va mai aseza etans pe fierbatorul de
apa.

» Dupa fiecare utilizare, spala manual toate piesele carafei (1)
folosind apa calda fara detergent sau agenti abrazivi.

> indeparteazi reziduurile de cafea espresso macinata de pe
inelul de etansare (10).

» Lasd toate piesele sa se usuce bine inainte de a infileta la loc
carafa (1).

> Inainte de depozitare, infileteazi lejer, nu ferm, carafa (1),
pentru a evita suprasolicitarea inelului de etansare (10).

» Dacd este necesar, curata statia de baza (2) folosind o
laveta umezita.

Decalcifierea supapei de siguranta
Periodic, in timpul curdtarii trebuie indepartate si depunerile
de calcar de pe supapa de siguranta (12), pentru a asigura o
functionare corectd a acesteia.
» intimpul cu ratdrii, apasa de cateva ori, din interiorul
fierbatorului de apa (13), pe supapa de sigurantd (12),
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pentru a desprinde depunerile de calcar (vezi Fig. E,
Pagina 4).

Decalcifierea fierbatorului de apa
Decalcifiaza cu regularitate carafa (1).
» Umple cu apé fierbatorul de apa (13) pana in dreptul
marcajului MAX.
Daca marcajul de umplere este depasit, prin supapa de
sigurantd (12) ar putea fi improscata apa fierbinte.
» Toarna doua lingurite de acid citric sau otet.
» Asambleaza carafa (1) si fierbe apa fard cafea espresso
macinata.
» Spala carafa (1) sub jet de apa.
ingrijirea
» Verifica cu regularitate palnia cu sitd (11), sita de
filtrare (9) siinelul de etansare (10).
» Inlocuieste componentele deteriorate; inelul de
etansare (10) trebuie inlocuit cel putin o data pe an.

Remedierea defectiunilor

Problema Cauza
Nu functioneaza Carafa (1) nu este asaza corect pe statia
de baza (2).

Romana| 125

» Verifica cu regularitate daca sita de filtrare (9) este
infundatd. Daca este necesar, curata orificiile folosind o
perie moale sau varful unui ac.

inlocuirea pieselor de uzura
Inel de etansare (10)
» Cu ajutorul unui obiect bont, extrage inelul de etansare
vechi (10) de pe carafd (1).
» Apasa noul inel de etansare (10) si asigura-te cd se fixeaza
ferm.
Sita de filtrare (9)
» Cu ajutorul unui obiect bont, extrage inelul de etansare (10)
de pe carafa (1).
» Scoate sita de filtrare (9) veche, iar apoi fixeaz-o pe cea
noua.
» Apasa laloc inelul de etansare (10) si asigura-te ca se
fixeaza ferm.

Remediere
» Asazd carafa (1) in centrul statiei de baza (2).

Butonul de pornire/oprire (3) afostapasat » Apasa butonul de pornire/oprire (3) si mentine-|

prea scurt pentru a fi posibila pornirea.

apasat pana cand indicatorul modului de
functionare (4) incepe sa se aprinda intermitent.

Indicatorul de fncarca complet acumulatorul (6).

» inlocuieste acumulatorul (6) sau incarca-l.

incarcare a
acumulatorului (5) se
aprinde in rosu

Temperatura de functionare a

electronic este depasitd.

acumulatorului (6) si/sau a sistemului

» Opreste cafetiera si lasa acumulatorul (6) si/sau
sistemul electronic sa se raceasca.

Acumulatorul (6) si/sau sistemul electronic » Opreste cafetiera si las acumulatorul (6) si/sau

este suprasolicitat.

sistemul electronic sa se raceasca.

Capacitatea acumulatorului ar putea sa nu
fie suficientd pentru desfasurarea unui

proces de infuzare complet.

» Lasd procesul de infuzare sd se desfasoare.
Capacitatea acumulatorului ar putea fi suficienta
doar pentru un singur proces de infuzare.

Din cauza utilizarii frecvente,

» Inlocuieste acumulatorul (6).

acumulatorul (6) are o capacitate limitata
(proces normal de imbétranire) si, de
aceea, nu mai poate asigura alimentarea
electrica necesara pentru desfasurarea
altor procese de infuzare.

in timpul functionarii, nu existd ap in » Opreste cafetiera si lasa acumulatorul (6) si/sau
fierbatorul de apa (13) (protectie

. ) el sistemul electronic sa se raceasca. Apoi toarnd o
impotriva functionarii uscate).

cantitate suficienta de apa in fierbatorul de
apa (13) si porneste un nou proces de infuzare.
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Problema Cauza Remediere
Scurgeredeapadin  Partea superioara a carafei (1) si » Infileteaza ,ferm” partea superioara a carafei (1)
carafa (1) fie(bfitorul de apa (13) nu sunt infiletate pe fierbitorul de apa (13).
suficient de ferm.
Inelul de etansare (10) este deteriorat. » Inlocuieste inelul de etansare (10).
Aroma fada Afost utilizata cafea espresso macinata » Utilizeaza numai cafea espresso mécinata

intr-o cantitate prea mica, alterata sau un
sortiment necorespunzator.

Afost turnata o cantitate excesivd deapa 2 Umple cu apa fierbatorul de apa (13) cel mult
in fierbatorul de apa (13) (marcajul MAX a pana in dreptul marcajului MAX.

adecvata pentru cafetiere.

fost depasit).
Cafeaua este preatare A fost utilizatd o cantitatea prea mare de » Nu presa cu fortd cafeaua espresso macinata in
siare un gust prea cafea espresso macinata. palnia cu sita (11). Doar aplatizeaz-o.
amar
Afost utilizat un sortiment » Foloseste un sortiment de cafea espresso cu o
necorespunzator de cafea espresso intensitate mai usoara.
macinatd.
Cafeaua espresso utilizatd a fost mdcinata 3 Foloseste o cafea espresso méicinatd mai grosier.
prea fin.
Scurgeredeaburila  Partea superioard a carafei (1) si » Opreste cafetiera silasa carafa (1) sd se
imbinarea dintre fierbatorul de apa (13) nu sunt infiletate riceasca.
partea superioara a suficient de ferm sau sunt infiletate oblic/ ; ) ;
carafei (1) si inclinat. » Dupa aceea desfileteaza complet partea
fierbatorul de apa (13) superioard a carafei (1) de pe fierbatorul de

apa (13), iar apoi infileteaza-le drept si ,ferm”
una peste cealalta.

Inelul de etansare (10) este murdar, » Opreste cafetiera silasa carafa (1) s se
deteriorat sa nu este montat. riceasci.

» Verificd inelul de etansare (10) si curata-| sau
monteaza-l, in functie de caz.

Scurgerimaride aburi - Cafeaua espresso macinatd afost presatd  » Opreste cafetiera si lasa carafa (1) si se
de la supapa de prea puternic in palnia cu sita (11), ceea
sigurantd (12) depe  ceadus la blocarea vaporilor de apa . L ) .
fierbatorul de apa (13) generati (suprapresiuneaa fost eliberatain > Curata carafa si indepdrteaza zatul de cafea, iar

raceasca.

exterior prin supapa de siguranta (12)). apoi umple lejer palnia cu sita cu cafea espresso
macinata proaspata. Nu o presa puternic, ci doar
aplatizeaz-o.

Cafeaua espresso are un grad de » Opreste cafetiera silasd carafa (1) s se

macinarea prea fin. raceasca.

» Curata carafa si indeparteaza zatul de cafea, iar
apoi umple lejer palnia cu sita cu o cafea
espresso macinatd adecvata (cu un grad de
mécinare mai grosier).

Sita defiltrare (9) nu este montata. De *» Curétd tubul de infuzare al carafei sub jet de apa
aceea, cafeaua espresso macinata este si indepérteaza complet cafeaua espresso
presatd liber in tubul de infuzare al carafei macinata

si-linfunda.
» Apoi asaza la loc sita de filtrare (9) si inelul de
etansare (10).
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Problema Cauza

Palnia cu sita (11) sau sita de filtrare (9)

este infundata.

Bbnrapcku | 127

Remediere
» Curatd palnia cu sita (11) sau sita de filtrare (9).
Orificiile fine ale sitei de filtrare pot fi desfundate
cu un ac, de exemplu.

Asistenta clienti si consultanta privind
utilizarea

Romania

Tel.: +40 21 405 7541

Linkul catre adresele centrelor noastre de service si catre
conditiile de garantie se gaseste pe ultima pagina.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugdm sa

specifici neaparat numarul de identificare compus din 10 cifre,
indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.

Eliminare

Cafetiera, acumulatorii, accesoriile si ambalajele
trebuie predate la un centru de reciclare
ecologica.

<
Nu elimina cafetiera si acumulatorii/bateriile
impreund cu deseurile menajere!

Numai pentru tarile UE:

Sculele electrice scoase din uz i acumulatorii/bateriile defecti/
defecte sau uzati/uzate trebuie eliminati/eliminate separat. In
acest scop, utilizeaza sistemele de colectare prevazute special.
In cazul evacudrii necorespunzatoare la deseuri, produsele
electrice si electronice uzate pot avea efecte daunatoare
asupra mediului si sanatatii oamenilor, din cauza posibilei
existente a unor materiale periculoase.

bunrapcku
Yka3aHud 3a 6e3onacHoct 3a kace
MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT. [Tponycku npu
TBME TOKOB YA1ap, NOXap U/Unu TeXKW TPaBMH.
non3eaHe oT Aela U nuua ¢ orpaHHYeHu leSVIlIeCKM, CeH-

MallWHaTa 3a ecrnpeco
II MpoueTtete BHUMaTENHO BCUUKHM YKa3aHUA U
II CMa3BaHEeTo Ha MHCTPYKLMKTE 3a 6e30MacHoCT U
yka3aHuATa 3a pabota Morat ja UMart 3a nocnec-
CbXpaHnBaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
» Ta3u kache MaluMHa 3a ecnpeco He e NpeAHa3HaueHa 3a
30PHHM MUNK AyLIEBHK cnocobHoCTH HNK N1ua be3 gocra-
TbUHO 3HaHUA U onuT. Ta3u kache MalKMHa 3a ecnpeco

MOJXe A1a Ce M3MON3Ba OT NULA C OTpaHHueHH (hu3nuecky,
CEeH30PHH UNH AYLIEBHU Bb3MOXHOCTH UNK be3 focTa-
TbUYHO ONMUT, aKO Ca N0, HeNnoCPeACTBEH Haf30p OT NHLA,
OTroBOPHHU 3a 6e3onacHocTTa UM, UK aKo ca bunu 0by-
YeHH 3a curypHa pabora c kacde MaliMHaTa 3a ecnpeco U
pa3bupar cBbp3aHuTe C TOBa OMACHOCTH. B npoTMBeH Cry-
Uail CbLLECTBYBA OMACHOCT OT HENPaBUHO MON3BaHe U Tpy-
[LOBM 3110MONYKH.

» Kontponupaiite geuara. Taka ce npefoTBparaBa onac-
HOCTTa el fia UrpanT ¢ kace MaluMHaTa 3a ecnpeco.

» CbxpaHsBaiiTe Kache MalMHaTa 3a ecnpeco Ha Hefjoc-
TBIHO 3a flelja MACTO.

|| WUsnon3BaiiTe Kadhe MalLMHATA 3a €CNPeEco ca-
MO 33 NPUroTBAHE Ha eCNpeco 1 U3non3paire

Camo BoAa 3a NPUroTBAHETO.

Dokoceaiite KaHaTa Ha Kathe MaluMHaTa 3a ec-
npeco no Bpeme Ha pabota unu Manko cneg To-
Ba CaMo 3a NpefiBUAEHATa 3a LieNTa ApbXKKa.
[lpyrv uacTv oT Kadhe MalLMHaTa 3a ecrpeco Mo-
raT [1a Ce HaropeLLAT 1 1a Ce HapaHuTe.

He notansiite KaHata 3a ecnpeco unu 6asosa-
Ta CTaHLMA BbB BOAA UK APYTH TEUHOCTH. MMa
OMaCHOCT OT KbCO CbeaMHEHNE

» U3barsaitte Bnara no 6a3oBara cTaHLMA U N0 KOHTAKTHTE
3a KaHaTa 3a ecnpeco, KaKTo 1 N0 aKyMynaTOPHHTE KOH-
TaKTH NPH OTCTPaHeHa akyMynaTopHa 6arepus. [1poHuk-
BaHETO Ha Bofja MOXe [ia noBpeau basosata cTaHLMA UK fia
[0BefE [10 KbCO ChbeaUHEHHE.

» W3non3BaiiTe kacthe MaluMHaTa 3a eCpeco camo ¢ npep:-
BHJeHaTa 3a ToBa 6a30Ba CTaHLMA. B NpoTvBeH cnyuail He
C€ rapaHTMpa cUrypHata exkcnioaTtauus.

» He usnon3gaiite kacdhe MaliMHaTa 3a ecnpeco B Wwkad 1
He A NOKpuBaiiTe Npu pabora. CbceiHWTe yacTv Morat ja
ce NOBPEAAT UMK J1a ce nofnanar.

» He oTBapsiite koHTelHHepa 3a BoAa Ha kade MaluMHaTa
3a ecnpeco no BpeMe Ha NpUroTesAHe Ha kace. OTBapsai-
Te KOHTeliHepa 3a BOAA cnep NPUroTBsiHe eABa Koraro
KaHaTa e Hanb/IHO OXNajieHa, 3a Aa AONbIIHUTE BOAA U Aa
nogHoBuTe paborata.KoHTENHEPLT € NOJ HaNAraHe v e ro-
peLy. MMa onacHocT oT u3rapsiHe.

» He npeBuiwaBaiiTe MakcUManHaTa BACOUHHA Ha HaMbNBa-
He ¢ Bofia M BHUMaBaiTe yHUATa ia He ce 3anyLun Unu
na ce obpa3yBa KOTNEH KaMbK No HeA.B npoT1BeH cnyuvai
“Ma OMacHoCT 0T TOBa, NPy paboTa Aa 13nese BpaAna Boga ot
BEHTMNA 32 NPEBHULLEHO HansraHe U1 NPUroTBEHOTO ecrpe-
CO Jia Ce pasnpbcka OT KOHTEHHEpa.
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» BHMMaBa#iTe BEHTUNbT A3 HE € C KOTNEH KaMbK U (hyHuA-
Ta M Tpbbara Aa He ca 3anywweHHu. B npoTMBeH cnyuai uma
0MacHOCT Npu paboTa Nopaan NPeBULIEHO HanAraHe Aa U3-
Teue BPALLIA BOA MM CMIPECO, KOETO MOXe [a [I0BEAE A0
U3rapsHua.

» He usnon3sBaiite kaHata 3a ecnpeco 6e3 Boga. B npoTu-
BEH C/yyai kaHaTa 3a ecnpeco Moxe fia bbie NoBpefeHa.

» W3non3BaiiTe caMmo OpUrMHANHK YacTu Ha Bosch u He 3a6-
paBsaiiTe Aa nocraBAnTe (PUNTbPHATA LeAKa Npeau npu-
roTBAIHE Ha ecnpeco. 3aBuiiTe KaHaTa BbpXy KOHTeliHepa
3a Boga. B npoTvBeH cnyualt MMa onacHoCT npu pabota a
13Teue BPALLA BOAA UNU eCNIPECO, KOETO MOXe [ A0BELE 10
U3rapsHua.

» Pefi0BHO NOUMCTBAIiTE U OTCTPAHABANTE KOTNEHHUA KAMbK
0T BeHTMNA. B NpoTMBEH Cnyuait hyHKUMATA HA BEHTUNA He
€ rapaHTMpaHa.

» lpoBepsABaiiTe pefOBHO YNTbTHEHHETO, (PUNTbPHATA
LieaKa U (hyHHATa ¥ NPU U3HOCBaHe UMK NoBpeAa cMe-
HANTE Te3W YaCTH C OPUrMHANHMU Pe3epBHH YacTH Ha
Bosch. B npoTvBeH cnyuait He ce rapaHTUpa curypHata yH-
KUK Ha Kadhe MalliMHaTa 3a ecrpeco.

» [pu noBpexpaaHe U HenpaBUHA eKCNNoaTaLMsa oT aKy-
MynaTopHaTa 6aTepus Morar a ce OTAENAT napu. AKy-
MynaTtopHata 6aTepus Moxe Aa ce 3ananu Unu Aa ekcn-
nopupa. lNorpuxeTe ce 3a 406po NpoBeTpABaHe U Npw on-
NaKBaHuA ce 0bbpHeTe KbM nekap. Mapute Morat aa pasg-
Pa3HAT AMXATENHUTE MHTULLA.

» [pu HenpaBUNHO U3NON3BaHe UMK NOBPEAEHa aKyMyna-
TopHa baTepus oT HeAa MoXKe [ja 3Teue eneKTponur. Us-
bArpaiiTe KOHTaKTa ¢ Hero. Ako BbNpPeKH TOBa Ha KoXkaTa
B nonagHe eneKTPONUT, U3NNaKHeTe MACTOTO 06MNHO ¢
BoAa. AKo eneKTponuT nonagHe B ounte Bu, HesabaBHo
ce 06bpHeTe 3a NOMOLL, KbM 0u€eH nekap. Enektponutst
MOXe Aa NPeAn3BMKA U3rapAHKA Ha KOXKaTa.

» AkymynatopHata batepus Moxe Aa 6bje noBpefeHa ot
OCTPH NpeaMeTH, Hanp. NMPOHU UK OTBEPTKHM, UMK OT
CHNHHU yaapu. Moxe fa 6bae npean3BuKaHO BbTPELLHO Kb-
CO CbefIMHEeHHWE W aKymynaTopHarta batepus Moxe fia ce 3a-
nanu, Aa 3anyLuu, ia eKCNNoaupa Unu fia ce nperpee.

» MpepnasBaiiTe HeU3NoN3BaHUTe aKyMynaTopHu batepuun
OT KOHTaKT C ronemu Wnu Manku MeTanHiu npeaMeTH,
Hanp. Knamepu, MOHETH, KNoYoBe, MMPOHH, BUHTOBE U
AP.N., Tbil KaTo Te MOraT ia NPeAU3BUKaT KbCO CbeAnHe-
Hue. NocneacTBUATa OT KbCOTO CbeiMHEHWe MoraT ia bbaar
M3rapsHWA UK NoXxap.

Mpenna3sBaiite akymynatopHata

batepus ot TonnMHa, Hanp.

BCNeSCTBHE HA NPOABINKUTENHO

M3naraHe Ha JMPEKTHa CNbHUeBa

CBETNHHA, OFbH, MPbCOTHA, BOAA W BNara. IMa onacHocT ot

€KCMNO3Ms U KbCO CbeMHEHHE.

» 3apexpaitte akymynaTtopHute 6atepun camo cbe 3apag-
HHUTE YCTPOIHCTBA, KOUTO Ce NPENOpPbYBaT OT NPOU3BOAU-
Tend. Korato u3nonssare 3apafHM yCTPONCTBA 3a 3apexnaa-
He Ha HeMoAXoAALLM aKyMynaTopHu baTepuu, CbliecTByBa
0MaCHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha Noxap.

» WUsnon3BaitTe akymynatopHara batepus camo B
NPOAYKTH Ha npou3BopuTens. Camo Taka T4 e NpefnaseHa
0T ONACHO 3a HeA NPEeToBapBaHe.

» He npomeHsiiTe 1 He 0TBapAiiTe akymynaTopHara bare-
puA. CbllieCTByBa ONACHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha KbCO Cbefu-
HeHue.

» M3BajeTe akymynatopHara batepus, ako MalliMHaTa 3a ecr-
Peco Lie ce CbXpaHsABa 3a No-abnro Bpeme be3 aa ce nona-
Ba.

» VI3BafeTe npa3H1Te aKyMynaTtopHu 6aTepMI/1 OT MalllHaTa 3a
ecrnpecourun C'bXpaHHBaI;ITe Ha CUTyPHO MACTO.

» BHWMaBaiiTe No KOHTAKTUTE Ha ba3oBarTa CTaHLMA fia He ce
MONYyuM KbCO CheMHEHHNE.

OnucaHWe Ha NpoAYyKTa U AeHHOCTTA

MpegHa3HaueHHe Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA

Kache matumHaTa 3a ecnpeco (6a3oBa CTaHLuA + KaHa) e npef-
Ha3HaueHa 3a NPUroTBAHe Ha Kade. TA MOXe f1a ce U3NoN3Ba
€aMo C BO/ja M CMIIAHO Kadhe 3a MalLMHK 33 ecrpeco.

Kadhe malu1Hara 3a eCnpeco e npefiHasHaueHa camo 3a butosa
ynotpeba.

U30bpa3eHn enemeHTH

(1) KaHa (anymuHuit/Hepbxaaema ctoMaHa)
(2) basoea cTaHuus
(3) Myckos npekbcBay
(4) dyHKuMOHaNeH ceeToaMon
(5) Unaukatop 3a akymynatopHara batepus
(6) AkymynatopHa batepua”
(7) Kanak
(8) Pbroxsatka
(9) duntbpHa uenka
(10) YnmbTHUTENEH NPbCTEH
(11) ®yHua
(12) NMpepnnasex BeHTMN
(13) BopeH pesepBoap

A) WU306pasenuTe Ha purypuTe UNK onucaH1 B pbKOBOACTBOTO 32
eKCnnoarauua AOMbIHUTENHM Np Gnenus He ca -
HH B OKOMNNEKTOBKaTa.

TexHHUuecKu faHHU

AxymynatopHa ecnpeco KacdheBapka EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
KartanoxeH Homep 3603 JE4 000 3603 JE4 100
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AkymynatopHa ecnipeco kadeBapka EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
HomuHanHo HanpexeHue V= 18 18
Matepuan Ha kaHata AnyMUHWA Hepbxaaema cTomaHa
Kanauuter 90 ml kache 90 ml kache
(2 vawm) (2 vawn)
Bpewme 3a BapeHe” min <4 <4
Terno® kg 0,8 0,85
npenopbunTeNHa TeMnepatypa Ha OKonHata cpeaa npu © 0..+35 0..+35
3apexpaaHe
paspeLlleHa TemMneparypa Ha OKonHaTa cpefia npu pabota C -20...+50 -20...+50
W NpU CKNafiupaHe
NpenopbuKTeNHNA aKyMynaTopHu batepuu PBA 18V ...W-. PBA 18V ....\W-.
npenopbunuTeNHU 3apAAHM YCTPOMCTBA AL 18... AL 18...

A) Tpu cTaiHa Temneparypa

B) be3akymynatopHa batepus (Ternoto Ha akymynatopHara barepus Lie oTkpueTe Ha anpec www.bosch-diy.com)

AkymynatopHa batepus

Bosch npoaasa akymynatopH1 MHCTPYMEHTH 1 6e3 akymyna-
TopHa barepus. [lanu B 0bema Ha fjocTaBkara Ha Bawma enexT-
PHUECKM MHCTPYMEHT Ce CbAbpXKa akyMynaTopHa barepus, Mo-
)XEeTe [1a HayuuTe OT OMaKoBKaTa.

3apexpaHe Ha akymynaTopHata 6atepus

» W3non3paiite camo nocoueHuTe B pa3aena TeXHHUECKH
AaHHK 3apAAHKM ycTpoiicTBa. Camo Te3un 3apafHM YCTPONC-
TBa Ca NOAXOAALLM 3a U3MON3BaHaTa BbB Baluara kade Ma-
LUMHa 33 eCNPECO TMTUEBO-HOHHA aKyMynaTopHa batepus.

Yka3saHue: [IUTMeBO-NOHHUTE aKyMynaTopHu batepuu ce foc-

TaBAT YACTMUHO 3apefeHH Nopaan MeXAYHAPOLHHTE NPeany-

CaHWA 3a TPAHCNOPT. 3a Aa Ce rapaHTMpa MbiHaTa MOLLHOCT Ha

akymynatopHata batepus, 3apefieTe A Hamb/IHO NPeAK MbpBaTta

ynotpeba.

MocraBAHe Ha aKyMynaTopHarta GaTepuﬂ

Bkapalite 3apefieHara akymynaropHa barepus B rHe3noto 3a
aKymMynaTopHa batepus JoKato yCeTuTe npeLipaksaHe.

U3BaxxaaHe Ha akymynaTopHara 6atepua

3a u3BaxaaHe Ha akymynaTopHata batepus HaTucHeTe byToHa
3a 0cBOOOX/1aBaHe W U3[bpraiTe akyMynatopHata batepus.
Mpu ToBa He NpunaraiTe cuna.

WHpukatop 3a akymynatopHara barepus
BbpXy baTepuaTa

YkasaHue: He Bceku TN akymynaTopHa batepus pasnonara ¢
MHAMKATOP 3a CbCTOAHWETO Ha 3apeXx/aHe.

CBeToaAMONTE Ha MHAMKATOPA 3a aKyMynaTopHarta batepusa no-
Ka3BaT CbCTOSHMUETO Ha 3apeXxaHe Ha akyMynaTopHata bare-
puA. Mopaau cbobpaxeHus 3a CUrypHOCT NPOBEPKaTa Ha CbC-
TOAHMETO Ha 3apeX/aHe e Bb3MOXHa CamMo KOraTo ecrpeco Ka-
(heBapkata e UsKueHa.

HatucHere byToHa 3a MHOMKATOPa 32 CbCTOAHMETO Ha 3apexaa-
He BbpXy akymynatopHara barepus, 3a ja ce NoKaxe CbCTOAHM-
€T0 Ha 3apexzaHe. TOBa € Bb3MOXHO CbLLO U NPK U3BafeHa
akymynaropHa barepus.

CseToauopn BbpXy akyMynatopHata 6a-  CreneH Ha 3ape-

Tepua AeHocT
HenpekbcHaTo cBeTeHe 4 x 3eneHo ~75-100 %
HenpekbcHato cBeTeHe 3 x 3eNneHo ~50-75%
HenpekbCHATo CBETEHE 2 X 3eNeH0 ~25-50%
HenpekbcHarto cBeTeHe 1 x 3eneHo ~5-25%
Muralla ceetnuHa 1 x 3eneHo ~0-5%

WUnpaukaTtop 3a akymynatopHata 6atepus
BbpXy 6a3oBarta cTaHuuA

Csetoauop, Kanauurer

HenpekbCcHaTa 3eneHa CBETIMHA >30%
Muralia CBeTnMHa B YepBeHo” <30%

HenpekbcHaTo cBeTella uepBeHa 0%
CBETMHA
A) pecn. He e Bb3MOXEH Nb/1eH LIWKb/1 Ha BapeHe

YKa3aHud 3a onTumanHa pabora c
aKymynaTopHaTa 6atepus

lpeanasgaiite akymynaropHata barepus ot Bnara 1 Boga.
CbXpaHsiBaiiTe akyMynatopHata barepus camo B Temneparyp-
HWA ananasoH ot —20 °C go 50 °C. Hanp. He ocTaBaliTe akymy-
natopHara barepus npes naToTo B aBTOMOOMN Ha CITbHLLE.
leprofnuHO NOUNCTBANTE BEHTUNALMOHHUTE OTBOPH HA aKyMy-
natopHata batepus ¢ MeKka uMcTa M Cyxa ueTka.

CblLECTBEHO CbKPATEHO BpEME 3a paboTa cnep 3apexaaHe no-
Ka3Ba, Ue akymMynatopHara batepus e uaxabeHa v Tpabea fja bb-
e 3aMeHeHa.

CnasBaiiTe yka3aHuATa 3a bpakyBaHe.

Bosch Power Tools
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I1pep,u nmbpBaTa ynorpeGa
» M3nnakHeTe BCMUKM uacTu Ha KaHaTa (1) fobpe c Bofa.
» Csaperte 3x kade 1 ro U3xebprete.

» MouwncTeTe KaHaTta (BX. ,[1oUMCTBaHE CNef BCAKa ynoTpe-
6a“, CtpaHuua 130).
— Balwara kaHa cera e rotoBa 3a paborta.

MpuroTeaAHe Ha Kache
» MosaurHete kaHata (1) ot basosara ctaHuma (2).

» MocTaBeTe f0CcTaTbuHO A0OPE 3apeeHa akyMynaTopHa
barepus (6).

» HanbnHete BofHua pesepsoap (13) no MapkupoBka-
Ta MAX ¢ Bofia (Bx. ®ur. A, CTpanuua 4).
Ao Ta3u MapKMpOBKa Ce MPeMUHe, ropelLa Bofia MoXe fia
M3npbCka oT npeanasHua Bentun (12).

» MNocrasete dhyHuaTa (11) BbB BogHusa cba (13).

» HambnHete hynuaTa (11) ¢ ecnpeco Ha npax (Bx. dur. B,
CrpaHuua 4). 3apaBHeTe ecnpeco npaxa 6es nputuckaHe.
BHWMaBa#Te fia HAMa ecnpeco npax no pbba.

» 3arBopere kanaka (7).

> 3aBWiiTe ropHara yacT Ha kaHata (1) "Ha pbka" Bbpxy
pe3epBoapa (13). Mpu ToBa He U3non3gaiTe
pbkoxsatkarta (8) kato nocT (Bx. dur. C, Ctpanuua 4).

» MNocrasete kaHarta (1) Bbpxy bazosata ctaHuus (2) (BX.
®ur. D, CtpaHuua 4).
» HatucHete 3a BKnouBaHe nyckosusa npekbesau (3) fokaro
pabotHara uHaukauus (4) He 3anouHe 4a mura.
— Korato Bofata 3aBpH, TA Ce Npekapsa npe3
(hyHuaTa (11) Harope npes npaxa ecrnpeco.
— KoraTo BapeHeTo 3aBbpLUH, CBETBA PabOTHUAT
uHaukatop (4) 3a oK. 1 MMHyTa B 3eNeHo.
» OTBOpeTe Kanaka (7) ¢ konueTo 1 pa3dbpkaiTe KagheTo
npeau uanuBaHe B kaHata (1).

» OcraseTe kaHara (1) Aa ce oxnagu npeau NounCTBaHe.

CouBeTH 3a nepdeKTHOTO Kadhe

- W3non3Ba¥iTe camo ecnpeco npax, KoWTo e NofAXoAsLL 3a ec-
npeco KadeBapku. [lpyr ecnpeco npax Moxe Aa e TBbpe
(hMHO CMNIAH W [1a 3anyLLK CUCTEMaTa 3a BapeHe.

- He npuTHcKaiiTe npaxa ecnpeco BbB (hyHuaATa (11). 3apas-
HABAHETO CTHra.

- Pasbbpkalite kacbeTo cneg kunsaweTo. Taka nocTurare xo-
MOTeHHa CMeC Ha KadeTo.

PaboTtHa unaukauus (4)

Csetoauoa 3HaueHune

M3kn Ecnpeco kacheBapka 13KnoyeHa
Muraila ceetnuHa 3ene- Kadeto ce Bapu

HO

HenpekbcHataseneHa  Kadeto e rotoBo

CBETNMHA

MopabpxaHe 1 cepBU3

ﬂop.qbp)KaHe W NOYUCTBaHE

» MopabpxaiiTe kaHaTa M 6a30BaTa CTaHLUA YKCTH. [Topa-
[V He[locTaTbyHa FPWXa 1 NOYMCTBAHE KOMMOHEHTHTE XBa-
LLAT KOTNIEH KaMbK UK Bnokupart, nopaau KoeTo Bb3HMKBA
OMacHOCT OT HapaHABaHe.

» Hukora He nouncrBaiiTe ecnpeco kageBapkara B Cbfi0-
MHANHA MaLUMHa.

MouucTtBaHe cnep BcAka ynotpeba
» OcraBete kaHarta (1) na ce oxnagu.

» PasBuitTe kaHarta (1) be3 aa usnonasare pbkoxsarkara (8)
Karo NocT.

» MouucTeTe dyHuata (11) oCHOBHO OT yTalKa Kade 1 BHU-
MaBaiTe (MHWTE OTBOPH Ha iunTbpHaTa Leaka (9) aa He ca
3anyLIeHu.

He uauyksaiite dhyHusaTa (11), Tbit kKaTo B NPOTMBEH CNyyait
MOXXe [1a Ce M3MECTH W [1a He 3aTBapA NbTHO pe3epBoapa
3a Bofa.

» W3muBaiiTe BCUUKM YacTh Ha kaHarta (1) cnep Bcaka ynoTpe-
6a ¢ pbka ¢ Tonna sofa 63 nouncTBaLLM N1 ipackaliy
cpencTBa.

» OTCTpaHeTe 0CTaTbLMTE NPaX eCNPeco OT YNTbTHUTENHKUA
npbcTeH (10).

» OcTaBeTe BCMUKM UacTH [la U3CbXHaT Jobpe npeau fia crno-
bABare 0THOBO KaHaTta (1).

» Pa3BuBaiTe kaHarta (1) 3a cbxpaHeH1e camo NieKo, 3a 1a He
Hagpackare yniabTHUTENHWA npbeTeH (10).

» MouucTeTe bazosata cTaHLua (2) Npy HyXaa C BNaxHa Kbp-
na.

ﬂpemaxsane KOTNeH KaMbK npeana3eH BeHTUN

Ha pefioBHM WHTEpBaNK OT BpeMe TpAbBa No Bpeme Ha nouucT-
BaHe fla 0cBoboxaBate npeanasHus BeHTun (12) ot otnara-
HWA OT BAPOBHK, 32 [1a rapaHTMpaTe NpasuiHaTa MyHKUKS.

» HatucHeTe no BpeMe Ha NOUYMCTBAHETO HAKOMKO MbTH OTBbT-
pe BoaHuA pe3epBoap (13) Bbpxy npeanasHus
BeHTMn (12), 3a Aa 0cBObOX/ABaTE OTNAraHMATa Ha Bapo-
BUK (BX. dur. E, CTpaHuua 4).

160992A9SY|(12.12.2025)
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MpemaxBaHe KOTNEH KaMbk pe3epBoap 3a Boga
OcBoboxnaasaiTe peaoBHO kaHata (1) 0T KOTNeH KaMbK.
» HanbnHete BoaHua pesepsoap (13) no mapkuposkara MAX
C Bofla.
AKO Ta3n MapKMpOBKa Ce NPeMUHe, ropella Boga MoXe Aa
U3npbcka OT NpeanasHus BeHtun (12).

» [lobaBeTe AABE UAEHN MbXMLM TMMOHEHA KUCENMHA UK
ouer.
» CrnobeTe kaHata (1) 1 cBapete Boaata be3 ecnpeco npax.

» Mamuiite KaHara (1) ¢ Tevaiya Boaa.

Mopapbkka

» MNposepsBaiite penoBHo dyHuaTa (11), huntbpHata
uenka (9) v ynibTHUTENHUA npbeTeH (10).

> CMeHsANTE NOBPEAEHUTE KOMMOHEHTH; YITbTHUTENHUA
npbcteH (10) noHe 1X rouLHo.

OT1cTpaHABaHe Ha rpeluka

Bbnrapcku | 131

» lpoBepsABa¥iTe pefoBHO Aanu hunTbpHara Leaka (9) He e
3anylueHa. MouncTBanTe Npu Hyxa 0TBOPUTE C NOMOLLTA
Ha MeKa YeTKa U1 Bbpxa Ha urna.

CMsAHa Ha U3HOCBALLM ce YacTH
YnnbTHUTENneH npbcteH (10)
» OTcTpaHeTe cTapus ynibTHUTENeH npbeteH (10) ¢ nomowyta
Ha TbN Npeamert oT KaHata (1).
» MpuUTHCHeTe HOBMA YNNbTHUTENEH NpbCeTeH (10) U BHMMa-
BaiiTe 3a neptheKTHO NoCTaBsAHe.
duntbpHa ueaka (9)
» OTcTpaHeTe cTapus ynabTHUTENEH npbeTeH (10) ¢ nomouta
Ha Tbn NPeAMET oT kaHaTa (1).
» CBaneTe cTapata (unTbpHa Leaka (9) v nocraBete HoBa.
» TpuUTUCHETE YNMbTHUTENHKA NpbeTeH (10) v BHUMaBaiTe 3a
nepceKTHO NocTaBAHe.

Mpobnem Mpnuuxa OTcTpaHABaHe

Hama dyHKuma Kanara (1) He e npaBunHo nocTaseHa Bbp- > MocTaseTe KaHaTa (1) LieHTpanHo Bbpxy 6asosa-
Xy basoBarta cTaHums (2). Ta cTaim (2)
MyckoBMAT NpekbeBay (3) TBbpAe KPaTKO > HaTucHeTe nyckoBuA npekbeaau (3) fotorasa,
HaTUCHAT 3a BK/iouBaHE. [foKaTto paboTHata HaNKauus (4) He 3anouke Aa

Mura.

MHaukatopbT3aaky-  HambnHo paspeseHa akymynaropHa » CmeHeTe akymynatopHata barepus (6) unw s 3a-

MynatopHata batepus (6). penete

barepus (5) ceetBa B

UepBeHo PabotHara Temneparypa Ha akyMynaTopHa- » WsknioueTe ecnpeco kadhesapkara v 0cTaBeTe

Ta barepun (6) u/vnu enekTpoHuKara e

npeBHULLIEHA.

aKymynaropHara barepus (6) u/unu enexkTpoHu-
KaTa fia ce OXNagAT.

Axymynatopara 6atepusa (6) /wnn enekT- » WsknioueTe ecnpeco kadheBapKarta v OCTaBeTe

[POHMUKATA Ca NPETOBAPEHMU.

akymynatopHara batepus (6) 1/unu enekTpoHu-
Kara ia ce OXNagAT.

AKYMYNaTOPHUAT aKanuuTeT BEPOATHO HE € » OcTaBeTe BapeHeTo fja npoteye. EBEHTyanHo Ka-

J[0CTaTb4€H, 3a ia Ce 3aBbpPLUM HaMb/THO

BapeHero.

MaLMTETLT L CTUTHE 32 OLLe E[IHO BapeHe.

AxymynatopHara 6atepus (6) nopaau uec- » CmeneTe akymynatopHara batepus (6).

TO M3MON3BaHe MMa OrpaHUUeH KanauuTet
(HopmaneH npovec Ha cTapeeHe) U CboT-

BETHO He € NoAxoAALLa 3a NoBeYe BapeHe-

Ta.

BbB BoaHKA pe3epBoap (13) Hama Boaa
no Bpeme Ha pabora (3awura ot pabota Ha

CyX0).

» MsKknioueTe ecnpeco KadheBapKara M 0CTaBeTe
akymynatopHara batepus (6) 1/unu enekTpoHu-
Kara fja ce oxnagAt. Cnep ToBa 3anoyHeTe HOBO
BapeHe C 0CTaTbuHO BoAja B pesepBoapa (13).

Wanu3aHe Ha Boga ot
KaHara (1)

['opHaTa uacT Ha kaHara (1) 1 BogHus

pesepsoap (13) He ca 0bpe 3aBUHTEHH.

> 3aBuitTe ropHara yacT Ha KaHata (1) "Ha pbka"
BbpXy pe3epBoapa (13).

Bosch Power Tools
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Mpobnem Mpnuuxa

YNnbTHUTENHUAT NpbeTeH (10) e nospe-
JIEH.

OtcTpaHABaHe

» CMeHeTe yniabTHUTeNHUA npbcTeH (10).

TBbpae Manko apomar  TBbpAie Manko, TBbPAE CTap UM rPeLLeH
npax ecnpeco 3non3saH.

» M3nonaBealiTe camo ecnpeco npax, KowTo e nog-
XOAALL 32 eCnpeco kadeBapKy.

Tsbpaie MHOTO Bofja B peaepsoapa (13)
(Ham mapkuposkata MAX).

» HanbnHete pesepsoapa (13) makcumym Ao Map-
kuposkata MAX c Boga.

Kacheto e TBbpae cn-  TBbpAe MHOIO eCnpeco npax U3non3eaHx.
HO, MHOIO FTOPUMB BKYC

» He nputuckaiTe CUNIHO Npaxa ecnpeco BbB
thyHuaTa (11). 3apaBHABaAHETO CTHra.

['peLleH ecrpeco npax U3nonasaH.

» M3nonaBgaliTe nNo-Mek COPT eCNpeco npax.

CreneHTa Ha MeneHe Ha ecnpeco npaxa e
TBbpAE (hHHa.

» Wanonagaiite ecnpeco npax ¢ no-rpybo menexe.

ManusaHe Hanapaor  [opHara uacT Ha kaHata (1) v BoHuA
BMHTOBOTO CBbp3BaHe pesepsoap (13) He ca obpe 3aBUHTEHK
MeXAy ropHaTa YacT Ha WNW ca HaKpPUBO 3aBUHTEHM.

KaHara (1) v BoaHus

pesepsoap (13)

» UsknioueTe ecnpeco KadheBapkara U 0CTaBeTe
kaHara (1) na ce oxnagu.

» Cnep TOBa pa3BWiTE HaMb/IHO FOPHaTa YacT Ha
KaHata (1) v BogHHs pesepsoap (13) v 3aBuiite
[1BaTa KOMMOHEHTA NPaBW/HO U "Ha pbKa".

YNALTHUTENHUAT NPbCeTeH (10) e 3ambp-
CEH, MOBPE/EH UMK NIUMCBA.

» UsknioueTe ecnpeco Kadhesapkara U 0cTaBeTe
KaHata (1) ma ce oxnaau.

» MNposepete npbcTeHa (10) ¥ nouncTeTe NPU HyX-
12 MK TO CMeHeTe.

CunHanapaotnped-  Ecnpeco npaxbT TBbp/e NPUTUCHAT BbB
nasHuA BeHtvn (12)  dynuata (11) v HagukallaTa ce BogHa na-

BbPXY BOAHUA pa e brokupaHa (MPeBULEHUAT HATUCK ce
peseposap (13) “3KapBa npes npeanasHua BeHTun (12)
HaBbH).

» UskntoueTe ecnpeco Kadhesapkara U 0CTaBeTe
KkaHata (1) na ce oxnaau.

» lMouncTBaNTe KaHaTa OT yTaiKa kade 1 cnep ToBa
HanbHeTe cBODOAHO (hyHMATA C NPECEH Npax ec-
npeco. He nputuckanTe, 3apaBHABAHETO CTHUra.

Tebpae 1HO CMIAH eCNIPECO Npax.

» UsknioueTe ecnpeco Kadhesapkara U 0CTaBeTe
kaHara (1) fa ce oxnagu.

» lNouncTBaNTE KaHaTa OT yTaiKa kade 1 cnep ToBa
HanbNHeTe cBOBOAHO (hyHMATA C NOAXOAALL Npax
ecnpeco (no-rpy6o cMunaxe).

duntbpHara Leaka (9) He e nocTaBeHa.
CnepoBaTenHo ecnpeco npaxbt bes npey-
Ki pemMu1HaBa B Tpbbara Ha KaHarta 1 A 3a-
nywsa.

» Mouwnctete TpbbaTa Ha KaHaTa Nog Teualya Bofa 1
“3KapaiTe BCUUKWA eCrPeco npax.

» Cnep ToBa noctaBeTe unTbpHata Leaka (9) v
YNMbTHUTENHUA NpbCTeH (10) obpatHo.

Oynuata (11) unu dountbpHara ueaka (9)
ca3anyleHu.

» MNouwctete dyHuaTa (11) unu duntbpHata
uenka (9). duHuTe oTBOPH Ha MNTbPHATA Lieaka
Morart Hanp. fia ce 0CBODOAAT C Urna.

Otpen 3a oﬁcny)KBaHe Ha KMUEHTU U
KOHCYNTaLWH 3a ynorpeﬁa

bbnrapus

Ten.: +359(0)700 13667

JIMHKBT KbM HaLLMTE CEPBM3HM afiPeCH U rapaHLMOHHMW YCNOBUA
LLle OTKpKeTe Ha nocnefHara CTpaHula.

Mons, Npu BbNPOCH 1 NPH NOpbUBaHe Ha Pe3ePBHM YaCTH BH-
Haru nocousanTe 10-UUdpeHns KaTanoXeH HOMEP, U3NHUCaH
Ha Tabenkara Ha ypefa.
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bpakyBaHe

Ecnpeco kadeBapkara, akymynatopHure bare-
P1K, NPUHAANEXHOCTUTE U ONAKOBKUTE TpADBA
[la ce BPbLLAT 3@ EKONOMMUHO PeLMKIUpaHe.

(=)
He u3xBbpnsiiTe ecnpeco kadeBapkata 1 akymy-
natopHuTe batepuu/batepumnte npu bUTOBKTE OT-
nagbuu!
Camo 3a ctpanu oT EC:

HerogHuTe 3a ynotpeba enekTpOMHCTPYMEHTH U AehEKTHUTE
WY U3PA3XOABAHH aKyMYNaTopH1/0bukHoBEHM batepun Tpab-
Ba [la Ce U3XBbPNAT pasfenHo. 13nonasaite npeaBUaeHNTE
cuCTeMM 3a CbbupaHe.

Mpu HENPaBUIHO U3XBbPAIAHE U3NE3NHK OT yNoTpeba enexkTpu-

UYECKHU M eNeKTPOHHM ypeaun morart fia UMat BpeH! e(*JeKTM Bbp-

XYy OKO/MHaTa Cpefia M YOBELLKOTO 34paBe Nopaau EBEHTYaNnHO
Haninune Ha onacHU BelllecTea.

MakeaoHcku
MpouuTajte ru cute 6€36€AHOCHH HANOMEHH U
L]
HanoMeHW 1 ynaTcTBa MoXe fia peau3B1Kaar
KOPHCTEHE W 3a BO MAHUHA.
(hM3NUKK UNK AYLIEBHN CMOCOBHOCTH MK HEL,0BONHO
CNocoBHOCTH UMK CO HEZJOBONTHO UCKYCTBO U 3Haetbe,
anaparor 3a ecnpeco U r1 pasbupaar onacHoCTUTE KO
» He ru octaBajre neuara 6e3 Hag3op. Taka Ke ce ocurypare
Aeua.

BGSGEAHOCHH HanoMeHH 3a anapartoTt
ynatcTBa. [ peLlKuTe HacTaHaTH kako pesynTat
€MIEKTPHUYEH yAap, MoXap 1/WNK TELIKW NOBPEAM.

» OBoj anapar 3a ecnipeco He e NpefiBHAEH 3a KOpUCTelbe
MCKYCTBO U 3Haetbe. OBOj anapar 3a ecnpeco MoXe fia ro
[I0KOMKY Ce NoJ, Haf;30p O/} NULA OTOBOPHH 32 HUBHATA
MO2e ia NPoM3ne3ar of T0a. MiHaky nocTou onacHocT of
[leKa [ieliata Hema Jia Cv Urpaart co anaparor 3a ecrpeco.

Ql? Kopucrete ro anaparor 3a ecnpeco camo 3a

NOAroTOBKA Ha ecpeco U KopUcTeTe Camo
BOJa 3a NOArOTOBKa.

v
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Donupajre ro cagoT Ha anapaToT 3a ecnpeco
3a Bpeme Ha paboTaTa HnK KpaTKo NoToa camo
co npeaBuAeHaTa pauka. [lpyrvre eN10BH o
anaparoT 3a eCrpeco MoXar MHOrY [1a Ce 3arpear
W 1a NPE/IM3BMKaAAT NOBPeaa.

He notonysajre ro cagot 3a ecnpeco unu
OCHOBHaTa eiHHHLIa BO BOAA HNK APYTH
TeUHOCTH. [10CTOM ONACHOCT 0ff KPATOK Crioj

WU3berHyBajTe HaBnaXKHyBatbe Ha 0OCHOBHaTa eAUHULA U
KOHTAKTHTe 3a Cafi0T 3a eCNpeco 1 Ha KOHTaKTHUTe Ha
6atepujata kora 6aTepujata e u3BageHa. HaBneryBsareTo
Ha BOf]a MOXXe 12 ja OLUTETH OCHOBHATA eMHULA UK Aa
npean3BMKa Kpatok Cnoj.

KopucreTe ro anapator 3a ecnpeco camo co 0OCHOBHaTa
eAMHNLA HaMeHeTa 3a 0Baa HaMmeHa. Bo cnpoT1BHo,
6e36eaHOTO paKyBatbe He MOXe [ Ce rapaHTHpa.

He KopHcTeTe ro anapatoT 3a ecnpeco Bo KyjHCKH
eneMeHT U He NOKpPHUBajTe ro 3a BpeMe Ha paborara.
CocefiHuTe IeN0BM MOXe [1a Ce OLUTETAT WM Aa Ce 3ananar.
He oTBOpajTe ro pesepBoapoT 3a BoAa Ha anaparoT 3a
ecnpeco 3a Bpeme Ha nogroroekara. o noaroroBkara,
oTBOpeTe ro pe3epBoapoT 3a BOAA AYPH 0TKAKO CafoT
LIeNnoCHO Ke ce Onajau npef Aa ro HanonHuTe co Boga 1
NOBTOPHO Ja ro KOPUCTUTE.Pe3epB0oapoT e Nof NPUTUCOK U
Tonon. [1oCcTou PU3NK Of U3rOPEHULIN.

He HagMMUHYBajTe ro MaKCUManHOTO HUBO Ha BOAA U
ocHrypajTe ce ieka HHKaTa He e bnokupaHa unu co
6urop.Bo cnpoTMBHO, NOCTOM PU3KK BpenaTta Boda ia
W3nes3e of} BEHTM/NOT 3a OrpaH1uyBatbe NPUTUCOK 3a BpeMe
Ha paboTara Uiu NOLroTBEHOTO eCMPECO Aa UCTPCKA 0
€aoT 3a cobuparbe.

MpoBepeTe Aanu BEHTUNOT 3a OrpaHUuyBatbe NPUTHCOK
MMa 6urop U Janu MHKaTa U LieBKaTa 3a BCHCYBakbe He ce
6nokupanu. Bo cnpoTMBHO, NOCTOW PU3UK Of UCTEKYBatbE
Ha Bpena BoJja WM ecnpeco 3a BpeMe Ha paboTara nopaau
npeKyMepeH NPUTMCOK, LITO MOXeE Aa Pe3ynTupa co
U3rOPEHHLIN.

He KopHcTeTe ro capot 3a ecnpeco 6e3 Boga. Bo
CMPOTHUBHO, Ca[0T 32 ECMIPECO MOXE [ CE OLITETH.
Kopucrerte camo opurusansu senosu og Bosch u e
3abopaeajte aa ro BMeTHeTe huntepor npea Aa
HanpaBuTe ecnpeco. LiBpcTo 3aBpTeTe ro cafor Ha cagoTt
3a Boga. Bo CnpoTHUBHO, NOCTOM PU3HNK Off UCTEKYBatbE Ha
Bpena Bofia Unv ecnpeco 3a Bpeme Ha pabotarta, LTo MoXe
[a pesynTMpa co U3ropeHuLu.

Pefi0BHO uKCTETE IO M OTCTPaHyBajTe GUrop of BEHTUNOT.
Bo cnpoTt1BHO, BEHTHU/OT HeMa fia PaboTh NpaBuiHo.
PefoBHO NpoBepyBajTe ja 3anTuBKara, hUNTEPOT U
MHKaTa ¥ 3aMeHeTe I OBUe IENOBH CO OPUTHHANHK
pe3epBHH aenoBu of Bosch fokonky ce uctpowenu unu
owTeTeHH. Bo cnpoTuBHO, 6e36eaHOTO PYHKLMOHUPaHLE Ha
MalliMHaTa 3a eCnpeco NoBeKe Hema [1a MoXe Ja ce
rapaHTpa.

Mpu owTeTyBate U HenponucHa ynotpeba Ha batepujata
MoXe fia u3ne3e napea. batepujata moxe fa ce sananu

3a ecnpeco
OfL HENpUAPXYBarbe Ao besbenHocHUTe
UyBajte ru 6e36eHOCHHUTE HANOMEHH U YNaTCTBa 3a
Of} CTPaHa Ha Aiela M NULA CO HaManeHH NCUXHYUKH,
NULA CO OrPaHHYEHHN (HH3HUKH, CEH30PHH U MEHTaNHH
be3beHOCT MNHK ce noAyueHH 3a 6e3beaHO paKkyBatbe Co
norpeLuHa ynorpeba v nospeau.
» Uysajre ro anaparor 3a ecnpeco noaanexy on Aocar Ha
Bosch Power Tools
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UNK Ja ekcnnoaupa. BHeceTe CBeX BO3AYX W JOKONKY UMa
MOBPE[EHN OQHECETE 'Y Ha nekap. [apeata Moxe fia r1
Hafpa3Hu AULIHWTE NaTULLTa.

» [pu norpewHo kopucTere UNK NpK owTeTeHa batepuja
MoO2e /la MCTeue 3ananuBa TeYHocT o batepujara.
WU3berHyBajTe KOHTaKT co Hea. [lOKONKy clyuajHo
[i0jaeTe BO KOHTAKT CO TEUHOCTA, UCMNAKHETE CO BOAa.
[loKonKy TeUHOCTa [10jAe BO KOHTAKT CO ouuTe, nobapajre
nekapcka nomoLu. icteueHata TeUHOCT of batepujata
MOXE fla MPeAM3BUKa KOXKHW UPUTALMK1 UK U3TOPEHMLIN.

» batepujata moxe Aa ce owITETH Of OCTPHTE NpeAMETH
KaKo Ha np. KNHHLUHU UNK OABPTYBaYy UK CO HAABOPELUHO
BnujaHue. Moxe fa 1ojfe A0 BHATPELLEH KPaTOK CMoj 1
barepujata Moxe fia ce 3ananu, Aa nyLuTy uag, aa
€eKCNnnoaMpa Unu fia ce nperpee.

» Heynotpebenara 6atepuja apxxete ja noganeky og
KaHLeNnapucKH CMojyBanku, Ky4YeBH, XKene3Hu napH,
KNWHLY, 3aBPTKH UK APYTH Manu MeTanHu npeamMeTH,
LITO MOXe Aa NPeAn3BUKaaT NPEMOCTYBabe Ha
KOHTaKTHTe. KpaTok Croj Mery KoHTaKT1Te Ha batepujata
MOXE fla NPeAM3BUKA U3TOPEHULM UK MOXAP.

3awrutere ru 6atepuute og

TONNMHA, Ha NP. 04 AONTOTPajHO

M3M0XyBae Ha COHUEBH 3pauy,

OraH, HeUMCTOTHUH, BOAA U Bnara.

WHaky, noctou onacHocT o

€KCnno3uja v KpaTok cnoj.

» barepuute nonHeTe r1 co NONHaUM LITO CE NPenopayaHu
MCKNYYHBO O NPOU3BOANTENOT. [JOKONKY NOMHAYOT 3a KOj
Ce HaMeHeTH ofipefieH BUA Ha baTepuu, ce KOPUCTH CO ApYTH
barepuu, NOCTOM OMACHOCT 0 NOXap.

» Kopwucrerte ja 6aTepujata camo Bo NpoM3BOAH Ha
npousBoauTenot. CaMo Ha T0j HauuH batepujata Ke ce
3aLUTUTH Of} ONACHO NPEONTOBapYBakbe.

» He mopudmumpajte u otBopajre ja 6atepujara. Moctou
OMacHOCT Of} KPATOK CMoj.

» OrtcTpaHeTe ja batepujaTa ako anaparot 3a ecnpeco Tpeba
[ia Ce CKnaaupa nofonr BpeMeHcku nepuop bes fa ce
ynotpebysa.

» OTcTpaHeTe ja npasHata batepuja of anaparor 3a eCpeco 1
UyBajTe ja Ha CUTYpHO.

» BHKMMaBajTe Aa He MMa KPaTOK CMOj Ha KOHTAKTUTE Ha
OCHOBHaTa eIMHULIA.

OnKc Ha Npou3BOAOT U
nepcdopmancurte

HameHeta ynotpeba

AnaparoT 3a ecnpeco (0CHOBHa ejUHULA + Cafl) € AU3ajHHUPaH
3a npa.etbe Kade. Moxe [1a ce KOPUCTH CaMo CO Bofia U
MeneHo Kade 3a anaparv 3a ecnpeco.

AnaparoT 3a eCnpeco e HaMeHeT camo 3a joMaluHa yrotpeba.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

(1) Capn (anymuHMym/HeprocyBauku uenuk)
(2) OcHoBHa eanHULA
(3) Konue 3a BKnyuyBatbe/UCKNyuyBatbe
(4) Npwkas 3a pabota
(5) Mpwkas 3a HanonHeToCT Ha batepwujaTa
(6) Batepuja”
(7) Kanak
(8) Opuwuka
(9) duntep-cuto

(10) MpcreH 3a AuxTyBatbE

(11) Muka

(12) BesbenHoceH BEHTUN

(13) bokan 3aBoaa

A) Onuwaxara onpemMa npuKa)xaHa Ha CNMKUTe He e Aen of

CT: obem Ha

TexHuuku nopgatouu
bartepucku kademar EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
bpoj Ha pen 3603 JE4000 3603 JE4 100
HomuHaneH Hanox V= 18 18
Martepujan Ha cagot AnyMUHWYM HeprocyBauku uenuk
Kanauuter 90 ml kache 90 ml kadhe

(2 wonju) (2 wonju)
Bpeme Ha noaroroska” min <4 <4
Texuna® kg 0,8 0,85
npenopayaHa OKoMHa TeMneparypa npy NonHewe C 0..+35 0...+35
[103BONIEHA OKO/HA TeMnepatypa Npu NOMHErE U NpK “C -20...+50 -20...+50
CKNaguparbe
npernopayau batepuu PBA 18V ....W-. PBA 18V ....W-.
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EasyMoka 18V-2 Alu
AL 18...

EasyMoka 18V-2 Inox
AL 18...

A) TMpu cobHa Temneparypa

B) be3barepuja (TexuHara Ha batepujata Moxe Aa ja BuguTe Bo www.bosch-diy.com)

barepuja

Bosch npoaasa batepucku enekTpuuHn anatu 1 bes barepuja.
[anv barepujata e cogpxaHa Bo 06eMoT Ha UCropaka MoxeTe
12 BUIWTE Ha NaKyBatbeTo.

Monxemwe Ha baTtepujata

» KopucreTe ri camo nonHauuTe KOULLTO CE HaBeAEeHH BO
TEeXHUUKHTE nogarouu. Camo OBUE NOMHAUM Ce NOTOfHM 3a
NUTUYM-jOHCKaTa baTepwja LTO Ce KOPUCTH 3a BaLLMOT
anapar 3a ecnpeco.

Hanomena: [TuTym-joHCKUTE BaTepuu ce ucnopauyBaar

[eNyMHO HanoNMHETH NOPaHK MeryHapOAHNTE NPOMUCH 3a

TPaHCMOPT. 3a 1a Ce 3arapaHT1pa LenocHata jaunHa Ha

barepwujata, npen npBarta ynorpeba LenocHo HanosHeTe ja.

CraBame Ha batepujara

BmeTHeTe ja HanonHeTata akymynatopcka barepuja Bo
npucartot 3a batepuja, JoaeKa He Ce BKNOMM.

Bapeme Ha batepujaTa

3a fia ja U3BaMTe aKymynatopckara barepujara, NpuTUCHETE
Ha KonueTo 3a 0TBOpPatbe 1 U3BneyeTe ja barepujata. Mpuroa
He ynorpebyBajte cuna.

Mpuka3 3a HaNONHEeTOCT Ha aKyMynaTopcKaTa
6artepuja Ha akymynaTopckara batepuja

HanowmeHa: He cekoj Tvn Ha batepuja MMa Npu1Kas 3a HUBOTO Ha
HanoNHeToCT.

LED-cBeTUnKkMUTe HAa NPMKa30T 3@ HAMOMHETOCT Ha
akymynatopckara batepuja ro nokaxysaar HUBOTO Ha
Hano/nHeToCT Ha batepujata. Of 6e36eAHOCHH MPUUMHH,
HanonHeToCTa Ha batepujata Moxe [ja ce NPOBEpPU Camo Kora
anaparot 3a eCrpeco € UCKMYUeH.

[pUTUCHETE ro KOMUETO 3a NPUKA30T 3a HANONHETOCT Ha
barepujaTta 3a fja ce npuKaxe HUBOTO Ha HanonHeTocT. OBa e
MOXHO W CO OTCTpaHeTa batepwja.

HuBo Ha
HamnonHeToCT Ha
barepujata

LED-cBeTHNKa Ha akymynaTopckara

barepuja

TpajHo cBeTNno 4 x 3eneHo =~ 75-100 %
TpajHo cBetno 3 x 3eneHo =~50-75%
TpajHo cBeTno 2 x 3eneHo = 25-50%
TpajHo ceetno 1 x 3eneHo =5-25%
Tpenkauko cBeTno 1 x 3eneHo =0-5%

Mpuka3 3a HanonHeToCT Ha batepujaTta Ha
OCHOBHaTa efjMH1La

LED Kanauurer
TpajHo 3eneHo CBETNO >30%
Tpenkaso upseHo cetno” <30%
TpajHO LPBEHO CBETNO 0%

A)  LENOCEH LMKMYC Ha NOArOTOBKA MOXE [1a HE € MOXEH

HanomeHu 3a onTumanHo KOpHUCTEbE Ha
batepuute

3auwwTutete ja batepujaTta of Bnara 1 Boaa.

Cknapgupajte ja batepujata Bo oncer Ha Temneparypa of -20 °C

10 50 °C. He ja ocTaBajTe batepujara Ha np. Bo aBTOMObMNOT BO
nerto.

TMoBPEMEHO UKCTeTe 1 OTBOPHTE 3a POBETPYBatbe Ha
Batepujara co MeKa, UMCTa W CyBa YeTka.

CKpaTeHoTo Bpeme Ha paboTa Mo MOMHEHbETo NOKaXyBa, eka
batepujara e NoTPOLLEHA M MOPa [l Ce 3aMEHU.

BHWMaBajTe Ha HaNOMEHWTE 3a OTCTPaHYBatbe.

Mpep npBarta ynotpeba

» TeMenHo ucnnakHeTe rv cute fenosu o cagort (1) co tonna
BOfa.

» CBapere kaghe Tpunaru, a notoa cuneTe ro.

» Wcuncrete ro capot(suan ,Unctere no cekoja ynotpeba®,
Crpanuua 136).
—> Balumort cag cera e NoAroTaeH 3a ynotpeba.

MoproroBka Ha Kace

» Mopguruerte ro cagot (1) oa ocHosHata eauH1ua (2).

> BmeTHeTe JoBONHO HanonHeTa batepwuja (6).

» Hanonxete ro bokanot co Boga (13) fo o3Hakata MAX
(Buau Cn. A, CtpaHuua 4).

[loKOnNKy Ce HaMMHE 0Baa 03HaKa 3a NOMHEtbe, MOXeE Aa
ucnpcka Tonna soga o besdenHocHuoT BeHTun (12).

» CraseTe ja utkara (11) Bo bokanot 3a Boga (13).

» Hanonkere ja uHkata (11) co ecnpeco Bo npas(e1au Cn. B,
CrpaHuua 4). MapamHeTe ro npaLLoKoT 3a ecrnpeco bes fa
npUTUCKaTE Hagony.

MpoBepeTe aa He MMa eCnpeco BO Npas Ha pabor.

*» 3atBoperte ro kanakot (7).

Bosch Power Tools
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> 3aBpTeTe ro UBPCTO FoOpHUOT Aen Ha caaoT (1) ,pauHo’ Ha
6okanot 3a Bofia (13). He kopucTeTe ja paukata (8) kako
noct(euau Cn. C, CtpaHuua 4).

» Crasete ro cagot (1) Ha ocHoBHaTa eguHuua (2)(snam Cn.
D, CtpaHuua 4).

> 3a BKnyuyBakbe 3a[p)XeTe ro KONUeTo 3a BKMyuyBatbe-
ucknyuysatbe (3), nomeka npukasot 3a pabota (4) He
3anoyHe ja Tpenka.

— LLitom Bogata Ke 30BpHe, Taa Ke NOMUHE H13
uHKata (11) Harope HM3 ecrpecoTo BO Mpas.
— OTKaKo Ke 3aBpLUK NPOLIECOT Ha NOArOTOBKa, CBETH
NpH1Ka3oT 3a pabota (4) 3a okony 1 MUHYTa BO 3€N€EHO.
» OTBOpETE ro KanakoT (7) Ha KONYeTo U NpoMeLLajTe ro
Kadpero Bo canot (1) npen aa ro cunere.

» OcTaBeTe ro cafoT ja ce onaau npes uncrerbe (1).

CoBeTH 3a COBpLLEHO Kadhe

- Kopuctete camo ecnpeco BO Npas LUTO e NOrofeH 3a
anapary 3a ecnpeco. [lpyro ecnpeco Bo npas Moxe fia bupe
NPEMHOrY CUTHO MENEHO W [ia o 3aTHe CUCTEMOT 3a
NOAroToBKa.

- He nputucKajTe ro cunHo ecnpecoTo Bo Npas BO
uHkata (11). EAHOCTaBHO M3MA3HETE ro.

- [pomeLluajTe ro kKadeTo OTKaKo ke ro cBapuTe. Ha 0BOj
HauuH KaeTo Ke ce U3MeLia PAMHOMEPHO.

Mpuka3 3a pabora (4)

LED 3Hauemwe

McknyueHo AnaparoT 3a eCnpeco e UCKNyYeH
Tpenkauko cBeTnoBo  KadheTo ce noarotsyBa

3eneHa boja

TpajHo 3eneHo ceetno  Kadeto e rotoBo
OppxyBame U cepBuUC

Opp>KyBatbe U YHCTEHbE

» Opp)KyBajTe ro CafioT M OCHOBHATa eAUHHULIA YUACTH.
HecoonBETHOTO OAPXKYBatbE U UMCTEHE NPEAN3BUKYBaaT
€03[aBatbe BUrop UnuM 3aTHyBatbe Ha KOMMOHEHTHTE, LITO
pesynTMpa co pU3uK Of NoBpeaa.

» HuKoralu He uucTeTe ro anapaToT 3a ecnpeco BO MallMHa
3a MHetbe CafioBH.

Uucreme no cekoja ynotpeba

» OcraseTe ro canot (1) LenocHo a ce onagu.

» OpppreTe ro canot (1) 6e3 fa ja kopucTute paukara (8)
KaKo NocT.

» TemenHo ucuncTeTe ja MHkata (11) og Tanor of kade 1
npoBepeTe Aanu uHUTE AYNKK Ha untep-cutoTo (9) He ce

3aTHatu.

He ynupajTe 3a ja ja uctpecete uHkara (11), buaejku Toa
MOXXe 12 Npean3BUKa iehopMUpatbe U NoBeKe [a He ce
3aTBOpa HoKanoT 3a BoAa NPaBMHO.

» WamujTe rv pauHo cute genosu of canot (1) no cekoja
ynoTpeba co Tonna Boaa bes aetepreHT unu abpasueHu
CPe[ICTBA 33 UNCTEHbE.

» OTCTpaHeTe r'v 0CTaToLuTe 0f] ECMPECO BO NPaB 0ff NPCTEHOT
3a auxtyBatbe (10).

» OcTaBeTe v cUTe [IeN0BU TEMENHO [ Ce UCYLLAT NPef Aa ro
HaBpTuTe cagoT (1) noBTOpHO.

» 3a cknagupatbe, 3aBpTeTe ro camo nabaso cagort (1), 3a aa
He ro onTOBapHTE NPCTEHOT 3a AMXTyBatbe (10).

» [lokonky e notpebHo, ncuucTeTe ja OCHOBHATA cTaHWua (2)
CO BNlaXHa kpna.

OtcTpaHyBatbe 6urop op 6e36eaHOCHHOT BEHTHR

3a BpeMe Ha UMCTEHHETO, MOPa PEOBHO a M OTCTpaHyBaTe
HacnarwTe of burop of besbeaHocHuoT BeHTHn (12), 3a fa ce
yBepHTE fieKa T0j (yHKLIMOHMPA NPABUIHO.

> 3a BpeMe Ha UMCTEHETO, TPUTUCHETE HEKOKY MaTu of
BHaTpelLHocTa Ha 6okanot 3a Boga (13) Ha besbenHocHUOT
BeHTvn (12), 3a ja rv OTCTPAHMTE HACNarwre of
ourop (Buau Cn. E, Ctpanuua 4).

OtcTpaHyBatbe burop og bokanor 3a Boga
PenoBHo oTCTpaHyBajTe ro bruropot of capot (1).

» HanonHete ro 6okanot co Boga (13) fo o3Hakara MAX.
[lokonky ce HaiMMHe 0Baa 03HaKa 3a NMOMHetbe, MoXe a
ucnpcka Tonna Boaa o besbenHocHKoT BeHTUn (12).

» [lofanete ABE NAKNAUKK IMMOHCKA KUCENWHA UMK OLLET.

» Cocrasere ro cagjor (1) v cBapeTe ja Bogara be3 ecnpeco 8o
npas.

» MamuijTe ro cagor (1) co npoTouHa Boaa.

Hera
» PenoBHo npoBepyBajTe ja uHkata (11), dountep-cutoto (9)
W NPCTEHOT 3a InxTyBatbe (10).
> 3aMeHeTe M OLTETEHUTE KOMMOHEHTH; NPCTEHOT 3a
auxTyBatbe (10) HajManky efHaL rofuLwHO.
» Pef10BHO NpoBepyBajTe aany untep-cutoto (9) e 3atHaro.
[lokonky e NoTpebHo, UCUKCTETE 1 AYMKUTE CO MeKa ueTka
WK CO BPBOT Ha UNa.

3ameHa Ha UCTPOLUEHHTE [eNoBH
MpcTeH 3a guxtyBate (10)
» OTcTpaHeTe ro CTapuoT NpcTeH 3a AnxTyBatbe (10) co
nomoLLl Ha Tan npeamet o canot (1).
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> MpUTUCHETE ro HOBMOT NPCTEH 3a AuxTyBatbe (10) ysepete
Ce [ieka COBPLUEHO Ce BKNOMyBa.
duntep-cuto (9)
» OTcTpaHeTe ro NpcTeHoT 3a iuxTyBatbe (10) co nomolu Ha
Tan npegmet of cafor (1).

CnpaByBatbe CO rpeLuKu
Mpobnem Mpuunna
Hewma thyHKuuja Capiot (1) He e NPaBMNIHO NOCTaBEH Ha

OCHOBHaTa eauHuua (2).
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» UsBapete ro crapoto thuntep-cuto (9) v ctaBeTe HOBO.

» TpUTUCHETE ro NPCTEHOT 3a AnXTyBarbe (10) NoBTOPHO U
yBEpeTe Ce eka COBPLUEHO CE BKNOMYBa.

Momow

» CraseTe ro cafot (1) ueHTprupaHo Ha OCHOBHaTa
eavHmua (2).

KonueTo 3a BKkyuyBatbe/ucknyuysare (3)
€ NPUTMCHATO NMPEMHOTY KpaTKo 3a fia ce
BKNYUM.

> 3aapKeTe ro KONUETO 3a BKNyUyBarbe/
ucknyuyBatbe (3), fofieka NprkasoT 3a
pabora (4) He 3anouHe aa Tpenka.

MpuKasoT 3a barepujara (6) e uenocHo ucnpasHeta.  » 3ameHere ja 6atepujata (6) unu HanonHere ja.
HanonHETOCT Ha - -
barepujara (5) cBen PaborHara Temneparypa Ha barepujata (6) » Wcknyuerte ro anapatoT 3a ecnpeco 1 ocTaBeTe ja
BO LiPBEHO W/WM eneKTpOHMKaTa € HaAMHHaTa. barepujata (6) n/unv eneKkTpoHuKaTa Aa ce
onajar.
batepujata (6) u/vnv enekTpoHMKaTace > WcknyueTe ro anaparoT 3a eCrpeco 1 OcTaBeTe ja
NPEeonToBaperH. batepujara (6) 1/vnu enekTpoHMKaTa Aa ce
onajar.
Kanauwretot Ha baTepujata Moxeb He @ > OcTaBeTe ro NPOLECOT Ha NOATOTOBKa Aa
AOBONEH 3af1a Ce 3aBpLLIN NPOLECOT Ha 3aBpluy. KanauuTeTor Ha batepujata Moxebu e
MOArOTOBKa Ha Kade.
[I0BOMEH 3a yLUTe eieH NPOLLeC Ha NOAroToBKa.
Mopasy uectata ynotpeba, batepujara (6) > 3amererte ja batepujata (6).
MMa OrpaH1ueH KanauuTet (HopmaneH
NPOLIEC Ha CTapeetbe) 1 3aToa e
HECOO0/BETHa 3a MOHaTaMOLLHM MPOLLECH
Ha NOAroTOBKa.
Hema Boaa Bo bokanor 3a Boga (13) 3a * WcknyueTe ro anapaToT 3a eCpeco 1 ocTaBeTe ja
BpeM)e Ha paborara (3awruta on pabota Ha batepujara (6) 1/vnu enekTpoHMKaTa aa ce
CyBO).
y onapar. l10T0a 3anouHeTe HOB NPOLiEC Ha
NOAroTOBKa CO J0BOMHO BOfa BO bokanoT (13).
Bona wro npotekysa  [opHuot aen on capor (1) v bokanot sa »» 3aBpreTe ro LBPCTO FOPHUOT Aen Ha canoT (1)
op canor (1) Bofia (13) He ce 10BONHO LiBPCTO

3aBPTEHN.

,PauHo" Ha bokanot 3a Boaa (13).

lpcTeHoT 3a auxTyBatbe (10) e owTeTeH.

> 3ameHeTe ro NpCcTeHOT 3a InxXTyBatbe (10).

Hewma foBonHo apoMa  YnoTpebeHo e npemarnky, npectapo unu
MOrpeLLHo ecnpeco BO Npas.

» KopucreTte camo ecnpeco BO Npas LUTO e NOroAeH
3a arnapartu 3a ecnpeco.

lpemHory Boa e cTaBeHa Bo bokanor 3a
Bopa (13) (Hap osHakata MAX).

» HanonHete ro bokanot co Boaa (13) makcumym
no o3Hakata MAX.

Kacpeto e npemHory
jako, MMa MHory

YnoTpebeHo e npemMHory ecnpeco Bo npas.

» He nputuckajTe ro cMHO ecnpecoTo BO NPaB BO
uHkata (11). EqHocTaBHO M3MasHeTe ro.

rOPUMB BKYC
YnoTpebeHo e NorpeLIHo ecnpeco Bo

npas.

» Kopucrete nobnar B1f Ha ecnpeco Bo npas.
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Mpobnem Mpnuuxa Momow
Ecnpecoro Bo npas e Menexo npemHory » KopwucTeTe ecnpeco Bo npae co NOKPYNHO
CHUTHO. Menetbe.

W3nes Ha napea op TopHuoT fien Ha capoT (1) 1 bokanot 3a » WcknyueTe ro anapaToT 3a eCnpeco 1 ocTaBeTe ro

HaBpTyBatbeTo nomery Bopa (13) He ce JOBO/HO LBPCTO
FOPHWOT IeN Ha 3aBPTEHM UM Ce 3aBPTEHN Nof aron/
capot (1) nbokanoT3a uckpuBeHu.

Bofa (13)

cagort (1) aa ce onaau.

» MoToa LienocHo oaBPTETE r0 FOPHUOT AeN of
capor (1) v bokanot 3a Boga (13) 1 nosTopHO
3aBpTeTe M iBaTa ieNna 3aefiHo, Taka o ke
NPOBEPHTE ANk Ce NPaBy W LIBPCTO 3aTerHary.

MpcTeHoT 3a auxTyBatbe (10) e 3BankaH,
OLUTETEH UMW HE e NOCTaBEH.

» WcknyueTe ro anapatoT 3a eCnpeco 1 0CTaBeTe ro
cagort (1) aa ce onaau.

» MNpoBepeTe ro NPCTeHoT 3a AuxTyBatbe (10) 1
MCUMCTETE 0 UM 3aMEHETE 0 JOKONKY €
notpebHo.

CuneH u3ne3 Hanapea EcnpecoTo BO npaB e CUIHO NPUTMCHATO

op besbegHocHKOT BO MHKara (11), co wro ce bnokupa

BeHTHn (12) Ha napeara (BMLLIOKOT NPUTHCOK Ce

bokanot3aBoga (13) ocnoboaysa npeky be3beaHocHUOT
BeHTMn (12) HaHagsop).

» WcknyueTe ro anapatoT 3a eCnpeco 1 0CTaBeTe ro
canor (1) na ce onagu.

» WcumcTeTe ro canoT of Tanoror of kade, a notoa
nabaBo HanonHeTe ro hUnTep-CUTOTO CO CBEXKO
€crnpeco Bo npa.. He npuThcKajTe Hanony, camo
“3masHeTe ro.

EcnpecoTo Bo Npas € IpemMHory CUTHO
MeneHo.

» WcknyueTe ro anaparoT 3a eCpeco W 0CTaBeTe ro
cagot (1) pa ce onagu.

» WcumcTeTe ro capot o Tanorot of kade, a notoa
nabaBo HanonHeTe ro NTEP-CUTOTO CO
COOZIBETHO ECMPECO BO NpaB (MOKPYMNHO
Menetbe).

duntep-cutoto (9) He e BMeTHaTo. 3aTtoa,
€CnpecoTo BO NpaB HeNpeyeHo ce
NpMTHCKa BO LIEBKATa 3a NOArOTOBKa Ha
CafoT 1 ja 3aTHyBaA.

» WcuucTere ja LeBkaTa 3a NOAroToBKa Ha CafoT
oA NPOTOYHA BOfA M OTCTPAHETe ro eCnpecoTo
BO Npas.

» [oT0a NOBTOPHO BMETHETE ro hunTep-cuToTo (9)
W NpCTeHOT 3a iuxTyBatbe (10).

MHkara (11) unu duntep-cutoto (9) ce
3aTHaTU.

» WUcumcteTe ja uHkata (11) unu dountep-
cuToTo (9). Ha np., dhuute aynku Bo duntep-
CMTOTO MOJXE 1A Ce MCUMCTAT CO Urna.

CepBsucHa cnyx6a 1 CoBETH NP KOpUCTEHE

CeBepHa MakepoHuja

Ten.: 02/ 24676 10

TIMHKOT 10 HaLLWTE aAPEcH 3a CEPBUC M rapaHTHU YCOBU MOXeE
[1a MM HajaeTe Ha nocnefHara CTpaHuua.

3a cuTe npatliatba ¥ Hapauku Ha Pe3epBHH 1enosH, Be Monume
HaBegeTe ro 10-uudpeHnoT bpoj oa cneundmKaLmoHata
MMOYKa Ha NPOM3BOAOT.

OtcTpanyBame

Anapartor 3a ecnpeco, batepuure, onpemara u
ambanaxwre Tpeba ja ce OTCTPaHaT Ha eKOMOLLKH
NPUaTINB HaUHH.

He thpnajte anapaty 3a ecnpeco 1 batepuu Bo
JomalleH otnaa!
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Camo 3a 3emjute og EY:

EnexTpuuHuTe anatu ko noeeke He ce ynotpebnuem u
HEUCNPaBHM MMM KOPUCTEHHW aKyMynaTopcku batepun/batepun
Mopa fia ce hpnaat nocebHo. KopucteTe rv npeasuaeHnTe
CUCTEMH 3a cobupatbe.

[lokonky ce thpnu HenpaBUNHO, OTNAJHATA ENEKTPUUHA U
€M1EKTPOHCKa ONpeMa MOXe [1a UMa LUTETHU e(heKTH BP3
)XMBOTHATA CPeAMHA W 3APaBjeTo Ha NTyFeTo Nopaan MOXHOTO
MPUCYCTBO Ha OMacHN MaTepHu.

Srpski

Sigurnosne napomene za aparat za

espreso
mogu da prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili

L—I teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

» Ovaj aparat za espreso nije namenjen da ga koriste deca
ilica sa ogranicenim fizickim, senzornim ili
intelektualnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i
znanja. Ovaj aparat za espreso mogu da koriste lica sa
ogranic¢enim psihickim, senzornim ili intelektualnim
sposobnostimaiili lica sa nedostatkom iskustva i znanja,
ukoliko ih nadzire lice koje je odgovorno za njihovu
bezbednost ili ako ih to lice uputi u bezbedan rad sa ovim
aparatom za espreso i ako razumeju s time povezane
opasnosti. U suprotnom postoji opasnost od pogresnog
rukovanja i povreda.

» Nadzirite decu. Time osiguravate da se deca ne igraju
aparatom za espreso.

» Cuvajte aparat za espreso izvan dometa dece.

Procitajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
u poStovanju napomena za sigurnost i uputstava

DZezvu aparata za espreso tokom radaili
odmah nakon toga drzZite samo za predvidenu
rucku. Drugi delovi aparata za espreso mogu da
budu veoma vruci i mogli biste se povrediti.
DZezvu za espreso i baznu stanicu nemojte
potapati u vodu ili druge tecnosti. Postoji
opasnost kratkog spoja

|| Koristite aparat za espreso samo za pripremu
espresa i koristite iskljucivo vodu za pripremu.

» lIzbegavajte vlagu na baznoj stanici na kontaktima
dZezve za espreso kao i kontaktima akumulatora kada je
akumulator izvaden. Prodor vode moZe da o$teti baznu
stanicu ili dovede do kratkog spoja.
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» Koristite aparat za espreso samo sa odgovarajucom
baznom stanicom. U protivnom, nije osigurana bezbedna
upotreba.

» Nemojte koristiti aparat za espreso u ormanu i nemojte
ga pokrivati tokom rada. Susedni delovi mogu da se ostete
il zapale.

» Tokom pripreme nemojte otvarati posudu za vodu
aparata za espreso. Nakon pripreme, otvorite posudu za
vodu tek kada se dZzezva potpuno ohladi, da biste dosuli
vodu i ponovo pokrenuli rad.Posuda je pod pritiskom i
vruca je. Postoji opasnost od opekotina.

» Nemojte prekoracavati maksimalnu visinu vode i vodite
racuna da levak nije zapusen ili zaprljan kamencem.U
protivnom postoji opasnost da tokom rada iz sigurnosnog
ventila iscuri klju¢ala voda ili da pripremljeni espreso prska
iz prihvatne posude.

» Vodite racuna da sigurnosni ventil nije zaprljan
kamencem i da levak sa filterom i uzlazna cev nisu
zapuseni. U protivnom, postoji opasnost da tokom rada
zbog visokog pritiska iscuri kljucala voda ili espreso, $to
moze dovesti do opekotina.

» Nemojte koristiti dZezvu za espreso bez vode. U
protivnom, dZezva za espreso bi se mogla ostetiti.

» Koristite samo originalne Bosch delove i ne zaboravite
da stavite filter pre pripreme espresa. Pri¢vrstite dZzezvu
¢vrsto na posudu za vodu. U protivnom, postoji opasnost
da tokom rada iscuri kljucala voda ili espreso, Sto moze
dovesti do opekotina.

» Redovno cistite ventil i uklanjajte kamenac. U protivnom,
nije osigurana funkcija ventila.

» Redovno kontrolisite zaptivku, filter i levak sa filterom i
istroSene ili ostec¢ene delove zamenite originalnim Bosch
rezervnim delovima. U protivnom, vi$e nije osigurana
bezbedna funkcija aparata za espreso.

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora moze
doci do isparavanja. Akumulator moze da izgoriiili da
eksplodira. Uzmite svez vazduh i potraZite lekara ako dode
do tegoba. Para mozZe nadraziti disajne puteve.

» Kod pogresne primene ili ostec¢enja akumulatora moze
doci do curenja zapaljive tecnosti iz akumulatora.
Izbegavajte kontakt sa njom. Kod slu¢ajnog kontakta
isperite vodom. Ako tec¢nost dospe u o¢i, dodatno
potrazite i lekarsku pomo¢. Tecnost koja curi iz
akumulatora moze da izazove nadrazaje koze ili opekotine.

» Baterija moze da se osteti ostrim predmetima, kao npr.
ekserimaiili odvijac¢ima zavrtnjeva ili usled dejstva neke
spoljne sile. Moze da dode do internog kratkog spoja i
akumulatorska baterija moZe da izgori, dimi, eksplodira ili da
se pregreje.

» Drzite nekorisceni bateriju dalje od kancelarijskih
spajalica, novcica, kljuceva, eksera, zavrtanja ili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj izmedu kontakata
baterije moZe imati za posledicu opekotine ili vatru.

Bosch Power Tools

160992A9SY|(12.12.2025)


https://www.bsmarkabolt.hu

www.bsmarkabolt.hu

140 | Srpski

Zastitite akumulatore od izvora

toplote, npr. od trajnog suncevog

zraCenja, vatre, prljavstine, vode
ivlage. Postoji opasnost od
eksplozije i kratkog spoja.

» Punite akumulatore samo punjacima koje preporucuje
proizvodac. Ukoliko punjac koji je prikladan za jedan tip
akumulatora, koristite sa akumulatorima drugog tipa, postoji
opasnost od pozara.

» Akumulator koristite samo u proizvodima proizvodaca.
Samo tako se akumulator $titi od opasnog preopterecenja.

» Nemojte menjati i otvarati akumulator. Postoji opasnost
od kratkog spoja.

» Ako Cete aparat za espreso duze vreme skladistiti bez
upotrebe, izvadite akumulator.

» Prazne akumulatore izvadite iz aparata za espreso i Cuvajte
ih na sigurnom.

» Vodite ratuna da na kontaktima bazne stanice ne dode do
kratkog spoja.

Opis proizvoda i primene

Namenska upotreba

Aparat za espreso (bazna stanica + posuda za kafu) je
namenjen za pripremu kafe. Moze da se koristi iskljucivo sa
vodom i mlevenom kafom za aparate za espreso.

Aparat za espreso je namenjen iskljucivo za kuénu upotrebu.

Prikazane komponente

(1) Posuda za prah (aluminijum / nerdajuéi éelik)
(2) Bazna stanica
(3) Taster za ukljucivanje/iskljucivanje
(4) Prikaz rada
(5) Prikaz statusa napunjenosti akumulatora
(6) Akumulator®
(7) Poklopac
(8) Drska
(9) Filter

(10) Zaptivni prsten

(11) Levak sa filterom

(12) Sigurnosni ventil

(13) Bokal za vodu

A) Prikazan ili opisan pribor ne spada u standardni obim isporuke.

Tehnicki podaci
Akumulatorski aparat za espreso EasyMoka 18V-2 Alu
Broj artikla 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Nominalni napon V= 18 18
Materijal posude za kafu Aluminijum Nerdajuci celik
Kapacitet 90 ml kafe 90 ml kafe
(2 s0lje) (2 s0lje)
Vreme kuvanja” min <4 <4
Tezina” kg 0,8 0,85
Preporucena temperatura okruzenja prilikom punjenja © 0..+35 0..+35
Dozvoljena temperatura okruzenja u radu i prilikom © -20...+50 -20...+50
skladistenja
Preporuceni akumulatori PBA 18V ....W-. PBA 18V ....W-.
Preporuceni punjaci AL 18... AL 18...

A)  Prisobnoj temperaturi

B) Bezakumulatora (Tezinu akumulatora mozete pogledati na www.bosch-diy.com)

Akumulator

Bosch prodaje akumulatorske elektri¢ne alate i bez
akumulatora. Na pakovanju mozete pogledati da li se u sadrzaju
isporuke vaseg alata nalazi i akumulator.

Punjenje akumulatora

» Koristite samo punjace koji su navedeni u tehnickim
podacima. Samo ovi punjaci su usaglaseni sa litijum-jonskim
akumulatorom koji se koristi u aparatu za espreso.

Napomena: Litijum-jonski akumulatori se zbog medunarodnih

transportnih propisa isporu¢uju delimi¢no napunjeni. Da biste
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osigurali punu snagu akumulatora, pre prve upotrebe ga
potpuno napunite.

Ubacivanje akumulatora

Ubacite napunjeni akumulator u prihvat akumulatora tako da
nalegne na mesto.

Vadenje akumulatora

Zavadenje akumulatora pritisnite taster za deblokadu
akumulatora i izvucite akumulator. Ne koristite pritom silu.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora na
akumulatoru

Napomena: Nema svaki tip akumulatora na raspolaganju prikaz
statusa napunjenosti.

LED indikatori za prikaz statusa napunjenosti akumulatora na
akumulatoru prikazuju status napunjenosti akumulatora. Iz
sigurnosnih razloga, provera statusa napunjenosti je moguca
samo kada je aparat za espreso iskljucen.

Za prikaz statusa napunjenosti, pritisnite taster za prikaz
statusa napunjenosti na akumulatoru. To je moguce i kada je
akumulator skinut.

LED indikator na akumulatoru Status
napunjenosti
Trajno svetlo 4 x zeleno = 75-100%
Trajno svetlo 3 x zeleno =~50-75%
Trajno svetlo 2 x zeleno = 25-50%
Trajno svetlo 1 x zeleno =5-25%
Trepcuce svetlo 1 x zeleno =~ 0-5%

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora na
baznoj stanici

LED Kapacitet
Trajno svetlo zeleno >30%
Trepcuce svetlo crveno® < 30%
Trajno svetlo crveno 0%

A) eventualno nije mogué pun ciklus kuvanja

Uputstva za optimalno ophodjenje sa
akumulatorom

Zastitite akumulator od vlade i vode.

Lagerujte akumulator samo u podrucju temperature od -20 °C
do 50 °C. Ne ostavljajte akumulator leti npr. u autu.

Cistite povremeno proreze za ventilaciju akumulatora sa
mekom, ¢istom i suvom cetkicom.

Bitno skraceno vreme rada posle punjenja pokazuje da je
akumulator istroden i da se mora zameniti.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje otpada.
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Pre prve upotrebe

» Dobro isperite sve delove posude za kafu (1) toplom
vodom.

» Skuvajte kafu 3 puta i potom je prospite.

» Ogistite posudu za kafu(videti ,Cis¢enje nakon svake
upotrebe®, Strana 142).
— Posuda za kafu je spremna za upotrebu.

Priprema kafe
» Podignite posudu za kafu (1) sa bazne stanice (2).
» Umetnite dovoljno napunjeni akumulator (6).

» Napunite bokal za vodu vodom (13) do oznake MAX (videti
SI. A, Strana 4).
Ako se prekoraci oznaka za punjenje, iz sigurnosnog
ventila (12) moze da izlazi vru¢a voda.

» Stavite levak sa filterom (11) u bokal za vodu (13).

» Napunite levak sa filterom (11) prahom za espreso(videti
Sl. B, Strana 4). Poravnajte prah za espreso bez pritiskanja.
Vodite racuna da na ivici nema praha za espreso.

» Zatvorite poklopac (7).

» Zavrnite gornji deo posude za kafu (1) ,rukom* na bokal za
vodu (13). Pri tome nemojte koristiti rucku (8) kao
polugu(videti SI. C, Strana 4).

» Stavite posudu za kafu (1) na baznu stanicu (2)(videti SI. D,
Strana 4).

» Za ukljuéivanje pritiskajte taster za ukljuCivanje/
iskljucivanje (3) sve dok prikaz rada (4) ne po¢ne da
treperi.

—> Kada vodaklju¢a, bice sprovedena kroz levak sa
filterom (11) nagore kroz prah za espreso.

— Kada se postupak kuvanja zavrsi, prikaza rada (4) svetli
otprilike 1 minut zeleno.

» Otvorite poklopac (7) na vrhu i promesajte kafu pre sipanja
u posudi za kafu (1).

» Pre ¢iscenja sacekajte da se posuda za kafu (1) ohladi.

Saveti za savrSenu kafu

- Koristite samo prah za espreso koji je namenjen za aparat za
espreso. Drugi prah za espreso je mozda mleven sitnije i
mogao bi da zapusi sistem za kuvanje.

- Nemojte utiskivati prah za espreso u levak sa filterom (11).
Dovoljno je da ga poravnate.

- Nakon kuvanja promesajte kafu. Tako cete dobiti homogenu
smesu kafe.
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Prikaz rada (4)
LED Znacenje
Isklju¢eno Aparat za espreso iskljucen
Trepcuce svetlo zeleno  Kafa se kuva

Trajno svetlo zeleno Kafa gotova

Odrzavanje i servis

vev 1

Odrzavanje i ¢iscenje

» Posuda za kafu i bazna stanica moraju da budu ¢isti.
Neadekvatna nega i ¢is¢enje mogu dovesti do kalcifikacije ili
zacepljenja komponenti, zbog ¢ega postoji opasnost od
povrede.

» Aparat za espreso nipoSto nemojte prati u masini za
pranje sudova.

Ciséenje nakon svake upotrebe
» Sacekajte da se posuda za kafu (1) potpuno ohladi.

» Odvrnite posudu za kafu (1) i razdvojite je bez koris¢enja
rucke (8) kao poluge.

» Temeljno ocistite talog kafe iz levka sa filterom (11) i vodite
racuna da fine rupice filtera (9) nisu zapusene.
Levak sa filterom (11) nemojte lupati, jer bi tako mogao da
se rastegne, zbog ¢ega ne bi viSe pravilno zaptivao bokal za
vodu.

» Nakon svake upotrebe operite sve delove posude za
kafu (1) ru¢no toplom vodom bez sredstva za ¢iscenje ili
abrazivnog sredstva.

» Uklonite ostatke prah za espreso sa zaptivnog prstena (10).

» Pre ponovnog zavrtanja posude za kafu (1) sacekajte da se
svi delovi dobro osuse.

» Za Cuvanje, zavrnite posudu za kafu (1) samo labavo, da
biste izbegli oStecenje zaptivnog prstena (10).

» Ako je potrebno, baznu stanicu (2) vlaznom krpom.

Otklanjanje greSaka

Problem Uzrok

Nema funkcije
baznoj stanici (2).

Posuda za kafu (1) ne stoji pravilno na

Ciscenje kamenca sa sigurnosnog ventila

Tokom ¢iscenja redovno morate da Cistite naslage kamenca sa
sigurnosnog ventila (12), da bi funkcionisanje bilo ispravno.

» Tokom ¢is¢enja nekoliko puta sa unutrasnje strane bokala
zavodu (13) sigurnosni ventil (12), da biste uklonili naslage
kamenca(videti SI. E, Strana 4).

Ciséenje kamenca iz bokala za vodu

Redovno Cistite kamenac iz posude za kafu (1).

» Napunite bokal za vodu (13) vodom do oznake MAX.
Ako se prekoraci oznaka za punjenje, iz sigurnosnog
ventila (12) moze da izlazi vruca voda.

» Dodajte dve kafene kasike limunske kiseline ili siréeta.

» Sastavite posudu za kafu (1) i prokuvajte vodu bez praha za
espreso.

» Isperite posudu za kafu (1) tekuéom vodom.

Nega
» Redovno proveravajte levak sa filterom (11), filter (9) i
zaptivni prsten (10).
» Ostecene komponente zamenite; zaptivni prsten (10)
najmanje jednom godisnje.
» Redovno proveravajte da li je filter (9) zapusen. Ako je
potrebno, ocistite rupice pomocu mekane cetke ili vrha igle.

Zamena istroSenih delova
Zaptivni prsten (10)
» Pomocu tupog predmeta skinite stari zaptivni prsten (10) iz
posude za kafu (1).
*» Utisnite novi zaptivni prsten (10) i vodite racuna o
savr§enom poloZaju.
Filter (9)
» Pomocu tupog predmeta skinite zaptivni prsten (10) iz
posude za kafu (1).
» lzvadite stari levak sa filterom (9) i postavite novi.
» Utisnite ponovo zaptivni prsten (10) i vodite racuna o
savrSenom polozaju.

Resenje
» Stavite posudu za kafu (1) na sredinu bazne
stanice (2).

Taster za ukljucivanje/iskljucivanje (3) je
suvide kratko pritisnut za ukljucivanje.

» Pritiskajte taster za ukljucivanje/iskljucivanje (3)
sve dok prikaz rada (4) ne pocne da treperi.

Prikaz stanja Akumulator (6) je potpuno prazan.

napunjenosti

» Zamenite akumulator (6) ili ga napunite.
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Problem Uzrok Resenje
akumulatora (5) svetli Radna temperaturaakumulatora (6) i/ili > Iskljucite aparat za espreso i satekaijte da se
crveno elektronike je prekoracena. akumulator (6) i/ili elektronika ohladi.
Akumulatoyr (6) i/ili elektronika je » Iskljucite aparat za espreso i sacekajte da se
preopterecena. akumulator (6) i/ili elektronika ohladi.

Kapacitet akumulatora mozda nije dovoljan > Pustite da se postupak kuvanja okonca. Kapacitet
da se postupak kuvanja zavrsi. akumulatora ée eventualno biti dovoljan za jo$
jedan postupak kuvanja.

Akumulator (6) zbog Ceste upotrebeima  » Zamenite akumulator (6).
ogranicen kapacitet (normalan proces

starenja) i zbog toga nije adekvatan za

dodatne postupke kuvanja.

Ubokalu za vodu (13) se tokomradane > Isklju¢ite aparat za espreso i sacekajte da se

nalazi voda (zastita od rada na suvom). akumulator (6) i/ili elektronika ohladi. Zatim
pocnite novi postupak kuvanja sa dovoljno vode u
bokalu za vodu (13).
Iz posude zakafu (1)  Gornji deo posude za kafu (1) i bokal za » Zavrnite gornji deo posude za kafu (1) ,rukom“
izlazi voda vodu (13) nisu dovoljno ¢vrsto na bokal za vodu (13).
pricvrséeni.
Zaptivni prsten (10) je o3tecen. » Zamenite zaptivni prsten (10).
Preslaba aroma Koristili ste previSe malu koli¢inu prahaza 3 Koristite samo prah za espreso koji je namenjen
espreso, previse star ili pogresan prah za 7a aparat za espreso.
espreso.
U bokal za vodu (13) je sipano previse » Napunite bokal za vodu vodom (13) najvise do
vode (iznad oznake MAX). oznake MAX.
Kafa je prejaka,ima  Koristili ste preveliku koli¢inu praha za » Nemojte utiskivati prah za espreso u levak sa
veoma gorak ukus éspreso. filterom (11). Dovoljno je da ga poravnate.
Koristili ste pogresan prah za espreso. » Koristite blazu vrstu praha za espreso.
Stepen mlevenja praha za espreso je » Koristite prah za espreso sa krupnijim stepenom
previse sitan. mlevenja.
Na vijéanom spoju Gornji deo posude za kafu (1) i bokal za » Iskljucite aparat za espreso i sacekajte da se
izmedu gornjegdela  vodu (13) nisu dovoljno ¢vrsto pricvriceni posuda za kafu (1) ohladi.
posude zakafu (1) i ili su priévrééeni u iskoSenom poloZzaju ili ) .
bokalazavodu (13)  polozaju pod uglom. » Potom potpuno zavrnite gornji deo posude za
izlazi para kafu (1) i bokal za vodu (13) odvrnite i zatim
Lrukom“ponovo zavrnite ta dva dela.
Zaptivni prsten (10) je prijav, ostecenili > Iskljucite aparat za espreso i sacekajte da se
nije postavijen. posuda za kafu (1) ohladi.
» Proverite zaptivni prsten (10) i po potrebi ga
ocistite ili zamenite.
Na sigurnosnom Prah za espreso je previSe ¢vrsto stavljenu » Iskljucite aparat za espreso i sacekajte da se
ventilu (12) nabokalu levak sa filterom (11) $to blokira vodenu posuda za kafu (1) ohladi.
zavodu (13) izlazi paru (prekomeran pritisak se ispusta kroz o ) o
puno pare sigurnosni ventil (12)). » Ocistite talog kafe iz posude za kafu i zatim

labavo napunite levak sa filterom svezim prahom
za espreso. Nemojte ga pritiskati, dovoljno je da
ga poravnate.
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Problem Uzrok

Prah za espreso je previse sitno mleven.

Resenje

» Iskljucite aparat za espreso i sacekajte da se
posuda za kafu (1) ohladi.

» Ocistite talog kafe iz posude za kafu i zatim
labavo napunite levak sa filterom odgovaraju¢im
prahom za espreso (veliki stepen mlevenja).

Levak sa filterom (9) nije postavljen. Zbog  » Ocistite cev za kuvanje posude za kafu tekuéom

toga se prah za espreso neometano

pritiska u cev za kuvanje posude za kafu i

zapusava je.

vodom i uklonite sav prah za espreso.

» Zatim ponovo postavite levak sa filterom (9) i
zaptivni prsten (10).

Levak sa filterom (11) ili filter (9) je
zapusen.

» Ocistite levak sa filterom (11) ili filter (9). Fine
rupice na filteru mogu da se ociste npr. iglom.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Srpski

Tel.: +381 11 644 8546

Link ka nasim servisnim adresama i uslovima garancije mozete
da prondete na poslednjoj strani.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj plocici proizvoda.

Uklanjanje dubreta

Aparat za espreso, akumulatore, pribor i
ambalaZu treba predati na reciklazu koja je u
skladu sa zastitom Zivotne sredine.

(=]
Aparat za espreso i akumulatore/baterije nemojte
da bacate u kuéno smece!

Samo za EU-zemlje:

Elektri¢ni uredaji koji se viSe ne mogu koristiti i neispravni ili
istroseni akumulatori/baterije se moraju da se odlazu u otpad
odvojeno. Koristite predvidene sisteme za sakupljanje.

Ako se nepravilno zbrine, otpadna elektricna i elektronska
oprema moze imati Stetne posledice po Zivotnu sredinu i
zdravlje ljudi zbog moguceg prisustva opasnih materija.

Slovenscina

Varnostna opozorila za kafetiere

|| Preberite vsa varnostna opozorila in navodila.

lahko povzroci elektricni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite za prihodnjo uporabo.

» Kafetiere ne smejo uporabljati otroci in osebe z
omejenimi telesnimi, Cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi oz. pomanjkljivimi izku$njami in
pomanjkljivim znanjem. Osebe z omejenimi telesnimi,
Cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ter osebe s
pomanjkljivimi izkusnjami in pomanjkljivim znanjem
lahko kafetiero uporabljajo le pod nadzorom odgovorne
osebe, ki je tudi zadolZena za njihovo varnost, ali ¢e so
seznanjeni z varno uporabo kafetiere ter se zavedajo s
tem povezanih nevarnosti. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost napacne uporabe in poskodb.

» Otroke imejte pod nadzorom. Poskrbite, da se otroci ne
bodo igrali s kafetiero.

» Kafetiero hranite zunaj dosega otrok.

|| Kafetiero uporabljajte izklju¢no za kuhanje

espresa in za njegovo pripravo uporabljajte

izkljucno vodo.

Posodo kafetiere med kuhanjem in tik zatem
prijemajte le za predvideni rocaj. Drugi deli
kafetiere se lahko zelo segrejejo, zaradi cesar se
lahko telesno poskodujete.

Posode za espreso in osnovne enote ne
potapljajte v vodo ali druge tekocine. Obstaja
nevarnost kratkega stika.

» Preprecite nabiranje vlage na osnovni enoti, kontaktih
za posodo za espreso ter kontaktih za akumulatorsko
baterijo, ko je akumulatorska baterija odstranjena. Vdor
vode lahko poskoduje osnovno enoto ali povzroci kratki stik.

» Kafetiero uporabljajte le s predvideno osnovno enoto.
Sicer varna uporaba ni zajamcena.

» Kafetiere ne uporabljajte v omari in je med uporabo ne
prekrivajte. Elementi v bliZini se lahko po$koduijejo ali
vnamejo.

» Med kuhanjem posode za vodo na kafetieri ne odpirajte.
Posodo za vodo odpirajte po kuhanju espresa sele, ko se
posoda s kavo povsem ohladi, da dolijete vodo in jo

Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
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znova uporabite.Posoda je pod tlakom in je vroca. Obstaja
nevarnost opeklin.

» Vode ne dolivajte nad najvecjo dovoljeno viSino in se
prepricajte, da lijak ni zamasen in da se na njem ni nabral
vodni kamen.V nasprotnem primeru obstaja nevarnost, da
zatne med uporabo vrela voda izhajati iz nadtla¢nega ventila
ali da za¢ne espreso brizgati iz prestrezne posode.

» Prepricajte se, da se na nadtlacnem ventilu ni nabral
vodni kamen in da lijak s cedilom ter potopna cevka nista
zamasena. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost, da
zacne zaradi prevelikega tlaka med uporabo izhajati vrela
voda ali espreso, kar lahko povzroci opekline.

» Posode za espreso ne uporabljajte brez vode. Posoda za
espreso se lahko sicer poskoduje.

» Uporabljajte le originalne dele Bosch in pred kuhanjem
espresa ne pozabite vstaviti filtrirnega sita. Posodo za
espreso trdno privijte na posodo za vodo. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost, da zatne med uporabo izhajati
vrela voda ali espreso, kar lahko povzroci opekline.

» Ventil redno ¢istite in z njega odstranite vodni kamen. V
nasprotnem primeru pravilno delovanje ventila ni
zajamceno.

» Redno preglejte tesnilo, filtrirno sito in lijak s cedilom;
Ce so obrabljeni ali poSkodovani, jih zamenjajte z
originalnimi nadomestnimi deli Bosch. Sicer varna
uporaba kafetiere ni ve¢ zajaméena.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo
nepravilno uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare.
Akumulatorska baterija se lahko vname ali eksplodira.
Poskrbite za dovod svezega zraka in se v primeru tezav
obrnite na zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje
dihalnih poti.

» V primeru napacne uporabe ali poskodovane
akumulatorske baterije lahko iz akumulatorske baterije
iztece tekocina. Izogibajte se stiku z njo. Pri naklju¢nem
stiku prizadeto mesto izperite z vodo. Ce pride tekoéina
v oko, poleg tega poiscite tudi zdravnisko pomoc.
Iztekajoca akumulatorska tekocina lahko povzroci drazenje
koze ali opekline.

» Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci, in
zunanji vplivi lahko poskodujejo akumulatorsko baterijo.
Pojavi se lahko kratek stik, zaradi katerega lahko
akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali
eksplodira.

» Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme priti
v stik s pisarniskimi sponkami, kovanci, kljuci, Zeblji,
vijaki in drugimi manj$imi kovinskimi predmeti, ki bi
lahko povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik med
akumulatorskimi kontakti lahko povzroc¢i opekline ali pozar.
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Akumulatorsko baterijo zascitite
pred vrocino, npr. tudi pred
neposredno soncno svetlobo,
ognjem, umazanijo, vodo in
vlago. Obstaja nevarnost eksplozije
in kratkega stika.

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih
priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen doloceni
vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, Ce ga
uporabljate za polnjenje drugacnih akumulatorskih baterij.

» Uporabljajte akumulatorsko baterijo samo v
proizvajalcevih izdelkih. Le tako je akumulatorska baterija
zasCitena pred nevarno preobremenitvijo.

» Akumulatorske baterije ne spreminjajte in ne odpirajte.
Obstaja nevarnost kratkega stika.

» Ce kafetiero dalj ¢asa ne uporabljate, iz nje odstranite
akumulatorsko baterijo.

» Izpraznjene akumulatorske baterije odstranite iz kafetiere in
jih shranite na varnem.

» Poskrbite, da na kontaktih osnovne enote ne more priti do
kratkega stika.

Opis izdelka in storitev

Namenska uporaba

Kafetiera (osnovna enota + posoda) je namenjena za pripravo
kave. V kafetieri je dovoljeno uporabljati le vodo in mleto kavo.
Kafetiera je primerna le za uporabo v gospodinjstvih.

Komponente na sliki

(1) Posoda (aluminij/nerjavno jeklo)
(2) Osnovna enota
(3) Tipka za vklop/izklop
(4) Prikaz delovanja
(5) Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije
(6) Akumulatorska baterija”
(7) Pokrov
(8) Rocaj
(9) Filtrirno sito

(10) Tesnilni obrocek

(11) Lijak s cedilom

(12) Varnostni ventil

(13) Spodnijidel

A) Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni obseg dobave.

Tehnicni podatki

Akumulatorska kafetiera EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Kataloska Stevilka 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Nazivna napetost V= 18 18

Bosch Power Tools
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Akumulatorska kafetiera EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Material posode Aluminij Nerjavno jeklo
Kapaciteta 90 ml kave 90 ml kave
(2 skodelici) (2 skodelici)
Cas kuhanja” min <4 <4
Teza® kg 0,8 0,85
Priporocena zunanja temperatura med polnjenjem C 0..+35 0..+35
Dovoljena zunanja temperatura med delovanjem in med C -20...+50 -20...+50
skladisc¢enjem
Priporo¢ene akumulatorske baterije PBA 18V...W-. PBA 18V....W-.
Priporoceni polnilniki AL 18... AL 18...

A)  Prisobni temperaturi

B) Brezakumulatorske baterije (teZza akumulatorske baterije je na voljo na spletni strani www.bosch-diy.com)

Akumulatorska baterija

LED-diode na akumulatorski bateriji Napolnjenost

Podjetje Bosch prodaja akumulatorska elektri¢na orodja tudi 3 zelene LED-diode neprekinjeno svetijo = 50-75%
brez prilozene akumulatorske baterije. Ali je v obseg dobave 2 zeleni LED-diodi neprekinjeno svetita =25-50%
vkljll)JélerJg tudi akumulatorska baterija, je navedeno na 1 zelena LED-dioda neprekinjeno sveti ~5-259%
embaiazi. 1 zelena LED-dioda utripa =0-5%

Polnjenje akumulatorske baterije

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so navedeni v tehni¢nih
podatkih. Samo ti polnilniki so zdruZljivi z litij-ionsko
akumulatorsko baterijo v kafetieri.

Opomba: litij-ionske akumulatorske baterije se zaradi

mednarodnih transportnih predpisov dobavljajo delno

napolnjene. Da zagotovite polno zmogljivost akumulatorske
baterije, jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite.

Namestitev akumulatorske baterije

Napolnjeno akumulatorsko baterijo vstavite v leZis¢e za
akumulatorsko baterijo, da se zaskoci.

Odstranitev akumulatorske baterije

Akumulatorsko baterijo odstranite tako, da pritisnete tipko za
sprostitev akumulatorske baterije in izvlecete akumulatorsko
baterijo. Pri tem ne uporabljajte sile.

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske
baterije na akumulatorski bateriji

Opomba: nekatere vrste akumulatorskih baterij morda niso
opremljene s prikazom stanja napolnjenosti.

LED-diode prikaza stanja napolnjenosti akumulatorske baterije
na akumulatorski bateriji prikazujejo napolnjenost
akumulatorske baterije. Iz varnostnih razlogov je stanje
napolnjenosti mogoce prikazati le, ko je kafetiera izklopljena.
Pritisnite tipko za prikaz stanja napolnjenosti na akumulatorski
bateriji, Ce si Zelite ogledati napolnjenost. To je mogoce tudi, ¢e
je akumulatorska baterija odstranjena iz orodja.

LED-diode na akumulatorski bateriji Napolnjenost

4 zelene LED-diode neprekinjeno svetijo = 75-100 %

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske
baterije na osnovni enoti

LED-dioda Kapaciteta

Zelena lucka neprekinjeno sveti >30%
Rdeca lucka utripa® <30%
Rdeca lucka neprekinjeno sveti 0%

A) Celoten cikel kuhanja morda ne bo mogo¢

Navodila za optimalno uporabo
akumulatorske baterije

Akumulatorsko baterijo zavarujte pred vlago in vodo.
Akumulatorsko baterijo skladi$cite samo v temperaturnem
obmocju od -20°C do 50 °C. Poleti ne dovolite, da bi
akumulatorska baterija oblezala v avtomobilu.

Prezracevalne reze akumulatorske baterije ob¢asno ocistite z
mehkim, Cistim in suhim copicem.

Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju pomeni, da je
akumulatorska baterija izrabljena in da jo je treba zamenjati.
Upostevajte navodila za odstranjevanje.

Pred prvo uporabo
» Vse dele posode (1) dobro sperite s toplo vodo.
» lzvedite 3 postopke kuhanja kave in kavo nato odlijte.

»» Ocistite posodo (glejte , Ciécenje po vsaki uporabi*,
Stran 147).
— Vasa posoda je zdaj pripravljena za uporabo.
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Priprava kave
» Dvignite posodo (1) z osnovne enote (2).

» Vstavite akumulatorsko baterijo (6) z zadostnim stanjem
napolnjenosti.

» Napolnite spodnji del (13) z vodo do oznake MAX (glejte S.
A, Stran 4).
Ce je ta oznaka za polnjenje presezena, lahko iz varnostnega
ventila (12) brizga vroca voda.

» Vstavite lijak s cedilom (11) v spodnji del (13).

» Napolnite lijak s cedilom (11) z mleto kavo (glejte SI. B,
Stran 4). Poravnajte rob mlete kave, ne da bi ga potlacili.
Pazite, da na robu ni ostankov mlete kave.

» Zaprite pokrov (7).

» Zgornji del posode (1) privijte na spodnji del (13) (ne
premocno). Rocaja (8) ne uporabljajte kot vzvod (glejte SI.
C, Stran 4).

» Postavite posodo (1) na osnovno enoto (2) (glejte SI. D,
Stran4).

» Zavklop pritisnite tipko za vklop/izklop (3) in jo drZite,
dokler prikaz delovanja (4) ne zacne utripati.
— Ko voda zavre, se skozi lijak s cedilom (11) dvigne

navzgor skozi mleto kavo.

— Ko je postopek kuhanja koncan, prikaz delovanja (4)
sveti zeleno priblizno 1 minuto.

» Z gumbom odprite pokrov (7) in premesajte kavo v
posodi (1), preden jo nalijete.
» Pred ¢iséenjem pocakajte, da se posoda (1) ohladi.

Nasveti za popolno kavo

- Uporabljajte samo mleto kavo za kafetiere. Druge vrste
mlete kave so lahko prevec drobno zmlete in zamasijo
sistem za kuhanije.

- Mlete kave ne potlacite v lijak s cedilom (11). Zadostuje, da
poravnate rob.

- Pokuhanju kavo premesajte. S tem zagotovite homogenost
napitka.

Prikaz delovanja (4)

LED-dioda Pomen

Izklop Kafetiera je izklopljena
Zelena lucka utripa Kava se skuha
Zelena lucka Kava je pripravljena

neprekinjeno sveti
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanije in CiScenje
» Poskrhbite za Cistoco posode in osnovne enote. Zaradi
neprimerne nege in nezadostnega Cis¢enja se lahko na

sestavnih delih nabere vodni kamen ali pa se sestavni deli
zamasijo, zaradi ¢esar obstaja nevarnost poskodb.

» Kafetiere nikoli ne Cistite v pomivalnem stroju.

Ciscenje po vsaki uporabi

» Pocakajte, da se posoda (1) popolnoma ohladi.

» Odvijte posodo (1), ne da bi rocaj (8) uporabljali kot vzvod.
» Iz lijaka s cedilom (11) odstranite vso kavno usedlino in se
prepricajte, da drobne luknjice v filtrirnem situ (9) niso

zamasene.
Ne trkajte po lijaku s cedilom (11), saj se lahko ukriviin
preneha tesno nalegati na spodnji del.

» Vse dele posode (1) po vsaki uporabi rocno operite s toplo
vodo brez detergentov ali abrazivnih Cistil.

» S tesnilnega obrocka odstranite morebitne ostanke mlete
kave (10).

» Pocakajte, da se vsi deli temeljito posusijo, preden
posodo (1) ponovno privijete.

»» Ce nameravate posodo (1) shraniti, zgornji in spodnii del le
narahlo privijte skupaj, da ne obremenite tesnilnega
obrocka (10).

» Po potrebi oCistite osnovno enoto (2) z vlazno krpo.

Odstranjevanje vodnega kamna iz varnostnega ventila

Da zagotovite pravilno delovanje varnostnega ventila (12),

morate iz njega med Cis¢enjem redno odstranjevati vodni

kamen.

» Med ciscenjem nekajkrat pritisnite varnostni ventil (12) z
notranje strani spodnjega dela (13), da se vodni kamen

sprosti(glejte SI. E, Stran 4).

Odstranjevanje vodnega kamna iz spodnjega dela
Redno odstranjujte vodni kamen iz posode (1).
» Napolnite spodnji del (13) z vodo do oznake MAX.
Ce je ta oznaka za polnjenje presezena, lahko iz varnostnega
ventila (12) brizga vroca voda.

» Dodajte dve ¢ajni Zlicki citronske kisline ali kisa.
» Sestavite posodo (1) in skuhajte vodo brez mlete kave.
» Posodo (1) izperite pod teko¢o vodo.

Nega

» Redno preverjajte lijak s cedilom (11), filtrirno sito (9) in
tesnilni obrocek (10).
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» Zamenjajte poSkodovane sestavne dele; tesnilni » Vstavite novi tesnilni obrocek (10) in se prepricajte, da se
obrocek (10) vsaj 1-krat letno. popolnoma prilega.
» Redno preverjajte, ali je filtrirno sito (9) zamaseno. Po Filtrirno sito (9)
potrebi odistite luknjice z mehko krtacko ali konico igle. » Iz posode (10) odstranite tesnilni obrocek (1) s topim
Zamenjava obrabnih delov predmet.om. o ) ]
Tesnilni obrogek (10) » Odstranite staro filtrirno sito (9) in vstavite novo.
» 1z posode (10) odstranite stari tesnilni obrocek (1) stopim > Znova vstavite tesnilni obrocek (10) in se prepricajte, dase
predmetom. popolnoma prilega.
Odpravljanje napak
Tezava Vzrok Ukrepi
Ne deluje Posoda (1) ni pravilno namescena na » Postavite posodo (1) na sredino osnovne
osnovni enoti (2). enote (2).

Tipka za vklop/izklop (3) ni bila pridrzana  » Pritisnite tipko za vklop/izklop (3) in jo drZite,

dovolj dolgo za vklop. dokler prikaz delovanja (4) ne za¢ne utripati.
Prikaz stanja Akumulatorska baterija (6) je popolnoma 3 Zamenjajte akumulatorsko baterijo (6) ali jo
napolnjenosti izpraznjena. napolnite.
akumulatorske
baterije (5) sveti rdece Delovna temperaturaakumulatorske > Izklopite kafetiero in pocakajte, da se
baterije (6) in/ali elektronskega sistemaje 4 mylatorska baterija (6) in/ali elektronski
prekoracena. ) )
sistem ohladita.
Akumulatorska baterija (6) in/ali » Izklopite kafetiero in po¢akajte, da se
elektronski sistem sta preobremenjena. akumulatorska baterija (6) in/ali elektronski
sistem ohladita.
Zmogljivost akumulatorske baterije morda > Pocakajte, da se postopek kuhanja zakljuci.
ne bo zadostovala za dokoncanje postopka  7mogliivost akumulatorske baterije lahko $e
kuhanja. . .
vedno zadostuje za en postopek kuhanja.
Akumulatorska baterija (6) ima zaradi » Zamenjajte akumulatorsko baterijo (6).
pogoste uporabe (normalno staranje)
omejeno zmogljivost in zato ni primerna za
nadaljnje postopke kuhanja.
Med delovzfmjem v spoc}njem delu(13)ni  » Izklopite kafetiero in pocakajte, da se
vode (zascita pred suhim tekom). akumulatorska baterija (6) in/ali elektronski
sistem ohladita. Nato zacnite nov postopek
kuhanja z zadostno koli¢ino vode v spodnjem
delu (13).
Iztekanje vode iz Zgornji del posode (1) in spodnjidel (13) 3 Zgornji del posode (1) privijte na spodnji
posode (1) nista dovolj trdno privita. del (13) (ne premotno).
Tesnilni obrocek (10) je poskodovan. » Zamenjajte tesnilni obrocek (10).
Premalo arome Uporabljena je bila premajhna kolicina » Uporabljajte samo mleto kavo za kafetiere.

mlete kave, prestara mleta kava ali
neustrezna vrsta mlete kave.

V spodnji del je bilo natoceno preve¢ » Spodnji del (13) napolnite z vodo najve¢ do
vode (13) (nad oznako MAX). oznake MAX.
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Tezava Vzrok
Premocnakava, zelo  Uporabljena je prevelika koli¢ina mlete
grenak okus kave.
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Ukrepi
» Mlete kave ne potlacite v lijak s cedilom (11).
Zadostuje, da poravnate rob.

Uporabljena je bila napacna vrsta mlete
kave.

» Uporabite blazjo vrsto mlete kave.

Stopnja mletja kave je prevec fina.

» Uporabite mleto kavo z bolj grobo stopnjo mletja.

Pri vija¢nem spoju med Zgornji del posode (1) in spodnji del (13)
zgornjim delom nista dovolj trdno privita ali sta privita
posode (1) in spodnjim postrani.

delom (13) uhaja para

» Izklopite kafetiero in pocakajte, da se posoda (1)
ohladi.

» Nato popolnoma odvijete zgornji del posode (1)
in spodnji del (13) ter oba sestavna dela
ponovno naravnost in privijete, vendar ne
premocno.

Tesnilni obrocek (10) je umazan,
poskodovan ali ni vstavljen.

» Izklopite kafetiero in poCakajte, da se posoda (1)
ohladi.

» Preverite tesnilni obrocek (10) in ga po potrebi
ocistite ali zamenjajte.

Prekomerno uhajanje
pare iz varnostnega
ventila (12) pri
spodnjem delu (13)

Mleta kava je prevec potlacena v lijak s
cedilom (11), zato se vodna para ne more
dvigniti (nadtlak se sprosti skozi varnostni
ventil (12)).

» Izklopite kafetiero in poCakajte, da se posoda (1)
ohladi.

» Iz posode odstranite kavno usedlino, nato pa lijak
s cedilom previdno napolnite s svezo mleto kavo.
Kave ne potlacite. Zadostuje, da poravnate rob.

Kava je mleta prevec fino.

» Izklopite kafetiero in pocakajte, da se posoda (1)
ohladi.

» Iz posode odstranite kavno usedlino, nato pa lijak
s cedilom previdno napolnite z ustrezno vrsto
mlete kave (bolj groba stopnja mletja).

Filtrirno sito (9) ni vstavljeno. Zato je
mleta kava neovirano potisnjena v cev za
kuhanje v posodi in jo masi.

» Cev za kuhanje ocistite pod tekoco vodo in
odstranite vso mleto kavo.

» Nato zamenjajte filtrirno sito (9) in tesnilni
obrocek (10).

Lijak s cedilom (11) ali filtrirno sito (9) je

» Ocistite lijak s cedilom (11) ali filtrirno sito (9).

zamasen. Drobne luknjice v filtrirnem situ lahko oéistite
npr. ziglo.
Servis in svetovanje o uporabi Odlaganje

Slovensko

Tel.: +00 803931

Povezava z naslovi nasih serviserjev in garancijskimi pogoji je
navedena za zadnji strani.

Ob vseh vpra$anjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite
10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Kafetiero, akumulatorske baterije, pribor in
embalazo je treba oddati v okolju prijazno
recikliranje.

Kafetiere in akumulatorskih/obicajnih baterij ne
smete odvreci med gospodinjske odpadke!
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Zgolj za drzave Evropske unije:

Odsluzena elektri¢na orodja in okvarjene ali odpadne
akumulatorske in navadne baterije je treba zbirati in zavreci
lo¢eno. Uporabite za to predvidene sisteme za zbiranje
odpadkov.

Pri nepravilnem odstranjevanju ima lahko odpadna elektricna in

elektronska oprema zaradi moznega obstoja nevarnih snovi
Skodljiv vpliv na okolje in ¢lovesko zdravje.

Hrvatski

Sigurnosne napomene za kuhala za
espresso kavu

|| Treba procitati sve sigurnosne napomene i

upute. Propusti do kojih moZe doci uslijed

nepridrZavanja sigurnosnih napomena i uputa

mogu uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili teske
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za buducu

primjenu.

» Ovo kuhalo za espresso kavu ne smiju koristiti djeca i
osobe s ograni¢enim fizickim, osjetilnim i mentalnim
sposobnostima ili nedostatnim iskustvom i znanjem. Ovo
kuhalo za espresso smiju koristiti osobe s ogranicenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostimaiili
osobe s nedostatnim iskustvom i znanjem ako ih nadzire
osoba odgovorna za njihovu sigurnost i ako ih uputi u
sigurno rukovanje i opasnosti povezane s rukovanjem
kuhalom za espresso. U suprotnom postoji opasnost od
pogres$nog rukovanja i ozljeda.

» Djeca moraju biti pod nadzorom. Na taj nacin cete
osigurati da se djeca ne igraju s kuhalom za espresso kavu.

» Kuhalo za espresso spremite izvan dosega djece.

il Upotrebljavajte kuhalo za espresso kavu samo
za pripremu espresso kave i vodu za pripremu.

Dodirnite posudu kuhala za espresso kavu
tijekom rada ili kratko nakon rada samo za to
predvidenu rucku. Drugi dijelovi kuhala za
espresso kavu mogu postati jako vruci i mozete
se ozlijediti.

Posudu za espresso kavu ili baznu stanicu ne
uranjajte u vodu ili druge tekucine. Postoji
opasnost od kratkog spoja

» lIzbjegavajte vlagu na baznoj stanici i na kontaktima
posude za espresso kavu kao i na kontaktima aku-
baterije kod izvadene aku-baterije. Prodiranje vode moze
ostetiti baznu stanicu ili uzrokovati kratki spoj.

» Koristite kuhalo za espresso kavu samo s za to
predvidenom baznom stanicom. U protivnom nije
osigurano sigurno rukovanje.

» Ne koristite kuhalo za espresso kavu u elementu i ne
prekrivajte ga tijekom rada. Susjedni dijelovi mogu se
ostetiti ili zapaliti.

» Ne otvarajte spremnik za vodu u kuhalu za espresso kavu
tijekom pripreme. Otvorite spremnik za vodu nakon
pripreme kada je posuda potpuno hladna kako biste
napunili vodu i ponovno stavili u rad.Spremnik je pod
tlakom i vrué. Postoji opasnost od opeklina.

» Nemojte prekoraciti maksimalnu razinu vode i pazite da
lijevak nije zacepljen ili pun kamenca.U protivnom postoji
opasnost da tijekom rada izlazi kipuca voda iz redukcijskog
ventila ili pripremljena espresso kava prska iz prihvatnog
spremnika.

» Pazite da redukcijski ventil nije pun kamenca te da
lijevak sita i uzlazna cijev nisu zacepljeni. U protivnom
postoji opasnost da tijekom rada izlazi kipuéa voda ili
espresso kava zbog prevelikog tlaka $to moze uzrokovati
opekline.

» Posudu za espresso kavu ne koristite bez vode. U
protivnom se posuda za espresso kavu moZe ostetiti.

» Upotrebljavajte samo originalne Bosch dijelove i ne
zahoravite umetnuti sito filtra prije pripreme espresso
kave. Cvrsto navrnite posudu na spremnik za vodu. U
protivnom postoji opasnost da tijekom rada izlazi kipuca
voda ili espresso kava $to moze uzrokovati opekline.

» Redovito ocistite ventil i uklonite kamenac. U protivnom
nije osigurana funkcija ventila.

» Redovito provjerite brtvu, sito filtra i lijevak filtra te u
slucaju istroSenosti ili oStecenja ovih dijelova zamijenite
ih originalnim Bosch rezervnim dijelovima. U protivnom
vise nije osiguran siguran rad kuhala za espresso kavu.

» U slucaju oStecenja i nestrucne uporabe aku-baterije
mogu se pojaviti pare. Aku-baterija moze izgorijetiili
eksplodirati. Dovedite svjeZi zrak i u slu¢aju potrebe
zatrazite lijecnicku pomoc¢. Pare mogu nadraziti disne
puteve.

» Kod pogresne primjene ili oStecene aku-baterije iz aku-
baterije moze isteci tekucina. Izbjegavajte kontakt s
ovom tekucinom. Kod slu¢ajnog kontakta ugrozeno
mjesto treba isprati vodom. Ako bi ova tekucina dospjela
u o¢i, zatrazite pomoc¢ lijecnika. Istekla tekucina iz aku-
baterije moZe dovesti do nadrazaja koze ili opeklina.

» 0strim predmetima kao Sto su npr. cavli, odvijaci ili
djelovanjem vanjske sile aku-baterija se moze ostetiti.
Moze doci do unutrasnjeg kratkog spoja i aku-baterija moze
izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

» Nekoristene aku-baterije drzite dalje od uredskih
spajalica, kovanica, kljuceva, ¢avala, vijaka ili drugih
sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata aku-
baterije moZe imati za posljedicu opekline ili poZar.
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Bosch Power Tools


https://www.bsmarkabolt.hu

www.bsmarkabolt.hu

Zastitite aku-bateriju od vrucine,

npr. takoder od stalnog suncevog

zraCenja, vatre, prljavstine, vode
ivlage. Postoji opasnost od
eksplozije i kratkog spoja.

» Aku-baterije punite samo u punjacima koje preporucuje
proizvodac. Za punjac prikladan za odredenu vrstu aku-
baterije postoji opasnost od poZara ako se koristi s nekom
drugom aku-baterijom.

» Aku-bateriju koristite samo u proizvodima proizvodaca.
Samo na ovaj nacin je aku-baterija zasticena od opasnog
preopterecenja.

» Ne mijenjajte i ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost
od kratkog spoja.

» |zvadite aku-bateriju ako ¢e aparat za espresso biti
nekoristen dulje vrijeme.

» Izvadite prazne aku-baterije iz aparata za espresso i
pohranite ih na sigurnom.

» Obratite pozornost na to da na kontaktima baze ne dode do
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Kuhalo za espresso kavu je namijenjen iskljucivo za upotrebu u
kuéanstvima.

Prikazani dijelovi alata

(1) Posuda (aluminij/nehrdajuci celik)
(2) Baznastanica
(3) Tipka za uklju¢ivanje/iskljucivanje
(4) Indikator rada
(5) Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije
(6) Aku-baterija®
(7) Poklopac
(8) Rucka
(9) Sitofiltra

(10) Brtveni prsten

(11) Lijevak filtra

(12) Sigurnosni ventil

kratkog spoja. (13) Kuhalo
A) !’rikazan ili opisan pribor ne spada u standardni opseg

Opis proizvoda i radova isporule.
Namjenska uporaba
Kuhalo za espresso kavu (bazna stanica + posuda) namijenjeno
je za pripremu kave. Smije se upotrebljavati samo s vodom i
mljevenom kavom za kuhalo za espresso kavu.
Tehnicki podaci
Akumulatorsko kuhalo za espresso kavu EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Kataloski broj 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Nazivni napon V= 18 18
Materijal posude Aluminij Nehrdajuci Celik
Kapacitet 90 ml kave 90 ml kave

(2 salice) (2 salice)
Vrijeme kuhanja" min <4 <4
Tezina® kg 0,8 0,85
Preporucena temperatura okoline kod punjenja © 0..+35 0..+35
Dopustena temperatura okoline pri radu i kod © -20...+50 -20...+50
skladistenja
Preporucene aku-baterije PBA 18V ... W-. PBA 18V ....W-.
Preporuceni punjaci AL 18... AL 18...

A)  Prisobnoj temperaturi

B) Bez aku-baterije (TeZinu aku-baterije naci ¢ete na internetskoj stranici www.bosch-diy.com)

Aku-baterija

Bosch prodaje akumulatorske elektricne alate i bez aku-
baterije. Ako je aku-baterija sadrzana u opsegu isporuke vaseg
elektri¢nog alata, mozete je izvaditi iz ambalaze.

Punjenje aku-baterije

» Koristite samo punjace navedene u tehnickim podacima.
Samo su ovi punjaci prilagodeni litij-ionskoj aku-bateriji koja
se koristi u vasem kuhalu za espresso kavu.

Napomena: Litij-ionske aku-baterije isporucuju se djelomi¢no

napunjene zbog medunarodnih propisa o prijevozu. Kako bi se
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zajamcio puni u¢inak aku-baterije, prije prve uporabe aku-
bateriju napunite do kraja.

Umetanje aku-baterije

Umetnite napunjenu aku-bateriju u prihvat aku-baterije sve dok
se ne uglavi.

Vadenje aku-baterije

Za vadenije aku-baterije pritisnite tipku za deblokadu aku-
baterije i izvucite aku-bateriju. Pritom ne primjenjujte silu.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije
na aku-bateriji

Napomena: Svaki tip aku-baterije nema pokazivac stanja
napunjenosti.

LED diode pokazivaca stanja napunjenosti aku-baterije na aku-
bateriji pokazuju stanje napunjenosti aku-baterije. Upit o stanju
napunjenosti iz sigurnosnih razloga moguc je samo u
isklju¢enom stanju kuhala za espresso kavu.

Pritisnite tipku za prikaz stanja napunjenosti na aku-bateriji. To
je takoder moguce i kod izvadene aku-baterije.

LED na aku-bateriji Stanje
napunjenosti
Stalno svijetli 4 x zelena = 75-100%
Stalno svijetli 3 x zelena =50-75%
Stalno svijetli 2 x zelena = 25-50%
Stalno svijetli 1 x zelena =5-25%
Treperi 1 x zelena =0-5%

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije
na baznoj stanici

LED Kapacitet
Stalno svijetli zeleno >30%
Treperi crveno® <30%

Stalno svijetli crveno 0%

A)  Potpuni ciklus kuhanja mozda nece biti mogu¢

Napomene za optimalno rukovanje aku-
baterijom

Zaétitite aku-bateriju od vlage i vode.

Aku-bateriju ¢uvajte samo u prostoriji u kojoj je raspon
temperature od -=20 °C do 50 °C. Npr. aku-bateriju ljeti na
ostavljajte u automobilu.

Otvore za hladenje aku-baterije redovito Cistite mekim, Cistim i
suhim kistom.

Bitno skracenje vremena rada nakon punjenja pokazuje da je
aku-baterija istrosena i da je treba zamijeniti.

Pridrzavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Prije prve uporabe
» Dobro isperite sve dijelove posude (1) toplom vodom.
» 3 puta kuhajte kavu i zatim je bacite.
» Otistite posudu (vidi ,Cié¢enje nakon svake uporabe®,
Stranica 153).
—> Vasa posuda je sada spremna za uporabu.

Priprema kave
» Podignite posudu (1) s bazne stanice (2).
» Umetnite dovoljno napunjenu aku-bateriju (6).

» Napunite kuhalo (13) vodom do oznake MAX (vidi SI. A,
Stranica 4).
Ako prekoracite oznaku razine, vru¢a voda moze prskati iz
sigurnosnog ventila (12).

» Umetnite lijevak filtra (11) u kuhalo (13).

» Napunite lijevak filtra (11) espresso mljevenom kavom (vidi
Sl. B, Stranica 4). Poravnajte espresso mljevenu kavu bez
pritiskanja.

Pazite da na rubu nema espresso mljevene kave.

» Zatvorite poklopac (7).

» Rukom ¢vrsto navrnite gornji dio posude (1) na
kuhalo (13). Pritom ne upotrebljavajte rucku (8) kao polugu
(vidi SI. C, Stranica 4).

» Stavite posudu (1) na baznu stanicu (2) (vidi SI. D,
Stranica 4).

» Za ukljucivanje pritisnite tipku za ukljucivanje/
iskljucivanje (3) sve dok indikator rada (4) ne pocne
treperiti.

— Kada voda zakuha, pumpa se kroz lijevak filtra (11)
prema gore kroz espresso mljevenu kavu.

— Ako je kuhanje zavr$eno, indikator rada (4) svijetli
zeleno oko 1 minutu.

» Otvorite poklopac (7) na gumbu i promijesajte kavu prije
tocenja iz posude (1).

» Prije ¢iS¢enja ostavite posudu (1) da se ohladi.

Savjeti za savrSenu kavu

- Upotrebljavajte samo espresso mljevenu kavu koja je
prikladna za kuhalo za espresso kavu. Druga espresso
mljevena kava mogla bi biti presitno mljevena i zacepiti
sustav za kuhanje.

- Nemojte Cvrsto pritisnuti espresso mljevenu kavu u lijevak
filtra (11). Dovoljno je poravnati.

- Nakon kuhanja promijesajte kavu. Na taj nacin éete osigurati
da se dobro izmijesa.
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Indikator rada (4)

LED Znacenje

Iskljuc¢eno Kuhalo za espresso kavu je
iskljuceno

Treperi zeleno Kava se kuha

Stalno svijetlizeleno  Kava je gotova

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iSéenje

» Posudu i baznu stanicu drzite ¢istim. Nedovoljno
odrzavanije i ¢is¢enje mogu uzrokovati kalcifikaciju ili

zacepljenje komponenti Sto predstavlja opasnost od ozljeda.

» Nikada ne perite kuhalo za espresso kavu u perilici
posuda.
Ciséenje nakon svake uporabe

» Ostavite posudu (1) da se potpuno ohladi.

» Odvrnite posudu (1) bez uporabe rucke (8) kao poluge.

» Temeljito ocistite lijevak filtra (11) od taloga od kave i
pazite da sitne rupice sita filtra (9) nisu zacepljene.
Nemojte protresti lijevak filtra (11) jer se moZe iskriviti i
viSe nece Cvrsto zatvarati kuhalo.

» Nakon svake uporabe rucno operite sve dijelove posude (1)
toplom vodom bez sredstva za ¢is¢enje ili abrazivnog
sredstva.

» Uklonite ostatke espresso mljevene kave s brtvenog
prstena (10).

» Ostavite sve dijelove da se dobro osusite prije zavrtanja
posude (1).

» Samo labavo zavrnite posudu (1) za Cuvanje kako se brtveni
prsten (10) ne bi ostetio.

» Eventualno ocistite baznu stanicu (2) navlazenom krpom.

Uklanjanje pogreske

Smetnja Uzrok

Nema funkcije
stanici (2).

Posuda (1) ne stoji ispravno na baznoj
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Uklanjanje kamenca iz sigurnosnog ventila

U redovitim razmacima tijekom ¢iS¢enja trebate ukloniti
naslage kamenca sa sigurnosnog ventila (12) kako biste
osigurali ispravan rad.

» Tijekom ciséenja nekoliko puta s unutarnje strane
kuhala (13) pritisnite sigurnosni ventil (12) kako bi se
odvojile naslage kamenca (vidi SI. E, Stranica 4).

Uklanjanje kamenca iz kuhala
Redovito uklonite kamenac iz posude (1).
» Napunite kuhalo (13) vodom do oznake MAX.
Ako prekoracite oznaku razine, vruc¢a voda moZze prskati iz
sigurnosnog ventila (12).
» Dodajte dvije Zli¢ice limunske kiseline ili octa.
» Sastavite posudu (1) i zakuhajte vodu bez espresso
mljevene kave.
» Posudu (1) isperite pod mlazom vode.

Odrzavanje
» Redovito provjerite lijevak filtra (11), sito filtra (9) i brtveni
prsten (10).
» Zamijenite ostecene dijelove; brtveni prsten (10) najmanje
jednom godisnje.
» Redovito provjerite je li sito filtra (9) zacepljeno. Po potrebi
ocistite rupice pomocu meke Cetke ili vrhom igle.
Zamjena potrosnih dijelova
Brtveni prsten (10)
» Izvadite stari brtveni prsten (10) pomocu tupog predmeta iz
posude (1).
» Utisnite novi brtveni prsten (10) i pazite na savr$en dosjed.
Sito filtra (9)
» Izvadite brtveni prsten (10) pomocu tupog predmeta iz
posude (1).
» lzvadite staro sito filtra (9) i umetnite novo.

*» Ponovno utisnite novi brtveni prsten (10) i pazite na
savr$en dosjed.

Pomo¢é

» Stavite posudu (1) centrirano na baznu
stanicu (2).

Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje (3) je

prekratko pritisnuta za ukljucivanje.

» Pritisnite tipku za ukljucivanje/isklju¢ivanje (3)
sve dok indikator rada (4) ne pocne treperiti.

Pokazivac stanja
napunjenosti aku-

Aku-baterija (6) je potpuno prazna.

» Zamijenite aku-bateriju (6) ili je napunite.
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Smetnja Uzrok Pomo¢
baterije (5) svijetli Radna temperatura aku-baterije (6) i/ili » Iskljuéite kuhalo za espresso kavu i ostavite aku-
crveno elektronike je prekoracena. bateriju (6) i/ili elektroniku da se ohladi.
Aku-baterija (6) i/ili elektronika je » Iskljuéite kuhalo za espresso kavu i ostavite aku-
preopterecena. bateriju (6) i/ili elektroniku da se ohladi.
Kapacitet aku-baterije moZda nije dovoljan » Pustite da se kuhanje odvija. Eventualno je
za zavrSetak kuhanja. kapacitet aku-baterije dovoljan za jo$ jedno
kuhanje.
Aku-baterija (6) ina ogranicen kapacitet 3 Zamijenite aku-bateriju (6).
(normalan proces starenja) zbog Cestog
koristenja i stoga nije prikladna za daljnje
kuhanje.
U kuhalu (13) nema vode tijekom rada » Iskljucite kuhalo za espresso kavu i ostavite aku-
(zastita od rada na suho). bateriju (6) i/ili elektroniku da se ohladi. Zatim
zapocnite novo kuhanje s dovoljno vode u
kuhalu (13).
Voda izlazi iz Gornji dio posude (1) i kuhalo (13) nisu > Rukom &vrsto navrnite gornji dio posude (1) na
posude (1) dovoljno ¢vrsto pricvrsceni.

kuhalo (13).

Brtveni prsten (10) je ostecen.

» Zamijenite brtveni prsten (10).

Premalo arome Koristeno je premalo espresso mljevene

kave ili je prestara ili pogresna.

» Upotrebljavajte samo espresso mljevenu kavu
koja je prikladna za kuhalo za espresso kavu.

Previse vode u kuhalu (13) (iznad oznake
MAX).

» Napunite kuhalo (13) vodom maksimalno do
oznake MAX.

Kava je prejaka,
previse gorak okus

Koristeno je previse espresso mljevene
kave.

» Nemojte ¢vrsto pritisnuti espresso mljevenu kavu
u lijevak filtra (11). Dovoljno je poravnati.

KoriStena je pogre$na espresso mljevena
kava.

» Upotrebljavajte blazu vrstu espresso mljevene
kave.

Presitan stupanj mljevenja espresso
mljevene kave.

» Upotrebljavajte espresso mljevenu kavu s
krupnijim stupnjem mljevenja.

Paraizlazi navijcanom Gornji dio posude (1) i kuhalo (13) nisu
spojuizmedu gornjeg  dovoljno Cvrsto pricvrsceniili su koso
dijela posude (1) i pricvrscéeni.

kuhala (13)

» Iskljucite kuhalo za espresso kavu i ostavite
posudu (1) da se ohladi.

» Zatim potpuno odvrnite gornji dio posude (1) i
kuhalo (13) te oba dijela ponovno pricvrstite
ravno i rukom.

Brtveni prsten (10) je oneciscen, ostecen
ili nije umetnut.

» Iskljucite kuhalo za espresso kavu i ostavite
posudu (1) da se ohladi.

» Provjerite brtveni prsten (10) i po potrebi ga
ocistite ili zamijenite.

Para jako izlazi iz
sigurnosnog
ventila (12) na
kuhalu (13)

Espresso mljevena kava je precvrsto
pritisnuta u lijevak filtra (11) tako da se
blokira dizanje pare (preveliki tlak se
odvodi kroz sigurnosni ventil (12) prema
van).

» Iskljucite kuhalo za espresso kavu i ostavite
posudu (1) da se ohladi.

» OCistite posudu od taloga od kave i zatim
napunite lijevak filtra svjezom espresso
mljevenom kavom. Nemojte ¢vrsto pritisnuti,
dovoljno je poravnati.
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Espresso mljevena kava je presitno
mljevena.
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Pomo¢
» Iskljucite kuhalo za espresso kavu i ostavite
posudu (1) da se ohladi.
» Ocistite posudu od taloga od kave i zatim
napunite lijevak filtra prikladnom espresso
mljevenom kavom (krupniji stupanj mljevenja).

Sito filtra (9) nije umetnuto. Stoga je
espresso mljevena kava pritisnuta
neometano u cijev za kuhanje u posudi i
zacepi je.

» Ocistite cijev za kuhanje u posudi pod mlazom
vode i uklonite svu espresso mljevenu kavu.

» Zatim ponovno umetnite sito filtra (9) i brtveni
prsten (10).

Lijevak filtra (11) ili sito filtra (9) je
zaCepljeno.

» Ocistite lijevak filtra (11) ili sito filtra (9). Sitne
rupice sita filtra mogu se o€istiti npr. iglom.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni
Hrvatski

Tel.: +38512958 051

Poveznicu na nase adrese servisa i uvjete jamstva mozete
pronadi na zadnjoj stranici.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Zbrinjavanje

Kuhalo za espresso kavu, aku-baterije, pribor i
ambalaZu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo

recikliranje.
(=]
Kuhalo za espresso kavu i aku-baterije/baterije ne
bacajte u kuéni otpad!
Samo za zemlje EU:

Neupotrebljivi elektri¢ni alati i neispravne ili istroSene aku-
baterije/baterije moraju se odvojeno zbrinuti. Koristite
predvidene sustave prikupljanja otpada.

Ako se otpadna elektricna i elektronicka oprema nepropisno
zbrine, to moZe imati Stetne ucinke na okolis i zdravlje ljudi
zbog moguce prisutnosti opasnih tvari.

Eesti

Espressokannu ohutusjuhised

|| Lugege labi kdik ohutusnéuded ja juhised.

elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

» Seda espressokannu ei ole lubatud kasutada lastel ja
isikutel, kelle fiiiisilised, tunnetuslikud v6i vaimsed
véimed on piiratud véi kellel puuduvad seadme
kasutamiseks vajalikud kogemused ja teadmised. Isikud,
kelle fiiiisilised, tunnetuslikud voi vaimsed véimed on
piiratud véi kellel puuduvad vajalikud kogemused ja
teadmised, tohivad seda espressokannu kasutada vaid
nende turvalisuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi
kui see isik on nendele tutvustanud espressokannu
turvalist kasutamist ja kui nad moistavad sellega
kaasnevaid ohte. Vastasel korral tekib valest kasitsemisest
pohjustatud kehavigastuste oht.

» Arge jatke lapsi jarelevalveta. Sellega tagatakse, et lapsed
ei mdngi espressokannuga.

» Hoidke espressokannu lastele kittesaamatus kohas.

Q'P Kasutage espressokannu iiksnes espresso

valmistamiseks ja kasutage valmistamiseks
ainult vett.

Puudutage espressokannu kannuosa
kditamise ajal voi vahetult parast seda ainult
selleks ette ndahtud kdepidemest. Teised
espressokannu osad véivad muutuda vaga
kuumaks ja te véite end vigastada.

Arge sukeldage espressokannu ega alumist
osa vette ega muudesse vedelikesse. On liihise
oht.

» Viltige nii alumisel osal ja espressokannu kontaktidel
kui ka eemaldatud aku korral akukontaktidel niiskust.
Vee sissetungimine voib kahjustada alumist osa voi
pdhjustada liihise.

» Kasutage espressokannu ainult koos selleks ette nahtud
alumise osaga. Muidu ei ole tagatud ohutu kasitsemine.

» Arge kasutage espressokannu kapis ega katke seda
kditamise ajal kinni. Piirnevad osad vdivad kahjustada
saada voi sittida.

Ohutusnduete ja juhiste eiramine voib kaasa tuua
Bosch Power Tools
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» Arge avage espressokannu veemahutit
valmistusprotsessi ajal. Avage veemahuti parast
valmistusprotsessi alles siis, kui kann on téielikult
jahtunud, et lisada vett ja kannu uuesti kasutada.Mahuti
on rohu all ja kuum. On oht end dra péletada.

> Arge iiletage maksimaalset vee tiitekdrgust ja jalgige, et
lehter poleks ummistunud ega lubjastunud.Muidu tekib
oht, et keev vesi valjub kaitamise ajal tilerdhuventiilist voi
valmistatud espresso pritsib kogumismahutist valja.

» Jilgige, et iilerohuventiil poleks lubjastunud ning
soellehter ja tousutoru poleks ummistunud. Muidu tekib
oht, et kditamise ajal valjub Gleréhu tottu keev vesi voi
espresso, mis voib pohjustada poletusi.

> Arge kasutage espressokannu ilma veeta. Espressokann
voib muidu kahjustada saada.

» Kasutage ainult Boschi originaalosi ja drge unustage
filtersoela enne espresso valmistamist sisse panna.
Kruvige kann tugevasti veemahutile. Muidu tekib oht, et
kaitamise ajal valjub keev vesi voi espresso, mis véib
pdhjustada péletusi.

» Ventiili tuleb regulaarselt puhastada ja sellelt katlakivi
eemaldada. Vastasel korral ei ole ventiili toimimine tagatud.

» Kontrollige regulaarselt tihendit, filtersoela ja séellehtrit
ning vahetage need osad kulumise véi kahjustuse korral
Boschi originaalvaruosade vastu vilja. Vastasel korral
pole espressokannu ohutu to6tamine enam tagatud.

» Aku vigastamise ja ebadige kasitsemise korral véib akust
eralduda aure. Aku voib polema siittida voi plahvatada.
Ohutage ruumi, halva enesetunde korral péérduge arsti
poole. Aurud vdivad drritada hingamisteid.

» Vaarkasutuse voi kahjustatud aku korral voib siittiv
vedelik vilja voolata. Viltige sellega kokkupuudet.
Juhusliku kokkupuute korral loputage veega. Kui vedelik
satub silma, pédrduge ka arsti poole. Vljavoolav
akuvedelik voib pohjustada nahaarritusi voi poletusi.

» Teravad esemed, nditeks naelad voi kruvikeerajad,
samuti 166gid, porutused jmt voivad akut kahjustada.
Akukontaktide vahel vaib tekkida liihis ja aku voib siittida,
suitsema hakata, plahvatada véi iile kuumeneda.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akud eemal kirjaklambritest,
miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest voi teistest
vdikestest metallesemetest, mis voivad kontaktid
omavabhel iihendada. Akukontaktide vahel tekkiva lihise
tagajarjeks voivad olla poletused voi tulekahju.

Kaitske akut kuumuse, nt ka
kestva pdikesekiirguse, tule,
mustuse, vee ja niiskuse eest.
Tekib plahvatuse ja liihise oht.

» Laadige akusid ainult tootja soovitatud
laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis sobib teatud
tliiipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse
teiste akudega.

» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel
juhul on aku kaitstud ohtliku Gilekoormuse eest.

» Arge muutke ega avage akut. On liihiseoht.

» Eemaldage aku, kui espressokannu hoiustatakse pikemat
aega kasutamata.

» Eemaldage espressokannust tiihjad akud ja pange need
kindlasse kohta hoiule.

» Jdlgige, et alumise osa kontaktidel ei tekiks liihist.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Nouetekohane kasutamine

Espressokann (alumine osa + kann) on ette nahtud kohvi
valmistamiseks. Seda tohib kasutada liksnes vee ja
espressokannu jaoks moeldud jahvatatud kohviga.

Espressokann on ette ndhtud iiksnes majapidamises
kasutamiseks.

Kujutatud komponendid

(1) Kann (alumiinium / roostevaba teras)
(2) Alumine osa
(3) Sisse-/vdlja-nupp
(4) Toonaidik
(5) Aku laetuse taseme naidik
(6) Aku®
(7) Kaas
(8) Kéepide
(9) Filterséel
(10) Tihendusrongas
(11) Soellehter
(12) Ohutusventiil
(13) Veekeedukann

A) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid.

Tehnilised andmed

Akuga espressokann EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Tootenumber 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Nimipinge V= 18 18
Kannu materjal Alumiinium Roostevaba teras
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Akuga espressokann EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Mahtuvus 90 ml kohvi 90 ml kohvi

(2 tassi) (2 tassi)
Valmistusaeg” min <4 <4
Kaal® kg 0,8 0,85
Soovitatav keskkonnatemperatuur laadimisel © 0..+35 0..+35
Lubatud keskkonnatemperatuur toGtamisel ja © -20...+50 -20...+50
hoiustamisel
Soovitatavad akud PBA 18V....W-. PBA 18V....W-.
Soovitatavad laadimisseadmed AL 18... AL18...

A) Toatemperatuuril
B) llma akuta (aku kaalu kohta vt www.bosch-diy.com)

Aku

Bosch miiiib ka juhtmeta elektrilisi tooriistu ilma akuta.
Pakendilt ndete, kas aku kuulub teie elektrilise tooriista
tarnekomplekti.

Aku laadimine

» Kasutage ainult tehnilistes andmetes loetletud
laadimisseadmeid. Ainult need laadimisseadmed sobivad
teie espressokannus kasutatud liitiumioonakudele.

Juhis: litiumioonakud tarnitakse tehasest rahvusvaheliste

transpordieeskirjade pohjal osaliselt laetutena. Selleks et aku

taielikku voimsust tagada, laadige aku enne esimest kasutamist
taielikult tais.

Aku paigaldamine

Liikake laetud aku akuhoidikusse nii, et see tuntavalt
fikseeruks.

Aku eemaldamine

Aku eemaldamiseks vajutage lukustuse vabastamise nuppe ja
tommake aku vdlja. Arge rakendage seejuures joudu.

Aku laetusseisundi ndidik akul

Markus: koikidel akutiitipidel ei ole laetuse taseme indikaatorit.
Akul oleva aku laetuse taseme naidiku LED-tuled naitavad aku
laetuse taset. Ohutuspdhjustel on laetuse taseme vaatamine
voimalik ainult véljaliilitatud espressokannu korral.

Selleks et laetuse taset ndidata, vajutage akul olevat laetuse
taseme naidiku nuppu. See on véimalik ka véljavoetud aku
korral.

LED akul Laetusseisund

Pidev tuli 4 x roheline = 75-100%
Pidev tuli 3 x roheline =50-75%
Pidev tuli 2 x roheline = 25-50%
Pidev tuli 1 x roheline = 5-25%
Vilkuv tuli 1 x roheline = 0-5%

Aku laetuse taseme néidik alumisel osal

Roheline pidev tuli >30%
Punane vilkuv tuli® <30%
Punane pidev tuli 0%

A) taielik kohvivalmistustsiikkel ei pruugi olla véimalik

Juhised aku kdsitsemiseks

Kaitske akut niiskuse ja vee eest.

Hoidke aku temperatuuril -20 °C kuni 50 °C. Arge jitke akut
suvel autosse.

Puhastage aku ventilatsiooniavasid pehme, puhta ja kuiva
pintsliga.

Oluliselt lihenenud kasutusaeg parast laadimist naitab, et aku
on muutunud kasutuskdlbmatuks ja tuleb vélja vahetada.
Jargige ringlussevétu juhiseid.

Enne esmakordset kasutamist
» Loputage koiki kannu (1) osi korralikult sooja veega.
» Keetke 3 korda kohvi ja valage see seejarel ara.

» Puhastage kannu (vaadake ,Puhastus iga kasutamise jarel”,
Lehekiilg 158).
—> Teie kann on niiid kasutamisvalmis.

Kohvi valmistamine
» Tostke kann (1) alumiselt osalt (2) ra.
» Pange sisse piisavalt laetud aku (6).

> Taitke veekeedukann (13) kuni margistuseni MAX veega
(vaadake Jn. A, Lehekiilg 4).
Kui seda margistust iiletatakse, voib kuum vesi
ohutusventiilist (12) valja pritsida.

» Sisestage soellehter (11) veekeedukannu (13).

Bosch Power Tools
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» Taitke séellehter (11) espressopulbriga (vaadake Jn. B,
Lehekiilg 4). Siluge espressopulber vajutamata siledaks.
Jalgige, et espressopulbrit poleks serva peal.

» Sulgege kaas (7).

» Keerake kannu (1) iilaosa ,kdejouga“ veekeedukannule
(13). Arge kasutage seejuures kaepidet (8) hoovana
(vaadake Jn. C, Lehekiilg 4).

» Asetage kann (1) alumisele osale (2) (vaadake Jn. D,
Lehekiilg 4).

» Vajutage sisseliilitamiseks sisse-/valja-nuppu (3) seni,
kuni toonaidik (4) hakkab vilkuma.

— Kui vesilaheb keema, juhitakse see labi soellehtri (11)
liles 1abi espressopulbri.

— Kui valmistustoiming on |opetatud, poleb toonaidik (4)
umbes 1 minuti jooksul roheliselt.

» Avage kaas (7) nupust ja segage kohvi enne véljavalamist
kannus (1).

» Laske kannul (1) enne puhastamist maha jahtuda.

Noéuanded ideaalse kohvi jaoks

- Kasutage ainult espressopulbrit, mis sobib
espressokannule. Muu espressopulber véib olla liiga
peeneks jahvatatud ja kohvivalmistussiisteemi ummistada.

- Arge vajutage espressopulbrit séellehtris (11) kinni.
Silumisest piisab.

- Segage kohvi pérast keetmist. Nii saavutate kohvi
homogeense segu.

Toonaidik (4)

LED Tahendus

Viljas Espressokann vilja lilitatud
Roheline vilkuv tuli Kohvi valmistatakse
Roheline pidev tuli Kohv valmis

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Hoidke kann ja alumine osa puhtana. Puuduliku hoolduse
ja puhastuse tottu lubjastuvad voi ummistuvad detailid, mis
pohjustab vigastusohtu.

» Arge kunagi puhastage espressokannu
néudepesumasinas.

Puhastus iga kasutamise jarel

» Laske kannul (1) téielikult maha jahtuda.

» Keerake kann (1) osadeks lahti, arge kasutage kaepidet (8)
hoovana.

» Puhastage séellehter (11) pohjalikult kohvipaksust ja
jalgige, et filtersoela (9) peened augud poleks ummistunud.
Arge kloppige séellehtrit (11), sest see véib deformeeruda
ja ei sulge enam veekeedukannu tihedalt.

» Peske koiki kannu (1) osi parast iga kasutust kasitsi sooja
veega ilma puhastus- voi kiilirimisvahendita.

» Eemaldage tihendusrongalt (10) espressopulbri jaagid.

» Laske koigil osadel korralikult kuivada, enne kui kannu (1)
uuesti kokku panete.

» Keerake kann (1) hoiustamiseks kokku ainult kergelt, et
tihendusrongast (10) mitte koormata.

» Puhastage alumist osa (2) vajadusel niiske lapiga.

Ohutusventiililt katlakivi eemaldamine

Puhastamise ajal tuleb regulaarselt ohutusventiili (12) katlakivi
jaakidest vabastada, et tagada dige toimimine.

» Vajutage puhastamise ajal paar korda veekeedukannu (13)
sisekilljelt ohutusventiilile (12), et vabastada katlakivi
jaagid (vaadake Jn. E, Lehekiilg 4).

Veekeedukannult katlakivi eemaldamine
Eemaldage kannult (1) regulaarselt katlakivi.

» Taitke veekeedukann (13) kuni margistuseni MAX veega.
Kui seda margistust iiletatakse, voib kuum vesi
ohutusventiilist (12) valja pritsida.

» Lisage kaks teelusikatdit sidrunhapet voi addikat.

» Pange kann (1) kokku ja keetke vett ilma espressopulbrita.

» Loputage kannu (1) voolava veega.

Hooldus
» Kontrollige regulaarselt sdellehtrit (11), filtersoela (9) ja
tihendusrongast (10).
» Vahetage kahjustatud osad valja; tihendusrongas (10)
vahemalt 1 kord aastas.
» Kontrollige regulaarselt, ega filterséel (9) pole ummistunud.
Puhastage vajadusel auke pehme harja voi néelaotsa abil.

Kuluvosade asendamine
Tihendusrongas (10)
» Eemaldage vana tihendusrongas (10) niiri eseme abil
kannust (1).
» Suruge uus tihendusrongas (10) sisse ja jalgige korralikku
kinnitust.
Filtersael (9)
» Eemaldage tihendusrongas (10) niiri eseme abil kannust
(1).

» Eemaldage vana filterséel (9) ja pange uus sisse.
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» Suruge tihendusrongas (10) uuesti sisse ja jalgige
korralikku kinnitust.

Veaotsing
Probleem Pohjus
Eitoota Kann (1) ei seisa digesti alumisel osal (2).

Eesti| 159

Korvaldamine

» Asetage kann (1) alumisele osale (2) keskele.

Sisse-/valja-nuppu (3) vajutati
sisseliilitamiseks liiga lihidalt.

» Vajutage sisse-/valja-nuppu (3) seni, kuni
toonaidik (4) hakkab vilkuma.

Aku laetuse taseme Aku (6) on téielikult tiihjenenud.

» Vahetage aku (6) valja voi laadige tais.

naidik (5) poleb

punaselt Aku (6) ja/voi elektroonika todtemperatuur

on liiga korge.

» Liilitage espressokann vilja ja laske akul (6) ja/
voi elektroonikal maha jahtuda.

Aku (6) ja/voi elektroonika on iile
koormatud.

» Liilitage espressokann vilja ja laske akul (6) ja/
voi elektroonikal maha jahtuda.

Voimalik, et aku mahtuvusest ei piisa
valmistustoimingu taielikuks Iopetamiseks.

» Laske valmistustoiming Idpuni teha. Véimalik, et
aku mahtuvusest piisab veel iiheks
valmistustoiminguks.

Akul (6) on sagedase kasutamise tottu
piiratud mahtuvus (tavaline
vananemisprotsess) ja see ei sobi uuteks
valmistustoiminguteks.

» Vahetage aku (6) vilja.

Veekeedukannus (13) ei ole t66 ajal vett
(kuivkdituse kaitse).

» Liilitage espressokann vilja ja laske akul (6) ja/
voi elektroonikal maha jahtuda. Seejarel alustage
uut valmistustoimingut koos piisava veega
veekeedukannus (13).

Vee valjumine kannust  Kannu (1) iilaosa ja veekeedukann (13) ei
(1) ole piisavalt tugevasti kinni keeratud.

» Keerake kannu (1) tilaosa ,kaejouga”
veekeedukannule (13).

Tihendusrongas (10) on kahjustatud.

» Asendage tihendusrongas (10).

Liiga vahe aroomi Kasutati liiga vahe, liiga vana voi valet

espressopulbrit.

» Kasutage ainult espressopulbrit, mis sobib
espressokannule.

Veekeedukannu (13) lisati liiga palju vett
(lle margistuse MAX).

» Taitke veekeedukann (13) veega maksimaalselt
kuni margistuseni MAX.

Kohv liiga kange, vaga  Kasutati liiga palju espressopulbrit.
moru maitse

» Arge vajutage espressopulbrit soellehtris (11)
kinni. Silumisest piisab.

Kasutati valet espressopulbrit.

» Kasutage mahedamat espressopulbri sorti.

Espressopulbri jahvatusaste liiga peen.

» Kasutage jamedama jahvatusastmega
espressopulbrit.

Auru véljumine Kannu (1) iilaosa ja veekeedukann (13) ei

keermeiihendusest ole piisavalt tugevasti kinni keeratud voi on
kannu (1) iilaosa ja viltu/kaldus.

veekeedukannu (13)

vahel

» Liilitage espressokann vilja ja laske kannul (1)
maha jahtuda.

» Keerake seejarel kannu (1) iilaosa ja
veekeedukann (13) taielikult lahti ja seejarel
molemad osad otse ja ,kdejouga“ uuesti kokku.

Tihendusrongas (10) maardunud,
kahjustatud véi pole sisestatud.

» Liilitage espressokann vilja ja laske kannul (1)
maha jahtuda.
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Probleem Pohjus

Korvaldamine

» Kontrollige tihendusrongast (10) ja puhastage
seda vajadusel voi vahetage valja.

Tugev auru valjumine  Espressopulber liiga tugevalt sdellehtrisse

ohutusventiilist (12)  (11) vajutatud, nii et tousev veeaur on

veekeedukannul (13)  blokeeritud (ilerohk juhitakse
ohutusventiili (12) kaudu valja).

» Liilitage espressokann vilja ja laske kannul (1)
maha jahtuda.

» Puhastage kann kohvipaksust ja taitke seejarel
soellehter kergelt varske espressopulbriga. Arge
vajutage kinni, silumisest piisab.

Espressopulber on liiga peeneks
jahvatatud.

» Liilitage espressokann vilja ja laske kannul (1)
maha jahtuda.

» Puhastage kann kohvipaksust ja taitke seejarel
soellehter kergelt sobiva espressopulbriga
(jamedam jahvatus).

Filtersoel (9) pole sisestatud. Seetottu
vajutatakse espressopulber takistamatult
kannu kohvivalmistustorusse ja see
ummistub.

» Puhastage kannu kohvivalmistustoru voolava vee
all ja eemaldage kogu espressopulber.

» Asetage seejarel filtersoel (9) ja tihendusrongas
(10) uuesti sisse.

Soellehter (11) vai filtersel (9) on
ummistunud.

» Puhastage soellehtrit (11) voi filtersoela (9).
Filtersoela peened augud saab nt ndelaga
vabastada.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Eesti Vabariik

Tel.: (+372) 6549575

Meie teenindusaadresside ja garantiitingimuste lingi leiate
viimaselt lehelt.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete
kaitlus

Espressokannud, akud, lisavarustus ja pakendid
tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

(=]

Arge visake espressokannusid ega akusid/
patareisid olmejdatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Kasutuselt korvaldatud elektrilised tooriistad ja defektsed voi
kasutatud akud/patareid tuleb eraldi jadtmekaitlusse suunata.
Kasutage selleks ettendhtud kogumissiisteeme.
Mittesihiparasel kdrvaldamisel voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed voimalike ohtlike ainete sisalduse tottu
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

Latviesu

Drosibas noteikumi espresso kafijas
kannai

Izlasiet drosibas noteikumus un noradijumus
lieto$anai. Drosibas noteikumu un noradijumu
neieverosana var izraisit aizdegSanos un bt par

celoni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai

izmantosanai.

» Sii espresso kafijas kanna nav paredzéta, lai to lietotu
bérni un personas ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam vai ar nepietiekosu
pieredzi un zina$anam. So espresso kafijas kannu var
lietot personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam
vai garigajam spéjam, ka ari personas ar nepietiekosu
pieredzi un zinasanam ar nosacijumu, ka lietosana notiek
par vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba vai arf,
ka s persona sniedz noradijumus par drosu apiesanos ar
espresso kafijas kannu un informe par risku, kas ir
saistits ar tas lietoSanu. Pretéja gadijuma pastav
savaino$anas briesmas minéto iericu nepareizas lietosanas
del.

» Uzraugiet bérnus. Tas |aus nodroinat, lai bérni nerotalatos
ar espresso kafijas kannu.
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» Uzglabajiet espresso kafijas kannu bérniem nepieejama
vieta.

[I] 'zmantojiet espresso kafijas kannu vienigi
espresso pagatavosanai un izmantojiet kafijas
pagatavosanai tikai deni.

Pieskarieties espresso kafijas kannai tas
darbibas laika un vai uzreiz péc tam, tikai
satverot aiz $im nolikam paredzéta roktura.
Citas espresso kafijas kannas dalas var spécigi
sakarst, un jus varat git savainojumus.
Neiemérciet espresso kafijas kannu vai tas
bazes vienibu iidenti vai citos skidrumos.
Pastav elektriska issléguma risks.

» Nepielaujiet mitruma ietekmi uz bazes vienibu, ka ari uz
espresso kafijas kannas kontaktiem, tapat ka
akumulatora kontaktiem iznemtam akumulatoram.
Udenim iek|istot izstradajuma, var rasties bazes vienibas
bojajumi vaiisslegums.

» Izmantojiet espresso kafijas kannu tikai ar tai paredzéto
bazes vienibu. Pretéja gadijuma netiek nodrosinata drosa
izstradajuma darbiba.

» Neizmantojiet espresso kafijas kannu skapiti un
darbibas laika neapsedziet to. Blakus eso$as dalas var tikt
bojatas vai aizdegties.

» Kafijas pagatavosanas laika neatveriet espresso kafijas
kannas iidens tvertni. Péc kafijas pagatavosanas
atveriet iidens tvertni, lai uzpilditu iideni un vélreiz to
lietotu tikai péc tam, kad kanna ir pilniba
atdzisusi.Tvertne ir zem spiediena un |oti karsta. Pastav
apdegumu risks.

» Neparsniedziet maksimalo iidens uzpildes limeni un
raugiet, lai piltuve nebiitu aizséréjuis vai parklata ar
kalka nosédumiem.Pretéja gadijuma pastav risks, ka
darbibas laika varo$s Gdens izplist no parspiediena varsta
vai no espresso kafijas kanna izSlakstas gatava kafija.

» Raugieties, lai parspiediena varsts nebiitu parkalkojies
vai sieta pilltuve un stavcaurule nav aizséréjusi. Pretéja
gadijuma pastav risks, ka darbibas laika parspiediena
ietekmé izplust varo$s tdens vai espresso, kas var novest
pie apdegumiem.

» Neizmantojiet espresso kafijas kannu bez iidens. Pretéja
gadijuma espresso kafijas kanna var tikt bojata.

» Izmantojiet tikai originalas Bosch detalas un pirms
espresso pagatavosanas neaizmirsiet ievietot filtra
sietinu. Uzskrivéjiet kannu ciesi uz udens tvertnes.
Pretéja gadijuma pastav risks, ka darbibas laika izplist
varo$s Udens vai espresso, kas var novest pie apdegumiem.

» Regulari tiriet un atkalkojiet varstu. Pretéja gadijuma
nevar garantét varsta pareizu darbibu.

» Regulari kontroléjiet blivéjumu, filtra sietinu un sieta
piltuvi un nodiluma vai bojajumu gadijuma nomainiet sis
dalas ar originalam Bosch rezerves dalam. Pretéja
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gadijuma nevar garantét espresso kafijas kannas pareizu
darbibu.

» Bojajuma vai nepareizas lietosanas rezultata
akumulators var izdalit kaitigus izgarojumus.
Akumulators var aizdegties vai spragt. ielaidiet telpa
svaigu gaisu un smagakos gadijumos mekléjiet arsta
palidzibu. Izgarojumi var izraisit elpo3anas celu kairinajumu.

» Ja akumulators ir bojats vai tiek nepareizi lietots, no ta
var izpliist Skidrais elektrolits. Nepielaujiet elektrolita
nonaksanu saskaré ar adu. Ja tas tomér ir nejausi
noticis, noskalojiet elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits
nonak acis, nekavéjoties griezieties péc palidzibas pie
arsta. No akumulatora izpludusais elektrolits var izraisit
adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» ledarbojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu,
pieméram, ar naglu vai skriivgriezi, ka ari aréja spéka
iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats. Tas var
radit iek$éju isslégumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, diimot, eksplodét vai parkarst.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet ta
kontaktu saskarsanos ar saspraudém, monétam,
atslégam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priek$metiem, kas varétu izraisit isslégumu. Isslégums
starp akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un but
par céloni ugunsgrékam.

Sargajiet akumulatorus no

karstuma, pieméram, no ilgstosas

saules staru iedarbibas, ka ari no
uguns, netirumiem, iidens un
mitruma. Pastav spradziena un
issléguma risks.

» Uzladéjiet akumulatorus vienigi ar uzlades iericém, ko
Sim nolilkam ir ieteicis raZotajs. Katra uzlades ierice ir
paredzeéta tikai noteikta tipa akumulatoram, un méginajums
to lietot cita tipa akumulatoru uzladei var novest pie
aizdegsanas.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos.
Tikai ta akumulators tiek pasargats no bistamam
parslodzém.

» Neatveriet akumulatoru un neveiciet tam nekadas
modifikacijas. Pastav issleguma risks.

» Jaespresso kafijas kanna netiek lietota un tiek uzglabata
ilgaku laika periodu, iznemiet akumulatoru.

» |zladejuSos akumulatorus iznemiet no espresso kafijas
kannas un drosi uzglabajiet tos.

» Uzmanieties, lai bazes vienibas kontakti neraditu isslégumu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Paredzétais pielietojums

Espresso kafijas kanna (bazes vieniba + kanna) ir paredzéta
kafijas pagatavosanai. To drikst izmanot tikai ar Gdeni un maltu
kafiju, kas paredzeta espresso kafijas kannai.

Espresso kafijas kanna ir paredzéta tikai lietoSanai
majsaimnieciba.
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Attelotas sastavdalas

(1) Kanna (aluminijs / nertséjosais térauds)
(2) Bazes stacija

(3) leslegsanas/izslégsanas poga

(4) Darbibas indikators

(5) Akumulatora uzlades pakapes indikators
(6) Akumulators®

(7) Vacin$

(8) Rokturis

(9) Filtréjosais sietin$
(10) Blivgredzens
(11) Piltuve ar sietinu
(12) Drosibas ventilis
(13) Udens varama kanna

A) Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta.

Tehniskie dati
Akumulatora espreso kafijas kanna EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Izstradajuma numurs 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Nominalais spriegums V= 18 18
Kannas materials Aluminijs Neriséjosais térauds
letilpiba 90 ml kafijas 90 ml kafijas
(2 tasites) (2 tasites)
Pagatavosanas laiks" min <4 <4
Svars® kg 0,8 0,85
ieteicama apkartéja gaisa temperatira uzlades laika © 0..+35 0..+35
pielaujama apkartéja gaisa temperatira ekspluatacijas © -20...+50 -20...+50
laika un glabasanas laika
ieteicamie akumulatori PBA 18V....W-. PBA 18V....W-.
ieteicamas uzlades ierices AL 18... AL 18...

A) Telpas temperatiras regulators

B) Bezakumulatora (akumulatora svaru atradisiet timek|a vietné www.bosch-diy.com.)

Akumulators

Bosch pardod akumulatora elektriskos darbinstrumentus ari
bez akumulatora. Tas, vai Jusu elektriska darbinstrumenta
piegades komplektacija ir ieklauts akumulators, ir noradits uz
iesainojuma.

Akumulatora uzlade

» Izmantojiet vienigi tehniskajos datos noraditas uzlades
ierices. Vienigi §is uzlades ierices ir piemérotas jisu
espresso kafijas kanna izmantota litija-jonu akumulatora
uzladei.

Norade: athilstosi starptautiskajiem kravu parvadasanas

noteikumiem litija jonu akumulatori tiek piegadati daléji

uzladeta stavokli. Lai nodro$inatu pilnu akumulatora jaudu,
pirms pirmas lieto$anas reizes pilniba uzladéjiet akumulatoru.

AkumulatoraielikSana
levietojiet uzladéto akumulatoru akumulatora stiprinajuma, lidz
tas tiek nofikséts.

Akumulatora iznemsana

Lai iznemtu akumulatoru, nospiediet akumulatora atbrivosanas
taustinu un izvelciet akumulatoru. Nedarhojieties ar spéeku.

Akumulatora uzlades pakapes indikators uz
akumulatora

Piezime: ne visiem akumulatoru tipiem ir uzlades limena
indikators.

Uz akumulatora eso$as akumulatora uzlades pakapes
indikatora tris zalas LED diodes parada akumulatora uzlades
pakapi. Vadoties no drosibas apsvérumiem, uzlades pakape ir
nolasama tikai tad, ja lampa ir izslégta.

Lai raditu uzlades pakapi, nospiediet uzlades pakapes
indikatora taustinu uz akumulatora. Tas ir iespéjams ari ar
nonemtu akumulatoru.

LED gaismas diodes uz akumulatora Uzlades pakape

Deg pastavigi 4 x zala krasa =75-100 %
Deg pastavigi 3 x zala krasa =50-75%
Deg pastavigi 2 x zala krasa =25-50%
Deg pastavigi 1 x zala krasa =5-25%
Mirgo 1 x zala krasa ~0-5%
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Akumulatora uzlades pakapes indikators uz
bazes stacijas

LED letilpiba
Pastavigi deg zala krasa >30%
Mirgo sarkana krasa" <30%

Pastavigi deg sarkana krasa 0%

A) attiecigaja gadijuma pilns pagatavosanas cikls nav iespéjams

Pareiza apieSanas ar akumulatoru
Sargajiet akumulatoru no mitruma un adens.

Uzglabajiet akumulatoru pie temperataras no -20 °C lidz 50 °C.

Neatstajiet akumulatoru karstuma, pieméram, vasaras laika
neatstajiet to automasina.

Laiku pa laikam iztiriet akumulatora ventilacijas atvérumus ar
mikstu, tiru un sausu otu.

Ja manami samazinas instrumenta darbibas laiks starp
akumulatora uzladém, tas norada, ka akumulators ir nolietojies
un to nepiecieS§ams nomainit.

levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no nolietotajiem
izstradajumiem.

Pirms pirmas lietoSanas reizes

» Labi izskalojiet visas kannas dalas (1) ar siltu tdeni.

» 3 reizes pagatavojiet kafiju un izlejiet to ara.

» Iztiriet kannu (skatit ,Tiri$ana péc katras lieto$anas reizes®,
Lappuse 163).
—> Tagad jusu kanna ir gatava lieto$anai.

Pagatavot kafiju

» Nonemiet kannu (1) no bazes stacijas(2).

» levietojiet ieksa pietiekami uzladétu (6) akumulatoru.

» Uzpildiet adens katlu (13) ar Gdeni lidz MAX atzimei (skatit
Att. A, Lappuse 4).

Ja $i uzpildisanas atzime tiek parsniegta, karstais ddens var
izSlakstities no (12) drosibas ventila.

» levietojiet (11) udens katla (13) piltuvi ar sietinu.

» Uzpildiet piltuvi ar sietinu (11) ar espreso pulveri (skatit
Att. B, Lappuse 4). Izlidziniet espreso pulveri, lai ta virsma
btu gluda, nespiezot tam virsa.

Sekojiet lidzi, lai espreso pulveris nenonaktu uz apmales.

» Aizveriet vacinu (7).

» Arrokam uzskravéjiet kannas augséjo dalu (1) uz idens
katla (13). To darot, neizmantojiet rokturi (8) ka sviru
(skatit Att. C, Lappuse 4).
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» Novietojiet kannu (1) uz bazes stacijas (2) (skatit Att. D,
Lappuse 4).
» Laiieslégtu, spiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, (3)
kamér darbibas indikators (4) saks mirgot.
—> Tiklidz Gdens varisies, tas pa piltuvi ar sietinu (11) tiek
novadits uz augsu caur espreso pulveri.
— Kad pagatavosanas process beidzas, darbibas
indikators (4) ap 1 minati deg zala krasa.
» Atveriet vacinu (7) pie pogas un samaisiet kafiju kanna (1)
pirms pasniegsanas.
» Pirms tirisanas |aujiet kannai (1) atdzist.
leteikumi perfektai kafijai

- Lietojiet tikai espreso pulveri, kas ir piemérots espreso
kafijas kannai. Cits espreso pulveris varétu bt parak smalki
samalts un aizsprostot pagatavo$anas sistému.

- Stipri nespiediet uz espreso pulvera (11) piltuvé ar sietinu.
Pietiek, ja to izlidzina, lai virsma ir gluda.

- Péc pagatavosanas samaisiet kafiju. Sadi Jis panaksit
viendabigu kafijas sajauk$anos.

Darbibas indikators (4)

Izslegts Espreso kafijas kanna ir izslégta
Mirgo zala krasa Kafija tiek pagatavota
Pastavigi deg zala krasa Kafija ir gatava

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Turiet kafijas kannu un bazes vienibu tiras.
Nepietiekamas apkopes un tiriSanas gadijuma izstradajuma
dalas var parkalkoties vai aizsérét, kas var radit savainojumu
risku.

» Nekad nemazgajiet espreso kafijas kannu trauku
mazgajamaja masina.
TiriSana péc katras lietoSanas reizes
» Laujiet kannai (1) pilniba atdzist.

» Uzskravejiet kannu (1) virs ta, lai neizmantotu rokturi (8)
ka sviru.

*» Pamatigi notiriet piltuvi ar sietinu (11) no kafijas biezumiem
un sekojiet lidzi, lai filtréjosa sietina smalkie caurumini (9)
netiktu aizsprostoti.

Neizkratiet piltuvi ar sietinu, (11) dauzot to, jo ta var
deforméties un vairs nenoslégt blivi idens katlu.
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» Nomazgajiet visas kannas dalas (1) péc katras lietoSanas
reizes ar rokam silta ddent, bez tiriSanas vai abraziviem
[idzekliem.

» Notiriet espreso pulvera paliekas no blivgredzena (10).

» Laujiet visam dalam labi izzt, pirms (1) atkal saskravét
kannu.

» Uzglabasanas nolikos nesaskrivéjiet kannu (1) stingri, lai
nenodeldétu (10) blivgredzenu.

» Vajadzibas gadijuma notiriet bazes staciju (2) ar samitrinatu
dranu.

Atkalkot drosibas ventili

Tirisanas laika drosibas ventilis (12) periodiski jaatbrivo no
kalka nogulsnejumiem, lai nodroSinatu korektu funkcionésanu.
» Paris reizes uzspiediet tirisanas laika (13) uz drosibas
ventila (12) no idens katla iek$puses, lai atdalitos kalka

nogulsnéjumi (skatit Att. E, Lappuse 4).

Atkalkot iidens katlu
Regulari atkalkojiet kannu (1).
» Uzpildiet ddens katlu (13) ar Gdeni lidz MAX atzimei.
Ja $i uzpildisanas atzime tiek parsniegta, karstais idens var
izSlakstities no (12) drosibas ventila.
» Pievienojiet idenim divas téjkarotes citronskabes vai etika.

Klidu novérsana
Klame Ceélonis
Nedarbojas Kanna (1) uz bazes stacijas stav nepareizi

(2).

» Salieciet kannas (1) kopa un uzvariet ideni bez espreso
pulvera.

» lzmazgajiet kannu (1) tekosa ddeni.

Kopsana

» Regulari parbaudiet piltuvi ar sietinu (11), filtréjoso sietinu
(9) un blivgredzenu (10).

» Bojatas detalas nomainiet; blivgredzenu (10) —vismaz 1
reizi gada.

» Regulari parbaudiet, vai filtréjosais sietins (9) nav
aizsprostots. Péc vajadzibas tiriet ta caurumus ar mikstu
suku vai adatu.

Nomainit nodilusas dalas

Blivgredzens (10)

» Iznemiet veco blivgredzenu (10) no kannas, izmantojot
kadu neasu priekSmetu (1).

» Piespiezot uzlieciet jauno blivgredzenu (10) un sekojiet
tam, lai tas ideali ienem savu vietu.

Filtréjosais sietins (9)

» Iznemiet blivgredzenu (10) no kannas, izmantojot kadu
neasu priekSmetu (1).

» Iznemiet veco filtréjodo sietinu (9) un ielieciet jauno.

» Piespiezot uzlieciet blivgredzenu (10) atkal vieta un sekojiet
tam, lai tas ideali ienem savu vietu.

Novérsana

» Novietojiet kannu (1)uz bazes stacijas centra (2).

leslégSanas/izsléganas poga (3)
ieslégsanai tika spiesta parak isu laiku.

» Spiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu tik ilgi, (3)
kamér darbibas indikators (4) saks mirgot.

Akumulatora uzlades ~ Akumulators (6) pilniba izlad€jies. » Nomainiet akumulatoru (6) vai uzladéjiet to.
pakapes indikators (5) - : -
deg sarkana krasa Akumulatora un/vai elektronikas darba » Izsledziet espreso kafijas kannu un laujiet

temperatara (6) ir parsniegta.

akumulatoram (6) un/vai elektronikai atdzist.

Akumulators (6) un/vai elektronika ir
parslogoti.

» lzsledziet espreso kafijas kannu un laujiet
akumulatoram (6) un/vai elektronikai atdzist.

lespéjams, akumulatora ietilpiba nav
pietiekama, lai pilniba pabeigtu
pagatavo$anas procesu.

» Laujiet notikt pagatavo$anas procesam.
lespéjams, akumulatora ietilpiba ir pietiekama veél
vienam pagatavo$anas procesam.

Akumulatoram (6) biezas lieto$anas dé| ir
ierobezota ietilpiba (normals novecosanas

process), un lidz ar to tas nav piemeérots
turpmakiem pagatavo$anas procesiem.

» Nomainiet akumulatoru (6) .

Udens katla (13) darbibas laika nav idens

(aizsardziba pret palaisanu tuksa veida).

» lzsledziet espreso kafijas kannu un laujiet
akumulatoram (6) un/vai elektronikai atdzist. Péc
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Novérsana

tam saciet jaunu pagatavosanas procesu ar
pietiekamu Gdens daudzumu Gdens katla (13).

Udens noplide no Kannas augséja dala (1) un tdens katls

» Arrokam uzskrivéjiet kannas aug$éjo dalu (1) uz

kannas (1) (13) nav pietiekami stingri saskrivéti. idens katla (13).
Ir bojats (10) blivgredzens. » Nomainiet blivgredzenu (10).
SmarZa parak vaja Tiek izmantots parak maz espreso pulvera, » Lietojiet tikai espreso pulveri, kas ir piemérots

tas ir par vecu vai viltots.

espreso kafijas kannai.

Udens katla ir (13) uzpildits par daudz
udens (virs MAX atzimes).

» Uzpildiet tdens katlu (13) ar adeni maksimali lidz
MAX atzimei.

Kafija ir par stipru, loti
rigta garsa

Tiek izmantots par daudz espreso pulvera.

> Stipri nespiediet uz espreso pulvera (11) piltuve
ar sietinu. Pietiek, ja to izlidzina, lai virsma ir
gluda.

Tiek izmantots viltots espreso pulveris.

» Izmantojiet maigaku espreso pulvera veidu.

Espreso pulvera mal$anas pakape ir parak
smalka.

» lzmantojiet rupjaka maluma espreso pulveri.

Tvaika noplide
skrivéjamaja
savienojuma starp
kannas (1) augséjo
dalu un tdens katlu
(13)

Kannas augséja dala (1) un tdens katls
(13) nav pietiekami stingri saskriveti vai ir
Skibi/saniski saskrivéti.

» lzslédziet espreso kafijas kannu un |aujiet kannai
(1) atdzist.

» Péc tam lidz galam noskrivéjiet kannas augséjo
dalu (1) un idens katlu (13) vienu no otra un
atkal saskravéjiet abas $is detalas kopa precizi ar
roku.

Blivgredzens (10) ir netirs, bojats vai nav
ievietots.

» lIzslédziet espreso kafijas kannu un laujiet kannai
(1) atdzist.

» Parbaudiet blivgredzenu (10) un péc vajadzibas
notiriet vai nomainiet to.

Liela tvaika nopliide no Espresso pulveris ir par stipru (11)
drodibas ventila (12)  saspiests piltuvé ar sietinu, lidz ar to
uz idens katla (13)  kapjosais U
(parspiediens tiek novadits ara (12) pa
drosibas ventili).

» lzslédziet espreso kafijas kannu un |aujiet kannai
(1) atdzist.

» Iztiriet kannu no kafijas biezumiem un péc tam
brivi uzpildiet piltuvi ar sietinu ar svaigu espreso
pulveri. Nespiediet stipri—pietiek, ja to izlidzina,
ai virsma ir gluda.

Espreso pulveris ir parak smalki samalts.

» lzslédziet espreso kafijas kannu un laujiet kannai
(1) atdzist.

» Iztiriet kannu no kafijas biezumiem un péc tam
brivi uzpildiet piltuvi ar sietinu ar piemérotu
espreso pulveri (rupjaka maluma).

Filtréjosais sietins (9) nav ievietots. Tadé|
espreso pulveris netraucéti tiek iespiests
kannas caurulé un aizsprosto to.

» lztiriet kannas cauruli teko3a ideni un iznemiet
visu espreso pulveri.

» Tad atkal ievietojiet ieksa filtréjoso sietinu (9) un
blivgredzenu (10) .
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Klime Célonis

Piltuve ar sietinu (11) vai filtréjosais
sieting (9) ir aizsprostoti.

Novérsana
» Attiriet piltuvi ar sietinu (11) vai filtréjoSo sietinu
(9). Filtréjosa sietina smalkos cauruminus var
iztirit, pieméram, ar adatu.

Klientu apkalposanas centrs un konsultacijas
saistiba ar instrumenta lietoSanu

Latvijas Republika

Talr.: 67146262

Saite uz misu servisu adresém un garantijas nosacijumiem ir
pieejama pédéja lapa.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti

pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Espreso kafijas kanna, akumulatori, piederumi un

iepakojumi ir janodod videi draudzigai parstradei.

[>))
Neizmetiet espreso kafijas kannu un
akumulatorus/baterijas sadzives atkritumu
tvertne!
Tikai EK valstim.

Nelietojami elektroinstrumenti un bojati vai izlietoti
akumulatori/baterijas ir jautilizé atseviski. Izmantojiet
paredzétas savak$anas sistémas.

Nelietpratigi atbrivojoties no nolietotam elektriskajam un
elektroniskajam iericém, tajos esoSu iespéjamu, bistamu vielu
dél Sis ierices par nodarit kaitéjumu apkartéjai videi un cilvéku
veselibai.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos naudojantiems
espreso kavos aparata

|| Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir

reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti gais-
ras, galima smarkiai susizaloti ir suZaloti kitus
asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir at-
eityje galétumeéte jais pasinaudoti.

» Sis espreso kavos aparatas néra skirtas, kad juo naudo-
tusi vaikai ar asmenys su fizinémis, jutiminémis ir dvasi-

némis negaliomis arba asmenys, kuriems triiksta patir-
ties arba Ziniu. $j espreso kavos aparata gali naudoti
asmenys su fizinémis, jutiminémis ir dvasinémis negalio-
mis arba asmenys, kuriems triiksta patirties ar Ziniy, jei
juos prizidri ir uz jy sauguma atsako atsakingas asmuo
arba jei jie buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti esp-
reso kavos aparata ir Zino apie gresiancius pavojus. Prie-
Singu atveju prietaisas gali biti valdomas netinkamai ir kyla
suzeidimy pavojus.

» Priziarékite vaikus. Taip bus uztikrinta, kad vaikai su esp-
reso kavos aparatu nezaisty.

» Espreso kavos aparata laikykite vaikams neprieinamoje
vietoje.

Il] Espreso kavos aparata naudokite tik espreso
kavai ruosti ir tam naudokite tik vanden;.

Espreso kavos aparato asotélj veikimo metu ir
netrukus po to lieskite tik uz specialios ranke-
nos. Kitos espreso kavos aparato dalys gali labai

ikaistiir jus galite susizaloti.

Nei espreso kavos asotélio, nei bazinés stote-

lés nepanardinkite j vandenj ar j kitokj skyst;.

I$kyla trumpojo jungimo pavojus

» Saugokite nuo drégmés tiek bazine stotele, tiek espreso
kavos asotélio kontaktus, o taip pat akumuliatoriaus
kontaktus, esant iSimtam akumuliatoriui. Patekes vanduo
gali pazeisti bazine stotele arba sukelti trumpajj jungima.

» Espreso kavos aparata naudokite tik su jam skirta bazine
stotele. Priesingu atveju nebus uZtikrintas saugus naudoji-
mas.

» Nenaudokite espreso kavos aparato spintoje ir neuzden-
kite jo veikimo metu. Gali biti paZeistos arba uzsidegti $a-
lia esancios dalys.

» Gaminimo metu neatidenkite espreso kavos aparato van-
dens rezervuaro. Baigus ruosti kava, vandens rezervuara
atidarykite tik tada, kai atvésta asotélis, kad galétuméte
papildyti vandens ir aparta paleisti i$ naujo.Rezervuaras
yra veikiamas slégio ir karstas. ISkyla pavojus nusideginti.

» NevirSykite maksimalaus pripildymo lygio ir stebékite,
kad nebiity uzsikimses ar uzkalkéjes piltuvas.PrieSingu
atveju iskyla pavojus, kad veikimo metu verdantis vanduo i$-
bégs per virSslégio voztuva arba ruosiama espreso kava is-
tyks$ i$ surinkimo indo.

» Stebékite, kad virsslégio voZtuvas neuzkalkétuy, o sieto
piltuvas ir pakélimo vamzdelis nebiity uzsikimse. Priesin-
gu atveju iSkyla pavojus, kad veikimo metu dél Stebékite,
kad vir$slégio voztuvas neuzkalkéty, o sieto piltuvas ir paké-
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limo vamzdelis nebaty uzsikimse. vir§slégio istryks verdantis
vanduo arba espreso kava, dél ko galimi nudegimai.
Nenaudokite espreso asotélio be vandens. Priesingu atve-
ju espreso asotélis gali buti paZeistas.

Naudokite tik originalias Bosch dalis ir nepamirskite
pries ruosiant espreso kava jdéti filtruojamajj sietelj.
Asotélj tvirtai prisukite prie vandens rezervuaro. Priesin-
gu atveju iskyla pavojus, kad veikimo metu iStryks verdantis
vanduo arba espreso kava, dél ko galimi nudegimai.
Reguliariai valykite voztuva ir Salinkite nuo jo kalkes.
PrieSingu atveju voztuvo veikimas nebus uztikrintas.
Reguliariai tikrinkite sandariklj, filtruojamajj sietelj ir
sieto piltuva ir, pastebéje, kad Sios dalys susidévéjusios
ar pazeistos, pakeiskite jas originaliomis Bosch atsargi-
némis dalimis. Priesingu atveju nebus uztikrintas saugus
espreso kavos ruo$imo aparato veikimas.

Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai ji naudojant, gali
iSsiverzti gary. Akumuliatorius gali uzsidegti arba sprog-
ti. ISvédinkite patalpa ir, jei nukentéjote, kreipkités j gydy-
toja. Sie garai gali sudirginti kvepavimo takus.

Netinkamai naudojant akumuliatoriy arba jei akumulia-
torius pazeistas, i$ jo gali iStekéti degaus skyscio. Ven-
kite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant
odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio pateko j akis
kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudirgin-
ti ar nudeginti oda.

Astrus daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné jé-
ga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti vidinis
trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pradéti
rukti, sprogti ar perkaisti.

Nelaikykite savarzéliy, monetuy, raktu, viniu, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti i$ prietaiso iStraukto a-
kumuliatoriaus kontakty. UZztrumpinus akumuliatoriaus
kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

Saugokite akumuliatoriy nuo
karscio, taip pat ir nuo ilgalaikio
saulés spinduliy poveikio, ugnies,
neSvarumy, vandens ir drégmés.
18kyla sprogimo ir trumpojo jungimo

pavojus.

Techniniai duomenys

Akumuliatorinis espresso kavos aparatas

Lietuviy k.| 167

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik gamintojo nurodyta
kroviklj. Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams skirta
jkroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Akumuliatoriy naudokite tik gamintojo gaminiuose. Tik
taip apsaugosite akumuliatoriy nuo pavojingos per didelés
apkrovos.

» Neatidarykite akumuliatoriaus ir nedarykite jokiy jo pa-
keitimy. Galimas trumpojo sujungimo pavojus.

» Jeiespreso kavos aparatas bus laikomas nenaudojamas il-
gesn; laika, iSimkite akumuliatoriy.

» I3 espreso kavos aparato iSimkite iSsikrovusius akumuliato-
rius ir saugiai juos sandeéliuokite.

» Saugokite, kad bazinés stotelés kontaktuose nejvykty trum-
pasis jungimas.

Gaminio ir savybiy aprasas

Naudojimas pagal paskirtj

Espresso kavos aparatas (baziné stotelé + gsotélis) yra skirtas
kavai ruosti. Jj leidZiama naudoti tik su vandeniu ir malta kava,
skirta espresso kavos aparatams.

Espresso kavos aparatas yra skirtas naudoti tik buityje.

Pavaizduoti elementai

(1) Asotélis (aliuminio/nertdijancio plieno)
(2) Baziné stotelé
(3) Jjungimo-isjungimo mygtukas
(4) Veikimo indikatorius
(5) Akumuliatoriaus jkrovos buklés indikatorius
(6) Akumuliatorius®
(7) Dangtelis
(8) Rankena
(9) Filtruojamasis sietelis
(10) Sandarinamasis Ziedas
(11) Sietelio piltuvélis
(12) Apsauginis voztuvas
(13) Vandens rezervuaras

A) Pavaizduota ar aprasyta papildoma jranga j standartinj tiekia-
ma komplekta nejeina.

EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox

Gaminio numeris 3603 JE4 000 3603 JE4 100
Vardiné jtampa V= 18 18
Asotélio medziaga Aliuminis Nertdijantis plienas
Talpa 90 ml kavos 90 ml kavos

(2 puodeliai) (2 puodeliai)
Plikymo laikas" min <4 <4
Svoris® kg 0,8 0,85
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Akumuliatorinis espresso kavos aparatas EasyMoka 18V-2 Alu EasyMoka 18V-2 Inox
Rekomenduojama aplinkos temperatura jkraunant © 0..+35 0..+35
LeidZiamoji aplinkos temperattira veikiant ir sandéliuojant © -20...+50 -20...+50
Rekomenduojami akumuliatoriai PBA 18V ....W-. PBA 18V ....W-.
Rekomenduojami krovikliai AL 18... AL 18...

A) Patalpos temperatiroje

B) Be akumuliatoriaus (akumuliatoriaus svorj rasite www.bosch-diy.com)

Akumuliatorius

Bosch akumuliatorinius elektrinius jrankius parduoda ir be aku-
muliatoriaus. Ar j jusy elektrinio jrankio tiekiama komplekta
jeina akumuliatorius, galite pazitréti ant pakuotés.

Akumuliatoriaus jkrovimas

» Naudokite tik techniniy duomeny skyriuje nurodytus
kroviklius. Tik Sie krovikliai yra priderinti prie Jisy espresso
kavos aparate naudojamo li¢io jony akumuliatoriaus.

Nuoroda: laikantis tarptautiniy transportavimo teisés akty, li-

¢io jony akumuliatoriai tiekiami dalinai jkrauti. Kad akumuliato-

rius veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima akumuliatoriy vi-

siSkai jkraukite.

Akumuliatoriaus jdéjimas

Jkrauta akumuliatoriy stumkite j akumuliatoriaus laikiklj, kol pa-
jusite, kad uzsifiksavo.

Akumuliatoriaus iSémimas

Norédami iSimti akumuliatoriy, paspauskite akumuliatoriaus at-
blokavimo klavisus ir iSimkite akumuliatoriy. Traukdami ne-
naudokite jégos.

Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius ant
akumuliatoriaus

Nuoroda: ne visy tipy akumuliatoriai yra su jkrovos buklés indi-
katoriumi.

Akumuliatoriaus jkrovos buklés indikatoriai ant akumuliatoriaus
rodo akumuliatoriaus jkrovos bukle. Dél saugumo, jkrovos bak-
le galima paziuréti tik tada, kai espreso kavos aparatas nevei-
kia.

Norédami, kad buty parodyta akumuliatoriaus jkrovos bkle,
paspauskite ant akumuliatoriaus esantj jkrovos biklés indikato-
riaus mygtuka. Tai atlikti galima ir esant nuimtam akumuliato-
riui.

LED ant akumuliatoriaus |krovos baklé

Svietia nuolat 4 x 7ali ~75-100%
Svietia nuolat 3 x Zali ~50-75%
Svietia nuolat 2 x zali ~25-50%
Sviecia nuolat 1 x Zalias ~5-25%
Mirksi 1 x Zalias =0-5%

Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius
ant bazinés stotelés

LED Talpa
Nuolat $viecia zalias indikatorius >30%
Mirksi raudonai” <30%

Nuolat Sviecia raudonas 0%

A) gali biti, kad nebegalima atlikti viso virimo ciklo

Nuorodos, kaip optimaliai elgtis su
akumuliatoriumi

Saugokite akumuliatoriy nuo drégmés ir vandens.

Akumuliatoriy sandéliuokite tik nuo -20 °C iki 50 °C temperatu-
roje. Pvz., nepalikite akumuliatoriaus vasarg automobilyje.

Akumuliatoriaus ventiliacines angas valykite minkstu, $variu ir
sausu teptuku.

Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo laiko sutrumpéji-
mas rodo, kad akumuliatorius susidévéjo ir jj reikia pakeisti.
Laikykités pateikty Salinimo nurodymy.

Pries pirmaji naudojima
» Siltu vandeniu gerai praplaukite visas asotélio (1) dalis.
» I8virkite 3 kartus kava ir ja i3pilkite.

» I$valykite gsotélj (zr. ,Plovimas po kiekvieno naudojimo®,
Puslapis 169).

—> Dabar jlsy gsotélis yra paruostas naudoti.

Kavos paruoSimas

» Pakelkite asotélj (1) nuo bazinés stotelés (2).

» Jstatykite pakankamai jkrauta akumuliatoriy (6).

» Vandens rezervuarg (13) iki zymés MAX pripildykite vande-
ns (zr. Pav. A, Puslapis 4).
Jei $i pripildymo Zymé virsijama, i$ apsauginio voztuvo (12)
gali iStyksti karSto vandens.

» |dékite sietelio piltuvélj (11) j vandens rezervuarg (13).

» Sietelio piltuvélj (11) pripildykite maltos espreso kavos (zr.

Pav. B, Puslapis 4). Maltg espreso kava lygiai nubraukite,
bet nesuspauskite.
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Atkreipkite démesj j tai, kad maltos espreso kavos turi bati
iki briaunos.

» Uzdenkite dangtelj (7).

» Virsutinj gsotélj (1) uzverzkite ranka ant vandens rezervuaro
(13). Rankenos (8) nenaudokite kaip svirtelés (zr. Pav. C,
Puslapis 4).

» Asotélj (1) uzdékite ant bazinés stotelés (2) (zr. Pav. D,
Puslapis 4).

» Norédami jjungti, spauskite jjungimo-isjungimo jungiklj (3)
tol, kol pradés mirkseéti veikimo indikatorius (4).

— Kai tik vanduo uzverda, jis pradeda cirkuliuoti per siete-
lio piltuvélj (11) aukstyn per malta espreso kava.

— Kai virimo operacija baigiama, veikimo indikatorius (4)
apie 1 minute Sviecia Zaliai.

» Spusteléje mygtuka atidenkite dangtelj (7) ir pries pildami
kava i$ asotélio (1), ja pamaisykite.

» Pries$ plaudami gsotélj (1) palaukite, kol jis atvés.

Patarimai, kaip paruosti puikia kava

- Naudokite tik tokia malta espreso kava, kuri yra pritaikyta
espreso kavos aparatui. Netinkama malta espreso kava gali
bati per smulkiai sumalta ir uzkiméti virimo sistema.

- Maltos espreso kavos sietelio piltuvélyje (11) nesuspaus-
kite. Pakanka lygiai nubraukti.

- Po uZvirinimo kava pamaisykite. Tada kava bus tolygiai i$-
maisyta.

Veikimo indikatorius (4)

LED Reiksmé

I$jungti Espreso kavos aparatas i$jungtas
Mirksi Zalias Kava verdama

Nuolat $viecia zaliasin-  Kava paruosta

dikatorius

Prieziiira ir servisas

Prieziura ir valymas

» Asotélj ir bazine stotele laikykite Svarius. Dél netinkamos
priezitros ir valymo kalkéja arba uzsikemsa komponentai,
todél kyla pavojus susizeisti.

» Espreso kavos aparato niekada neplaukite indaplovéje.

Plovimas po kiekvieno naudojimo

» Palaukite, kol asotélis (1) visiSkai atvés.

» Nusukite asotélj (1) nenaudodami rankenos (8) kaip svirte-
lés.

» Nuo sietelio piltuvélio (11) kruopsciai nuplaukite kava ir at-
kreipkite démesj j tai, kad nebaty uzsikimsusios mazos filt-

Lietuviy k.| 169

ruojamojo sietelio (9) skylutés.

Likuciy i§ sietelio piltuvélio (11) nebandykite pasalinti stuk-
sendami, nes jis gali deformuotis ir nebeapgaubti sandariai
3sotélio.

» Visas gsotélio dalis (1) po kiekvieno naudojimo iSplaukite
rankomis be valymo ir Sveitimo priemoniy.

» Pasalinkite maltos espreso kavos likucius nuo sandarinamo-
jo Ziedo (10).

» Pries vél susukdami gsotélio (1) dalis palaukite, kol jos gerai
iSdzius.

» Padédami gsotélj (1) j lentyna, jo dalis susukite vieng su kita
laisvai, kad be reikalo nebuty spaudZiamas sandarinamasis
Ziedas (10).

» Bazine stotele (2) valykite minkstu skuduréliu.

Kalkiy $alinimas nuo apsauginio voztuvo

Kad uztikrintuméte tinkama veikima, nuo apsauginio voztuvo
(12) reguliariais intervalais turite valyti kalkiy nuosédas.

» Valymo metu i$ vandens rezervuaro (13) vidinés pusés du
kartus spustelékite apsauginj voztuva (12), kad atSokty kal-
kiy nuosédos (zr. Pav. E, Puslapis 4).

Kalkiy nuo vandens rezervuaro pasalinimas
Reguliariai $alinkite kalkes nuo asotélio (1).
» Vandens rezervuarg (13) iki Zymés MAX pripildykite vande-
ns.
Jei $i pripildymo Zymé virSijama, i$ apsauginio voZtuvo (12)
gali iStyksti karSto vandens.
» Ipilkite du arbatinius Saukstelius citriny rugsties ir acto.

» Susukite gsotélio (1) dalis ir uzvirkite vandenj be maltos
espreso kavos.
» Asotélj (1) praskalaukite tekanciu vandeniu.

Prieziira
» Reguliariai tikrinkite sietelio piltuvélj (11), filtruojamajj sie-
telj (9) ir sandarinamajj zieda (10).
» Pakeiskite pazeistas konstrukcines dalis, sandarinamajj
Zieda (10) keiskite bent 1x metuose.
» Reguliariai tikrinkite, ar filtruojamasis sietelis (9) neuzsikim-
Ses. Jei reikia, skylutes isvalykite minkstu Sepetéliu arba
adatos smaigaliu.

Susidévéjusiy daliy keitimas
Sandarinamasis Ziedas (10)
» ISimkite seng sandarinamajj zieda (10) i$ gsotélio (1) nau-
dodami buka daikta.
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» Jspauskite nauja Zieda (10) ir patikrinkite, ar jis nepriekais-
tingai jsistateé.
Filtruojamasis sietelis (9)
» ISimkite sandarinamajj zieda (10) i$ gsotélio (1) naudodami
buka daikta.

Gedimy Salinimas
Gedimas Priezastis
Neveikia Asotélis (1) netinkamai stovi ant bazinés

stotelés (2).

» ISimkite filtruojamajj sietelj (9) ir jdékite nauja.
» Vél jspauskite zieda (10) ir patikrinkite, ar jis nepriekaistin-

gai jsistaté.

Salinimas

» Asotélj (1) uzdékite ant bazinés stotelés (2) ce-
ntro.

er trumpai spaudéte jjungimo-i$jungimo
jungiklj (3).

» Spauskite jjungimo-isjungimo jungiklj (3) tol, kol
pradés mirkséti veikimo indikatorius (4).

Akumuliatoriaus Visiskai issikroves akumuliatorius (6).

» Pakeiskite akumuliatoriy (6) arba jj jkraukite.

ikrovos indikatorius

(5) éviecia raudonai Virsyta akumuliatoriaus (6) ir (arba) elekt-

ronikos veikimo temperatura.

» I8junkite espreso kavos aparata ir palaukite, kol
akumuliatorius (6) ir (arba) elektronika atvés.

Akumuliatorius (6) ir (arba) elektronika yra
perkrauti.

» I8junkite espreso kavos aparata ir palaukite, kol
akumuliatorius (6) ir (arba) elektronika atvés.

Gali bti, kad nepakanka akumuliatoriaus
talpos virimo operacijai atlikti.

» Leiskite vykti virimo procesui. Galbit akumuliato-
riaus talpos pakaks dar vienam virimo ciklui.

Akumuliatoriaus (6) talpa dél dazno nau-
dojimo yraribota (jprastas dévéjimosi pro-
cesas), todél yra nebepakanka kitoms vi-
rimo operacijoms.

» Pakeiskite akumuliatoriy (6).

Vandens gsotélyje (13) veikimo metu néra
vandens (apsauga nuo sausosios eigos).

» I$junkite espreso kavos aparatg ir palaukite, kol
akumuliatorius (6) ir (arba) elektronika atvés. Po
to pradékite nauja virimo operacija su pakanka-
mu kiekiu vandens gsotélyje (13).

I1$ gsotélio (1) iSbéga
vandens

VirSutiné gsotélio (1) dalis ir vandens re-
zervuaras (13) yra nepakankamai tvirtai
uzverzti.

» Virsutine asotélio (1) dalj uzverzkite ranka ant
vandens rezervuaro (13).

PaZeistas sandarinamasis ziedas(10).

» Pakeiskite sandarinamajj zieda (10).

Per silpnas aromatas  Per maZai maltos espreso kavos arba nau-
dojami sena ar netinkama malta espreso

kava.

» Naudokite tik tokia maltg espreso kava, kuri yra
pritaikyta espreso kavos aparatui.

Vandens rezervuare (13) jpilta per daug
vandens (virs zymés MAX).

» | vandens rezervuara (13) pripilkite vandens ne
daugiau kaip iki Zymés MAX.

Kava per stipri, kartus  Naudojama per daug maltos espreso
skonis kavos.

» Maltos espreso kavos sietelio piltuvélyje (11) ne-
suspauskite. Pakanka lygiai nubraukti.

Naudojama sena ar netinkama malta esp-
reso kava.

» Naudokite vidutinio stiprumo maltg espreso kava.

Per smulkiai sumalta espreso kava.

» Naudokite rupiau maltg espreso kava.

Asotélio (1) ir vandens  Virsutiné asotélio (1) dalis ir vandens re-

rezervuaro (13) sujun- zervuaras (13) yra nepakankamai tvirtai

gimo vietoje iSeina garo uzverzti arba jie yra uzverzti kreivai ir
(arba) pakrype.

» Espreso kavos aparata i$junkite ir palaukite, kol
asotélis (1) atvés.
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Salinimas
» Tada virSutine asotélio (1) dalj ir vandens rezer-
vuarg (13) visiskai nusukite viena nuo kito ir vél
sujunkite abi dalis tvirtai prisukdami rankomis.

Uzterstas, paZeistas arba nejdétas sandari-

namasis Ziedas (10).

» Espreso kavos aparata i$junkite ir palaukite, kol
asotélis (1) atves.

» Patikrinkite sandarinamajj zieda (10), jj nuvaly-
kite ir, jei reikia, pakeiskite.

Per apsauginj voztuva  Sietelio piltuvélyje (11) per stipriai yra su-
(12) antvandensre-  spausta malta espreso kava (apsauginio
zervuaro (13) verziasi - voztuvo (12) virslégis nukreipiamas j is-
stipri garo srové ore).

» Espreso kavos aparata iSjunkite ir palaukite, kol
asotélis (1) atves.

» I8plaukite i$ gsotélio kavos tir§¢ius ir tada ne-
spausdami pripildykite sietelio piltuvélj Sviezios
maltos espreso kavos. Nespauskite, pakanka ly-
giai nubraukti.

Espreso kava sumalta per smulkiai.

» Espreso kavos aparata iSjunkite ir palaukite, kol
asotélis (1) atves.

» I8plaukite i$ asotélio kavos tirs¢ius ir tada ne-
spausdami pripildykite sietelio piltuvélj tinkamos
maltos espreso kavos (rupesnio malimo).

Nejdeétas filtruojamasis sietelis (9). Tokiu

atveju malta espreso kava nekliudomai pa-

tenka j virimo vamzdel; ir jj uzkemsa.

» Asoteélio virimo vamzdej nuplaukite po tekanciu
vandeniu ir pasalinkite likusig malta espreso ka-
va.

» Tada vél jdékite filtruojamajj sietelj (9) ir sandari-
namajj zieda (10).

UzsikimsSes sietelio piltuvélis (11) arba filt-

ruojamasis sietelis (9).

» ISvalykite sietelio piltuvélj (11) arba filtruojamajj
sietelj (9). Mazas filtruojamojo sietelio kiaurymes
galiiSvalyti, pvz., adata.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Lietuva

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Misy techninés priezitros adresy ir garantijos salygy nuoroda
rasite paskutiniame puslapyje.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje le-
nteléje.

Salinimas

X

Espreso kavos aparatas, akumuliatoriai, papildo-
ma jranga ir pakuotés turi bati ekologiskai utili-

N zuojami.

Espreso kavos aparato ir akumuliatoriy bei bate-
rijy nemeskite j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES salims:

Nebetinkamus naudoti elektrinius jrankius ir paZeistus ar susi-
deévéjusius akumuliatorius / baterijas batina Salinti atskirai.
Naudokités numatytomis surinkimo sistemomis.

Netinkamai $alinant elektros ir elektroninés jrangos atliekas dél
galimai jose esanciy pavojingy medziagy galimas kenksmingas
poveikis aplinkai ir zmoniy sveikatai.
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Legal Information and Licenses

1- Open Source Components

1.1-STM32GOxx HAL Driver V1.4.1 - BSD 3-Clause

Copyright (c) 2020 STMicroelectronics. All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without

modification, are permitted provided that the following conditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice,
this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright no-
tice, this list of conditions and the following disclaimer in the documen-
tation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of STMicroelectronics nor the names of its contribu-
tors may be used to endorse or promote products derived from this
software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND

CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,

INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE

DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR

CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT

NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)

HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN

CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR

OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE,

EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

1.2 - ARM Cortex-M CMSIS V5.6.0 - Apache-2.0

Copyright (c) 2009-2019 Arm Limited. All rights reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you may
not use this file except in compliance with the License. You may obtain a
copy of the License at

http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.
See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.

1.3 -STM32G0xx CMSIS V1.4.0 - Apache-2.0

Copyright (c) 2018-2019 STMicroelectronics. All rights reserved.
Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you may
not use this file except in compliance with the License. You may obtain a
copy of the License at

http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.
See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.

2 -Common License

2.1- Apache License 2.0
Apache License

Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and
distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other entities
that control, are controlled by, or are under common control with that
entity. For the purposes of this definition, "control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity,
whether by contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (50%)
or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such
entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation source,
and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited to
compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright notice
that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object form,
that is based on (or derived from) the Work and for which the editorial
revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License,
Derivative Works shall not include works that remain separable from, or
merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the original
version of the Work and any modifications or additions to that Work or
Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor for
inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal
Entity authorized to submit on behalf of the copyright owner. For the
purposes of this definition, "submitted" means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its
representatives, including but not limited to communication on electronic
mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that
are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing
and improving the Work, but excluding communication that is
conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright
owner as "Not a Contribution."

"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to
reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform,
sublicense, and distribute the Work and such Derivative Works in Source or
Object form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this
section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import,
and otherwise transfer the Work, where such license applies only to those
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patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed
by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute
patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim
in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within
the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any
patent licenses granted to You under this License for that Work shall
terminate as of the date such litigation is filed.

4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or
Derivative Works thereof in any medium, with or without modifications,
and in Source or Object form, provided that You meet the following
conditions:

(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and

(b) You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and

(c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices from
the Source form of the Work, excluding those notices that do not pertain to
any part of the Derivative Works; and

(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution, then
any Derivative Works that You distribute must include a readable copy of
the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding those
notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least
one of the following places: within a NOTICE text file distributed as part of
the Derivative Works; within the Source form or documentation, if
provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by
the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally
appear. The contents of the NOTICE file are for informational purposes only
and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum
to the NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution
notices cannot be construed as modifying the License.

You may add Your own copyright statement to Your modifications and may
provide additional or different license terms and conditions for use,
reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and
distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in
this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any
Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by You to the
Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without
any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing
herein shall supersede or modify the terms of any separate license
agreement you may have executed with Licensor regarding such
Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to
in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor provides its
Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR
CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without
limitation, any warranties or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT,
MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are
solely responsible for determining the appropriateness of using or
redistributing the Work and assume any risks associated with Your exercise
of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in
tort (including negligence), contract, or otherwise, unless required by
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applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to
in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any
direct, indirect, special, incidental, or consequential damages of any
character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill,
work stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other
commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised
of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work
or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and charge a fee for,
acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such
obligations, You may act only on Your own behalf and on Your sole
responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree
to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability
incurred by, or claims asserted against, such Contributor by reason of your
accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS

3 - Warranty Disclaimer

This product contains Open Source Software components which underly
Open Source Software Licenses. Please note that Open Source Licenses
contain disclaimer clauses. The text of the Open Source Licenses that
apply are included in this manual under "Legal Information and Licenses" .
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen E'-'l
Guarantee Conditions WT#38
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202507
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